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ЛАБРЮ ЙЕР И ЕГО «Х А РА К ТЕРЫ »

Единственное произведение всей жизни Лабрюйера «Характеры* 
или Нравы нынешнего века» вызвало большой интерес у читателей 
при его появлении в первом анонимном издании, где оно занимало 
скромное место приложения к переводу «Характеров» Теофраста. 
Успех «Характеров» Лабрюйера возрастал по мере того, как они вы
ходили в новых, расширенных изданиях и приобретали черты закон
ченного и глубоко оригинального произведения. Крупнейшие писа
тели— современники Лабрюйера признали «Характеры» подлинным 
шедевром литературы. Последующие поколения утвердили значение 
этого последнего и в какой-то мере заключительного произведения 
в истории французского классицизма XV II века.

«Характеры» Лабрюйера, принадлежащие по своим жанровым 
особенностям к описательно-моралистической прозе, преемственно 
связаны с «Опытами» Монтеня, «Мыслями» Паскаля, «Максимами» 
Ларошфуко. Говоря о более широких, внежанровых связях, нельзя 
не указать на их близость ко многим произведениям Мольера и Ла
фонтена. Эта близость объясняется не столько общностью тем, раз
работанных в комедиях Мольера, баснях Лафонтена и «Характерах» 
Лабрюйера, сколько основной направленностью творчества этих пи
сателей, нх стремлением как можно правдивее изобразить жизнь 
французского общества и его пороки.

Говоря о «Характерах» Лабрюйера, известный французский кри
тик Сеит-Бев замечает: «Луч века упал иа каждую страницу этой 
книги, но лицо человека, державшего ее в руках, осталось в тени». 
Действительно, биография писателя мало известна. Жаи де Лабрюн- 
ер родился в августе 1645 года близ Парижа. Отец его, Луи де 
Лабрюйер, генеральный контролер рейт Парижского муниципалитета, 
с трудом содержал большую семью. Лишь благодаря материальной 
помощи дяди Лабрюйеру удалось получить превосходное для своего
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времени образование. О деятельности Лабрюйера в качестве адвоката 
ничего не известно. В своих «Характерах» он не раз говорит об 
адвокатах, их положении в обществе. «Тот, кто при разделе наслед
ства с братьями получил достаточно, чтобы стать адвокатом и жить, 
не зная тревог, жаждет сделаться судьей;, судья метит в советники, 
а советник — в президенты парламента. То же происходит с людьми 
любого звания: сперва они тщетно пытаются возвыситься, взяв, 
так сказать, судьбу за горло, а потом томятся в скудости и стеснен
ных обстоятельствах...» («О  житейских благах», 62). В ироническом 
замечании о том, что судейская знать вымещает на адвокатах обиды, 
которые «наносит ее самолюбию презрительное высокомерие двора» 
(«О  столице», 5), симпатия Лабрюйера явно принадлежит адвокатам, 
то есть тем, кто занимает низшую ступеньку на этой своеобразно 
очерченной писателем социальной лестнице. Многочисленные выска
зывания Лабрюйера, не проливая света на историю его деятельно
сти, дают представление об особенностях профессиональной жизни и 
социального положения судейских чиновников различных рангов.

В 1673 году Лабрюйер купил должность генерального казначея 
в финансовом бюро округа Кан. Об этом периоде его жизни из
вестно не больше, чем о предыдущем. Исследователи творчества 
Лабрюйера считают, что говоря о «некоей приморской провинции», 
где «крестьяне любезны и обходительны, горожане же и чиновники 
напротив... отличаются грубостью» («О  суждениях», 22), писатель 
имеет в виду Кан и его чиновничество, с которым он не нашел об
щего языка. По-видимому, Лабрюйер продолжал жить в Париже, 
мало занимаясь делами своего ведомства и рассматривая свою долж
ность как своеобразную синекуру. В 1686 году, спустя год с лиш
ним после того, как ои получил место учителя герцога Бурбонского, 
он ее продал.

Чем занимался Лабрюйер в эти годы? Как бы отвечая на этот 
вопрос, он говорит в своей книге о том, что «было бы справедливо, 
если бы эти занятия, состоящие из чтения, бесед и раздумий... име
новали бы не праздностью, $ трудом мудреца» («О достоинствах 
человека», 12). По свидетельству его друга, именно в эти годы 
писатель начинает «изучать на скамейках Люксембургского сада и 
Тюильри нравы города и двора». Деля свое время между чтением, 
наблюдениями над столичным обществом н беседами с друзьями, 
Лабрюйер приобретает серьезные знания в области истории, фи
лософии, литературы.

В 1684 году, по рекомендации Боссюэ, Лабрюйер получил место 
воспитателя в семье знаменитого полководца, одного из крупней
ших вельмож своего времени, принца Конде. Занятия с титулован
ным учеником мало удовлетворяли Лабрюйера. Не лишенный ума и
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способностей, внук Конде герцог Бурбонский отличался тяжелым 
характером. Арнстократическая спесь убивала в ием все живое, че
ловеческое. Перу Сен-Симона принадлежит замечательный портрет 
герцога, написанный в период, когда тот был уже немолодым: 
«Это был человек значительно более низкого роста, чем самые 
иизкне люди. Не будучи толстым, он был очень крупным. Осо
бенно крупной была его голова. Лицо его снневато-желтого цвета 
внушало страх. Выражение лица было почти всегда злобным 
и в то же время настолько гордым и вызывающим, что трудно было 
к нему привыкнуть. В нем чувствовались остатки превосходного во
спитания, он был остроумен, начитан, даже вежлив и изыскан, когда 
он хотел этого, но хотел он очень редко... Извращенность казалась 
ему высшей добродетелью, странная мстительность... достоянием ве
личия...» В «Мемуарах» Сен-Симона мы находим ряд портретов фа
мильной галереи Конде, написанных с тем же не знающим пощады 
искусством. Гордость и непомерное властолюбие Конде, возглавившего 
в середине века аристократическую оппозицию абсолютной монархии, 
были унаследованы и сыном его и внуком. В характерах младшего 
поколения они выродились в спесь, страсть к интригам, домашнее 
и семейное тиранство.

Жизнь Лабрюйера в доме Конде, несмотря иа уважение, кото
рое писатель завоевал благодаря уму и такту, была не лишена труд
ностей.- «Вельможи обладают одним огромным преимуществом перед 
остальными людьми. Я завидую ие тому, что у них есть все: обиль
ный стол, богатая утварь, собаки, лошади, обезьяны, шуты, льстецы, 
но тому, что они имеют счастье держать у себя на службе людей, 
которые равны им умом и сердцем, а иногда и превосходят их» 
(«О вельможах», 3). В замечаниях такого рода проскальзывает оби
да человека, познавшего в силу своего зависимого положения горечь 
унижения. Однако даже тогда, когда личное чувство писателя при
дает определенный оттенок описываемым явлениям, оно не лишает 
их присущей им типичности.

В загородном дворце Конде в Шантильи, так же как в Париже 
и Версале, где Конде проводили много времени, Лабрюйер полу
чил возможность великолепно изучить аристократическое общество 
и круг придворных Людовика XIV. Заняв, по выражению Сент- 
Бева, «угловое место в первой ложе на великом спектакле челове
ческой жизни, на грандиозной комедии своего времени», Лабрюйер не 
остался бесстрастным зрителем. Наблюдая парадную жизнь двора и 
знати, вызывавшую восхищение, зависть и настоящую манию подра
жания в Париже, провинции и далеко за пределами Франции, Ла
брюйер сосредоточил свое внимание ие на внешнем блеске, а на 
внутреннем содержании этого спектакля, на его действующих лицах.



Годы раэдумнй потребовались Лабрюйеру для того, чтобы напи
сать свое замечательное произведение. Книга Лабрюйера создава
лась в тот период, когда исторически прогрессивная роль монархии 
Людовика XIV , завершившей национальное объединение Франции, 
была полностью исчерпана. После смерти генерального контролера 
финансов Кольбера (1683), много сделавшего для развития торговли 
и промышленности, дворянско-католическая реакция одерживает по
беду над правительственной политикой, которую французская знать 
презрительно называла буржуазной. Под влиянием наиболее реак
ционных сил французского общества Людовик XIV развязывает 
разорительные войны, отказывается от поощрения торговли и про
мышленности, экономически укреплявших верхушку третьего сосло
вия— буржуазию, н усиливает гонения на протестантов и рели
гиозные секты, не угодные господствующей католической церкви. 
Переход абсолютной монархии к политике полного подавления про
грессивных сил в обществе вызывает оппозицию, которая в литера
туре находит свое выражение в «Приключениях Телемака» Фенелона 
и других произведениях позднего классицизма XVII  века. В 1697 го
ду выходит «Исторический н критический словарь» Бейля, в котором 
история философии признала «первую ласточку» просветительской 
мысли.

В атмосфере растущей тревоги за судьбу Франции создавалась 
и книга Лабрюйера. В 1688 году вышло первое ее издание — «Харак
теры Теофраста, перевод с греческого, и Характеры, или Нравы ны
нешнего века», за которым последовал ряд новых, значительно рас- 
ширённых в своей оригинальной части изданий. Последнее из них, 
девятое издание, подготовленное Лабрюйером, появилось в 1696 го- 
году, после его смерти.

В первое издание вошло 418 характеристик Лабрюйера, и оин 
служили как бы дополнением к книге Теофраста. В девятом издании 
«Характеры» Теофраста становятся своеобразным приложением к 
книге Лабрюйера, включающей 1120 оригинальных характеристик.

О значении произведения Теофраста в истории создания «Х а
рактеров» Лабрюйера много спорили. Не подлежит сомнению то, что 
моральный трактат греческого философа IV века до н. э., в кото
ром Лабрюйер нашел мастерские зарисовки людей, наделенных раз
личными пороками, сыграл известную роль в концепции «Харак
теров». У Теофраста Лабрюйер заимствовал прежде всего сам жанр 
бессюжетного произведения, в котором литературные портреты скреп
лены между собой рассуждениями автора. Однако в жанровом отно
шении «Характеры» Лабрюйера значительно разнообразнее ие толь
ко трактата Теофраста, но и произведений, принадлежащих перу 
французских моралистов XV II века. Наряду с жанром портрета*
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или, точнее, характера, Лабрюйер использовал жанры максимы, эпи
граммы, размышления, трактата, иовеллы, диалога и другие. Жан
ровое богатство «Характеров» объясняется тем, что, излагая свои 
мысли, Лабрюйер стремился «показать открывшуюся ему истину 
в таком свете, чтобы она поразила умы» («О  творениях человече
ского разума», 34).

Художественный метод Лабрюйера значительно отличался от 
метода Теофраста. В своей «Речи о Теофрасте», предпосланной из
данию «Характеров», Лабрюйер отзывается с большим пиететом 
о писателе, с именем которого он связал судьбу своей книги. Однако 
в той же речи он подчеркивает то новое, что он стремился внести 
в изучение и изображение человеческого характера. В большей сте
пени, нежели Теофраст, он хотел «проникнуть во внутренний мир 
человека, изучить недостатки его ума и раскрыть тайники его 
сердца. «Характеры» Теофраста, — продолжает он, — демонстрируя 
человека тысячью его внешних особенностей, его делами, речами, 
поведением, поучают тому, какова его внутренняя сущность; напро
тив, новые «Характеры», раскрывая вначале мысли, чувства и по
буждения людей, вскрывают первопричины их пороков и слабостей, 
помогают легко предвидеть все то, что они будут способны говорить 
и делать, научают более не удивляться тысячам дурных и легко
мысленных поступков, которыми наполнена их жизнь».

Если в первых изданиях книги Лабрюйера можно найти харак
теры, которые, будучи построены' по принципу Теофраста, пред
ставляют собою как бы иллюстрацию к определению человеческих 
пороков, то в характерах, включенных в последующие издания, 
чрезвычайно усиливается стремление описать людей своего времени 
в их социальной среде и специфических для этой среды условиях 
жизни.

Обращение Лабрюйера к античному источнику для создания 
своей книги было закономерно в период, когда классицистическая 
эстетика еще не стала предметом ожесточенных споров между за
щитниками древних писателей, отстаивавших принцип подражания 
античному искусству, и теми, кто отрицал этот принцип литературы 
французского классицизма.

Лабрюйер остается сторонником эстетики классицизма и тогда, 
когда разгорается спор о древних и новых авторах. Он утверждает 
вслед за Буало, что классицизм благодаря проникновению во вкусы 
древних одержал победу над искусством, навязанным веками вар
варства французскому народу. В принципах Перро Лабрюйер не ви
дит движения вперед, к литературе, связанной с фольклором и на
родными традициями, ои находит в них лишь отказ от подража
ния древним, с помощью которого можно достичь совершенства в
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литературе и даже «превзойти древних». Поэтому Лабрюйер высту
пает, так же как Буало, Расин и Лафонтен, против принципов, 
которые выдвигали сторонники новой литературы во главе с Перро 
и Фонтенелем.

Защищая основные положения классицистической эстетики, 
Лабрюйер, однако, не проявляет никакой нетерпимости в своем от
ношении к тем, кто нарушал каноны классицизма. С уважением го
ворит он о писателях, которые «облагораживают искусство и расши
ряют его пределы, если последние оказываются стеснительными для 
высокого и прекрасного, идут одни, без спутников, и всегда вперед, 
в гору, уверенные в себе, поощряемые пользой,, которую приносит 
иногда отступление от правил» («О  творениях человеческого разу
ма», 61).

В убеждении, что литература должна просвещать людей и обла
гораживать их, Лабрюйер черпает основной критерий для суждения 
о творчестве писателей. «Если книга возвышает душу, вселяя в нее 
мужество и благородные порывы, судите ее только по этим чув
ствам: она... создана рукой мастера» («О  творениях человеческого 
разума», 31).

Среди литературных характеристик, включенных Лабрюйером в 
ту же первую главу «О творениях человеческого разума» и в речь, 
произнесенную нм в 1693 году при вступлении во Французскую 
академию, особенно замечательны маленькие этюды о творчестве Кор
неля, Расина, высказывания о Лафонтене, Ларошфуко, Мольере. 
В смелости суждения Лабрюйера о трагедии Корнеля «Сид», кото
рая «оказалась сильнее политики, сильнее властей, тщетно пытав
шихся ее уничтожить», в восхищении творчеством Рабле, йри всех 
оговорках писателя, еще прочно связанного с традициями класси
цизма, ощущается независимость мысли, поиски нового, более сво
бодного метода исследования и воспроизведения действительности.

Идейное содержание произведения требует адекватной художе
ственной формы. «Высокий стиль... раскрывает истину целиком, 
в ее возникновении и развитии, является самым ее достойным об
разным выражением». Но высокий стиль, по мнению Лабрюйера, 
«доступен только гениям, и ие всем, а лишь самым благородным» 
(«О  творениях человеческого разума», 33). Обыкновенный писатель 
должен стремиться, следуя высоким образцам, придать глубину сво
им идеям и изящество слогу.

В первую главу, посвященную в целом литературной теории и 
критике, Лабрюйер включает несколько афоризмов и портретов, 
с помощью которых он рисует нравы литераторов и публики. З а
висть, недоброжелательство, трусость характеризуют деятелей лите
ратуры и их литературных судей. Среди аристократических чнта-
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телей мало людей, имеющих свой взгляд на литературу, ибо нужна 
обладать здравым смыслом и знаниями, чтобы суметь подвергнуты 
анализу художественное произведение. В острых и метких зарисов
ках литераторов и «ценителей» литературы проглядывает сатириче
ский дар Лабрюйера. Великолепное искусство сатирика мы находим, 
однако/ не в первой, вступительной главе, а в центральной части 
книги, посвященной описанию высших слоев французского общества 
XV II века.

Сатира Лабрюйера связана с литературными традициями 
XV II века и более ранних эпох. Поиски истоков сатирического ис
кусства Лабрюйера привели его современников к греческому фило
софу— цинику Мениппу (начало III в. до н. э.), философско-сати
рические диалоги которого стали объектом подражания писателей 
последующих эпох. Во Франции имя греческого философа и писателя 
связано с наиболее значительным произведением конца X V I века — 
«Менипповой сатирой». Изображая Лабрюйера под именем Меннппа, 
один из современников автора, Симон де Труа, пишет в своем кри
тическом этюде: «Менипп покидает дом, чтобы изучить людей со 
всеми их особенностями и нарисовать их с натуры... он извлекает 
из смешного, как из недр земли, каждый день новые сокровища». 
В сатирическом произведении Лабрюйера наиболее дальнозоркие из 
современников почувствовали «мощную н редкую в наши дни сво
боду и благородную отвагу» (Банаж де Боваль), которые позволили 
ему нарисовать сатирические портреты вельмож, прелатов церкви, 
финансистов, откупщиков и высших государственных чиновников.

Искусством сатирика Лабрюйер обязан, однако, не столько древ
негреческим, сколько французским писателям X V II века, в первую 
очередь своему великому предшественнику Мольеру. Лабрюйера 
нельзя безоговорочно причислить к последователям Мольера, так как 
его философские, религиозные и даже литературные воззрения далека 
не полностью соответствовали взглядам великого комедиографа.

Последователь философа-материалиста Гассенди, возглавлявшего 
в середине века течение французского либертннажа, Мольер в пол
ном соответствии с моральной доктриной своего учителя отождест
вляет естественное с разумным и нравственным. Вольнодумство 
Мольера, основанное на философском материализме Гассенди, позво-; 
лило ему в борьбе против пороков общества, и в частности — против 
лицемерия и ханжества, дойти до понимания глубокого противоречия 
между принципом следования природе и христианским учением.

Мольер великолепно знал и другую сторону в истории либерти- 
нажа X V II века. В комедии «Дон-Жуан», наделив своего героя чер
тами французского аристократа, он показывает типичное для аристо
кратического общества поверхностное н, по существу, искаженное
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понимание вольнодумия. Либертинаж начинает отождествляться в 
этой среде с непризнанием земных и небесных авторитетов и каких 
бы то ни было законов морали и этики.

Проблеме либертинажа и характеристике вольнодумцев Лабрюйер 
посвящает последнюю главу своей книги — «О вольнодумцах». Уче
ние Гассенди осталось чуждым Лабрюйеру. Будучи приверженцем 
картезианской философии и к тому же религиозным человеком, он 
не смог преодолеть философского дуализма. «Предположим, что я 
обязан своим существованием только силам всеобъемлющей при
роды, которая всегда, даже в бесконечно отдаленные времена, была 
такой же, какой мы видим ее сейчас. Но эта природа может быть 
либо только духом, и тогда она — бог, либо материей, й тогда она 
не способна создать мою душу, либо, наконец, соединением духа № 
материи, и тогда духовное начало в ней я именую богом» («О  воль
нодумцах», 37).

В изучении человеческой психологии, так же как и в основных 
вопросах философии, Лабрюйер исходит из рационалистического ме
тода Декарта, не признавая учения Гассенди, в котором законы 
психики сводятся к механическому передвижению атомов. «Предпо
ложим, что все материально и мысль моя, равно как и мысли других 
людей, представляет собой лишь следствие особого расположения 
частиц материи. Кто же тогда привнес в мир мысль о вещах нема
териальных?»— спрашивает Лабрюйер («О  вольнодумцах», 40). На 
вопросы такого рода он не мог получить ответа ни в одном из фи
лософских учений X V II века во Франции. Лишь в X V III веке эн
циклопедисты во главе с Дидро начинают разрабатывать учение о 
высокоразвитой материи и ее атрибутах.

Отвергнув философский либертинаж, Лабрюйер говорит лишь 
о тех вольнодумцах-арнстократах, которые считают, что «людям из
вестного звания, широты ума и воззрений не к лицу бесхитростная 
вера, свойственная ученым и простонародью» («О  вольнодумцах», 5). 
В своей критике беспринципности и распущенности вельмож, именую
щих себя либертинами, Лабрюйер полностью солидаризируется с 
Мольером. В его нетерпимом отношении к аристократическому амо
рализму, в какой бы форме он ии проявлялся, звучит та же гневная 
нота, которая столь характерна для Мольера и которая могла по
явиться только у писателей с ярко выраженной третьесословной 
идеологией.

Немногочисленные высказывания Лабрюйера о народе, то есть 
о положении крестьянства, о контрастах между жизнью высших н 
низших слоев общества и, наконец, о своем отношении к народу, 
чрезвычайно важны. Они дают ключ к пониманию точки зрения 
Лабрюйера на высшее общество, помогают раскрыть основу его твор
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ческого метода и определить место писателя в радикальном бур
жуазно-демократическом течении внутри классицизма.

В «Характерах» Лабрюйера нет специальной главы, Посвящен
ной народу. Композиция книги, ее деление на главы — «О житей
ских благах», «О столице», «О дворе», «О вельможах» и другие — 
полностью соответствует сатирическому содержанию произведе
ния. В аристократической среде, при дворе, в кругах высшего 
чиновничества, в мире откупщиков и финансистов Лабрюйер вндит 
средоточие наиболее страшных пороков, свойственных веку. Описа
нию высших кругов общества Лабрюйер и отводит центральное ме
сто в книге. Тема народа раскрывается в принципиально ином плане: 
Лабрюйер не описывает нравы низших слоев общества, он ставит 
вопрос о положении народа, о его судьбе в абсолютистском государ
стве. Мысль о народе присутствует везде. В сатирических портре
тах вельмож и священников, судей и откупщиков подчеркивается 
контраст между их привилегированным положением и страшной уча
стью основной массы бесправного населения Франции. «Шампаиь, 
встав из-за стола после долгого обеда, раздувшего ему живот, к 
ощущая приятное опьянение от авнейского или силлерийского вина, 
подписывает поданную ему бумагу, которая, если никто тому не вос
препятствует, оставит без хлеба целую провинцию. Его легко изви
нить: способен ли понять тот, кто занят пищеварением, что люди 
могут где-то умирать с голоду?» («О  житейских благах», 18).

Иронический тон в такого рода характеристиках часто уступает 
место глубокому возмущению. Сатирический портрет перерастает в 
филиппику против тех, кто, с точки зрения Лабрюйера, должен осу
ществлять духовное и светское руководство народом в «разумном 
государстве». «Этот свежий, цветущий, пышущий здоровьем юно
ш а— сеньор* целого аббатства и обладатель десятка других бене
фиций, от которых получает сто двадцать тысяч ливров дохода. Ои 
купается в золоте, а рядом семьям ста двадцати бедняков нечем 
обогреться зимой, нечем прикрыть наготу и порою даже нечего есть. 
Их нищета ужасна и постыдна. Какая несправедливость!» («О  жи
тейских благах», 26).

В словах Лабрюйера о французском крестьянстве протест про
тив чудовищной эксплуатации тружеников земли нашел свое наибо
лее открытое и сильное выражение: «Порою на полях мы видим 
какнх-то дикнх животных мужского и женского пола: грязные,
землисто-бледные, иссушенные солнцем, они склоняются над землей, 
копая и перекапывая ее с несокрушимым упорством; они наделены... 
членораздельной речью и, выпрямляясь, являют нашим глазам че
ловеческий облик; это и в самом деле люди. На ночь они прячутся 
в логова, где утоляют голод ржаным хлебом, водой и кореньями.
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Они избавляют других людей от необходимости пахать, сеять и 
снимать урожай и заслуживают этим право не остаться без хлеба, 
который посеяли» («О человеке», 128). Наряду с лучшими баснями 
Лафоитеиа, посвященными той же крестьянской теме, этот отрывок 
из «Характеров» прочно вошел в историю общественной мысли 
Франции. Через столетие после его написания ои обрел новую жизнь- 
в период французской революции, когда он был использован как 
призыв к борьбе против нечеловеческих условий жизни француз^ 
ского крестьянства. На это описание ссылается Пушкин в своем 
«Путешествии из Москвы в Петербург».

Пользуясь методом сравнения между людьми разных социальных 
положений и различных моральных качеств, Лабрюйер приходит 
к интересным выводам. Дурными или хорошими люди делаются ие 
в силу своих природных задатков, а под влиянием тех условий, в ко
торых оии живут. Наряду с пороками, которые «заложены в нас от 
природы и усугублены привычкой, бывают и такие, которые мы при
обретаем, хотя они иам не присущи» («О человеке», 15). Рациона
листический тезис об извечности законов психологии уступает место 
изучению человеческого характера в определенной среде. В зиаме-» 
иитом сравнении вельмож и народа дается ие индивидуальная, а чи
сто социальная характеристика: «Человек из народа иикому ие де
лает зла, тогда как вельможа никому ие желает добра и многим 
способен причинить большой вред... У народа мало ума, у вельмож — 
души; у первого— хорошие задатки и иет лоска, у вторых — все 
показное и иет ничего, кроме лоска. Если меня спросят, кем я 
предпочитаю быть, я, не колеблясь, отвечу: Народом» («О вель
можах», 24). Заключительная часть этого пассажа очень важна 
для понимания идейной и художественной иаправлеииости книги. 
Первым из наиболее значительных моралистов X V II века Лабрюйер 
заявил о своем желании принадлежать к народу. Эта четкая социаль
ная ориентация придает страстный разоблачительный характер са
тире Лабрюйера иа высшее общество и сближает его в большей 
степени с Мольером и Лафонтеном, чем с создателями моралисти
ческой прозы X V II века Паскалем и Ларошфуко.

В сатирических портретах придворных, вельмож, католических 
проповедников, чиновников и откупщиков Лабрюйер показывает об
щество в его различных аспектах. С большим мастерством снимает 
писатель ореол величия с дома монархов, пышность которого должна 
была внушать почтение народу. «Если смотреть на королевский двор 
с точки зрения жителей провинции, он представляет собой изуми
тельное зрелище. Стоит познакомиться с иим — и он теряет все* свое 
очарование, как картина, когда к ией подходишь слишком близко» 
(«О  дворе», 6). Тонкое сравнение, переходящее в метафору, делает
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понятной причину разочарования, которое рождается при знакомстве 
с придворной жизнью: «Двор похож иа мраморное здание: он со
стоит из людей отнюдь не мягких, ио отлично отшлифованных» 
(«О  дворе», 10). Двор — царство страшных пороков и холодной 
учтивости, он привлекает и пугает, заставляет вступать в опасную 
игру «жадных, неистовых в желаниях и тщеславных царедворцев» 
(«О дворе», 22). Описывая двор, ставший центром притяжения 
столичной и провинциальной аристократии, Лабрюйер останавливает 
свое внимание не столько иа развращенности придворных нравов, 
сколько иа моральной деградации высших кругов общества во главе 
с наиболее родовитой знатью. Лишенные своих старых феодальных 
привилегий, прикованные к подножию трона, французские граиды 
стремятся вознаградить себя ложным величием за утерю реального 
политического главенства в государстве. Спесь извращает психоло
гию ие только вельмож, но и аристократов, не только дворянства 
крови, ио и привилегированной части буржуазии — дворянства ман
тии. Для поддержания престижа своего имени французский ари
стократ рискует состоянием; он готов для этой же цели пойти 
иа любую подлость. При дворе идет страшная борьба за долж
ности, ио «человек, получивший видную должность, перестает ру
ководствоваться разумом и здравым смыслом... сообразуясь отны
не лишь со своим местом и саиом» («О дворе», 51). Двор раз
вивает низкие инстинкты, ибо наиболее тщеславные люди чувствуют 
себя ничтожными перед волей самодержца. «Люди согласны быть 
рабами в одном месте, чтобы чувствовать себя господами в другом» 
(«О  дворе», 12).

С редким для писателя-рациоиалиста историческим чутьем Ла
брюйер раскрывает те явления, в которых находит свое отражение 
политика абсолютной монархии и связанные с иею глубокие общест
венные процессы. Первым из писателей-классицистов Лабрюйер со
здает четкое представление о паразитизме двора, о пустоте и никчем
ности жизни, «которая целиком проходит в приемных залах, в двор
цовых подъездах и иа лестницах» («О дворе», 7). Паразитизм — 
явление ие новое в истории французского королевского двора, его 
8 какой-то мере сознательно культивировал Людовик X IV , заин
тересованный в том, чтобы превратить феодала в царедворца. Одна
ко именно в 80—90-е годы, то есть в период крутого поворота 
монархии в сторону реакции, это явление становится признаком раз
ложения ие только всех слоев французского дворянства, но и самого 
абсолютистского государства.

С реакционной политикой Людовика X IV  связано широкое рас
пространение ханжества при дворе, где мода иа ханжество приходит 
на смену моде иа вольномыслие. «Хотя это н противно здравому
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.мыслу, но еще совсем недавно придворный, отличавшийся благоче
стием, казался смешным чудаком; мог ли он надеяться, что так ско
ро войдет в моду?» («О  моде», 17). Лабрюйер создает различные 
варианты образа хаижи, широко используя характеристику ханжества 
в гениальной пьесе Мольера «Тартюф». Интересно, что, заимствуя 
многое у Мольера, Лабрюйер противопоставляет образу Тартюфа ха
рактер более тонкого в своих приемах лицемера Оиуфрия (см. 
«О моде», 24). Это противопоставление вызвало целую дискуссию 
в литературе. Сент-Бев считает, что Лабрюйер в своей тонкой и 
умной критике образа Тартюфа ие учел законов сцены, поэтому его 
Онуфрий не был бы понят публикой. Мишо же говорит о том, что 
критика Лабрюйера напоминает ему полемику миниатюриста с создате
лем фресок. Замечания эти интересны и справедливы. Однако нельзя 
забывать самого существенного для понимания позиции Лабрюйера. 
В 80-е и 90-е годы ханжой становится искушенный в притворстве царе
дворец, а «на что только не пойдет придворный, чтобы возвыситься, 
если ради этого он готов даже притвориться благочестивым» («О мо
де», 18). Лучшую из своих характеристик ложного благочестия, 
то есть ханжества (см. «О моде», 21), Лабрюйер заканчивает разя
щей сатирой иа двор Людовика X IV , утерявший навеки право окру
жить себя вновь писателями, равными Расииу и Мольеру. «Благо- 
честивец — это такой человек, который при короле-безбожиике сразу 
стал бы безбожником» («О моде», 21).

С исключительным вниманием, как подлинный историк нравов, 
анализирует Лабрюйер отношения людей в обществе. Он подчерки
вает те различия, которые возникают между людьми, обладающими 
большим или меньшим состоянием. Деньги решают вопрос о том, на
денет человек «мундир, или маитию, или рясу» («О житейских бла
гах», 5). Знатное происхождение — залог высокого положения в об
ществе, и только наивный человек может надеяться, ие будучи 
дворянином, иа милость двора. Но золото приобретает силу, которая 
способна победить даже «длинный ряд предков». «Если финансист 
разоряется, придворные говорят: это выскочка, ничтожество, хам. 
Если он преуспевает, они просят руки его дочери» («О житейских 
благах», 7).

Богатство настолько меняет характер отношений в обществе, что 
Лабрюйер, ие колеблясь, утверждает: «настоящее за богачами». Это 
заставляет его изучить моральное и общественное лицо разбогатев
ших буржуа. В результате своих наблюдений он приходит к удру
чающим выводам. Для того чтобы составить себе состояние, люди 
жертвуют всем, включая честь и совесть. Корыстолюбие буржуа по
рождает не менее страшные последствия, чем спесь аристократа. Оно 
убивает все человеческие чувства. Тех, кто любит корысть и на
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живу, «не назовешь ни отцами, ии гражданами, ни друзьями, ни хри
стианами. Они, пожалуй, даже не люди. Зато у них есть деньги» 
(«О  житейских благах», 58).

Богатство одних приносит разорение, нищету и бедствия дру
гим. А между тем вместе с богатством приходят почет и общест
венное признание «морального превосходства» богача. В образе Со- 
сия («О житейских благах», 15) Лабрюйер показывает типичного 
выскочку, который с помощью грязных махинаций добивается высо
кого положения: «Он купил должность и таким путем стал челове
ком благородным. Ему оставалось только сделаться добродетельным: 
звание церковного старосты совершило и это чудо». Среди разнооб
разных характеров богатых буржуа особенно зловещими выглядят 
у Лабрюйера портреты откупщиков и финансистов, обогащение ко
торых вызывало возмущение французского народа. В их чертах не
трудно угадать прообраз Тюркаре— героя одноименной комедии 
Лесажа, написанной в начале X V III века, в преддверии француз
ского Просвещения.

Две главы — «О монархе или о государстве» и «О церковном' 
красноречии» — представляют особый интерес, так как в иих 
Лабрюйер говорит о французской абсолютной монархии и ее оплоте —  
католической церкви. Было бы ошибочным думать, что именно в 
них Лабрюйер определил свои идеалы в области политики, религии и 
морали. Свои воззрения на общество и человека Лабрюйер выразил 
во всех частях своей книги, К тому же согласно неписаному, но суро
вому закону века Людовика X IV  эти главы не могли не содержать 
восхвалений монаршей мудрости. Такого рода «хвалу» мы находим 
у Буало и даже у Мольера, ие говоря уже о второстепенных писа
телях второй половины X V II века. Сеит-Бев остроумно назвал эти 
1лавы «Характеров» «двумя громоотводами». Принимая все эго во 
внимание, нельзя, однако, ие видеть в них средоточия политических 
и религиозных идей Лабрюйера.

Будучи убежденным католиком, Лабрюйер придавал огромное 
значение той роли, которую, по его мнению, католическая церковь 
призвана была сыграть в морально-этическом воспитании человека 
и общества. Однако, наблюдая всеобщую развращенность нравов, 
Лабрюйер приходит к убеждению, что и отцы церкви подверглись 
пагубному влиянию двора и светского общества.

«Христианская проповедь превратилась ныне в спектакль. Еван
гельское смирение, некогда одушевлявшее ее, исчезло: в наши дни 
проповеднику всего нужнее выразительное лицо, хорошо поставлен
ный голос, соразмерный жест, умелый выбор слов и способность 
к длинным перечислениям. Никто не вдумывается в смысл слова 
божьего, ибо проповедь стала всего лишь забавой, азартной игрой,
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где одни состязаются, а другие держат пари» («О церковном крас
норечии», 1).

Связь между моралью и религией ие ставится под сомнение ии 
в первом, ни в последующих изданиях. Но если бы Лабрюйер про
должал видеть в религии панацею от всех общественных язв в тот 
период, когда ои все глубже раскрывал социальные корни человече
ских пороков, он, иесомиенио, усилил бы свою аргументацию, вклю
чил бы новые, более убедительные примеры или рассуждения. Этого 
не случилось. Глава «О церковном красноречии», в отличие от всех 
остальных глав, ие претерпевает почти никаких изменений, не обога
щается новыми отрывками. Не потому ли, что проблемы морали и 
общественной этики показались Лабрюйеру именно в этот период 
неизмеримо более сложными, нежели в начале его творческого пути?

В отличие от главы «О церковном красноречии», глава «О мо
нархе или о государстве» подверглась изменениям н была значи
тельно увеличена в последних прижизненных изданиях «Характеров». 
В первом издании она носила название «О монархе». Лишь в по
следующих изданиях Лабрюйер прибавил слова «или о государ
стве». Это, казалось бы, незначительное изменение в условиях 
деспотического правления Людовика X IV , который провозгласил: 
«Государство— это я», имело глубокий и не до конца еще раскры
тый смысл. «Все процветает в стране, где иикто не делает различия 
между интересами государства и государя», — пишет Лабрюйер 
{«О  монархе или о государстве», 25). А  между тем все содержание 
этой главы говорит о том, что Лабрюйер все глубже и глубже осо- 
внавал существенное различие между интересами государя и его 

подданных. Первое, в чем проявляется критика монархии, — это 
все растущее возмущение тем, что народ, «несущий тяжкое бремя», 
оказывается вынужденным ие только «облегчать жребий государя», 
но и «приумножать благосостояние» «утопающих в роскоши вель
мож» («О моиархе или о государстве», 8). Вельможа, министр и 
•фаворит — вот в чьих руках оказалась судьба народа. Но фаворит 
меньше всего думает о народе. Ои «всегда одинок: у него нет ии 
привязанностей, ни друзей» («О моиархе или о государстве», 18).

«Народу выпадает великое счастье, когда монарх облекает 
своим доверием и назначает министрами тех, кого назначили бы 
сами подданные, будь это в их власти» («О моиархе или о госу
дарстве», 22). Но это счастье выпадает, с точки зрения Лабрюйера, 
слишком редко. «Искусство входить во все подробности и с неусып
ным вниманием относиться к малейшим нуждам государства состав
ляет существенную особенность мудрого правления; по правде ска
зать, короли и министры в последнее время слишком пренебрегают 
этим искусством...» («О  моиархе или о государстве», 23). В по
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следнем и наиболее значительном отрывке главы Лабрюйер пытается 
нарисовать идеальный образ короля. Этот образ мало похож на 
реальную фигуру Людовика X IV . Расхождение между идеальным 
и реальным ощущается здесь с особой силой. Одиако Лабрюйер не 
видит никакого пути для улучшения правления, кроме пути самосо
вершенствования монарха.

Характеристика общества не исчерпывается у Лабрюйера опи
санием отдельных его кругов. В своем возмущение против социальной 
несправедливости писатель доходит до создания сатиры иа освящен
ную церковью иерархию в обществе. Особенно интересен в этом 
плане отрывок, в котором рассказывается о некоей стране и обыча
ях ее жителей («О дворе», 74). У народа этой страны есть свой бог 
к свои король. «Ежедневно в условленный час тамошние вельмо
жи собираются в храме», где они «становятся широким кругом 
у подножия алтаря и поворачиваются спиною к жрецу, а лицом 
к королю... Этот обычай следует понимать как своего рода субордина
цию: народ поклоняется государю, а государь — богу». Современни
кам ие трудно было узнать в этой стране Версаль. В заключитель
ной части этого отрывка Лабрюйер упоминает о том, что страна 
эта удалена иа тысячу лье от моря, омывающего край ирокезов и 
гуронов. Эта географическая справка выглядит как невысказанное 
сравнение между обычаями версальцев и дикарей. В этом сатириче
ском отрывке нельзя не увидеть наброска, который под пером писа
телей X V III века, вероятно, был бы превращен в просветительский 
философский роман.

Многое в творчестве Лабрюйера заставляет думать о том, на
сколько богатой была его книга, из которой черпали сюжеты, мысли, 
наблюдения, художественные приемы многие писатели X V III века. 
У Лабрюйера можно найти наблюдения, напоминающие «Пер
сидские письма» и даже «Дух законов» Монтескье. В гневной 
отповеди своему веку Лабрюйер, подобно Жан-Жаку Руссо, напо
минает о том, что современная цивилизация изгнала понятие добро
детели. Умная, разящая сатира Лабрюйера предвосхищает сатиру 
Дидро в «Племяннике Рамо» и заставляет говорить о ием как об од
ном из предшественников великого энциклопедиста.

Само собой разумеется, что историческая задача великих писа
телей Франции XV III века, которые «просвещали головы для при
ближавшейся революции», 1 делала их мысль бо\ее целеустремлен
ней и стремительной в своем развитии, и было бы ошибкой искать 
Эльдорадо в положительной программе Лабрюйера. Подвергая кри
тике политику абсолютной монархии и самого Людовика X IV , он

' К. М а р к с  и Ф.  Э н г е л ь с .  Сочинения, т. 20, стр. 16.
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возвращается к идее разумной монархии («О монархе или о государ
стве»). Показав духовное убожество и умственную развращенность 
католических проповедников, он говорит о морали, базирующейся 
иа очищенной от скверны религии («О церковном красноречии»).

Лабрюйер был писателем своего времени. В своей книге ои 
превосходно выразил то, что хотел поведать грядущим поколениям. 
Вольтер оценил «точный, сжатый и нервный стиль» «единственного 
в своем жанре» произведения Лабрюйера. По мнению М.-Ж. Шенье, 
«„Характеры*1 в большей степени, нежели другие прозаические произ
ведения X V II века, обладают одновременно тонкостью мысли, ориги
нальностью формы, разнообразием выражений и сатирической прав
дой...» Многие писатели и литературоведы X IX —X X  веков говорят 
о Лабрюйере как о тонком стилисте, блестящем сатирике и одном 
из умнейших и прозорливейших людей своего времени.

В России «Характеры» Лабрюйера приобрели известность уже 
в X V III веке и, возможно, оказали некоторое влияние иа Канте
мира и Фонвизина. В X IX  веке их неоднократно переводили на рус
ский язык. Пушкин и Толстой признали высокие качества этого 
Памятника французской литературы X V II века.

Т. Хатисова



ХАРАКТЕРЫ,
или

Н Р А В Ы  

Н Ы Н Е Ш Н Е Г О  

В Е К А





Admonere vohiimus, non тог» 
it r t ;  prodesse, non laedere; ton• 
tultrt moribus hominum, non 
officere.

E m i » 1

ПРЕДИСЛОВИЕ

Я возвращаю публике свой долг: ей обязан я тем, что 
составляет предмет этой книги, я занимался им со всей 
заботой о правдивости, доступной мне и достойной его, 
стараясь ни в чем не погрешить против истины, и теперь, 
окончив свой труд, считаю справедливым отдать его чи
тателям. Если, вглядываясь на досуге в этот портрет, сде
ланный с натуры, они найдут у себя недостатки, изобра
женные мною, пусть исправят их: это единственная цель, 
которую должен ставить себе каждый автор, и главная на
града, о которой он смеет мечтать. Именно потому, что 
люди так упорствуют в своей приверженности к пороку, 
их с особенным упорством следует корить за это: оии, 
возможно, стали бы еще хуже, не будь у них строгих судей 
и критиков — тех, что произносят проповеди и пишут кни
ги. Проповедники и писатели не могут не радоваться руко
плесканиям, но они должны были бы сгореть со стыда, 
если бы своими речами и сочинениями стремились только 
стяжать похвалы, тем более что нет и не может быть для 
них награды более высокой и бесспорной, чем перемена 
в нравах и образе жизни их читателей и слушателей. Гово
рить и писать стоит только ради просвещения людей: од
нако пусть не угрызаются совестью те, кому случится при 
этом доставить публике и удовольствие, при том условии, 
конечно, что оно поможет ей лучше понять и усвоить по
лезные истины. Но если в книгу или проповедь вкрались

' Мы намеревались предупредить, но ие обидеть, принести поль
зу, но ие ранить, улучшить иравы людей, но не оскорбить челове
ка. Эразм (лат.).
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мысли и рассуждения, не отмеченные живостью, изяще
ством и остротой, лишенные вдобавок здравого смысла, 
ясности, поучительности и недоступные человеку необра
зованному, о котором тоже ни в коем случае нельзя забы
вать, то, будь они даже введены для разнообразия, для 
того, чтобы дать отдых вниманию, перед тем как вновь 
сосредоточить его, — все равно читатель должен осудить 
их, а сочинитель — вычеркнуть; вот первый закон, сооб
разно которому следует судить мой труд. Но это еще не 
все: мне очень важно, чтобы читатели не упускали из 
виду заглавия моей книги и до последней страницы по
мнили, что я описываю в ней характеры и нравы, свой
ственные нашему веку, ибо хотя я часто черпаю примеры 
из жизни французского королевского двора и говорю о сво
их современниках, однако нельзя свести содержание моего 
труда к одному королевскому двору и к одной стране: это 
сразу сузит его, сделает менее полезным, исказит замысел, 
состоящий в том, чтобы изобразить людей вообще, нарушит 
внутреннюю логику, которая определяет не только поря
док глав, но и последовательность рассуждений внутри 
каждой главы. Сделав эту столь существенную оговорку, 
из которой вытекают немаловажные следствия, я беру на 
себя смелость не принимать в расчет никаких обид и жа
лоб, никаких недоброжелательных толкований, неуместных 
догадок и необоснованной хулы, глупых насмешек и зло
намеренных кривотолков. Читая книгу, нужно вникать в 
ее смысл, а прочитав, либо промолчать, либо рассказать 
о прочитанном. Но только о прочитанном — не больше и не 
меньше. Впрочем, одного разумения для этого недостаточ
но: нужно еще и желание. Таково условие, которое должен 
ставить иным читателям совестливый и взыскательный ав
тор в качестве единственного вознаграждения за свой 
труд; иначе ему лучше вообще прекратить писание, если, 
конечно, собственным спокойствием он дорожит больше, 
чем служением истине и пользой, которую кто-нибудь все 
же извлечет из его книги. Сознаюсь, что с 1690 года и 
вплоть до пятого издания моего труда я колебался между 
стремлением добавить к нему новые характеры и тем при
дать ему большую полноту и завершенность и боязнью 
услышать упрек: «Неужели эти «Характеры» будут печа
таться вечно и автор не даст нам ничего нового?» Иные 
люди, весьма сведущие и разумные, говорили мне: «Пред
мет вашей книги важен, поучителен, приятен и неистощим;
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живите долго и, пока длится ваша жизнь, не прерывайте 
работы над ним. Лучшей темы вам не найти: человеческое 
безумство таково, что оно ежегодно будет доставлять вам 
материала на целый том». Другие вполне основательно 
предостерегали меня против непостоянства толпы и легко
мыслия публики, хотя до сих пор у меня были основания 
только благодарить ее. Они не уставали повторять мне, что 
вот уже тридцать лет, как люди читают лишь забавы ради, 
поэтому им нужны не столько новые главы, сколько новые 
заглавия; что нз-за этой умственной лени свет наводнен и 
лавки забиты книгами скучными, бездарными и пустыми, 
противными поэтическим правилам, хорошему вкусу, бла
гопристойности и морали, торопливо и дурным слогом на
писанными и столь же торопливо прочитанными, — да и то 
лишь благодаря нх новизне; что если я способен только 
увеличивать в объеме одну-единственную книгу, пусть даже 
сносную, то уж лучше мне положить перо. Я согласился 
отчасти и с теми и с другими и принял примирительное ре
шение: не колеблясь, добавил некоторые параграфы к тем, 
которые уже вдвое увеличили книгу против ее первого из
дания, но, чтобы публике не перечитывать старое, преж
де чем она доберется до нового, и чтобы легче было найти 
нужное место, я озаботился отметить последние добавле
ния особым значком; я счел также нелишним указать добав
ления к первому изданию более простым значком; эти 
значки, по которым можно проследить, как развивался мой 
труд, должны облегчить его чтение. Заранее желая ус
покоить тех, кому покажется, что вставкам никогда не 
будет конца, я к вышеупомянутым значкам присовокупляю 
обещание ничего подобного больше не делать. Если же 
кто-нибудь обвинит меня в нарушении слова на том осно
вании, что в три последующих издания включено доволь
но много новых параграфов, я попрошу этого читателя 
поверить мне, что, перемешивая их со старыми и уничто
жая разделительные значки, я отнюдь не задавался целью 
принудить людей перечитывать уже известные им места; 
просто мне хотелось оставить потомкам более полное, за
конченное и, быть может, более совершенное произведение 
о современных нравах. Нужно сказать еще, что я отнюдь 
не задавался целью написать книгу максим: максимы в 
науке о морали подобны законам, а у меня слишком мало 
власти, да и таланта, чтобы выступать в качестве законо
дателя. Притом они, на манер изречений оракула, должны
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быть сжатыми и короткими, я же нередко грешил против 
этого правила. Иные мои размышления действительно ко
ротки, другие более пространны; о разных вещах думаешь 
по-разному, поэтому и выражаешь их по-разному: сентен
цией, рассуждением, метафорой или иным тропом, сопо
ставлением, простой аналогией, рассказом о каком-либо 
событии или об одной из его подробностей, описанием, 
картиной; отсюда и вытекает длина или краткость моих раз
мышлений. Тот, кто пишет максимы, хочет, чтобы ему во 
всем верили; я же, напротив, согласен выслушать упрек 
в том, что иногда ошибался в своих наблюдениях, лишь бы 
это помогло другим не делать таких же ошибок.



Г л а а а /

О ТВО РЕН И ЯХ ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО 
РАЗУМ А

1

Все давно сказано, и мы опоздали родиться, ибо уже 
более семи тысяч лет на земле живут и мыслят люди. Уро
жай самых мудрых и прекрасных наблюдений над челове
ческими нравами снят, и нам остается лишь подбирать ко
лосья, оставленные древними философами и мудрейшими 
из наших современников.

2

Пусть каждый старается думать и говорить разумно, 
но откажется от попыток убедить других в непогрешимости 
своих вкусов и чувств: это слишком трудная затея.

3

Писатель должен быть таким же мастером своего дела, 
как, скажем, часовщик. Одним умом тут не обойдешься. 
Некий судья отличался незаурядными достоинствами, был 
и проницателен и опытен, но напечатал книгу о морали — 
и она оказалась редкостным собранием благоглупостей.

4
Труднее составить себе имя превосходным сочинением, 

нежели прославить сочинение посредственное, если имя 
уже создано.
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5
Мы приходим в восторг от самых посредственных сати

рических илн разоблачительных сочинений, если получаем 
их в рукописи, из-под полы и с условием вернуть их та
ким же способом; настоящий пробный камень — это печат
ный станок.

6

Если из иных сочинений о морали исключить обраще
ние к читателям, посвятительное послание, предисловие, 
оглавление и похвальные отзывы, останется так мало стра
ниц, что вряд ли они могли бы составить книгу.

7
Есть области, в которых посредственность невыносима: 

поэзия, музыка, живопись, ораторское искусство.
Какая пытка слушать, как оратор напыщенно произно

сит скучную речь илн плохой поэт с пафосом читает по
средственные стихи!

8

Иные сочинители трагедий страдают пристрастием к 
стихотворным тирадам, на первый взгляд сильным, благо
родным, исполненным высоких чувств, а в сущности, про
сто длинным и напыщенным. Все жадно слушают, закатив 
глаза и открыв рот, воображая, будто им это нравится, н 
чем меньше понимают, тем больше восхищаются; от вос
торгов и рукоплесканий людям некогда перевести дух. 
Когда я был еще совсем молод, мне казалось, что эти сти
хи ясны и понятны актерам, партеру, амфитеатру, а глав
ное— их авторам и что если я при всем старании не спосо
бен их уразуметь, значит, я сам и виноват; с тех пор я из
менил свое мнение.

9
Пока еще никто не видел великого произведения, сочи

ненного совместно несколькими писателями: Гомер сочи
нил «Илиаду», Вергилий — «Энеиду», Тит Ливий — «Де
кады», а римский оратор — свои речи.
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10
В искусстве есть некий предел совершенства, как в при

роде— предел благорастворенности и зрелости. У того, кто 
чувствует и любит такое искусство, — превосходный вкус; 
у того, кто не чувствует его и любит все стоящее выше или 
ниже, — вкус испорченный; следовательно, вкусы бывают 
хорошие и дурные, и люди правы, когда спорят о них.

11

Люди часто руководствуются не столько вкусом, сколь* 
ко пристрастием; иначе говоря, на свете мало людей, на
деленных не только умом, но, сверх того, еще верным вку* 
сом и способностью к справедливым суждениям.

12
Жизнь героев обогатила историю, а история украсила 

подвиги героев; поэтому я затрудняюсь сказать, кто кому 
больше обязан: пишущие историю — тем, кто одарил их 
столь благородным материалом, или эти великие люди — 
своим историкам.

13

Одни лишь хвалебные эпитеты еще не составляют по
хвалы. Похвала требует фактов, и притом умело поданных.

14

Весь талант сочинителя состоит в умении живописать и 
находить точные слова. Только образы н определения ста
вят Моисея,1 Гомера, Платона, Вергилия и Горация выше 
других писателей; кто хочет писать естественно, изящно и 
сильно, должен всегда выражать истину.

15
В наш литературный слог пришлось ввести такие же 

изменения, какие были введены в архитектуру: готиче
ский стиль, навязанный зодчеству варварами, был изгнан

1 Хотя Моисей и не считается писателем. ( Прим. автора.)
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и заменен ордерами дорическим, ионическим и коринфским. 
То, что прежде мы видели только на развалинах древне
греческих и римских зданий, стало достоянием современ
ности и украшает теперь наши портики и перистили. Точно 
так же, чтобы достичь совершенства в словесности и — 
хотя это очень трудно — превзойти древних, нужно начи
нать с подражания им.

Сколько протекло веков, прежде чем люди прониклись 
вкусами древних и вернулись к простоте и естественности 
в науках и искусстве!

Мы питаемся тем, что нам дают писатели древности и 
лучшие из новых, выжимаем и вытягиваем из них все, что 
можем, насыщая этими соками наши собственные произве
дения; потом, выпустив их в свет и решив, что теперь-то 
мы уже научились ходить без чужой помощи, мы восстаем 
против наших учителей и дурно обходимся с ними, уподоб
ляясь младенцам, которые бьют своих кормилиц, окрепнув 
и набравшись сил на их отличном молоке.

Некий современный сочинитель все время старается 
нас убедить, что древние писали хуже новых, причем при
меняет два вида доказательств: рассуждение и пример. 
Рассуждает он, основываясь на собственном вкусе, а при
меры берет из собственных произведений.

Он признает, что хотя слог у древних неровный и не
правильный, все же у них есть удачные места; он приводит 
цитаты, и они так прекрасны, что ради них стоит прочесть 
даже его критику.

Иные из наших знаменитых писателей отстаивают древ
них, но можно ли им доверять? Их сочинения ни в чем не 
отступают от вкуса античных авторов, следовательно, они 
как бы защищают самих себя: на этом основании их не 
желают слушать.

16

Сочинители должны были бы охотно читать свои труды 
тем просвещенным людям, которые видят все недостатки 
произведения и умеют правильно его оценить.

Не слушать ничьих советов и отвергать все поправки 
может только педант.

Сочинитель должен с одинаковой скромностью выслу
шивать и похвалу и критику,
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1/
Среди множества выражений, передающих нашу мысль, 

по-настоящему удачным может быть только одно; хотя и 
беседе или за работой его находишь не сразу, тем не менее 
оно существует, а все остальные неточны и не могут удов
летворить вдумчивого человека, который хочет, чтобы его 
поняли.

Хороший и взыскательный автор знает, что выражение, 
найденное после долгих и трудных поисков, оказывается 
обычно самым простым, самым естественным — первым, 
которое безо всяких усилий должно было бы прийти в 
голову.

Люди, пишущие под влиянием минутной настроенно
сти, потом много правят свои произведения. Но настроен
ность меняется под влиянием различных обстоятельств, 
и тогда эти люди охладевают к тем самым выражениям и 
словам, которые особенно им нравились.

18

Ясность ума, которая помогает иам писать хорошие 
книги, в то же время заставляет нас сомневаться, так ли 
уж они хороши, чтобы их стоило читать.

Сочинитель, у которого не слишком много здравого 
смысла, уверен, что он пишет божественно; здравомысля
щий писатель надеется, что ои пишет разумно.

19

«Мне предложили, — сказал Арист, — прочесть мои 
произведения Зоилу, и я согласился. Онн произвели на 
него такое впечатление, что, растерявшись, он не только 
не разбранил их, но даже высказал мне несколько сдер
жанных похвал. С тех пор он уже никому их не хвалил, 
но я не в обиде на него, ибо понимаю, что большего от ав
тора и требовать нельзя. Мне даже жаль его: ему пришлось 
услышать нечто хорошее и к тому же написанное не им».

Тот, кто по своему положению не знает авторского са
молюбия, обычно находится во власти других страстей и 
стремлений, которые целиком поглощают его и делают рав
нодушным к замыслам других сочинителей. На свете мало 
людей достаточно умных, сердечных и благополучных, что
бы от души наслаждаться безупречными произведениями.
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20
Мы так любим критиковать, что теряем способность 

Глубоко чувствовать поистине прекрасные творения.

21

Многие люди, даже способные понять достоинства ру
кописи, которую им прочли, не решаются похвалить ее 
вслух, ибо не знают, какой прием она встретит, когда бу
дет напечатана, или как ее оценят знаменитости; они не 
смеют высказать свое мнение, всегда стремятся быть за
одно с большинством и ждут одобрительного приговора 
толпы. Вот тут они смело заявляют, что первыми оценили 
это произведение и что читатели на их стороне.

Эти люди упускают самые благоприятные случаи убе
дить нас в том, что они проницательны и образованны, 
что их суждения глубоки, что хорошее для них хорошо, а 
превосходное — превосходно. Им в руки попадает отличное 
сочинение: это первый труд автора, еще не составившего 
себе имени, ничем не знаменитого; следовательно, нет нуж
ды за ним ухаживать, нет нужды восхвалять его произведе
ния в надежде привлечь к себе внимание его покровителей. 
Зелоты, от вас никто не требует, чтобы вы восклицали: 
«Это воплощение остроумия! Какой дивный дар человече
ству! Никогда еще изящная словесность ие достигала та
ких высот! Отныне это произведение станет мерилом вку
са». Такие восторги преувеличены и неприятны, от них 
попахивает желанием получить пенсион и аббатство, они 
вредны для того, кто действительно стоит похвал и кого 
хотят похвалить. Но почему бы вам не сказать: «Вот хо
рошая книга!» Правда, вы это говорите вместе со всей 
Францией, со всеми чужеземцами и соотечественниками, 
когда книгу читает вся Европа и она переведена на не
сколько языков, но теперь уже поздно.

22

Иные люди, прочитав какую-нибудь книгу, приводят 
потом места, смысла которых они не поняли и вдобавок 
еще исказили, перетолковав по-своему. Они вложили в эти 
страницы собственные мысли, облекли их в собственные 
слова, испортили, обезобразили н вот выносят их на суд,
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утверждая, что они плохи, — и все с этим соглашаются. Но 
тот отрывок, который цитируют подобные критики, — вер
нее, полагают, что цитируют, — ие становится от этого 
хуже.

23

«Что вы скажете о книге Гермодора?» — «Что она пре* 
скверная, — заявляет Антим. — Да, прескверная. Настоль* 
ко плохая, что ее нельзя даже назвать книгой, и вообще 
она не стоит того, чтобы о ней упоминать». — «А  вы ее чи
тали ?»— «Нет», — отвечает Антим. Ему следовало бы до
бавить, что книгу разбранили Фульвия и Мелания, хотя 
тоже не читали ее, и что сам он — друг Фульвии и Ме
лании.

24

Арсен взирает на людей с высоты своего таланта: они 
так далеко внизу, что их ничтожество просто поражает 
его. Захваленный, заласканный, превознесенный до небес 
людьми, которые как бы связаны круговой порукой взаим
ной лести, он, обладая кое-какими достоинствами, пола
гает, что наделен всеми добродетелями, существующими 
на свете, но не существующими у него самого. Он так за
нят собственными блистательными замыслами и только 
ими, что весьма неохотно соглашается время от времени 
обнародовать какую-нибудь премудрую истину, так неспо
собен снизойти до обыкновенных человеческих суждений, 
что предоставляет заурядным душам вести размеренное и 
разумное существование, а сам считает себя в ответе за 
свои выходки только перед кружком восторженных дру
зей, ибо лишь они умеют здраво судить и мыслить, знают, 
как писать, знают, что писать. Нет такого произведения, 
хорошо принятого в свете и одобренного всеми порядоч
ными людьми, которое он похвалил бы или хотя бы про
чел... Не пойдет ему впрок и этот портрет: его он тоже 
не заметит.

25

У Теокрина немало бесполезных знаний и весьма стран
ных предубеждений; он скорее методичен, чем глубок, не
достаток ума восполняет памятью, рассеян, высокомерен и 
всегда как будто насмехается над теми, кто, по его мнению, 
недостаточно его ценит. Как-то случилось мне прочесть ему
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написанный мною труд; он его выслушал. Не успел я 
окончить, как он заговорил о своем произведении. «А  что 
он думает о ваш ем?»— осведомитесь вы. Я ведь уже от
ветил: он заговорил о своем.

26

Как ни безупречно произведение, от него не останется 
камня иа камне, если автор, прислушиваясь к критике, по
верит всем своим судьям, ибо каждый из них потребует 
исключить именно то место, которое меньше всего ему по
нравилось.

27

Всем известно, что если десять человек требуют, что
бы какое-либо выражение или какую-либо мысль автор вы
черкнул из книги, то другие десять несогласны с ними. 
«Зачем исключать эту мысль? — говорят они. — Она све
жа, прекрасна и великолепно выражена». Между тем пер
вые продолжают утверждать, что они вовсе пренебрегли 
бы ею или по крайней мере иначе выразили бы ее. «У вас 
есть словечко, отлично найденное и живо рисующее то, 
о чем вы пишете», — говорят одни. «У вас есть словеч
ко, — говорят другие, — совершенно случайно и не соот
ветствующее тому, что вы, вероятно, хотели сказать». 
Так эти люди относятся к одному и тому же выражению, 
к одному и тому же штриху, а ведь все они знатоки или 
слывут знатоками. Автору, пожалуй, остается один только 
выход: набравшись смелости, согласиться с теми, кто его 
одобряет.

28

Писатель, наделенный уЛюм, не должен обращать вни
мание на вздорную, грязную, злобную критику своего 
произведения, на глупые толкования отдельных мест, — и, 
уж во всяком случае, не должен вычеркивать эти места. Он 
отлично знает, что, как бы тщательно он ни отделывал 
книгу, насмешники все равно обрушатся на нее с издев
ками, стараясь разбранить самое лучшее, что есть в его 
творении.

29

Если верить некоторым решительным людям, некото
рым горячим головам, то для выражения чувств слова 
излишни: лучше изъясняться знаками и понимать друг дру-
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га без слов. Хотя вы пишете сжато и точно — таково по 
крайней мере общее мнение, — люди, о которых я говорю, 
находят ваш слог расплывчатым. Им нужны пробелы, ко
торые они сами могли бы заполнить, им необходимо, чтобы 
вы писали для них одних: целый период они заменили бы 
начальным словом, целую главу — одним периодом. Вы 
прочитали им какое-то место из своего произведения, и 
с них этого достаточно: они уже все уразумели, им ясен весь 
ваш замысел. Самое приятное для них чтение — это голо
воломки, состоящие из загадочных фраз, и они скорбят, 
что подобный искалеченный слог встречается не часто и 
что мало писателей, которым он по душе. Если сочинитель 
уподобит что-либо размеренному, спокойному и в то же 
время быстрому течению реки или гонимому ветром пла
мени, которое, охватив лес, уничтожает дубы и сосны,— 
они в таких сравнениях не найдут красноречия. Поразите 
их фейерверком, ослепите молнией — вот тогда ваш слог 
покажется им прекрасным и разумным.

30

Как велико различие между произведением просто 
изящным и произведением совершенным или образцовым! 
Не знаю, существуют ли еще в наше время творения по
следнего рода. Даже немногочисленным писателям, наде
ленным большим талантом, легче, пожалуй, достичь истин
ного благородства и величия, нежели избежать всякого 
рода погрешностей стиля. «Сид» при своем рождении был 
встречен единодушным гулом одобрения. Эта трагедия 
оказалась сильнее политики, сильнее властей, тщетно пы
тавшихся ее уничтожить; за нее дружно высказались люди, 
которые обычно придерживаются разных взглядов и 
мнений, — вельможи и простолюдины: все они знали ее 
назубок и во время представления подсказывали реплики 
актерам. Словом, «Сид» — это одно из совершеннейших 
творений словесности, и тем не менее один из самых обо
снованных в мире критических разборов — это разбор 
«Сида».

31

Если книга возвышает душу, вселяя в нее мужество и 
благородные порывы, судите ее только по этим чувствам: 
она превосходна и создана рукой мастера.
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32
Капис считает себя судьей в вопросах изящной словес

ности и уверен, что пишет не хуже Бугура и Рабютена; он 
один, наперекор всем, отрицает за Дамисом право считаться 
хорошим писателем. Что касается Дамиса, то он согласен 
со всеми и чистосердечно говорит, что Капис — скучный 
писака.

33

Газетчик обязан сообщать публике, что вышла в свет 
такая-то книга, что она издана Крамуази, отпечатана та
ким-то шрифтом на хорошей бумаге, красиво переплетена 
и стоит столько-то. Он должен изучить все — вплоть до 
вывески на книжной лавке, где эта книга продается; но 
боже его избави пускаться в критику.

Высокий стиль газетчика — это пустая болтовня о по
литике.

Раздобыв какую-нибудь новость, газетчик спокойно ло
жится спать; за ночь она успевает протухнуть, и поутру, 
когда он просыпается, ее приходится выбрасывать.

34

Философ проводит всю жизнь в наблюдениях за людь
ми и, не щадя сил, старается распознать их пороки и 
слабости. Излагая свои мысли, он порою ищет для них от
точенную форму, но не авторское тщеславие движет им при 
этом, а желание показать открывшуюся ему истину в та
ком свете, чтобы она поразила умы. Некоторые читатели 
полагают, что платят ему с лихвой, когда с важным видом 
объявляют, что прочли его книгу и что она вовсе не 
глупа; однако он глух к похвалам: ради них он не стал бы 
трудиться и бодрствовать по ночам. Его замыслы куда об
ширнее, а цели — возвышенней: он с радостью откажется от 
любых восхвалений и даже от благодарности ради того ве
ликого успеха, который редко кому выпадает на долю, — 
он стремится исправить людей.

35

Глупцы читают книгу и ничего не могут в ней понять; 
заурядные люди думают, что им все понятно; истинно ум
ные люди иной раз понимают не все: запутанное они на-
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ходят запутанным, а ясное — ясным. Так называемые ум
ники изволят находить неясным то, что ясно, и не пони
мают того, что вполне очевидно.

36

Напрасно старается сочинитель стяжать восхищенные 
похвалы своему труду. Глупцы иногда восхищаются, но на 
то они и глупцы. Умные люди таят в себе ростки всех 
мыслей и чувств; ничто им не внове: они не склонны вос
хищаться, они просто одобряют.

37

Я не представляю себе, что письма можно писать остро
умнее, приятнее, изящнее и легче по слогу, чем их писали 
Бальзак и Вуатюр. Правда, письма эти еще не проникнуты 
чувствами, которые распространились позднее и своим 
появлением обязаны женщинам. В произведениях этого 
рода прекрасный пол одареннее нас: под их пером непри
нужденно рождаются выражения и обороты, которые нам 
даются лишь ценой долгих поисков и тяжких усилий. Жен
щины на редкость счастливо выбирают слова и с такой 
точностью расставляют их, что самые обыденные приобре
тают прелесть новизны и кажутся нарочно созданными 
для этого случая. Только женщинам дано одним словом 
выразить полноту чувства и точно передать тончайшую 
мысль. Они с неподражаемой естественностью нанизывают 
одну тему на другую, связывая их единством смысла. Смею 
утверждать, что если бы они к тому же еще блюли пра
вильность языка, во всей французской словесности не было 
бы лучше написанных произведений.

38

Единственный недостаток Теренция — некоторая хо
лодность; зато какая чистота, точность, утонченность, гра
ция, какие характеры! Единственный недостаток Молье
ра — некоторая простонародность языка и грубость слога; 
зато какой пыл и непосредственность, какое неистощимое ве
селье, какие образы, какое умение воссоздать нравы людей 
и высмеять глупость! И какой получился бы писатель, если 
бы слить воедино этих двух комедиографов!
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Я перечитал Малерба и Теофиля. Оба оии знали 
жизнь, но воплощали ее по-разному. Первый, владеющий 
слогом ровным и богатым, показывает одновременно все, 
что в ней есть самого прекрасного и благородного, самого 
простого и наивного: он ее живописец и ои же — историк. 
Второй неразборчив, неточен, пишет размашисто и неровно; 
порою он утяжеляет описания и вдается в излишние по
дробности — тогда он аиатом; порою выдумывает, преувели
чивает, выходит за пределы правды — тогда он сочинитель 
романов.

40

Ронсар и Бальзак, каждый в своем роде, отличались 
такими достоинствами и недостатками, которые не могли 
не способствовать появлению после них великих писателей 
как в прозе, так и в поэзии.

41

Слог и манера изложения у Маро таковы, словно он на
чал писать уже после Роисара: от нас его отличают лишь 
отдельные слова.

42

Ронсар и современные ему сочинители принесли фран
цузской словесности больше вреда, нежели пользы. Они 
задержали ее иа пути к совершенству, подвергнув опас
ности сбиться с дороги и никогда не достичь цели. Удиви
тельно, что произведения Маро, столь непринужденные и 
легкие, не помогли Ронсару, полному огня и вдохновения, 
стать поэтом лучшим, чем Ронсар и Маро; не менее удиви
тельно и то, что сразу вслед за Белло, Жоделем и дю Бар- 
тасом появились Ракан и Малерб и что французский язык, 
уже тронутый порчей, так быстро исцелился.

43

Маро и Рабле совершили непростительный грех, за
пятнав свои сочинения непристойностью: они оба обладали 
таким прирожденным талантом, что легко могли бы обой
тись без нее, даже угождая тем. кому смешное в книге до
роже, чем высокое. Особенно трудно понять Рабле: что бы
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там ни говорили, его произведение — неразрешимая за
гадка. Оно подобно химере — женщине с прекрасным ли
цом, но с ногами и хвостом змеи или еще более безобразного 
животного: это чудовищное сплетение высокой, утонченной 
морали и грязного порока. Там, где Рабле дурен, он пере
ходит за пределы дурного, это какая-то гнусная снедь для 
черни; там, где хорош, он превосходен и бесподобен, он 
становится изысканнейшим из возможных блюд.

44

Два писателя высказывали в своих трудах неодобрение 
Монтеню; я тоже считаю, что Монтень не свободен от не
достатков, ио они, видимо, вообще нисколько его не це
нили. Один из них недостаточно мыслил, чтобы ценить ав
тора, который мыслил много; другой мыслил слишком 
утонченно, чтобы ему могли нравиться простые мысли.

45

Сдержанная, серьезная, строгая манера изложения слу
жит автору порукой долгой известности: мы до сих пор чи
таем Амио и Коэффето, но читает ли кто-нибудь их современ
ников? Бальзак по отбору слов и выражений ближе нам, 
чем Вуатюр; но если последний по оборотам, по духу н 
отсутствию простоты кажется нам устарелым и ничем не 
напоминает наших сочинителей, асе же надо сказать, что 
его легче замалчивать, чем ему подражать, и что немного
численные последователи Вуатюра так и не смогли его 
превзойти.

46

Г. Г. стоит несколько ниже полного ничтожества; впро
чем, подобных изданий у нас немало. Тот, кто ухитряется 
нажить состояние на глупой книге, в такой же мере себе 
на уме, в какой неумен тот, кто ее покупает; однако, зная 
вкус публики, трудно порой не подсунуть ей какой-нибудь 
чепухи.

47

Всем очевидно, что опера — это лишь набросок настоя
щего драматического спектакля, только намек на него.
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Не знаю, почему это опера, несмотря на превосходную 
музыку и царственную роскошь постановки, все же наго
няет на меня скуку.

Иные сцены в опере хочется заменить, а порой вообще 
ждешь не дождешься, чтобы она окончилась: происходит 
это из-за отсутствия театральных эффектов, действия, все
го, что увлекает зрителя.

Опера в наши дни — это еще не поэма, а лишь отдель
ные стихи: с тех пор как Амфион и его присные решили 
убрать театральные машины, она перестала быть зрелищем 
и превратилась в концерт, вернее — в пение, которое со
провождают инструменты. Тот, кто утверждает, будто теат
ральные машины — это детская забава, годная только для 
театра марионеток, вводит людей в обман и прививает им 
дурной вкус: машины украшают вымысел, придают ему 
правдоподобие, поддерживают в зрителе приятную иллю
зию, без которой театр утрачивает большую часть своей 
прелести, ибо она сообщает ему нечто волшебное. Обеим 
«Береникам» и «Пенелопе» не нужны полеты, колесницы, 
превращения, но опере они необходимы: смысл ее в том, 
чтобы с одинаковой силой чаровать ум, глаза и слух.

48

Эти хлопотуны создали здесь все: машины, балет, сти
хи, музыку, весь спектакль; даже зал, где дается пред
ставление— то есть крыша, фундамент, стены, — дело их 
рук. Кто посмеет усомниться, что охоту на воде, волшеб
ный обед,1 чудо, ожидавшее всех в лабиринте,1 2 тоже при
думали они? Я сужу об этом по их суетливости и доволь
ному виду, с которым они принимают изъявления восторга. 
Если все же я заблуждаюсь, если они не внесли никакого 
вклада в это празднество, столь долгое, столь великолеп
ное и пленительное, а все придумал и устроил на собствен
ные средства один-единственный человек, — в таком случае, 
должен сознаться, меня одинаково повергают в изумление 
и хладнокровное спокойствие того, кто всем этим занимал
ся, и беспокойная озабоченность тех, кто не сделал ровно 
ничего.

1 Обед во время охоты в Шантильи. (Прим. автора.)
2 Изысканная закуска в лабиринте Шантильи. (Прим, автора.)



49

Знатоки или те, что почитают себя таковыми, выносят 
окончательные и бесповоротные приговоры театральным 
представлениям; они укрепляются на своих позициях и 
делятся на враждующие партии, причем каждая из них, 
руководствуясь отнюдь не интересами публики или спра-* 
ведливости, восхищается только одной пьесой или опреде
ленной музыкой и освистывает все остальное. Они защи
щают свои предубеждения с пылом, вредным в равной, 
степени и противной стороне и их собственному кружку: 
беспрерывными противоречиями они обескураживают как 
поэтов, так и музыкантов и, задерживая развитие искусств 
и наук, лишают нас возможности собрать урожай, который 
мог бы созреть, если бы несколько истинно талантливых 
людей, вступив в свободное соревнование, создали бы, 
каждый на свой лад и в соответствии со своим дарованием, 
прекрасные творения искусства.

50

Почему зрители в театре так откровенно смеются итак 
стыдятся плакать? Разве человеку менее свойственно со
страдать тому, что достойно жалости, чем хохотать над глу
постью? Быть может, мы боимся, что при этом исказятся 
наши лица? Но самая горькая скорбь не искажает их так, 
как неумеренный смех, — недаром же мы отворачиваемся* 
когда хотим посмеяться в присутствии вельмож и вообще 
уважаемых нами людей. Или мы не желаем показать, как 
нежно наше сердце, не желаем проявить слабость, тем бо-е 
лее что речь идет о вымысле и кто-нибудь может подумать* 
будто мы приняли его за правду? Но если не говорить 6 
серьезных и глубокомысленных людях, которые считают 
слабостью как неудержимый смех, так и потоки слез, равно 
воспрещая себе и то и другое, то скажите на милость, чего* 
собственно, мы ждем от трагедии? Веселья? Но ведь 
мы знаем, что трагические образы могут быть не менее 
правдивы, чем комические! Разве мы заразимся радостью 
или грустью, если не поверим тому, что происходит на 
сцене? И разве нас так легко удовлетворить, что мы не 
станем требовать правдоподобия? Иногда какое-то место 
в комедии вызывает взрыв смеха у всего амфитеатра: это
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говорит о том, что пьеса забавна и хорошо сыграна; но 
нередко бывает и так, что все с трудом удерживают слезы, 
стараясь скрыть их натянутым смешком: это доказывает, 
что хорошая трагедия обязательно должиа вызывать ис
кренние слезы, которые зрителям следовало бы без всякого 
смущения откровенно вытирать друг у друга на виду. 
К тому же, как только публика решит смело проявлять 
свои чувства в театре, она сразу обнаружит, что ей угро
жает не столько опасность заплакать, сколько опасность 

.умереть от скуки.

51

Трагедия с первых же реплик завладевает сердцем зри
теля и до конца спектакля не позволяет ему ии прийти в 
себя, ни перевести дух; если же она и дает передышку, то 
для того только, чтобы погрузить в новые бездны, вселить 
новые тревоги. Она ведет его от сострадания к ужасу или, 
напротив, от ужаса к состраданию и, заставив испытать 
поочередно неуверенность, надежду, боязнь, удивление и 
страх, исторгнув слезы и рыдания, делает свидетелем ка
тастрофы. Отсюда можно сделать вывод, что трагедия —  
это отнюдь не переплетение изысканных чувств, нежных 
изъяснений, любовных признаний, приятных портретов; 
слащавых или забавных и смешных словечек, завершаю
щихся в последней сцене1 тем, что мятежники отказы
ваются внять голосу рассудка и, приличия ради, проли
вается кровь какого-нибудь несчастного, который, по воле 
автора, платит за все это своей жизнью.

52

Мало того, что нравы комических героев не должны 
вселять в иас отвращение: им еще следует быть поучитель
ными и благопристойными* Смешное может выступать в 
образе столь низком и грубом или скучном и неинтересном, 
что поэту непозволительно задерживать на нем свой 
взгляд, а зрителю — развлекаться им. Сочинитель фарсов 
может подчас вывести в нескольких сценах крестьянина 
или пьяницу, но в настоящей комедии им почти нет места:

1 Сцена мятежа — обычная развязка заурядных трагедий. (Прим, 
лвтора.)

40



как могут они составить ее основу или быть ее движущей 
пружиной? Нам скажут, что такие характеры обычны в 
жизии; если следовать этому замечанию, то скоро весь 
амфитеатр будет лицезреть насвистывающего лакея, боль
ного в халате, пьянчугу, который храпит или блюет: что 
может быть обычнее? Для фата вполне естественно 
вставать поздно, немалую часть дня проводить за туалетом, 
душиться, налеплять мушки, получать записочки и отве
чать на них; дайте актеру изобразить этот характер на 
сцене: чем больше времени он будет все это проделывать — 
акт, два акта, — тем правдивее сыграет свою роль, но 
тем скучнее и бесцветней окажется пьеса.

53

Пожалуй, роман и комедия могли бы принести столько 
же пользы, сколько сейчас они приносят вреда: в них по
рою встречаются такие прекрасные примеры постоянства, 
добродетели, нежности и бескорыстия, такие замечатель
ные и высокие характеры, что когда юная девушка, отло
жив книгу, бросает вокруг себя взгляд и видит людей не
достойных, стоящих куда ниже тех, которые только что 
так ее восхищали, она, мне кажется, не может почувствовать 
к этим людям ин малейшей склонности.

54

Там, где Корнель хорош, ои превосходит все самое пре
красное; он своеобразен и неподражаем, ио неровен. Его 
первые пьесы были скучны и тягучи; читая их, невольно 
удивляешься тому, что он вознесся потом на такие вер
шины, равно как, читая его последние пьесы, недоумеваешь, 
как мог он так низко пасть. Даже в лучших его траге
диях встречаются непростительные нарушения правил, обя
зательных для автора драматических произведений: на-> 
пыщенная декламация, которая задерживает или совсем 
останавливает развитие действия, крайняя небрежность в 
стихах и оборотах, непонятная у столь замечательного пи
сателя. Более всего поражает в Корнеле его блистательный 
ум, которому он обязан лучшими из когда-либо сущест
вовавших стихов, общим построением трагедий, порою
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идущим вразрез с канонами античных авторов, и, наконец, 
развязками пьес, где опять-таки он иногда отступает от 
вкуса древних греков, от их великой простоты; напротив, 
он любит нагромождение событий, из которого почти 
всегда умеет выйти с честью. Особенное восхищение вызы
вает то обстоятельство, что Корнель так разнообразен в 
своих многочисленных и непохожих друг на друга творе
ниях. Трагедии Расина, пожалуй, отмечены большим сход
ством, большей общностью основных идей; зато Расин ров
нее, сдержаннее и никогда не изменяет себе — ни в замыс
ле, ни в развитии пьес, всегда правильных, соразмерных, 
не отступающих от здравого смысла и правды; он отлично 
владеет стихом, точным, богатым по рифме, изящным, 
гибким и гармоничным. Словом, Расин во всем следует ан
тичным образцам, у которых он полностью заимствовал 
четкость и простоту интриги. При этом Расин умеет быть 
величавым и потрясающим точно так же, как Корнель — 
трогательным и патетичным. Какая нежность сквозит в 
каждой строке «Сида», «Полиевкта», «Горация»! Какое 
величие ощущаем мы в образах Митридата, Пора и Бурра! 
Оба, и Корнель и Расин, в равной мере умели вызывать те 
чувства, которыми древние так любили волновать зрите
лей, то есть ужас и сострадание: Орест в «Андромахе» 
Расина и Федра в его одноименной трагедии, Эдип и Го
раций Корнеля — вот свидетельства этому. Если все же 
дозволено провести сравнение между этими писателями, 
отметить черты, которые особенно свойственны каждому из 
них и чаще всего встречаются в их творениях, то, быть мо
жет, следует сказать так: Корнель подчиняет нас мыслям 
и характерам своих героев, Расин приноравливается к нам; 
один рисует людей, какими они должны были бы быть, 
другой— такими, как они есть; героями первого мы вос
хищаемся и находим их достойными подражания; в героях 
второго обнаруживаем свойства, известные нам по нашим 
собственным наблюдениям, чувства, пережитые нами са
мими. Один возвышает нас, повергает в изумление, учит, 
властвует над нами; другой нравится, волнует, трогает, 
проникает в душу. Первый писал о том, что всего прекрас
нее, благороднее и сильнее в человеческом разуме, второй — 
о том, что всего неотразимее и утонченнее в человече
ских страстях. У одного — наставления, правила, советы, 
у другого — пристрастия и чувства. Кориель овладевает
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умом, Расин потрясает и смягчает сердце. Корнель требо
вательнее к людям, Расин их лучше знает. Один, пожалуй, 
идет по стопам Софокла, другой скорее следует Еврипиду.

55

Толпа называет красноречием способность иных лю
дей подолгу разглагольствовать, изо всех сил напрягать 
голос и делать размашистые жесты. Педанты полагают, 
что обладать им могут только ораторы, ибо не отличают 
красноречия от нагромождения образов, громких слов и 
закругленных периодов.

Логика — это, видимо, умение доказать какую-то исти
ну, а красноречие— это дар, позволяющий нам овладеть 
умом и сердцем собеседника, способность втолковать или 
внушить ему все, что иам угодно.

Красноречие могут проявлять и люди, ведущие беседу, 
и сочинители, о чем бы они ни писали. Оно редко обнару
живается там, где его ищут, но иногда оказывается там, 
где и не думали искать.

Красноречие относится к высокому стилю, как целое 
относится к части.

Что такое высокий стиль? Это понятие как будто до 
сих пор еще не имеет определения. Связано ли оно с поэ- 
тическими образами? Является ли производным от обра
зов вообще или хотя бы каких-то определенных образов? 
Можно ли писать высоким стилем в любом роде изящной 
словесности или с ним совместимы только героические 
темы? Допустимо ли, чтобы эклоги блистали чем-нибудь, 
кроме прекрасной непринужденности, а письма и беседы 
отличались не только изяществом? Вернее, не являются 
ли непринужденность и изящество высоким стилем тех 
произведений, которые они призваны украшать? Что та
кое высокий стиль? Где его место?

Синонимы — это разные слова и выражения, обозна
чающие близкие понятия. Антитеза — это противопостав
ление двух истин, оттеняющих одна другую. Метафора 
или сравнение определяют понятие каким-нибудь ярким и 
убедительным образом, заимствованным у другого поня
тия. Гипербола преувеличивает истину, чтобы дать о ней 
лучшее представление. Высокий стиль раскрывает ту или 
иную истину, при условии, однако, что вся тема выдержана
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в благородном тоне: он показывает эту истину целиком, 
в ее возникновении и развитии, является самым ее достой
ным образным выражением. Заурядные умы не способны 
найти единственно точное выражение и употребляют вмес
то него синонимы; молодые люди увлекаются блеском ан
титез и постоянно прибегают к ним; люди, наделенные 
здравым умом и любящие точные образы, естественно, 
предпочитают сравнения или метафоры; живые и пламен
ные умы, увлекаемые не знающим узды воображением, 
которое побуждает их нарушать правила и соразмерность, 
злоупотребляют гиперболой. Высокий стиль доступен толь
ко гениям, и не всем, а лишь самым благородным.

56

Чтобы писать ясно, каждый сочинитель должен поста
вить себя на место своих читателей; пусть он взглянет на 
свое произведение так, словно прежде ни разу его не ви
дел, читает впервые, непричастен к нему и должен выска
зать свое мнение о нем; пусть он сделает это и убедится: 
труд его иепонят не потому, что люди стараются понять 
лишь самих себя, а потому, что понять его в самом деле 
невозможно.

57

Всякий сочинитель хочет писать так, чтобы его поняли; 
но при этом нужно писать о том, что стоит понимания. 
Бесспорно, обороты должны быть правильными, а слова 
точными, однако этими точными словами следует выра
жать мысли благородные, яркие, бесспорные, содержащие 
глубокую мораль. Дурное употребление сделает из ясного 
и точного слога тот, кто станет описывать им вещи сухие, 
ненужные, бесполезные, лишенные остроты и новизны. З а 
чем читателю легко и без затруднений понимать глупые 
и легкомысленные книги или скучные и общеизвестные 
рассуждения? Зачем ему знать мысли автора и зевать над 
его произведениями?

Если сочинитель хочет придать своему произведению 
некоторую глубину, если он старается сообщить своему 
слогу изящество, иной раз даже чрезмерное, — это го
ворит лишь о том, что он отличного мнения о читате
лях.
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58
Читая книги, написаииые людьми, принадлежащими к 

различным партиям и котериям, с неудовольствием ви
дишь, что не все в них правда. Обстоятельства подтасова
ны, доводы лишены истинной силы и убедительности. 
Особенно досаждает то. что приходится читать множество 
грубых и оскорбительных слов, которыми обмениваются 
почтенные мужи, готовые превратить принципы какой-либо 
доктрины или спорный пункт в повод для личной ссоры. 
Об этих трудах следует сказать, что они так же мало за
служивают громкой славы, которой пользуются недолгое 
время, как н полного забвения, в которое погружаются, 
когда пламя страстей угасает и вопросы, затронутые в 
них, становятся вчерашним днем.

59

Одни достойны похвал и прославления за то, что хо
рошо пишут, другие — за то, что вовсе не пишут.

60

Вот уже двадцать лет, как у нас начали правильно пи
сать и как мы стали рабами грамматики. Мы обогатили 
язык новыми словами, сбросили ярмо латинизмов, стали 
строить фразы на истинно французский лад. Мы вновь от
крываем законы благозвучия, постигнутые Малербом и 
Раканом и забытые писателями, пришедшими им на сме
ну. Речи теперь строятся с такой точностью и ясностью, 
что в них невольно проглядывает изысканный ум.

61

Мы знаем писателей и ученых, ум которых столь же 
обширен, как то дело, которым они занимаются; обладая 
изобретательностью и гением, оии с лихвой возвращают 
этому делу все, что почерпнули из его основ. Они обла
гораживают искусство и расширяют его пределы, если 
последние оказываются стеснительными для высокого и 
прекрасного, идут одни, без спутников, и всегда вперед, в 
гору, уверенные в себе, поощряемые пользой, которую 
приносит иногда отступление от правил. Люди здраво
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мыслящие, благоразумные, умеренные не могут подняться 
до них и не только не восхищаются ими, но даже не пони
мают их и тем более не хотят им подражать. Они спокойно 
пребывают в кругу своих возможностей и не склонны идти 
дальше определенной границы, которая и есть граница их 
дарования и разума. Они никогда не переступают ее, по
тому что ничего за ней не видят и способны лишь на то, 
чтобы стать первыми среди второстепенных, лучшими сре
ди посредственных.

62

Бывают люди, наделенные, если можно так выразиться, 
умом низшего, второго сорта и словно созданные для того, 
чтобы служить вместилищем, реестром, кладовой для про
изведений других авторов. Они — подражатели, перевод
чики, компиляторы: сами они не умеют думать, поэтому 
говорят лишь то, что придумали другие, а так как выбор 
мыслей — это тоже творчество, выбирают они плохо и не
верно, запоминают многое, но не лучшее. В них нет ниче
го своеобычного, присущего только им; они не знают 
даже того, что выучили, а учат лишь то, чего никто не 
хочет знать, собирают сведения сухие, бесплодные и бес
полезные, лишенные приятности, никем не упоминаемые, 
выброшенные за ненадобностью, как монеты, которые уже 
не имеют хождения. Мы можем только удивляться кни
гам, которые они читают, и зевать, беседуя с ними или 
проглядывая их сочинения. Вельможи и простолюдины при
нимают их за ученых, а истинно умные люди относят к 
числу педантов.

63

Критика — это порою не столько наука, сколько ремес
ло, требующее скорей выносливости, чем ума, прилежания, 
чем способностей, привычки, чем одаренности. Если ею за
нимается человек более начитанный, нежели проницатель
ный, и если он выбирает произведения по своему вкусу, 
критика портит и читателей и автора.

64

Советую автору, который не наделен оригинальным та
лантом и настолько скромен, что готов идти по чужим сто
пам, брать за образец лишь такие труды, где он находит
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ум, воображение, даже ученость: если ои и не сравняется 
с подлинником, то все же приблизится к нему и создаст 
произведение, которое будут читать. Напротив, он должен, 
как подводных камней, избегать подражания тому, кто 
пишет, движимый минутной настроенностью, голосом 
сердца и, так сказать, извлекает из собственной груди то, 
что потом набрасывает на бумаге: списывая с таких образ
цов, подвергаешься опасности стать скучным, грубым, 
смешным. В самом деле, я посмеялся бы над человеком, 
который не шутя вздумал бы перенять у меня мой го
лос или выражение моего лица.

65

Человеку, родившемуся христианином и французом, не
чего делать в сатире: все подлинно важные темы для него 
под запретом. Все же он иногда осторожно притрагивается 
к ним, но тотчас отворачивается и берется за всякие пустя
ки, силой своего гения и красотой слога преобразуя их в не
что значительное.

66

Следует избегать пустых и ребячливых украшений сло
га, чтобы не уподобиться Дорила и Хандбургу. С другой 
стороны, в иных сочинениях вполне можно допустить не
которые обороты, живые и яркие образы, — и пожалеть при 
этом тех авторов, которые не испытывают радости, когда 
употребляют их в своих собственных произведениях или 
находят в чужих.

67

Тот, кто пишет, заботясь только о вкусах своего века, 
больше думает о себе, нежели о судьбе своих произведе
ний. Следует неустанно стремиться к совершенству, и тог
да награда, в которой порой нам отказывают современ
ники, будет воздана потомками.

68

Остережемся искать смешное там, где его иет: это пор
тит вкус, затемняет и наше собственное суждение и сужде
ние других. Но если мы увидим нечто действительно
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смешное — постараемся с непринужденной грацией извлечь 
его на свет божий и показать так, чтобы это было при
ятно и поучительно.

69

«Гораций и Депрео говорили это до вас». Верю вам на 
слово, но все же это мои собственные суждения. Разве я 
не могу разумно думать и после них, как другие будут ра
зумно думать и после меня?



Глава II
О ДО СТО ИН СТВАХ ЧЕЛОВЕКА

1
Может ли даже очень даровитый и наделенный незау

рядными достоинствами человек не преисполниться созна
нием своего ничтожества при мысли о том, что он умрет, 
а в мире никто даже не заметит его исчезновения и другие 
сразу займут его место?

2
У многих людей нет ииых достоинств, кроме их имени. 

Посмотришь на них вблизи и видишь, до чего оии ничтож
ны; а ведь издали они внушают уважение!

3

Я не сомневаюсь, что люди, назначенные на различные 
должности, каждый сообразно своим способностям и уме
нию, справляются со своим делом хорошо; но все же осме
люсь предположить, что на свете найдется еще немало лю
дей, известных и неизвестных, которые справились бы с 
ним не хуже: к этой мысли я пришел, наблюдая за теми, 
кто возвысился не потому, что от него многого ожидали, а 
лишь благодаря случаю, и тем не менее необычайно отли
чился иа своих новых постах.

Сколько замечательных людей, одаренных редкими та
лантами, умерли, не сумев обратить на себя внимание! 
Сколько их живет среди нас, а мир молчит о них и никогда 
не будет говорить!
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4
Как бесконечно трудно человеку, который не принадле- 

жит ни к какой корпорации, не ищет покровителей и при
верженцев, держится особняком и не может представить 
иных рекомендаций,, кроме собственных незаурядных до
стоинств, — как трудно ему выбиться на поверхность н 
стать вровень с глупцом, который обласкан судьбой.

5

Мало кто станет по собственному почину думать о за
слугах ближнего.

Люди так заняты собой, что у них нет времени вгля
дываться в окружающих и справедливо их оценивать. Вот 
почему те, у кого много достоинств, но еще больше скром
ности, нередко остаются в тени.

6

Одним не хватает способностей и талантов, другим — 
возможности их проявить; поэтому людям следует возда
вать должное не только за дела, ими свершенные, но и за 
дела, которые они могли бы свершить.

7

Легче встретить людей, обладающих умом, нежели спо
собностью употреблять его на дело, ценить ум в других и 
находить ему полезное применение.

8

На свете больше инструментов, ^ем мастеров, а если 
говорить о мастерах, то плохих больше, чем хороших. Что 
вы сказали бы о человеке, которому вздумалось бы пилить 
рубанком н строгать пилой?

9

Неблагодарное ремесло избрал тот, кто пытается со- 
вдать себе громкое имя. Жизнь его подходит к концу, а 
работа едва начата.
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10

Как быть с Эгезиппом, который хлопочет о месте? Ку
да его пристроить — по финансовой ли части или на воен
ную службу? Это безразлично, лишь бы должность при
носила побольше доходов: он так же способен считать 
деньги и вести конторские книги, как носить оружие. 
«Эгезипп все умеет», — твердят его приятели, а это озна
чает, что у него нет никаких особых талантов или, попро
сту говоря, что он ничего не умеет. Подобно Эгезиппу, 
большинство людей, в юности занятых только собою, раз
вращенных праздностью и наслаждениями, ошибочно по
лагают в зрелые годы, что стоит им оказаться без дела 
или в нужде, как государство поспешит к ним на помощь 
и определит их на службу. Не многим идет на пользу сле
дующая мудрая истина: лишь тот, кто смолоду трудился, 
просвещал свой ум, набрался знаний, приобрел опыт и 
стал как бы неотъемлемой частью государственного зда
ния, — лишь тот действительно так необходим государству, 
что оно, во имя собственной выгоды, готово заботиться 
о его благе и приумножении его богатств.

Каждый из нас должен быть достоин должности, кото
рую занимает; только об этом нам и следует заботиться: 
остальное — дело других.

11

Пусть уважают тебя за то, что заложено в тебе самом, 
а не подарено случаем, или пусть вовсе не уважают, — вот 
бесценная и спасительная в жизни истина. Она полезна 
людям, не занимающим высокого положения, но наделен
ным добродетелями и умом, ибо, руководствуясь ею, они 
станут хозяевами своей судьбы и покоя. Но для сильных 
мира сего эта истина опасна: она уменьшит число их при
спешников— вернее, рабов; пошатнет их власть, а значит, 
собьет с них спесь, так как отныне им почти нечем будет 
гордиться, разве что изысканностью соусов и роскошью 
выездов; лишит их удовольствия, которое они испытывают, 
когда их просят, уговаривают, умоляют или когда они от
казывают, заставляют ждать, дают обещания и нарушают 
их; помешает им покровительствовать бездарности и уни
жать талант, — в тех случаях, когда они его распознают; 
изгонит из дворцов происки, коварство, лесть, низость, 
плутовство; превратит двор, где теперь бушуют страсти
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и плетутся интриги, в некий комический, а порой и траги
ческий театр, где мудрецы будут только зрителями; воз* 
вратнт человеческое достоинство людям любого звания, 
сотрет печать озабоченности с их лиц; даст им большую 
свободу; пробудит в них не только природные дарования, 
но и склонность к труду и учению; воспламенит их лю
бовью к соревнованию, к славе, к добродетели; превратит 
искательных и низменных царедворцев, бесполезных, а по
рою и обременительных для государства, в мудрых помощ
ников государя, безупречных отцов семейства, неподкуп
ных судей, старательных чиновников, превосходных вои
нов, ораторов, философов и, наконец, подвергнет всех 
лишь одному серьезному неудобству, которое заключается 
в том, что им придется завещать своим наследникам мень
ше богатств и больше хороших примеров.

12

Только человек с твердым характером и незаурядным 
умом может, живя во Франции, обходиться без должности 
и службы, по доброй воле замкнуться в четырех стенах и 
ничего не делать. Мало кто обладает столь высокими ка
чествами, чтобы достойно вести подобный образ жизни, и 
таким духовным богатством, чтобы заполнить свой досуг 
не «делами», как их называет светская чернь, а совсем 
иными занятиями. Все же было бы справедливо, если бы 
эти занятия, состоящие из чтения, бесед и раздумий о том, 
как обрести душевный покой, именовали бы не праздно
стью, а трудом мудрена.

13

Достойный человек никому не досаждает на службе тще
славием. Он не столько гордится своей должностью, сколь
ко чувствует себя униженным, ибо знает, что способен был 
бы занимать другую, более высокую; склонный скорее 
к беспокойству, чем к презрительному высокомерию, он 
в тягость только самому себе.

14

Достойному человеку трудно состоять в свите велы- 
можи, и вот по какой причине: будучи по природе скром
ным, он не допускает мысли, что доставит хоть малейшее
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удовольствие высокому лицу, если станет попадаться ему 
на пути, все время вертеться у него перед глазами и при
влекать к себе внимание. Скорее ои думает, что его счи
тают докучным, и он появляется в приемной именитой 
особы, только подчиняясь велению обычая и долга. Напро
тив, человек, вполне довольный собой — таких людей 
обычно называют бахвалами, — любит выставлять свою 
персону; он является в приемные, не испытывая никакого 
замешательства, ибо не способен предположить, что, глядя, 
на него, вельможа думает о нем не то, что думает о себе 
он сам.

15

За усердное исполнение своего долга благородный че
ловек вознаграждает себя удовлетворением, которое он при 
этом испытывает, и не заботится о похвалах, почете и 
признательности, в которых ему подчас отказывают.

16

Если бы я решился сравнивать людей, далеко не равных 
по их жизненному положению, я сказал бы, что истинно 
храбрый воин исполняет свой долг примерно так, как кро
вельщик кроет крышу: оба они не ищут опасности, но и не 
бегут от нее, рассматривая смерть как неприятность, со
пряженную с их ремеслом и поэтому неизбежную. Перво
му точно так же не придет в голову бахвалиться тем, что он 
побывал в траншее, ринулся на приступ или взял укреп
ление, как второму — тем, что он влез на конек крыши или 
на колокольню. И тот и другой стараются лишь получше 
исполнить свою обязанность, меж тем как фанфарон 
тщится получше выглядеть в глазах других людей.

17

Скромность так же нужна достоинствам, как фигурам 
на картине нужен фон: она придает им силу и рельефность.

Внешняя простота — это будничная одежда заурядных 
людей, по их мерке скроенная и для них сшитая; в то же 
время — это чудесный убор для людей, совершивших ве
ликие деяния: глядя на них, я вспоминаю красивых жен
щин, которые тем пленительнее, чем меньше заботятся о 
своей прелести.
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Иные люди, вполне довольные собой, своими поступка
ми и недурными произведениями, но наслышанные о том, 
что величию подобает быть скромным, смеют напускать 
на себя скромность, подделываются под естественность и 
простоту: они напоминают мне невысоких людей, которые, 
входя в двери, пригибаются, чтобы не набить себе шишку 
о притолоку.

18

Твой сын — заика: не требуй, чтобы он произносил речи 
с трибуны; твоя дочь создана для светской жизни: не по
нуждай ее стать весталкой; твой отпущенник Ксанф слаб 
и робок: немедленно возьми его из легиона, освободи от 
военной службы. «Я хочу, чтобы он занял видное положе
ние»,— говоришь ты. Что ж осыпь его дарами, надели 
землями, титулами, поместьями; воспользуйся тем, что мы 
живем в такой век, когда богатство приносит больше чес
ти, чем даже доблесть. «Но мне это слишком дорого вста
нет»,— возражаешь ты. Красе, ты, должно быть, шутишь! 
Подумай, ведь для тебя это все равно что капля воды, 
почерпнутая из Тибра, а речь идет о Ксанфе, о твоем лю
бимце, о его спасении, ибо, оставшись на службе, к кото
рой непригоден, он неминуемо навлечет на себя позор.

19

Думая о наших друзьях, мы должны помнить лишь об 
их высоких и дорогих для нас достоинствах, а не о том, 
благоприятствует ли им судьба. Если мы твердо знаем, что 
готовы разделить с ними все невзгоды, то смело н без 
оглядки можем искать их общества в дни полного их благо
получия.

20

Мы постоянно восхищаемся всякими редкостями; поче
му же мы так равнодушны к добродетели?

21

Хорошо быть знатным, но не хуже быть и таким че
ловеком, о котором никто уже не спрашивает, знатен он 
или нет.
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2 2

Время от времени на земле рождаются необыкновенные, 
замечательные люди, чья добродетель сверкает, чьи высо
кие достоинства отбрасывают яркий сноп лучей. Подобно 
тем удивительным звездам, происхождение которых нам 
неведомо, равно как и неведома их судьба после того, как 
они исчезают с нашего горизонта, у этих людей нет ни 
предков, ни потомков: они сами составляют весь свой род.

23

Возвышенный разум подсказывает нам, в чем наш долг 
и как его выполнить, даже если это сопряжено с опас
ностью. Он вселяет в нас бодрость духа или хотя бы слу
жит ей заменой.

24

Когда человек владеет 'тайнами своего искусства и со
здает совершенные творения, он как бы выходит за преде
лы этого искусства и становится вровень со всеми самы
ми благородными и возвышенными умами. В. — живописец, 
К. — музыкант, автор «Пирама» — поэт, но Люлли — это 
Люлли, Миньяр — это Миньяр, Кориель — это Корнель.

25

Человек свободный, холостой и к тому же неглупый мо
жет занять более высокое положение, чем ему было пред
назначено по праву рождения, войти в светское общество 
и стать на равную ногу с самыми именитыми людьми. Куда 
труднее сделать это женатому: брак словно вводит всех 
людей в назначенные им рамки.

26

Нужно признать* что, не считая личных достоинств, 
больше всего блеска и значительности придают человеку вы
сокие должности и громкие титулы: кто не способен быть 
Эразмом, хочет стать епископом. Иные люди, чтобы стя
жать известность, добиваются звания пэра, примаса, золо
тых орденских цепей, пурпура и мечтают о тиаре: но к че
му кардинальский сан Трофиму?
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27
Вы говорите, что Филимон носит одежды, на которых 

сверкает золото; но точно так же сверкает оно и у тех, 
кто им торгует. Он шьет платье из лучших тканей; но раз
ве не выставлены они целыми штуками в лавках? Однако 
вышивка и узоры придают им особое великолепие; что ж, 
честь и хвала мастеру. Когда у Филимона спрашивают, 
который час, он вынимает бесподобные часы; чашка его 
шпаги сделана из оникса; 1 он выставляет напоказ руку, 
где блестит великолепный бриллиант чистейшей воды; нет 
такой диковинной безделушки, служащей не столько поль
зе, скрлько тщеславию, которая не украшала бы его особу, 
и, подобно молодому человеку, взявшему в жены богатую 
старуху, он не отказывает себе в самых дорогих нарядах. 
Вы разожгли наконец мое любопытство; следует, пожалуй, 
посмотреть на эти столь ценные вещи, — пришлите-ка мне 
одежду и безделушки Филимона; его самого можете оста
вить себе.

Ты заблуждаешься. Филимон, полагая, что сверкающая 
карета, толпа бездельников, бегущая за тобой, и шестерка 
коней, влекущая твою колесницу, способны внушить глу
бокое уважение к твоей особе; если совлечь покровы бо
гатства, похожие на одежду с чужого плеча, сразу станет 
видно, что ты за птица: самый обыкновенный глупец.

Следует подчас быть снисходительным к человеку, ко
торый, гордясь большой свитой, богатым нарядом и рос
кошным экипажем, мнит себя выше других по уму и знат
ности,— ведь подтверждение этому он находит в глазах и 
жестах людей, которые к нему обращаются.

28

Вот человек, который при дворе, а часто и в городе но
сит длинный плащ из шелка или голландского сукна, ши
рокий пояс, повязанный высоко на животе, изящное на
крахмаленное жабо, сафьяновые туфли и такую же ша
почку с красивой мереей; он искусно причесан и румян 
лицом; помнит что-то из начатков метафизики; может объ
яснить, что такое «благость господня», и точно знает, ка
ким видят бога святые в своих видениях. Такого человека 
все называют доктором наук. Вот другой человек, который

1 Агата. (Прим, автора.)
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не выходит из своего кабинета, смиренно размышляет, ста
рается все понять, наводит справки, сличает, не устает чи
тать, пишет... Его называют педантом.

29

Во Франции воины храбры, а судьи учены. В Риме 
судьи были храбры, а воины учены: каждый римлянин 
соединял в себе воина и судью.

30

Мне кажется, что только одно сословие, а именно воен
ное, может породить героев, между тем как великие люди 
встречаются и среди судейских, и среди военных, и среди 
ученых, и среди придворных; но и герой и велнкий чело
век, вместе взятые, не стоят одного истинно нравствен
ного человека.

31

В военном деле различие между героем и великим чело
веком очень тонко: и тот и другой должен обладать всеми 
воинскими доблестями. И все же мне кажется, что пер
вый — обязательно молод, предприимчив, отважен, неко
лебим в минуты опасности и бесстрашен, тогда как второй 
отличается ясным разумом, дальновидностью, незауряд
ными дарованиями и большим опытом. Быть может, Алек
сандр был всего лишь героем, а вот Цезарь — великий 
человек.

32

Эмиль уже родился таким, каким даже самый замеча
тельный человек обычно становится лишь благодаря суро
вой дисциплине, размышлениям и занятиям. Ему довольно 
было следовать своим природным дарованиям и руковод
ствоваться голосом своего гения. Он начал действовать, 
вершить дела, еще не приобретя никаких знаний, вернее — 
он уже знал то, чему никогда не учился. Подумать 
только: будучи совсем ребенком, он шутя одержал не
сколько побед! Достаточно было бы подвигов, совершен
ных им в юности, чтобы прославить его жизнь, в кото
рой долгий опыт сочетался с неизменной удачливостью. 
В дальнейшем он одерживал победы всякий раз, когда
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предоставлялся случай, а если случая не было, он, ведо- 
мый своей доблестью и счастливой звездой, сам создавал 
его. Он вызывает в нас восхищение не только тем, что 
свершил, но и тем, что мог бы свершить. Его считали че
ловеком, не способным уступить неприятелю, дрогнуть 
перед численным перевесом врага или перед препятствия
ми; его превозносили за высокий разум, непреоборимый, 
зоркий, различавший то, что никто еще не различал; его 
уподобляли тому полководцу, который шествовал во гла
ве своих легионов и, сам стоя нескольких легионов, слу
жил им залогом победы; о нем говорили, что как ни хорош 
он был, когда судьба баловала его, он становился еще 
лучше, когда она ему изменяла: отступление или неудач
ная осада придавали ему еще больше благородства, чем 
триумфы; его имя связывали со всеми выигранными бит
вами и взятыми городами; отмечали его скромность, рав
ную его величию; рассказывали, что слова: «Я бежал» 
он произносил с такой же непринужденностью, как слова: 
«Мы их разбили». Преданный государству, своей семьей 
главе рода, чистосердечный с богом и людьми, он так по
клонялся истинным достоинствам, словно сам не обладал 
ими, и был искренним, простым, великодушным челове
ком, которому не хватало лишь самых заурядных добро
детелей.

33

Дети богов1 — назовем нх так — не подчиняются зако
нам природы н являют собой как бы исключение из них: 
время и годы почти ничего не могут им дать. Их достоин
ства опережают их возраст. Они рождаются, уже умуд
ренные знаниями, и достигают истинной зрелости раньше, 
чем большинство людей избывает младенческое неведение.

34

Люди близорукие, я хочу сказать — недалекие и огра
ниченные узким кругом своих интересов, не понимают, что 
в одном человеке порою сочетаются самые разнообразные 
таланты. Они убеждены, что приятность в обхождении го
ворит о легкомыслии, они отказывают в праве.на возвы
шенный и глубокий ум, широту суждений, мудрость тому,

1 Дети, ввуки, потомки королей. (Прим, автора.)
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кто изящно сложен, подвижен, гибок н ловок; из жизне
описания Сократа они вычеркивают то обстоятельство, что 
он был отличным плясуном.

35

Как бы ни был человек хорош и добр к своим близким, 
он все же дает им при жизни достаточно оснований для 
того, чтобы утешиться после его кончины.

36

Умный, честный и прямодушный человек вполне может 
попасться в ловушку: ему не придет в голову, что кому-то 
вздумается поймать его на промахе и превратить в по
смешище. Доверчивость усыпляет в нем осторожность, а 
глупые шутники этим н пользуются. Тем хуже для тех, кто 
попробует подшутить над ним вторично: такого человека 
можно обмануть только раз.

Если я человек справедливый, я стараюсь ннкого не 
обижать; если же мне хоть сколько-нибудь дороги соб
ственные интересы, я особенно стараюсь не обижать ум
ного человека.

37

В любом самом мелком, самом незначительном, самом 
неприметном нашем поступке уже сказывается весь наш 
характер: дурак и входит, и выходит, и садится, и встает 
с места, и молчит, и двигается иначе, нежели умный чело
век.

38

Я познакомился с Мопсом, когда он нанес мне визит, 
хотя был со мною незнаком. Он просит людей, которых 
не знает, повести его в гости к другим людям, которые не 
знают его; пишет письма женщинам, которым не представ
лен; вмешивается в беседу почтенных людей, не имеющих 
понятия, кто он такой, и, не дожидаясь вопросов, не заме
чая, что он кого-то прервал, начинает разглагольствовать 
длинно и глупо; входит в гостиную и усаживается куда 
попало, не заботясь ни о других, ни о самом себе: его 
просят освободить место, предназначенное для министра, — 
он садится в кресло, предназначенное для герцога и пэра... 
Над ним все смеются, лишь он один серьезен и даже не
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улыбнется. Сгоните пса с королевского трона — он тут же 
прыгнет на епископскую кафедру; он равнодушно огляды
вает всех, не ведая ни замешательства, ни стыда: подобно 
глупцу, он не умеет краснеть.

39

Цельсий — невелика персона, но вельможи к нему сни
сходительны; он невежда, но водит знакомство с учеными; 
не отличается достоинствами, но на короткой ноге с людьми 
весьма достойными; беден талантами, но его язык служит 
людям толмачом, а ноги — скороходами. Он создан для 
того, чтобы бегать по чужим делам, передавать поручения, 
оказывать услуги, идти в переговорах дальше, чем его 
просят, а потом выслушивать, как от него отрекаются. Он 
мирит людей, рассорившихся при первой же встрече, ус
пешно заканчивает одно дело и обрекает на провал сотню 
других, выставляет себя единственным виновником удачи и 
сваливает на других ответственность за неуспех, знает все 
толкн, все городские сплетни; ничего не делает, зато вы
нюхивает и рассказывает, что делают другие. Цельсий 
обожает новости; ему известны даже семейные секреты и 
важнейшие государственные тайны; он сообщит вам, по
чему такой-то изгнан, а такой-то возвращен из изгнания; 
осведомит о причине ссоры двух братьев и о столкновении 
двух министров. Разве не он первый предсказал печаль
ные последствия разлада между родственниками? Не он 
лн твердил, что дружба министров непрочна? Не самолич
но лн присутствовал, когда были произнесены некие слова? 
Не принимал ли участия в переговорах? Поверили ли ему? 
Послушались ли его? Кому вы это говорите? Кто, как не 
он, принимал самое горячее участие во всех придворных 
интригах? Если бы дело обстояло иначе, если бы все это 
ему, ну, хотя бы не пригрезилось и не причудилось,— 
разве стал бы он вас убеждать? И разве был бы у него 
такой важный и таинственный вид, подобающий человеку, 
который только что исполнил важную миссию?

40

Менипп, эта птица в чужих перьях, не говорит, не 
чувствует, а только повторяет чьн-то чувства и речи. 
Более того — он с такой естественностью присваивает чу
жой ум, что сам же первый дается в обман, чистосердечно
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полагая, будто высказывает собственное суждение илн по
ясняет собственную мысль, хотя на деле он просто эхо 
того, с кем только что расстался. Это человек, который 
может быть в обращении не более получаса; затем он 
начинает тускнеть, утрачивает тот скудный блеск, который 
сообщала ему его скудная память, и окончательно теряет 
в цене, как стертая монета; при этом он один не ведает, 
как мало в нем величия и героизма, один не способен по
нять, как много разума может быть отпущено человеку: 
ои простодушно считает, что все похожи на него, поэтому 
держится и ведет себя так, словно ему нечего больше 
желать и некому завидовать. Он частенько разговаривает 
сам с собой на улицах и не скрывает этого; прохожие огля
дываются и думают, что он, должно быть, решает какую-то 
сложную задачу и не находит ответа. Если вы поклони
тесь ему, он придет в страшное замешательство, начнет 
соображать, нужно ли вам ответить, — а тем временем 
вы уже будете далеко. С помощью тщеславия он выбился 
в свет, возвысился, стал тем, чем прежде не был. С первого 
взгляда на него ясно: он занят только собою, убежден, 
что одет со вкусом и к лицу, уверен, что привлекает к себе 
всеобщее внимание, что люди обгоняют его только для 
того, чтобы получше его рассмотреть.

41

Этот человек может жить в своем дворце, где есть н 
летнее и зимнее помещение, но ои предпочитает ночевать 
на антресолях в Лувре; побуждает его к этому отнюдь 
не скромность. Другой, желая сохранить стройную фигу
ру, не пьет вина и ест только один раз в день, хотя он 
отнюдь не поклонник трезвенности и воздержания. Третий, 
после настойчивых просьб, приходит наконец на помощь 
своему обедневшему другу; не великодушие толкает его на 
это, а любовь к спокойной жизни, за которую он готов 
щедро платить. Побудительные причины — вот что опре
деляет ценность человеческих поступков: благородно толь
ко то, что бескорыстно.

42

Ложное величие надменно и неприступно: оно сознает 
свою слабость и поэтому прячется, вернее — показывает 
себя чуть-чуть, ровно настолько, чтобы внушить почтение,
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скрыв при этом свое настоящее лицо — лицо ничтожества. 
Истинное величие непринужденно, мягко, сердечно, просто 
и доступно. К  нему можно прикасаться, его можно трогать 
н рассматривать: чем ближе его узнаешь, тем больше им 
восхищаешься. Движимое добротой, оно склоняется к тем, 
кто ниже его, но ему ничего не стоит в любую минуту вы
прямиться во весь рост. Оно порой беззаботно, небрежно, 
к себе, забывает о своих преимуществах, но когда нужно, 
показывает себя во всем блеске и могуществе. Оно смеет
ся, играет, шутит — и всегда полно достоинства. Рядом с 
ним каждый. чувствует себя свободно, но ннкто не смеет 
быть развязным. У него благородный н приятный нрав, 
внушающий уважение и доверие. Вот почему монархи, яв
ляясь нам великими и величественными, не дают нам по
чувствовать, как мы малы в сравнении с ними.

43

Мудрец исцеляется от честолюбия с помощью того же 
честолюбия; он стремится к столь многому, что не мо
жет ограничить себя так называемыми житейскими блага-* 
ми: высоким положением, богатством, милостями вельмож* 
Эти преимущества кажутся ему такими незначительными, 
несущественными и жалкими, что не могут заполнить его 
сердца и приковать к себе его мысли и желания. Ему даже 
приходится делать над собой усилие, чтобы не слишком 
их презирать. Единственное, что искушает его, — это жаж
да той славы, которую должна быда бы принести чело
веку чистая, ничем не запятнанная добродетель; но так 
как люди обычно отказывают в этой славе своим блнжним, 
то он обходится и без нее.

44

Кто сделал людям добро, тот добрый человек; кто 
пострадал за совершенное им добро, тот очень добрый 
человек; кто принял за это смерть, тот достиг вершин 
добродетели, героической и совершенной.



Глава  III
О Ж ЕНЩ ИНАХ

1

Мнение мужчин о достоинствах какой-нибудь женщины 
редко совпадает с мнением женщин: их интересы слишком 
различны. Те милые повадки, те бесчисленные ужимкн, 
которые так нравятся мужчинам и зажигают в них страсть, 
отталкивают женщин, рождая в них неприязнь и отвраще
ние.

2

Иные женщины умеют так двигаться, поворачивать 
голову и поводить глазами, что это сообщает им некую 
величавость, некий внешний, напускной блеск, который по
тому только и производит впечатление, что никто не про
бовал заглянуть внутрь. У других величавость проста и 
естественна, ибо зависит она не от поступи и движений, 
а от свойств души, и как бы свидетельствует о высоком 
происхождении этих женщин. Их очарованию, сдержан
ному и непреходящему, сопутствуют тысячи достоинств, 
которые проглядывают сквозь все покровы скромности н 
видны всякому, у кого есть глаза.

3

Я знавал женщину, которая мечтала сперва стать де
вушкой в возрасте от тринадцати до двадцати двух лет — 
само собой разумеется, красивой, — а потом превратиться 
в мужчину.
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4

Молодые женщины не всегда понимают, как чарует 
приятная внешность, дарованная судьбой, и как полезно 
было бы им не разрушать этого очарования. Они портят 
столь редкостный и хрупкий дар природы жеманством и 
подражанием дурным образцам. У них все заемное — даже 
голос, даже походка. Они усваивают то, что им не свой
ственно, проверяя в зеркале, довольно ли они непохожи 
на самих себя, и затрачивают немало труда, чтобы казать
ся менее привлекательными.

5

Все мы знаем, что женщины с великой охотой наря
жаются и румянятся; это их обыкновение никак нельзя 
сравнить с обычаем носить маскарадную личину на костю
мированном бале, ибо тот, кто ее надевает, не пытается 
выдать маску за самого себя, а лишь прячется под нею, 
стараясь остаться неузнанным, тогда как женщины стре
мятся ввести в заблуждение и выдают покупное за природ
ное; следовательно, они просто обманывают.

Подобно тому, как рыбу надо мерить, не принимая в 
расчет головы и хвоста, так и женщин надо разглядывать, 
не обращая внимания на их прическу и башмаки.

6
Если женщины хотят нравиться лишь самим себе и 

быть очаровательными в собственных глазах, они, несо
мненно, должны прихорашиваться, наряжаться и выбирать 
украшения, следуя собственному вкусу и прихотн. Но если 
они желают нравиться мужчинам, если красятся и белятся 
ради них, то да будет им известно, что, по мнению всех 
или по крайней мере многих мужчин, с которыми я разго
варивал, белила и румяна портят и уродуют женщин; что 
одни только румяна уже старят их и делают неузнавае
мыми; что нам неприятно видеть их накрашенные лица, их 
вставные зубы, их челюсти из воска; что мы решительно 
осуждаем их старание обезобразить себя н что, наконец, 
бог не только не покарает нас за нашу суровость, но, на
против того, благословит, ибо это единственное верное 
средство излечить женщин.

64



Если бы женщины от природы были такими, какими 
они становятся из-за своих ухищрений, если бы они вдруг 
утратили свежесть кожи и лица их сделались свинцово
бледными и багровыми по воле судьбы, а не от белил н 
румян, они все пришли бы в отчаяние.

7

Кокетка до последнего своего вздоха уверена, что она 
хороша собой н нравится мужчинам. Она относится к 
времени и годам как к чему-то, что покрывает морщинами 
и обезображивает только других женщин, и забывает, что 
возраст написан и на ее лице. Наряд, который в юности 
украшал ее, теперь лишь портит, оттеняя все убожество ста
рости. Жеманство и слащавость сопутствуют ей в недугах 
и немощи, и умирает она в пышном уборе и пестрых 
бантах.

8

Лиза слышит, как о некоей презираемой ею кокетке го
ворят, что та молодится и носит наряды, которые не при
стали женщине за сорок. Лизе тоже все сорок, но для нее 
в году куда меньше двенадцати месяцев, и к тому же они 
ее не старят. Так считает Лиза. Накладывая румяна, при
лепляя мушки, она глядится в зеркало и думает, что жен
щине в летах молодиться неприлично и что Кларисса с ее 
румянами и мушками действительно отменно смешна.

9

Если женщина ждет возлюбленного, она наряжается 
к его приходу, но если он нагрянет внезапно, она забывает 
о своей внешности и не думает о том, как она выглядит. 
Другое дело, когда к ней приходят люди, ей безразличные: 
тут она помнит о малейшей небрежности в своем уборе, 
сразу начинает прихорашиваться или же исчезает на ми
нуту, чтобы вскоре появиться в полном блеске.

10

На свете нет зрелища прекраснее, чем прекрасное лицо, 
н нет музыки слаще, чем звук любимого голоса.
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11
У каждого свое понятие о женской привлекательности; 

красота — это нечто более незыблемое и не зависящее от 
вкусов и суждений.

12

Порою женщины, чья красота совершенна, а достоин
ства редкостны, так трогают наше сердце, что мы доволь
ствуемся правом смотреть на ннх и говорить с ними.

13

Ничто не доставляет такого наслаждения, как общество 
прекрасной женщины, наделенной свойствами благород
ного мужчины, нбо она соединяет в себе достоинства обоих 
полов.

14

У молодых женщин подчас невольно вырываются слова 
и жесты, которые глубоко трогают того, к кому они от
носятся, и бесконечно ему льстят. У мужчин почти не бы
вает таких порывов; нх услужливость нарочита, они гово
рят, действуют, прельщают — и трогают куда меньше!

15

Женские прнхоти сродни женской красоте н вместе с 
тем служат ей противоядием, ибо умеряют ее действие, ко
торое в противном случае было бы смертельно для мужчин.

16

Чем больше милостей женщина дарит мужчине, тем 
сильнее она его любит и тем меньше любит ее он.

17

Когда женщина перестает любить мужчину, она забы-< 
вает все — даже милости, которыми его дарила.

18

Женщина, у которой один любовник, считает, что она 
совсем не кокетка; женщина, у которой несколько любов
ников, — что она всего лишь кокетка.
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Женщина, которая столь сильно любит одного мужчину, 
что перестает кокетничать со всеми остальными, слывет 
в свете сумасбродкой, сделавшей дурной выбор.

19

Давнишний любовник так мало значит для женщины, 
что его легко меняют на нового мужа, а новый муж так 
быстро теряет новизну, что почти сразу уступает место 
новому любовнику.

Давнишний любовник опасается соперника или прези
рает его в зависимости от характера дамы своего сердца.

Давнишний любовник отличается от мужа нередко 
одним лишь названием; впрочем, это весьма существенное 
отличие, без которого он немедленно получил бы отставку.

20

Кокетство в женщине отчасти оправдывается, если она 
сладострастна. Напротив, мужчина, который любит ко
кетничать, хуже чем просто распутник. Мужчина-кокетка 
и женщина-сладострастница вполне стоят друг друга.

21

Тайных любовных связей почти не существует: имена 
многих женщин так же прочно связаны с именами их 
любовников, как н с именами мужей*

22

Сладострастная женщина хочет, чтобы ее любили; 
кокетке достаточно нравиться н слыть красивой. Одна 
стремится вступить в связь с мужчиной, другая — казаться 
ему привлекательной. Первая переходит от одной связи к 
другой, вторая заводит несколько интрижек сразу. Одной 
владеет страсть и жажда наслаждения, другой — тщеславие 
и легкомыслие. Сладострастие — это изъян сердца или, 
быть может, натуры; кокетство— порок души. Сладо
страстница внушает страх, кокетка — ненависть. Если оба 
эти свойства объединяются в одной женщине, получается 
характер, наигнуснейший из возможных.
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23
Мы называем слабой женщину, которая заслуживает 

упрека за совершенный проступок и сама себя упрекает в 
нем, но не в силах совладать с собой, ибо сердце берет 
в ней верх над рассудком; она жаждет исцеления, но ни
когда не исцеляется или исцеляется слишком поздно.

24

Мы называем непостоянной женщину, которая разлю
била; легкомысленной — ту, которая сразу полюбила дру
гого; ветреной — ту, которая сама не знает, кого она лю
бит и любит ли вообще; холодной — ту, которая никого 
не любит.

25

Вероломство — это ложь, в которой принимает участие, 
так сказать, все существо женщины; это умение ввести в 
обман поступком или словом, а подчас — обещаниями и 
клятвами, которые так же легко дать, как и нарушить.

Если женщина неверна и это известно тому, кому она 
изменяет, она неверна — и только; но если он ничего не 
знает — она вероломна.

Женское вероломство полезно тем, что излечивает муж
чин от ревности.

26

Иные женщины поддерживают изо дня в день две лю
бовных связи, хотя сохранить их столь же трудно, как и 
порвать: одной из этих связен недостает брачного кон
тракта, другой — любви.

27

Судя по красоте этой женщины, по ее молодости, гор
дости и разборчивости, она может отдать сердце только 
герою; но выбор ее уже сделан: оиа любит презренного 
негодяя, который к тому же еще глуп.

28

Некоторые женщины более чем зрелых лет то ли по 
неодолимой потребности, то ли по дурной наклонности 
легко становятся добычей молодых людей, находящихся
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в стесненных обстоятельствах. Не знаю, кто больше до
стоин жалости — немолодые женщины, которые нуждают
ся в юнцах, или юнцы, которые нуждаются в старухах.

29

Некий хлыщ, играющий в придворном обществе са
мую жалкую роль, встречает горячий прием у дамы, не 
имеющей доступа ко двору; он одерживает верх и над го
рожанином, прицепившим шпагу, и над судейским, щего
ляющим в серой одежде и шейном платке; он всех оттирает, 
становится полновластным хозяином в доме, ему внимают, 
его любят; да и как устоять перед человеком, который 
носит шитую золотом перевязь и белое перо, говорит с 
самим королем и встречается с министрами? Женщины 
ревнуют его, мужчины ревнуют к нему, им восхищаются, 
ему завидуют, — а в нескольких лье от этого дома он вну
шает лишь презрительную жалость.

30

Столичный житель для провинциалки — то же, что 
для столичной жительницы — придворный.

31

Если человек тщеславен н нескромен, любит красно
байствовать и плоско шутить, всегда доволен собой и пре
зирает окружающих, назойлив, чванлив, развращен ду
шой, лишен порядочности, чести и здравого смысла н если 
вдобавок он красив собой и хорошо сложен, — у него есть 
все качества, чтобы кружить головы многим женщинам.

32

По какой причине — из боязни огласки или по склон
ности к ипохондрии — эта женщина любит лакея, та — мо
наха, а Дорина — своего врача?

33

Я согласен с вами, Лелия, Росций выходит на под
мостки весьма непринужденно; притом у него красивые 
ноги, и он умеет играть даже длинные роли. Он отлично
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читал бы стихи, не будь у него, как говорится, каши во 
рту. Но разве он один знает свое дело? И разве его дело 
самое достойное и благородное на свете? К тому же Рос
ций не может быть вашим, он принадлежит другой, а если 
бы и не принадлежал, все равно он не свободен: у Клав
дии давно уже виды на него, она только ждет, чтобы ему 
надоела Мессалина. Возьмите себе Батилла, Лелия: даже 
среди гистрионов, не говоря уже о презираемых вами 
всадниках, не найти человека, который так ловко пляшет 
и скачет. Или, быть может, вам больше по вкусу прыгун 
Коб, который, оттолкнувшись от земли, успевает переку
вырнуться, прежде чем снова станет на ноги? А  извест
но ли вам, что ои не очень молод? Женщины, утверждаете 
вы, так избаловали Батилла, что теперь он чаще отказы
вает им, чем принимает их предложения. Но вы можете 
остановить свой выбор на Драконе-флейтисте: никто из 
его собратьев по ремеслу не раздувает с таким изяществом 
щеки, дуя в гобой или флажолет. А  на каких только 
инструментах он не играет! И он шутник, он умеет рас
смешить даже детей и простолюдинок! Кто может столь
ко съесть и выпить за один присест? И при этом, заметь* 
те, он сваливается под стол последним. Вы вздыхаете, Ле
лия: неужели и он занят, неужели вас опередила другая?, 
Быть может, он склонил наконец свой взор к Цезонии, 
молодой, красивой, степенной патрицианке Цезонии, ко
торая так бегала за ним, пожертвовав для него множеством 
поклонников — можно сказать, цветом римских юно
шей? Мне жаль вас, Лелия, если и вы, подобно многим 
римлянкам, заразились новомодной страстью к тем, кто 
развлекает толпу и по роду своего ремесла находится у 
всех на виду. Как вам быть, ведь лучшего из них вы упу
стили? Правда, есть еще Бронт-палач: все только и гово
рят о его силе и ловкости, он молод, у него широкие пле
чи и коренастая фигура; к тому же он чернокожий, он 
негр.

34

Для светских женщин садовник — просто садовник, ка
менщик— просто каменщик. Для других, живущих более 
замкнутой жизнью, и садовник и каменщик — мужчины. 
Не спастись от искушения тому, кто его боится.
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35
Иные женщины щедры на даяния монастырям и дары 

своим любовникам; распутные и благочестивые, они даже 
в божьем храме заводят себе отдельные молельни и ложи 
и читают там любовные записки, не опасаясь соглядатаев, 
которые могли бы обнаружить, что погружены они от
нюдь не в молитвы.

36

Чем отличается от других женщина, руководимая духов
ным наставником? Покорнее ли она мужу, добрее ли к 
слугам, больше ли печется о семье и доме? Правдивее ли 
и вернее в дружбе? Менее ли капризна и привержена к 
житейским благам? Дает ли она своим детям — не деньги, 
нет, в деньгах они не нуждаются, — но то, что им действи
тельно необходимо? Относится ли к ним так, как обя
зана относиться, то есть справедливо? Меньше ли думает 
о собственных интересах, чем об интересах других людей? 
Свободнее ли от суетных пристрастий? Нет, отвечаете 
вы, все это совсем не так. Я настиваю и повторяю свой 
вопрос: чем же отличается от других женщина, руководи
мая духовным наставником? Ага, понимаю, тем, что у 
нее есть духовный наставник.

37

Если исповедник женщины и ее духовный наставник 
не сходятся в том, как ей следует себя вести, кто будет 
тем третьим, кого она изберет судьей?

38

Главное для женщины не в том, чтобы иметь духовного 
наставника, а в том, чтобы жить разумно и не нуждаться 
в нем.

39

Если бы, исповедуясь в грехах, женщина сознавалась 
бы, какую слабость она питает к своему духовному на
ставнику и сколько времени проводит в его обществе, ей, 
быть может, пришлось бы в качестве епитимьи расстаться 
с ним.
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40
О, если бы мне дозволено было воззвать к святым му

жам, некогда претерпевшим тяжкие обиды от женщин: 
«Бегите женщин, не старайтесь наставить их на путь ис
тинный, пусть другие пекутся о спасении их душ!»

41

Пускать в ход против мужа и кокетство и ханжество 
чересчур жестоко; женщинам следовало бы выбирать либо 
то, либо другое.

42

Я долго не решался заговорить об этом и мучился сво
им молчанием. Но вот я уже не в силах сдержать себя 
и теперь меня даже ободряет надежда, что чистосердечие 
мое пойдет на пользу женщинам, которые, считая, что од
ного только исповедника недостаточно для добродетель
ной жизни, приближают к себе духовного наставника — 
и делают это без должной осмотрительности. Иные из 
этих наставников поражают меня и приводят в недоуме
ние; я смотрю на них во все глаза, созерцаю их, впиваю 
каждое их слово, расспрашиваю о них, собираю сведения, 
запоминаю — и не могу понять, как эти люди, полностью 
лишенные, на мой взгляд, истинной глубины и прямоты 
ума, опыта в житейских делах, богословской учености, зна
ния людских сердец и нравов, — как это они осмеливаются 
полагать, что господь в наши дии вновь избрал себе апо
столов и явил чудо, сделав их, обыкновенных, ничем не 
примечательных людишек, пастырями душ, хотя нет на 
этом свете дела более мудреного и возвышенного. Если 
же они и впрямь считают, что рождены для столь вели
кого н многотрудного подвига, который мало кому по пле
чу, если внушают себе, что их влекут к нему и природные 
таланты и призвание, — что же, в таком случае я пони
маю их еще меньше.

Я знаю, что желание быть хранителем семейных тайн, 
мирить рассорившихся, находить поставщиков, подбирать 
слуг, иметь доступ в дома сильных мира сего, то и дело 
получать приглашения на изысканные обеды, разъезжать 
в карете по городу, гостить в чудесных поместьях, быть 
окруженным заботами и вниманием высокородных и вы
сокопоставленных особ, добывать разнообразные жизнен-
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ные блага для других и для самого себя, — я знаю, всего 
этого более чем достаточно для того, чтобы в светском 
кругу появился неисчислимый рой духовных наставников, 
готовых взять на себя заботу о вечном спасении ближннх.

43

Благочестие 1 приходит к иным людям, особенно к жен
щинам, внезапно, как страсть, или подкрадывается к ним, 
как слабость, свойственная преклонному возрасту, или же 
увлекает их, как модное поветрие. Когда-то женщины по
свящали каждый день недели особому занятию: игре в 
карты, посещению театра, концерта, костюмированного 
бала, велеречивой проповеди. В понедельник они пускали 
на ветер свои деньги у Исмены; во вторник тратили время 
у Климены; в среду расставались со своим добрым име
нем у Селимены. Они еще накануне знали, какая радость 
ждет их завтра и послезавтра, одновременно наслажда
лись удовольствием и нынешним и предстоящим и жале
ли только о том, что приходится вкушать их поочередно, 
а не одновременно. Это было единственной их печалью, 
причиной постоянных огорчений: слушая оперу, они доса
довали, что это не комедия. Другие времена, другие нравы: 
теперь женщины довели до крайности строгость нравов 
и отвращение к рассеянной жизни: они ходят потупив 
взор, хотя глаза даны им, чтобы видеть, не признают ни
каких развлечений и — кто бы поверил!— почти не бол
тают; впрочем, они по-прежнему держатся хорошего мне
ния о себе и плохого — о других. Они так соревнуются 
между собой в стремлении к добродетели и совершенству, 
что наводят на мысль, будто завидуют друг другу даже и 
в этом. Каждая тщится затмить других новоявленной чи
стотой нравов, как прежде жаждала затмить легкомысли
ем, осужденным имн теперь из корысти или из склонности 
к переменам. В былые времена они весело губили свои 
души любовными похождениями, чревоугодием и безде
льем, а теперь уныло губят их самомнением н черной за
вистью.

44

Гермас, если я женюсь на скряге, она сбережет мое 
добро; если на картежнице — она, возможно, приумножит

1 Притворное благочестие. (Прим, автора.)
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наше состояние: если на ученой женщине — она образует 
мой ум; если на чопорной — она не будет вспыльчивой; 
если на вспыльчивой — она закалит мое терпение; если иа 
кокетке — она захочет нравиться мне; если на сладостраст
нице— она, быть может, даже полюбит меня; если на бо
гомолке...1 скажи, Гермас, чего мне ожидать от женщины, 
которая старается обмануть бога, но обманывает при 
этом только себя?

45

Женщиной нетрудно руководить — стоит лишь этого 
пожелать. Один мужчина руководит подчас даже несколь
кими женщинами одновременно. Он развивает их ум и па* 
мять; поддерживает и укрепляет их благочестие; более то
го— он старается направлять их чувства; лишь прочитав 
одобрение на его лице и в глазах, они осмеливаются согла
ситься или отвергнуть, произнести похвалу или осудить. 
Он — поверенный их радостей и печалей, желаний и рев
нивых подозрений, ненависти и любви; он заставляет их 
порывать с любовниками, ссорит и мирит с мужьями и 
ловко пользуется временем междуцарствий. Он занимается 
их делами, ведет их тяжбы, вступает в переговоры с су
дьей, посылает к ним своего врача, поставщика, своих ра
бочих, сам покупает им дома, обставляет апартаменты, за
казывает экипажи. Вместе с ними он разъезжает в карете 
по городу и наносить визиты, сопровождает их на прогулке, 
сидит рядом с ними и в церкви на проповеди и в теат
ральной ложе, возит их на грязи, на морские купания, в 
далекие путешествия, в загородные владения, где ему от
водят лучшее помещение. Он стареет, но власть его ие 
уменьшается: чтобы не утратить ее, достаточно проявить 
немного ума и потерять много времени. Дети, наследники, 
невестка, племянница, слуги — все зависят от него. Он на
чал с того, что внушил к себе уважение, кончил тем, что 
внушает страх. Когда этот друг, столь давний и столь не
заменимый, умирает, его никто не оплакивает, а те десять 
женщин, которых он тиранил, после его смерти обретают 
свободу.

46

Я знавал женщин, которые старались скрыть свое лег
комысленное поведение под личиной скромности. Этим по

1 Богомолке-ханже. (Прим, автора.)
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стоянным и слишком явным для всех притворством они 
добились только того, что о них стали говорить: «С виду 
это настоящие,весталки».

47

Если молва не хулит женщину за то, что она бывает 
в обществе представительниц своего пола, отнюдь на иее 
не похожих; если при всей склонности к злоречию люди 
не считают, что в основе подобной дружбы лежит сход
ство нравов, — значит, добрая слава этой женщины проч
на и неколебима.

48

Комический актер, играя на сцене, усиливает смешные 
стороны действующего лица; поэт уснащает красотами 
описания; художник, живописуя с натуры, делает резче 
и выразительнее движения страстей, контрасты, позы; ко- 
пиист, если он не выверил все размеры и пропорции, 
увеличивает фигуры и предметы, входящие в композицию 
картины, с которой он списывает; точно так же чопор
ность всего лишь утрирует черты благонравия.

Порою ложная скромность — это всего лишь тщесла
вие, ложная храбрость — это легкомыслие, ложная велича
вость — это суетность, ложная добродетель — это лице
мерие, ложное благонравие — это чопорность.

Чопорная женщина думает о своих словах и осанке, 
благонравная — о своем поведении. Та повинуется голосу 
предрассудков и причуд, эта — голосу разума и сердца; 
одна всегда строга и непреклонна, другая ведет себя так, 
как того требуют обстоятельства; первая под напускной 
безупречностью таит множество слабостей, вторая так 
проста и естественна, что богатство ее души открыто каж
дому. Чопорность стесняет ум и не только не скрывает 
возраста и изъянов внешности, но подчас даже наводит 
иа мысль о них; напротив того, благонравие искупает те
лесные недостатки, очищает ум, делает молодость еще пре
лестней, а красоту — еще соблазнительней,

49

Почему винят мужчин в том, что женщины необра
зованны? Какие законы, какие указы и рескрипты запре
щают им открыть глаза, читать, запоминать прочитанное
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и делиться потом этими сведениями в беседах и сочи
нениях? Не сами ли женщины виноваты в том, что они 
закоснели в привычном невежестве? Быть может, это 
случилось потому, что они слабы здоровьем, или ленивы, 
или безраздельно преданы заботам о своей красоте, или 
слишком легкомысленны для усидчивых занятий, или их 
способности, их таланты пригодны только для рукоделия, 
или они чересчур поглощены мелочами домашней жизни, 
или им от природы свойственно отвращение ко всему 
серьезному и трудному, или знания, к которым они стре
мятся, отнюдь не таковы, чтобы удовлетворить разум, или 
склонности, которые они проявляют, не способствуют раз
витию памяти? Какова бы ни была причина, которой муж
чины обязаны женским невежеством, они должны радо
ваться тому, что у женщин, взявших такую власть над ни
ми, нет хотя бы преимущества в образованности.

На ученую женщину мы смотрим как на драгоценную 
шпагу: она тщательно отделана, искусно отполирована, по
крыта тонкой гравировкой. Это стенное украшение пока
зывают знатокам, но его не берут с собой ии на войну, ни 
на охоту, ибо оно так же не годится в дело, как манеж
ная лошадь, даже отлично выезженная.

Когда мне говорят, что некто сочетает в себе разуме
ние с ученостью, я не допытываюсь, мужчина это или жен
щина, я просто восхищаюсь. Если вы скажете мне, что ра
зумная женщина никогда не захочет стать ученой, а уче
ная всегда неразумна, я отвечу на ваше возражение так: 
вы, очевидно, уже забыли предыдущие строки, где я пишу, 
что женщин отвращают от наук лишь некоторые при
сущие им слабости; чем меньше будет у них этих слабо
стей, тем они станут разумнее и одновременно более склон
ны к образованию своего ума; можно сказать это и дру
гими словами: ученая женщина сделалась таковой лишь 
потому, что смогла победить в себе многие слабости: сле
довательно, она особенно разумна.

50

Если две женщины, к которым мы равно питаем друже
ские чувства, рассорились, то, даже не имея никакого каса
тельства к причине их ссоры, нам все же не удается сохра
нить одинаково добрые отношения с той и другой: чаще 
всего приходится выбирать между ними или терять обеих.
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51
Я зиаю женщин, которые друзьям предпочитают день

ги, а деньгам — любовников.

52

Как это ни странно, на свете существуют женщины, ко
торых любовь к мужчине волнует меньше, чем другие 
страсти, — я имею в виду честолюбие и страсть к кар
точной игре. Мужчины сразу становятся целомудренными 
в присутствии таких женщин, ибо женского в них только 
одежда.

53

Женщины склонны к крайностям: оии или намного 
хуже, или намного лучше мужчин.

54

У большинства женщин нет принципов: они повинуют
ся голосу сердца, и поведение их во всем зависит от муж
чин, которых они любят.

55

Женщины умеют любить сильнее, нежели большинство 
мужчин, но мужчины более способны к истинной дружбе.

Женщины не любят друг друга, и причина этой не
любви — мужчины.

56

Передразнивать людей порою опасно. Лиза, уже почти 
старуха, тщнтся показать, как смешна некая молодая жен
щина, и сама при этом становится такой безобразной, что 
наводит на меня страх. Она отвратительна со своими гри
масами и кривлянием, и, чтобы смягчить впечатление от 
ее уродства, мне хочется взглянуть на ту, над которой она 
потешается.

57

Жители столицы, не бывающие при дворе, награждают 
умом многих дураков и дур. Придворные, напротив, счи-
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тают дураками многих весьма умных людей; красивой и 
умной женщине удается избежать обвинения в глупости 
только потому, что она — женщина.

58

Мужчина соблюдает чужую тайну вернее, чем свою соб
ственную, а женщина лучше хранит свою, нежели чужую.

59

Как бы сильно ни любила молодая женщина, она на
чинает любить еще сильнее, когда к ее чувству примеши
вается своекорыстие или честолюбие.

60

Даже для самых богатых девушек наступает время, 
когда им пора остановить на ком-нибудь свой выбор. Упу
щенные возможности готовят им долгие годы раскаяния. 
По-видимому, богатство утрачивает свою заманчивость с 
той же быстротой, с какой утрачивает красоту его обла
дательница. Но пока она молода, ей благоприятствует все, 
в том числе и мнение мужчин, охотно наделяющих ее все
ми преимуществами, благодаря которым она становится 
особенно привлекательной.

61

Сколько на свете девушек, которым их незаурядная 
красота не дала ничего, кроме надежды на незаурядное 
богатство.

62

Красивые девушки, которые дурно обращались со свои
ми поклонниками, не остаются безнаказанными: обычно 
за их вздыхателей им мстят уродливые, или старые, или 
недостойные мужья.

63

Женщина признает достоинства и привлекательность 
лишь за тем мужчиной, который производит на нее впе
чатление; она почти всегда отрицает за ним и то и дру
гое, если он ей не нравится.
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64
Если мужчину мучит вопрос, не изменился ли он, не 

начал ли стареть, ему следует заглянуть в глаза молодой 
женщине и обратить внимание на то, как она с ним раз
говаривает: он сразу узнает то, что так боится узнать. Су
ровый урок!

65

Когда женщина не спускает глаз с мужчины или все 
время отводит их от него, все сразу понимают, что это 
значит.

66

Женщины с легкостью лгут, говоря о своих чувствах, 
а мужчины с еще большей легкостью говорят правду.

67

В жизни нередки случаи, когда женщина изо всех сил 
скрывает страсть, которую испытывает к мужчине, в то 
время как он так же прилежно разыгрывает любовь, ко
торой вовсе к ией не чувствует.

68

Подчас мужчина старается зажечь страсть в женщине, 
совершенно ему безразличной. Спрашивается, ие проще 
ли обратить внимание на ту, которая его любит, чем тра
тить время на ту, которая к нему равнодушна?

69

Мужчине легко обмануть женщину притворными клят
вами, если только он не таит в душе истинной любви к 
другой.

70

Мужчина громко негодует на женщину, которая его 
разлюбила, — и быстро утешается; женщина не столь бур
но выражает свои чувства, когда ее покидают, но долго 
остается безутешной.
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71

Если женщина ленива, ее могут исцелить от этого по
рока только тщеславие и любовь.

Когда деятельная женщина становится ленивой, это 
признак того, что она полюбила.

72

Если женщина пишет вам страстное письмо, это озна
чает, что она страстно увлечена вами; но любит ли она 
вас — это еще неясно. Горячая и нежная любовь несооб- 
щительна и погружена в себя; женщина, чье сердце глу
боко задето, жаждет узнать, любят ли ее, но вовсе не 
стремится поведать о своей любви.

73

Гликера не расположена к женщинам. Она не любит 
их общества и сказывается больной, когда они приезжают 
с визитами, даже если это ее подруги; впрочем, последних 
не много, и она сурова с ними, держит их на расстоянии 
и не позволяет им выходить из рамок светской дружбы: 
слушает их рассеянно, отвечает односложно и явно ждет, 
чтобы они ушли. Она живет замкнуто и отчужденно, две
ри ее дома и спальни охраняются не хуже, чем двери Мон- 
торона и Эмери. Исключение составляет только Коринна— 
она всегда желанная гостья, ее всегда принимают с рас
простертыми объятиями и как будто любят: Гликера что- 
то шепчет ей на ушко в уединенной комнате, внимает ее 
излияниям, жалуется на остальных женщин, обо всем го
ворит и ни о чем не рассказывает, зато пользуется полным 
доверием Коринны. В тесной компании Гликера ездит на 
балы, в театры, на прогулки, на Венсенскую дорогу, где 
продают первые фрукты, порою на носилках отправляется 
одна в Сен-Жерменское предместье, где у нее прелестный 
сад, нли к Канидии, которая знает столь удивительные 
секреты сохранения красоты, предсказывает молодым жен
щинам второе замужество и сообщает, когда и при каких 
обстоятельствах оно состоится. Волосы у Гликеры гладко 
и небрежно зачесаны, к гостям она выходит без корсета, в 
простом утреннем платье и туфлях без задников: такой 
наряд ей к лицу, только ее коже недостает свежести. Од
нако порой она носит драгоценную застежку, которую
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старательно прячет от глаз мужа. Что касается послед
него, то она льстит ему, угождает, каждый день придумы
вает новые ласкательные имена, спит на одном ложе с 
обожаемым супругом и не желает отдельной спальни. Ут
ром она занимается туалетом и письмами; входит вольно
отпущенник, — ему надо поговорить с ней с глазу на глаз: 
это Парменон, ее любимец; хозяин питает к нему непри
язнь, слуги завидуют, но она стоит за Парменона горой. 
И действительно, кто лучше, чем он, умеет сообщить нуж
ному человеку о ее намерениях и добиться желанного от
вета? Кто никогда не говорит о том, о чем следует мол
чать? Кто так бесшумно открывает потайную дверь? Кто 
осторожно ведет гостя по черной лестнице? Кто так про
ворно выпроваживает его через ту же дверь, через кото
рую привел?

74

Я не понимаю, как это муж, дающий волю дурному 
расположению духа и дурным склонностям, муж, который 
не только не скрывает своих недостатков, но даже хва
лится ими, который скуп, неопрятен, резок, неучтив, хо
лоден и угрюм, — как это он надеется защитить сердце 
своей молодой жены от натиска ловкого поклонника, ко
торый щедр, хорошо одет, снисходителен, заботлив, на
стойчив и осыпает ее лестью и подарками?

75

Любой муж сам создает себе соперника и как бы пре
подносит его в подарок своей жене. Он восхищается, в ее 
присутствии прекрасными зубами и благородством черт 
этого человека; не отказывается от его услуг; радушно зо
вет к себе, а потом, когда случается то, чему он. способство
вал, со спокойной совестью принимает дичь и трюфели, 
которые тот ему посылает. Он устраивает званый ужин 
и говорит гостям: «Отведайте, пожалуйста, я получил это 
от Леандра, а уплатил ему одним лишь „Благодарю!"»

76

Я знаю женщину, которая до такой степени пренебре
гает своим мужем и умалчивает о его существовании, что 
в обществе о нем даже не поминают. Жив он? Умер? Ни
кто не имеет об этом никакого понятия. В своей семье он
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являет собой образец робкой, безропотной, рабской по
корности. Когда он похоронит свою половину, ему не вы
делят вдовьей части, ему не придется носить траурную 
вуаль, но, не считая этого, да еще неспособности рожать 
детей, он — жена, а она муж. Они месяцами живут под од
ной кровлей, не подвергаясь ни малейшей опасности встре
титься; они — всего только соседи. Счета мясника и повара 
всегда оплачивает хозяин, но это мясо всегда едят иа зва
ных ужинах у хозяйки. Между ними нет ничего общего—» 
ни супружеского ложа, ни стола, ни даже имени; по грече
скому или по римскому обыкновению, у каждого свое. 
Лишь хорошо освоившись с жаргоном и нравами столицы, 
начинаешь наконец понимать, что господин Б. вот уже 
двадцать лет действительно муж госпожи Л.

77

Я знаю других женщин, чьи нравы вполне пристойны; 
однако и они ежесекундно уязвляют мужей богатым при
даным, знатностью, связями, достоинствами, прелестями 
и тем, что принято называть добродетелью.

78

Как мало на свете таких безупречных женщин, которые 
хотя бы раз на дню не давали своим мужьям повода по
жалеть о том, что они женаты, и своим холостым дру
зьям — случая порадоваться тому, что они свободны!

79

Молчаливое, тупое горе теперь не в моде: женщина 
рыдает, сокрушается вслух, то и дело повторяя один и тот 
же рассказ; она так потрясена кончиной своего супруга, 
что ие упускает в своем повествовании ни единой подроб
ности.

80

Неужели нельзя изобрести такое средство, которое за
ставило бы женщин любить своих мужей?

81

Женщина, которую все считают холодной, просто еще 
не встретила человека, способного пробудить в ней любовь.



Жила некогда в Смирне девушка по имени Эмира, 
известная всему городу своей красотой, строгостью нравов 
и в особенности равнодушием к мужчинам; она говорила, 
что может встречаться с ними, ие подвергая свое сердце 
никакой опасности, ибо они для нее все равно что ее 
подруги или братья. Она наотрез отказывалась верить 
рассказам о безрассудствах, на которые во все времена лю
бовь толкала людей, а если становилась свидетельницей 
подобных безумств, то приходила в полное недоумение, 
так как никогда не испытывала иной любви, кроме дру
жеской. К своей юной и прелестной подруге она питала 
такую нежную привязанность, что хотела бы до конца 
своих дней сохранить в неприкосновенности это чудесное 
чувство доверия и уважения, с которым, на ее взгляд, 
ничто не могло сравниться. Она только и говорила, что 
об Эфрозине — так звали ее верную подругу, — а в Смирне 
только и говорили, что о ней и об Эфрозине, ибо дружба 
их вошла в поговорку. У Эмиры было двое братьев, пре
красных юношей, против которых не могла устоять ни 
одна женщина. Эмира любила их так, как подобает сестре 
любить своих братьев. Некий жрец Юпитера, бывавший в 
доме отца Эмиры, полюбил ее, сказал ей об этом и встре
тил презрительный отказ; та же участь постигла старца, 
который, уповая на свое богатство и родовитость, осмелил
ся предложить ей свою руку. Эмира торжествовала, считая 
свою холодность доказанной, хотя до тех пор ей удалось 
проверить ее только на братьях, жреце и старце. Судьба, 
казалось, пожелала подвергнуть ее более серьезным испы
таниям, ио они лишь укрепили за ней славу девушки, 
бесчувственной к любви, сделав ее тем самым еще более 
тщеславной. Она осталась равнодушной к страсти трех 
мужчин, поочередно плененных ее чарами; первый из них 
в порыве любовного безумия пронзил себе сердце у ее 
ног; второй, придя в отчаяние от того, что она не желает 
его выслушать, нашел смерть во время критской войны; 
третий зачах от тоски и бессонницы. Тот, кому суждено 
было отомстить за них, еще не появился. Старец, в свое 
время столь сурово отвергнутый Эмирой, исцелился от 
любви, поразмыслив о своих годах и о характере той, ко
торой он пытался понравиться. Он решил видеться с ней и 
впредь, и она согласилась на это. Однажды он привел с 
собой своего сына, юношу благородной внешности и хорошо
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сложенного. Эмира отнеслась к нему благосклонно, но 
юноша в присутствии отца скромно молчал, поэтому она 
решила, что он обделен умом, — и пожалела об этом. 
В следующий раз он пришел один, повел с ией беседу и блес
нул остроумием, но почти не смотрел на нее и ни слова не 
сказал о ее красоте. Эмира быда удивлена и даже возму
щена тем, что мужчина столь привлекательной наружности 
и острого ума так неучтив. Она рассказала о нем своей 
подруге, и та захотела познакомиться с ним. Увидев Эфро- 
зину, юноша уже не спускал с нее глаз; он сказал ей, что 
оиа прекрасна, и Эмира, равнодушная Эмира, почувство
вала ревность, так как поняла, что Ктесифон говорит 
искренне и что он не только учтив, но и нежен. С той поры 
она уже не чувствовала себя так непринужденно со своей 
подругой. Ей захотелось увидать их вместе еще раз и про
верить, права ли она. Вторая встреча, подтвердив все, чего 
она боялась, превратила ее подозрения в уверенность. Она 
отдаляется от Эфрозины, не признает за ней достоинств, 
которыми еще недавно так восхищалась, не находит удо
вольствия в ее обществе. Эмира уже не любит свою по- 
Другу, и эта перемена говорит ей, что любовь вытеснила из 
ее сердца дружбу. Ктесифон и Эфрозина ежедневно встре
чаются, любят друг друга, решают соединить свои жизни, 
наконец сочетаются браком. Новость облетает весь город, 
из уст в уста передается весть, что двум человеческим су
ществам выпало на долю редкое счастье заключить брак 
по любви. Эмира узнает об этом и приходит в отчаяние. 
Она не в силах совладать со своей страстью и вновь на
чинает искать встреч с Эфрозиной, чтобы лишний раз 
увидеть Ктесифона. Но молодой супруг все еще пылко 
влюблен в свою жену и встречает в ней ответное чувство; 
в Эмире он видит лишь подругу той, которая ему так до
рога. Несчастная девушка теряет сон, отказывается от еды, 
вянет, мысли мешаются у нее в голове. Она принимает 
своего брата за Ктесифона, признается ему в любви, по
том, опомнившись, краснеет от стыда, но вскоре снова впа
дает в заблуждения еще более странные и уже не краснеет, 
ибо рассудок ее помрачен. Мужчины внушают ей страх, но 
увы! слишком поздно: страх этот подсказан безумием. 
Порою разум возвращается к ней, и тогда она жаждет 
вновь его потерять. Юноши и девушки Смирны, вспоми
ная, какой надменной н холодной была Эмира, находят, что 
боги покарали ее слишком сурово.



Г л а в а  IV 

О СЕРДЦЕ

1

В истинной дружбе таится прелесть, непостижимая 
заурядным людям.

2

Хотя между людьми разных полов может существо
вать дружба, в которой нет и тени нечистых помыслов, 
тем не менее женщина всегда будет видеть в своем друге 
мужчину, точно так же как он будет видеть в ней женщи
ну. Такие отношения нельзя назвать ни любовью, ни друж
бой: это — нечто совсем особое.

3

Любовь возникает внезапно и безотчетно: нас толкает 
к ней страсть или слабость. Довольно одной привлекатель
ной черты, чтобы поразить наше сердце и решить нашу 
судьбу. Напротив того, дружба завязывается медленно 
и требует времени, близкого знакомства, частых встреч, 
Сколько ума, сердечной доброты, привязанности, услуж
ливости и снисходительности должен проявить человек, 
чтобы через несколько лет ему ответили куда менее пыл
ким чувством, чем то, которое порою рождается во мгно
вение ока при одном взгляде, на прекрасное лицо или то
ченую руку!
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4

Время укрепляет дружбу, но ослабляет любовь.

5

Пока любовь жива, она черпает силы в самой себе, а 
подчас и в том, что, казалось бы, должно ее убивать: в 
прихотях, в суровости, в холодности, в ревности. В проти
воположность любви, дружба требует ухода: ей нужны за
боты, доверие и снисходительность, иначе она зачахнет*

6
В жизни чаще встречается беззаветная любовь, нежели 

истинная дружба.
7

Любовь и дружба исключают друг друга.

8

Тот, кто испытал большую любовь, пренебрегает друж
бой; но тот, кто расточил себя в дружбе, еще ничего ие 
знает о любви.

9

Любовь начинается с любви; даже самая пылкая друж
ба способна породить лишь самое слабое подобие любви*

10

Трудно отличить от настоящей дружбы те отношения, 
которые мы завязываем во имя любви.

11

По-настоящему мы любим лишь в первый раз; все 
последующие наши увлечения уже не так безоглядны.

12

Труднее всего исцелить ту любовь, которая вспыхнула 
с первого взгляда.
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13

Любовь, которая возникает медленно и постепенно, так 
похожа на дружбу, что не может стать пылкой страстью.

14
Тот, кто любит так сильно, что хотел бы любить в ты

сячу раз сильнее, все же любит меньше, нежели тот, кто 
любит сильнее, чем сам того хотел бы.

15
Если я признаю, что пылкая любовь в пору своего 

расцвета может вытеснить из человеческого сердца даже 
себялюбие, кому я доставлю этим большее удоволь
ствие— тому, кто любит, или тому, кто любим?

16
На свете немало людей, которые и рады бы полюбить, 

да никак не могут; они ищут поражения, но всегда одержи
вают победу и, если дозволено так выразиться, принуж
дены жить на свободе.

17
Люди, вначале страстно любившие друг друга, сами 

способствуют тому, что постепенно их любовь начинает 
слабеть, а потом совсем угасает. Кто больше виноват в 
охлаждении — мужчина или женщина? Ответить иа этот 
вопрос нелегко: женщины утверждают, что мужчины непо
стоянны, а мужчины доказывают, что женщины ветрены.

18
Как ни требовательны люди в любви, все же они про

щают больше провинностей тем, кого любят, нежели тем, 
с кем дружат.

19
Нет слаще мести для любящего, чем такое поведение, 

которое превращает неблагодарность любимой женщины 
в безмерную неблагодарность.
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20
Грустно любить тому, кто небогат, кто не может осы

пать любимую дарами и сделать ее такой счастливой, что
бы ей уже нечего было желать.

21

Если случается, что женщина, которую мы горячо, но 
безнадежно любили, потом оказывает нам услугу, то, мала 
эта услуга или велика, мы легко впадаем в грех неблаго
дарности.

22
Признательность за услугу уносит с собой немалую 

долю дружеского расположения к тому, кто сделал иам 
добро.

23
Чтобы чувствовать себя счастливыми, нам довольно 

быть с теми, кого мы любим: мечтать, беседовать с ними, 
хранить молчание, думать о них, думать о чем угодно — 
только бы не разлучаться с ними; остальное безразлично.

24
Ненависть ие так далека- от дружеской привязанности, 

как неприязнь.

25
Пожалуй, неприязнь скорее уж может перейти в любовь, 

чем в дружбу.

26
Друзьям мы охотно сами открываем наши тайны; от 

возлюбленных мы их не можем скрыть.
Подарить кому-нибудь свое доверие — еще ие значит 

отдать ему сердце; тот, кто владеет сердцем другого чело
века, не нуждается ии в его излияниях, ни в доверии: ему 
и без них все открыто.
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27
У друзей мы замечаем те недостатки, которые могут 

повредить им, а у любимых те, от которых страдаем мы 
сами*

28
Только из первого разочарования в любви и первой 

провинности друга можем мы извлечь полезный урок.

29
Если называть ревностью несправедливое, неоснова

тельное, нелепое подозрение, то ревность справедливая, 
естественная, основанная на здравом смысле и фактах, за
служивает, пожалуй, другого названия.

Источник ревности нередко кроется не в сильной люб
ви, а в свойствах нашего характера; однако невозможно 
себе представить сильную страсть, которую не омрачала 
бы неуверенность.

Люди, не уверенные в том, что их любят, порой только 
сами и страдают от своей неуверенности, тогда как рев
нивцы страдают сами и заставляют страдать других.

Мы не стали бы ревновать тех женщин, которые не ща
дят нас и ежечасно дают поводы к ревности, если бы наше 
чувство зависело от их поступков и отношения к нам, а не 
от нашего сердца.

30
В дружбе для всякого охлаждения и всякой размолвки 

есть своя причина; любить же друг друга люди перестают 
только потому, что прежде слишком сильно любили.

31
Мы так же не можем навеки сохранить любовь, как не 

могли не полюбить.

32
Умирает любовь от усталости, а хоронит ее забвение.

89



33
И при зарождении и на закате любви люди всегда ис

пытывают замешательство, оставаясь наедине друг с дру
гом.

34
Угасание любви — вот неопровержимое доказательство 

того, что человек ограничен и у сердца есть пределы.
Полюбить — значит проявить слабость; разлюбить — 

значит иной раз проявить не меньшую слабость.
Люди перестают любить по той же причине, по какой 

они перестают плакать: в их сердцах иссякает источник и 
слез и любви.

35
В жизни бывают такие утраты, о которых мы должны 

были бы безутешно скорбеть. Если нам и удается забыть 
о своем несчастье, это вовсе не значит, что мы сильны ду
хом или исполнены душевного величия: горе наше искрен
не, слезы непритворны, но постепенно наша печаль исся
кает, ибо мы слабы и ветрены.

36
Тот, кто влюбляется в дурнушку, влюбляется со всей 

силой страсти, потому что такая любовь свидетельствует 
или о странной прихоти его вкуса, или о тайных чарах лю
бимой, более сильных, чем чары красоты.

37
Люди по привычке встречаются и произносят слова 

любви даже тогда, когда каждое их движение говорит о 
том, что онн уже давно не любят друг друга.

38
Стараться забыть кого-то — значит все время о нем 

помнить. Любовь тем похожа на укоры совести, что раз
мышления и воспоминания лишь укрепляют ее. Чтобы 
побороть свою страсть, нужно попытаться вовсе о ней не 
думать,
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39
Мы хотим быть источником всех радостей или, если 

это невозможно, всех несчастий того, кого мы любим.

40
Тосковать о том, кого любишь, много легче, нежели 

жить с тем, кого ненавидишь.

41
Как бы бескорыстно ни относился человек к тем, кого 

он любит, ему следует иногда пересиливать себя и велико
душно принимать дары и от них.

Достойно принимает дары лишь тот, кто испытывает 
при этом не менее возвышенную радость, чем даритель.

42
Творить добро — значит действовать, а не через силу 

совершать благодеяния или уступать просьбам тех, кто 
нуждается в помощи либо назойливо ее требует.

43
Если человек помог тому, кого он любил, то ни при 

каких обстоятельствах он не должен вспоминать потом о 
своем благодеянии.

44
Кто-то из римлян сказал, что ненависть обходится лю

дям дешевле, чем любовь, или, иными словами, что дружба 
требует от человека большего, нежели вражда. В самом де
ле, мы вовсе не обязаны помогать своим врагам; однако 
разве месть так уж дешево обходится? И если приятно и 
естественно сделать зло тому, кого ненавидишь, то разве 
менее приятно и естественно сделать добро тому, кого лю
бишь? Пожалуй, человеку одинаково трудно отказаться и 
от того и от другого.

45
Приятно встретить взгляд человека, которому только 

что помог,
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46
Не знаю, можно ли помощь, оказанную неблагодарному, 

а значит, недостойному, назвать благодеянием, и заслужи
вает ли она особой признательности?

47
Щедрость состоит не столько в том, чтобы давать 

много, сколько в том, чтобы давать своевременно.

48
Если верно, что жалость и сострадание— это лишь 

проявления любви к себе, заставляющей нас ставить себя 
на место страдальцев, то почему же мы служим для них 
столь скудным источником утешения в их несчастьях?

Лучше стать жертвой неблагодарности, чем отказать в 
помощи несчастному.

49
Опыт говорит нам, что попустительство и снисходи

тельность к себе и беспощадность к другим — две стороны 
одного и того же греха.

50
Человек, усердный в труде, твердый в невзгодах и 

требовательный к себе, снисходителен к людям лишь пото
му, что к этому его принуждает разум.

51
Как ни тягостно нести бремя забот о человеке обездо

ленном, все же мы не испытываем особой радости, когда 
благоприятная перемена в судьбе вырывает его из-под на
шей опеки; точно так же наше удовольствие при вести об 
успехе друга несколько омрачается легкой досадой на то, 
что теперь он возвысится над нами или станет нам ровней. 
Таким образом, мы живем в постоянном разладе с собою: 
нам нужны люди, зависящие от нас, но мы не хотим, чтобы 
они нас утруждали; мы желаем удачи нашим друзьям, но, 
когда она приходит к ним, первым нашим чувством далеко 
не всегда бывает восторг.
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52
Мы зовем друга в гости, просим прийти к нам, пред

лагаем свои услуги, обещаем разделить с ним стол, кров, 
имущество; дело стоит за малым — за исполнением обе
щанного.

53
Для себя человеку довольно одного верного друга; и то 

уже много, что удалось его сыскать. Но сколько бы ни бы
ло друзей, все мало, если хочешь помочь другим.

54
Если мы сделали все, что могли, добиваясь располо

жения иных людей, и все же не снискали его, у нас оста
ется в запасе еще одно средство: не делать больше ничего.

55
Обходиться с врагами так, словно они обязательно 

станут нашими друзьями, а с друзьями так, словно оии мо
гут стать нашими врагами, противно природе ненависти и 
обычаям дружбы. Это утверждение вытекает не нз прин
ципов морали, а из характера человеческих взаимоотно
шений.

56
Не следует вступать во вражду с людьми, которые, 

ближе узнав нас, могли бы сделаться нашими друзьями. 
Нужно избирать себе друзей надежных н порядочных, ко
торые никогда, даже рассорившись с нами, не употребят 
во зло нашего доверия и не станут угрожать нам своей 
враждой.

57
Приятно бывать в обществе людей, когда к этому по

буждают нас лишь дружеская склонность и уважение; тя
гостно искать с ними встречи, когда ждешь от них услуг: 
это значит набиваться на дружбу.

58
Нам следует искать расположения тех, кому мы хотим 

помочь, а не тех, от кого ждем помощи.
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59
Люди с меньшим усердием добиваются удачи в делах, 

нежели исполнения самых пустяковых своих желаний и 
причуд. Отдаваясь прихотям, они чувствуют себя свобод
ными и, напротив того, считают, что попали в неволю, 
хлопоча о своем устройстве: все к нему стремятся, но ни
кто не желает утруждать себя ради него, ибо каждый по
лагает, что достоин обрести успех, не приложив к этому 
никаких стараний.

60
Тот, кто умеет ждать исполнения своих желаний, не 

отчаивается, даже потерпев неудачу, тогда как тот, кто 
слишком нетерпеливо стремится к цели, растрачивает 
столько пыла, что никакая удача уже не может его возна
градить.

61
Иные люди так страстно и упорно добиваются предмета 

своих желаний, что, боясь упустить его, делают все от них 
зависящее, дабы действительно его упустить.

62
Наши заветные желания обычно не сбываются, а если 

и сбываются, то в такое время и прн таких обстоятельствах, 
когда это уже не доставляет нам особого удовольствия.

63
Будем смеяться, не дожидаясь минуты, когда почувст

вуем себя счастливыми, иначе мы рискуем умереть, так ни 
разу и не засмеявшись.

64
Жизнь коротка, если считать, что названия жизни она 

заслуживает лишь тогда, когда дарит нам радость; со
брав воедино все приятно проведенные часы, мы сведем 
долгие годы всего к нескольким месяцам.

65
Как трудно быть вполне довольным кем-то!
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Нельзя как будто не радоваться, узнав о предстоящей 
кончине дурного человека: вот когда мы вволю вкусим 
плодов нашей ненависти и насладимся тем, что этот чело
век мог нам подарить лучшего, — вестью о его гибели! На
конец он умирает, но при таких обстоятельствах, когда 
препятствием к нашей радости становятся наши собствен
ные интересы: враг умер слишком рано или слишком 
поздно.

67

Трудно гордецу простить того, кто уличил его в ка
кой-либо провинности и осыпал справедливыми укорами; 
он лишь тогда усмирит свою уязвленную гордость, ког
да снова возьмет перевес над обидчиком и докажет, что 
тот тоже совершил проступок.

68

Мы преисполнены нежности к тем, кому делаем добро, 
и страстно ненавидим тех, кому нанесли много обид.

69

Так же трудно заглушить обиду вначале, как помнить 
о ней по прошествии нескольких лет.

70

Мы ненавидим наших врагов и жаждем отомстить 
им по слабодушию, а успокаиваемся и забываем о мести из 
лени.

71

Мы позволяем другим управлять нами столько же из 
лени, сколько по слабодушию.

Нечего и думать о том, чтобы сразу, безо всякой под
готовки, заставить человека следовать чужим советам в 
вопросах, важных для него или его близких: он чувствует, 
что на его разум оказывают давление, и, подстрекаемый 
стыдом или своеволием, сбрасывает бремя чужой власти. 
Надо начинать с мелочей, а уж от них нетрудно перейти
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к самым серьезным делам. Тот, кого вначале трудно было 
заставить даже поехать в деревню или вернуться в город, 
в конце концов напишет под чужую диктовку завещание, 
в котором родного сына лишает наследства.

Долго и полновластно управлять своим ближним мо
жет только тот, у кого легкая рука и умение делать свою 
власть неощутимой.

Есть люди, которыми можно управлять лишь до из
вестного предела; перейти этот предел они не позволяют и 
никаким уговорам ие поддаются: путь к их сердцу и уму 
закрыт. Ни надменный тон, ни улещивания, ни сила, ни 
хитрость — ничто уже не действует на этих людей, однако 
с той разницей, что одними при этом движут зрелые раз
мышления и разум, а другими — своеволие и прихоть.

Иные люди не внемлют голосу рассудка, глухи к бла
горазумным советам и сознательно совершают ошибки —* 
только бы не подчиниться чужой воле.

Другие согласны подчиняться друзьям в маловажных 
вопросах, но считают своим правом управлять имн в де
лах первостепенной важности и значения.

Дранций хочет всем внушить, что он управляет своим 
господином, но ему никто не верит, в том числе и его гос
подин. Непрестанно обращаться к вельможе, у которого 
находишься в услужении; таинственно сообщать ему что- 
то вслух или на ухо в таких местах и в такое время, когда 
сто меньше всего пристало; покатываться со смеху в его 
присутствии; прерывать его речь; вмешиваться в его бесе
ды с другими; высокомерно встречать тех, кто пришел за
свидетельствовать ему свое почтение, или нетерпеливо вы
проваживать их; стоять подле него с развязным видом; кра
соваться рядом с ним, прислонясь к камину; надоедать 
ему; ни на шаг не отступать от него; разыгрывать роль 
друга; слишком много позволять себе, — все это скорее 
изобличает глупца, нежели фаворита.

Здравомыслящий человек не позволяет другим управ
лять собой, но и сам не стремится управлять другими; он 
хочет, чтобы всеми правил один только разум.

Я ничего не имел бы против того, чтобы вверить свою 
судьбу разумному человеку и всегда и во всем слепо ему 
подчиняться: я был бы уверен, что поступаю правильно, 
и при этом не утруждал бы себя размышлениями, а на
слаждался бы спокойствием, уподобившись тому, кем 
управляет разум.
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72

Все страсти лживы: они стараются надеть маску, они 
прячутся даже от самих себя. Нет такого порока, который 
не рядился бы под какую-нибудь добродетель или не при
бегал бы к ее помощи.

73

Мы читаем душеспасительную книгу, и она трогает нас; 
мы читаем другую, в которой речь идет о любовных по
хождениях, и она тоже нас волнует; но осмелюсь ли я 
утверждать, что только сердце способно понять и прими
рить несовместимые чувства?

74

Люди не так стыдятся своих преступлений, как слабо
сти и суетности; они порою не краснея совершают насилия 
и несправедливости, предают и клевещут и в то же время 
скрывают любовь и честолюбивые мечты, и притом без 
всякой выгоды для себя.

75

Никто не может сказать о себе: «Я был честолюбив». 
Человек или всегда исполнен честолюбия, или вовсе ему 
чужд. Но для всех нас приходит такое время, когда мы 
сознаемся, что любовь была и ушла.

76

Люди сперва познают любовь, потом исполняются че
столюбием, а спокойствие обычно приходит к ним только 
вместе со смертью.

77

Страсть без труда берет верх над рассудком, но она 
одерживает великую победу, когда ей удается одолеть 
своекорыстие.

78

Не столько ум, сколько сердце помогает человеку сбли
жаться с людьми и быть им приятным.

7 Жан де Лабркшер 91



79
Иными благородными чувствами и великодушными по

ступками мы скорее обязаны нашей природной доброте, 
чем уму.

80

Нет на свете излишества прекраснее, чем излишек 
благодарности.

81

Нужно быть очень уж глупым человеком, чтобы под 
воздействием любви, злобы или нужды нисколько не по
умнеть.

82

Проезжая иные места, мы приходим в восхищение; про
езжая другие — умиляемся, и нам хочется там поселиться.

Мне кажется, что ум, расположение духа, пристрастия, 
вкусы и чувства человека зависят от места, в котором он 
живет.

83

Тот, кто творит добро, один заслуживал бы нашей за
висти, если бы нам не дано было избрать участь более до
стойную — творить еще больше добра. Как сладка была 
бы нам такая месть человеку, вызвавшему в нас подобную 
зависть!

84

Иные люди не позволяют себе писать стихи и любить, 
словно это слабости, которые могут набросить тень на их 
ум и сердце.

85

Жизнь подчас кладет запрет на самые наши заветные ра
дости, на самые нежные чувства, но мы не можем не мечтать 
о том, чтобы они были дозволенными. Со всепобеждающим 
очарованием этих чувств не сравнится ничто — кроме со-* 
знания, что мы отреклись от них во имя добродетели.



О СВЕТСКОМ  ОБЩ ЕСТВЕ И ОБ ИСКУССТВЕ 
ВЕСТИ БЕСЕДУ

Г л а в а  V

1

Нет ничего бесцветнее, чем характер бесхарактерного 
человека.

2

Назойлив только глупец: умный человек сразу чув
ствует, приятно его общество или наскучило, и уходит 
за секунду до того, как станет ясно, что он — лишний.

3

У нас шагу нельзя ступить, чтобы не наткнуться на 
глупого острослова: куда ни глянь, везде ползают эти на
секомые. Истинно остроумный человек — редкость, и к 
тому же ему нелегко поддерживать свою репутацию: люди 
редко уважают того, кто умеет их смешить.

4
, Мы богаты пошляками, еще богаче сплетниками и на

смешниками, но вот людей действительно остроумных у 
нас мало; изящно шутить и занимательно рассказывать 
о пустяках умеет лишь тот, кто сочетает в себе изыскан
ность и непринужденность с богатым воображением: сы
пать веселыми остротами это значит создавать нечто из 
ничего, то есть творить.
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Начни мы обращать внимание на все вздорные, пу
стые и бестолковые разговоры, которые ведутся в нашем 
присутствии, мы больше не захотели бы ни говорить, ни 
слушать и далн бы обет молчания, а молчальник еще не
выносимее в обществе, чем болтун. Поэтому будем снисхо
дительны и примем как неизбежное зло пересказы ложных 
слухов, туманные рассуждения о нынешнем царствовании 
и замыслах государей или выспренние и однообразные бе
седы на чувствительные темы; пусть Арунций сыплет по
говорками, а Мелинда болтает о себе, о своих нервнче* 
ских припадках, мигренях и бессоннице.

6
С иными людьми едва познакомишься, едва вступишь 

в беседу — и уже не хочешь ее продолжать из-за их при
страстия к нелепым, необычным, я сказал бы даже диким 
словам, тем более что этим словам они придают не свой
ственный им смысл и сочетают их в несочетаемые выра
жения. Они говорят не так, как подсказывает разум или 
обычай, а как им взбредет в голову, и, подстрекаемые же
ланием блеснуть, неприметно создают свое собственное, 
особое, небывалое иаречие, на котором изъясняются, силь
но жестикулируя и коверкая произношение. При этом они 
неизменно довольны собой и своим остроумием: в остро
умии им, пожалуй, не откажешь, но оно так убого и, бо
лее того, так неприятно, что уж лучше бы его не было со
всем.

7
О чем ты говоришь, Аций? Как ты сказал? Не пони

маю, повтори, пожалуйста, еще раз. Нет, решительно не 
понимаю... Ага, кажется, я все-таки догадался: ты хочешь 
поведать мне, что сегодня холодно. Но почему бы не ска
зать: «Сегодня холодно»? Ты хочешь сообщить, что идет 
дождь или снег; так и скажи: «Идет дождь, идет снег». 
Ты находишь, что я хорошо выгляжу, и спешишь порадо
вать меня этим; так и скажи: «Ты хорошо выглядишь». 
«Но, — возражаешь ты, — это слишком просто и ясно, 
так мог бы сказать всякий». Тем лучше, Аций: разве пло
хо, что любой человек поймет тебя и ты научишься гово
рить как все? Дело в том, что тебе и прочим любителям
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выспренности кое-чего недостает; ты-то этого не заме
чаешь и, конечно, очень удивишься, когда я скажу, что 
всем вам недостает ума. Но это еще не все: кое-чего в вас 
слишком много, а именно — уверенности в том, что вы ум
нее других; отсюда вся ваша напыщенная галиматья, и за
мысловатые обороты, и громкие слова, которые ничего не 
означают. Как только я увижу, что ты собираешься за
вязать беседу или входишь в гостиную, я потяну тебя за 
рукав и шепну тебе на ухо: «Не старайся блистать, ка
заться умным — будь самим собой. Попробуй говорить 
просто, как говорят те, кого ты считаешь глупцами, и 
тогда, может быть, люди поверят, что ты умен».

8

Возможно ли в светском обществе уклониться от 
встреч с людьми пустыми, легкомысленными и развязными, 
которые повсюду немедленно завладевают разговором и 
принуждают слушать себя? Вы только еще в прихожей, 
а до вас уже доносится голос говоруна; не бойтесь пре
рвать поток его красноречия, смело входите в гостиную: 
он не обращает никакого внимания и на тех, кто только 
что появился или уходит, и на своих слушателей, какое 
бы положение те ни занимали, какими бы достоинствами 
ни отличались. Если кто-нибудь рассказывает новость, он 
тут же перебьет его, чтобы рассказать на свой лад — един
ственно правильный, с его точки зрения: он узнал эту 
новость от Заметто,1 от Ручелаи,2 от Кончини,3 с кото
рыми незнаком и ни разу в жизни не говорил (а если бы 
ему довелось обратиться к ним, он, уж конечно, титуло
вал бы их монсеньерами); порой он оказывает честь са
мому выс' опоставленному из присутствующих и на ухо 
сообщает ему о событии, которое никому не известно и 
не должно стать известным; при этом он опускает неко
торые имена, не желая компрометировать участников и 
предавать дело огласке. Тщетно вы докучаете ему расспро
сами — он вынужден быть скромным, он не смеет назвать 
людей, которым дал слово молчать: это секрет, великая 
тайна, не говоря уже о том, что он действительно ие мо
жет ее открыть, ибо сам не знает тех лиц н обстоятельств, 
о которых вы расспрашиваете.

JA3 Не прибавляя слова «господин*. (Прим, автора.)
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9

Арий все читал и все видел — так по крайней мере 
он утверждает; он человек всеобъемлющих знаний — или 
выдает себя за такового; по его мнению, лучше соврать, 
чем промолчать или выдать свою неосведомленность. Как- 
то раз за столом у  вельможи зашел разговор о дворе не
коего северного государя; Арий вмешивается в беседу, пе
ребивая тех, кто хотел поделиться своими сведениями: 
оказывается, он зиает эту отдаленную страну вдоль и по
перек, словно прожил в ней всю жизнь. Он повествует о 
том, какие там законы и обычаи, придворные нравы и жен
щины, рассказывает всякие басни, находит их презабав
ными и первый до слез смеется над ними. Кто-то дерзает 
не согласиться с ним и приводит неопровержимые дока
зательства того, что сведения Ария ошибочны. Нисколько 
не смутившись, Арий открывает огонь по противнику: 
«Я ничего не утверждаю, а просто передаю то, что знаю 
из первых рук, от Сетона, французского посла при этом 
дворе, который несколько дней назад вернулся в Париж; 
я с ним близко знаком, подробно обо всем расспросил, и 
он не стал ничего от меня утаивать». Арий с еще большей 
самоуверенностью продолжает свой рассказ, но тут к нему 
обращается один из гостей: «Вы спорили сейчас с послом 
Сетоном, который только что вернулся в Париж».

10
Следует избрать золотую середину между ленью, ме

шающей нам вступить в беседу, рассеянностью, которая, 
отвлекая от предмета разговора, заставляет ставить не
уместные вопросы или давать глупые ответы, и придирчи
вым вниманием к каждому слову, которое мы подхваты
ваем, высмеиваем, стараемся изобразить непонятным, хотя 
остальным оно совершенно ясно, или наоборот — глубоко
мысленным и остроумным, и все это только для того, что
бы проявить собственное остроумие. 11

11

Быть в восторге от самого себя и сохранять незыбле
мую уверенность в собственном уме — это несчастье, ко
торое может стрястись только с тем, кто или вовсе не на-
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делен умом, или наделен им в очень малой степени. Мне 
от души жаль всех, кому приходится беседовать с таким 
человеком. Сколько красивых фраз им суждено услышать! 
Сколько новомодных словечек, которые внезапно появля
ются в нашем языке, чтобы через короткое время так же 
внезапно исчезнуть! Передавая новость, он не старается 
подробно осведомить о ней собеседников, а думает лишь 
о том, как бы изложить ее, и притом возможно интерес
нее: в его устах она становится романом, герои которого 
думают, как он сам, и произносят длиннейшие речи, усна
щенные его излюбленными словечками. Он все время де
лает отступления, похожие на отдельные эпизоды и та
кие запутанные, что под конец и сам рассказчик и слуша
тели уже не помнят, в чем же, собственно, суть новости. 
Что сталось бы с тем и с другими, если бы, по счастью, 
чей-то приход не прервал повествования и не помог на
чисто забыть о нем?

12
Теодект еще в прихожей, а я уже его слышу. Чем бли

же он подходит, тем громче говорит; едва переступив по
рог, он начинает так смеяться, кричать и грохотать, что 
все зажимают уши: это не голос, а настоящий трубный 
глас. Да, Теодект страшен не только тем, что говорит, но 
и тем, как говорит: он перестает орать только для того, 
чтобы проблеять какой-нибудь вздор. Он столь мало за
ботится о людях, обстоятельствах и приличиях, что, сам 
того не желая, наносит обиды направо и налево: еще не 
успев сесть, он ухитряется задеть всех присутствующих. 
Стоит позвать гостей к столу, как он первый занимает 
место, притом лучшее и обязательно между двумя жен
щинами; он ест, пьет, рассказывает, шутит, всех переби
вает, будь то гость или хозяин, злоупотребляя глупой 
снисходительностью к себе. Кто, собственно, дает этот 
обед — он или Эвтидем? Он требует внимания всего сто
ла, и еще неизвестно, что опаснее — подарить ему это вни
мание или отказать в нем: ведь вино и еда ничуть не укро
щают его нрава. З а  картами он всегда выигрывает; же
лая подразнить проигравшего, он оскорбляет его, но все 
смеются шуткам Теодекта, ему прощается любая дерзость. 
Наконец я не выдерживаю и ухожу: у меня нет больше 
сил терпеть Теодекта и тех, кто его терпит.

т



13
Троил полезен тем людям, которые слишком богаты: 

он снимает с них бремя избытка, спасает от необходимо
сти копить деньги, заключать сделки, запирать сундуки, 
носить с собой ключи и бояться воров в собственном до
ме. Сперва он помогает хозяину дома приятно проводить 
время, потом становится пособником его страстей, а вско
ре научается самовластно управлять его поведением. И вот 
уже Троил — семейный оракул, его решений ждут — что 
я говорю! — их предвидят, угадывают. Стоит ему заявить: 
«Этого раба надо наказать» — как раба секут; стоит рас
порядиться: «Его следует отпустить на волю» — как раба 
отпускают; некий приживал не может рассмешить Троила, 
того и гляди он навлечет на себя Тронлов гнев — прижи
вала выгоняют; хозяин дома рад-радешенек. чго Троил не 
приказывает ему выгнать жену и детей. Если за обедом 
Троил скажет, что такое-то блюдо очень вкусно, хозяин 
и гости, которые вначале ели это кушанье с полным рав
нодушием, теперь не могут нм нахвалиться; напротив, ес
ли Троил находит кушанье отвратительным, то даже тот, 
кто только что с удовольствием набивал им рот, уже ие 
смеет проглотить ни кусочка и все выплевывает на пол; 
глаза гостей прикованы к Троилу, никто не дерзает по
хвалить вино или жаркое, не поглядев предварительно на 
Троила. Он помыкает богачом, днюет и ночует в его доме: 
там он ест, спит, предается пищеварению, бранит своего 
лакея, выслушивает поставщиков, сплавляет кредиторов; 
расположившись в одной из гостиных, он творит суд и 
расправу и принимает дань уважения и преданности тех 
ловких людей, которые через Троила втираются в доверие 
к хозяину. Если, на беду, ваше лицо ему не по нраву, ои 
нахмурит брови и отвернется: если подойдете к нему — 
не встанет; заговорите — не ответит; будете настаивать — 
удалится в другую комнату; последуете за ним — пустится 
бежать по лестнице. Он готов залезть на крышу или вы
скочить из окна, только бы не вступать в разговор с чело
веком, чей облик или голос ему не по душе; зато если они 
ему приятны, он в лепешку разобьется, чтобы произвести 
благоприятное впечатление и завоевать дружбу. Но со 
временем все становится ниже его достоинства, а он сам— 
выше стремления поддержать свою репутацию, понравить
ся талантами, которыми прежде привлекал к себе людей;

т



если он и выходит из мрачного раздумья, то лишь затем, 
чтобы вступить с кем-иибудь в спор; впрочем, до язви
тельной критики он снисходит тоже не чаще раза в день. 
Не ждите от него, чтобы он считался с вашими взглядами, 
угождал вам, хвалил вас: скажите спасибо, если он не от
вергнет ваших похвал и стерпит ваше желание угодить ему.

14

Случай свел вас с этим незнакомцем в наемной карете, 
на званом обеде или в театре; не мешайте ему говорить — 
и вы без труда узнаете всю его подноготную: как его 
зовут, на какой улице он живет, откуда родом, богат ли, ка
кую должность занимают ои сам и его отец, происхожде
ние его матери, родство, свойство, герб. Вы быстро выяс
ните, что он дворянин, живет в собственном замке, вла
деет прекрасной обстановкой, лакеями и выездом.

15

Иные люди сперва говорят, а потом лишь начинают 
думать; другие старательно обдумывают все, что хотят 
сказать; беседуя с ними, вы поневоле становитесь свиде
телем тяжкой работы их мозга. Их речь всегда искусст
венна, их жесты и движения натянуты. Это — пуристы, 
которые боятся самых простых слов, даже когда эти слова 
могли бы произвести отличное впечатление; с их уст не 
сорвется ни одной удачной фразы, ни одного живого, бес
хитростного выражения: они говорят правильно и скучно.

16

Талантом собеседника отличается не тот, кто охотно 
говорит сам, а тот, с кем охотно говорят другие; если по
сле беседы с вами человек доволен собой и своим остро
умием, значит, он вполне доволен и вами. Люди хотят не 
восхищаться, а нравиться, не столько жаждут узнать что- 
либо новое или даже посмеяться, сколько желают произ
вести хорошее впечатление и вызвать всеобщий восторг; 
поэтому самое утонченное удовольствие для истинно хо
рошего собеседника заключается в том, чтобы доставлять 
его другим. 1

1 Люди, притязающие на особую чистоту речи. (Прим, автора.)
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17
Избыток воображения вредит нам и тогда, когда мы 

говорим, и тогда, когда пишем: он нередко порождает пу
стые и вздорные вымыслы, которые не идут на пользу 
нашему вкусу и ничуть нас не улучшают. Пусть источни
ком наших мыслей будут здравый смысл и ясный ум, а их 
пробным камнем — наше суждение.

18

Беда, когда у человека не хватает ума, чтобы хорошо 
сказать, или здравого смысла, чтобы осторожно промол
чать: не было бы на свете таких людей, не было бы и до
кучных невеж.

19

Скромно сказать о какой-либо вещи, что она хороша или 
дурна и привести доводы в пользу своего взгляда — совсем 
нелегко: тут нужно много здравого смысла и умения выра
жать мысль. Куда легче объявить тоном решительным и 
не терпящим возражений, что она отвратительна или вели
колепна.

20

Тот, кто стремится подтвердить каждое свое высказы
вание, даже самое пустячное, длинными и торжественными 
клятвами, поступает противно человеческим и божеским 
законам. Когда порядочный человек произносит «да» или 
«нет», ему верят: самый его характер говорит за себя, де
лает его слова убедительными и привлекает к нему все
общее доверие.

V
Кто постоянно твердит о своей честности и порядочно

сти, а в подтверждение того, что ои никому не вредит и не 
делает зла, дает клятвы и призывает на свою голову гро
мы небесные, тот не умеет хоть сколько-нибудь убедитель
но сыграть роль порядочного человека.

Как ни скромен добродетельный человек, он все-таки 
не может помешать своим ближним говорить о нем то, что 
непорядочный человек говорит о себе сам.
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Клеон говорит или недоброжелательно, или несправед
ливо, иначе он не умеет; при этом он утверждает, что 
таков уж у него нрав: что на уме, то иа языке.

23

Одни говорят хорошо, другие непринужденно, третьи 
правильно, четвертые уместно; что касается уместности, то 
против нее грешит тот, кто описывает только что съеден
ный им превосходный обед беднякам, у которых не хватает 
на хлеб насущный; хвалится отличным здоровьем перед 
больными; рассказывает о своем богатстве, доходах, обста
новке тем, у кого нет ни ренты, ни крова, — короче говоря, 
распространяется о своем счастье в присутствии обездолен
ных: эти рассказы слишком тяжелы для них, а сравнение 
своей участи с вашей — непереносимо.

24

«Ну, вы-то богаты или, во всяком случае, должны были 
бы уже стать богатым! — восклицает Эвтифрон. — Десять 
тысяч ливров дохода и поместье — это приятно, это отлич
но и вполне достаточно для счастья». Так говорит тот, у 
кого пятьдесят тысяч ливров дохода и кто убежден, что 
заслуживает в два раза большего. Эвтифрон определяет, 
сколько вы платите налогов, оценивает вас, устанавливает 
ваши расходы; если бы он полагал, что вы достойны боль
шего богатства, даже такого, о котором мечтает он сам, — 
ему ничего не стоило бы пожелать вам этого. Не он один 
так плохо считает и проводит столь неучтивые сравнения —» 
мир полон эвтифронами.

25

Некто, следуя обычаю и собственной своей склонности 
хвалить всех без разбора, льстить и преувеличивать, по
здравляет Теодема с блестящей речью, которую тот будто 
бы произнес. Сам он этой речи ие слышал и ни от кого 
еще не имеет о ней сведений, но тем не мене,е восторгается 
красноречием Теодема, его жестами и в особенности уди
вительной памятью. А дело было так: едва начав говорить, 
Теодем запнулся и уже не смог связать двух слов.
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Как много на свете суетливых, вечно куда-то спешащих 
людей, торопыг, хотя никаких занятий у них нет и делами 
они не обременены! Не успев обменяться с вами привет
ствиями, они уже жаждут отделаться от вас и чуть ли не 
гонят прочь: вы еще не закончили фразы, а их уже и след 
простыл. Эти люди — такие же невежи, как и те, что оста
навливают вас и потом ни за что не отпускают от себя; 
впрочем, последние, быть может, еще хуже первых.

.27
Для иных людей говорить — значит обижать: они ко

лючи и едки, их речь — смесь желчи с полынной настой
кой; насмешки, издевательства, оскорбления текут с их 
уст, как слюна. Лучше бы они родились немыми или слабо
умными: живость и даже ум вредят им больше, чем дру
гим — глупость. Они не только злобно огрызаются, но под
час и сами дерзко нападают, разя всех, кто попадет им на 
язык, отсутствующих равно как и присутствующих; подоб
но быкам, они стараются вонзить рога то в грудь, то в 
бок жертвы. Но кому придет в голову требовать от быка, 
чтобы он отказался от рогов? Точно так же можно ли на
деяться, что это описание исправит натуры столь неподат
ливые, строптивые, свирепые? Завидев подобных людей, 
лучше всего без оглядки и со всех ног бежать прочь.

28
Существуют люди с таким нравом или, если хотите, ха

рактером, что лучше вовсе не иметь с ними дела, как мож
но меньше жаловаться на них и даже не позволять себе 
быть правыми в споре с ними.

29
Двое людей поссорились насмерть: один из них прав, 

другой ошибается, но большинство присутствующих, то ли 
боясь взять на себя роль судей, то ли из миролюбия — 
весьма неуместного, на мой взгляд — осуждают обоих; из 
этого поучительного обстоятельства можно извлечь важ-
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нын и решающий довод в пользу того, что если глупец 
находится на востоке, нам следует бежать на запад, ина
че нас поставят на одну доску с ним.

30

Я не люблю людей, которые сразу начинают презирать 
ближнего и преисполняются самомнением только потому, 
что он первый подошел к ним или поклонился, не дожида
ясь их поклона. Монтень сказал бы: «Хочу дружить с кем 
вздумается, привечать и обласкивать кого душа принимает, 
не печалуясь о содеянном и последствий не страшась. Не 
склонен я над собою тиранствовать и перечить сердцу, ког
да оно радуется встрече. Ко всякому, кто мне ровня и не 
враг, поспешаю я первый с поклоном, о здравии и благорас
положении расспрашиваю, услужить норовлю, не чинясь и 
не держа, как говорится, ухо востро. Не по нраву мне тот, 
кто так себя ведет и поступает, что с ним я и вольность 
свою и чистосердечие утрачиваю. Завидя его, должен я не
медля вспоминать, что вид надлежит мне принять важный 
и сановитый, дабы он смекнул, сколь хорошо я знаю ему 
цену, а для того должно мне держать в памяти, что я — 
человек доброго имени и жизни примерной, за ним же 
слава худая, да еще беспрестанно с ним себя сравнивать. 
Не с руки мне такая забота и невмоготу столь рьяное 
усердие. А  буде удастся мне сие на первый раз, так я все
непременно промахнусь во второй и выдам себя с голо
вою: непривычно мне творить над собой насилие и лицедей
ствовать затем лишь, дабы перед кем-нибудь покрасо
ваться». 1

31
Добродетельный, благонравный и неглупый человек 

может быть тем не менее невыносимым: от учтивости, 
которая многим кажется вздором и пустяком, часто зависит, 
хорошо или дурио думают о вас люди. Чтобы все считали 
вас высокомерным гордецом и неприятным невежей, нуж
но немногое; еще меньше нужно, чтобы изменить это мне
ние.

1 Подражание Монтеню. (Прим., автора.)
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32
Учтивые манеры не всегда говорят о справедливости, 

доброте, снисходительности и благодарности, но они хотя 
бы создают видимость этих свойств, и человек по внешно
сти кажется таким» каким ему следует быть по сути.

Можно определить, что такое учтивость, но нельзя рас
сказать, как она должна проявляться: это зависит от обы
чаев, от времени, страны, людей, даже от пола и положения 
в обществе. Понять ее суть еще не значит уметь выказать 
ее на деле: мы должны перенимать ее у окружающих и 
всегда в ней совершенствоваться. Одни ценят в собесед
нике только учтивость, другие — большие дарования и не
колебимую добродетель; однако в любом случае учти
вые манеры оттеняют достоинства и придают нм прият
ность: только из ряда вон выходящие качества могут 
спасти неучтивого человека в мнении света.

Мне кажется, суть учтивости состоит в стремлении го
ворить и вести себя так, чтобы наши ближние были до
вольны и нами и самими собою.

33

Неучтиво в присутствии тех, кто только что пел для 
вас или играл на каком-нибудь инструменте, превозно
сить до небес других людей, наделенных такими же та
лантами; точно так же неучтиво, послушав одного поэта, 
похвалить ему стихи другого.

34

Устраивая обед или празднество в честь кого-нибудь, 
преподнося ему подарки, придумывая для него развле
чения, мы должны стараться, чтобы, с одной стороны, все 
было сделано хорошо, а с другой — отвечало вкусам этого 
человека; второе важнее.

35

Пренебрежительно отвергая любую похвалу, мы прояв
ляем своего рода грубость: нам следует благодарить за 
нее, если она исходит от достойного человека, который 
чистосердечно хвалит то, что заслуживает похвалы.
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36
Когда умный и гордый человек впадает в бедность, он 

остается таким же гордым и непреклонным, как прежде. 
Только достаток может смягчить его нрав, придав ему 
большую мягкость и снисходительность.

37

Не слишком хороший характер у того, кто нетерпим 
к дурному характеру ближнего: будем помнить, что в об
ращении требуются и золото и разменная монета.

38

Жить в постоянном общении с людьми, которые нахо
дятся в ссоре и непрерывно жалуются один на другого,— 
это все равно что не выходить из зала суда и с утра до 
вечера слышать, как противные стороны вчиняют друг 
другу иски.

39

Известны случаи, когда люди, прожив всю жизнь под 
одной кровлей и в полном согласии, не деля имущества 
и никогда не разлучаясь, вдруг на девятом десятке обна
руживают, что им пора расстаться и больше не видеть 
друг друга. До могилы обоим остались считанные дни, но 
их терпение исчерпано, они уже не в силах быть вместе 
и, пока еще дышат, спешат разойтись. Их совместное 
существование слишком затянулось: теперь они уже не 
пример для других, а вот умри они на день раньше, их 
добрые отношения сохранились бы в памяти людей как 
редкий образец верности и дружбы.

40

Жизнь большинства семей нередко омрачают недоверие, 
ревность, недоброжелательство, между тем как снаружи 
все выглядит так благообразно, мирно и дружелюбно, что 
мы вдаемся в обман и видим счастье там, где его нет и в по
мине; мало на свете таких семей, которые выигрывают от 
близкого знакомства с ними. Вы пришли с визитом — и 
ваше появление прервало ссору; но стоит вам откланяться, 
как она сразу же возобновится.
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41

В светском обществе разум обычно первым сдает свои 
позиции: люди глубокого ума нередко оказываются в под
чинении у глупца и самодура; они начинают изучать все 
его слабости, прихоти, капризы, они потакают ему, идут 
на любые уступки, ни в чем не перечат. Если он благо
душно настроен — его превозносят до небес и как бы бла
годарят за то, что он не всегда невыносим. Его боятся, 
балуют, слушаются, порою даже любят.

42

Только тот, кто ждал или ждет наследства от преста
релых родственников, знает, как дорого приходится за 
него платить.

43

Клеант—: благороднейший человек, и женился он на 
превосходной, очень разумной женщине; каждый из них — 
украшение и гордость любого общ!ества. На свете редко 
встречаются столь порядочные и учтивые люди, но... 
завтра онн расстаются: у нотариуса уже готов акт о раз
дельном жительстве. Очевидно, иные достоинства несоче- 
таемы, иные добродетели несовместимы.

44

Муж может с уверенностью рассчитывать на приданое, 
жена — на вдовью часть, оба они — на соблюдение усло
вий брачного контракта, но пусть онн не надеются на со
держание, положенное родителями и зависящее от столь 
непрочной вещи, как согласие между свекровью и невест
кой, которое нередко нарушается в первый же год брака.

45

Тесть не любит зятя, свекор любит невестку; теща лю
бит зятя, свекровь не любит невестку: все в мире уравно
вешивается.

46

Мачеха всеми силами души ненавидит детей своего му
жа от первого брака; чем сильнее любит оиа их отца, тем 
больше она мачеха.
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Мачехи опустошают города и села и плодят нищих, 
бродяг, лакеев и рабов не меньше, чем сама бедность.

47

Г. и Э. оба живут вдали от больших городов, вдали от 
общества; они соседи, у них смежные поместья. Казалось 
бы, боязнь одиночества н желание встречаться с себе по
добными должны были бы связать их дружбой; однако 
они повздорили из-за совершеннейшего пустяка и теперь 
ненавидят друг друга такой лютой ненавистью, что она, 
несомненно, будет передаваться нз поколения в поколение. 
Между тем даже родственники, даже братья никогда еще 
не ссорились из-за такой безделицы.

Предположим, что на земле живут всего два человека 
и она целиком принадлежит им — каждому по половине. 
Я не сомневаюсь, что очень скоро они ухитрятся рассо
риться — скажем, из-за определения границ.

48

Подчас легче и полезнее приладиться к чужому нраву, 
чем приладить чужой нрав к своему.

49

Я стою на вершине холма и смотрю вниз, на неболь
шой городок: он расположен на склоне, густой лес защи
щает его от холодных северных ветров, стены омывает 
река, которая потом струит свои воды по чудесной долине. 
Городок так ярко освещен солнцем, что я могу сосчитать 
все его башни и колокольни: кажется, будто он нарисован 
на косогоре. Охваченный восторгом, я восклицаю: «Какое 
счастье жить в этом пленительном уголке, под этими ясны
ми небесами!» Я спускаюсь, вхожу в городок и через двое 
суток уже уподобляюсь его жителям: только и мечтаю, как 
бы из него удрать.

50

На свете никогда ие было и, видимо, никогда не будет 
провинциального города, где жители не делились бы на 
враждующие партии, семьи жили бы в согласии, род-» 
ственники взирали бы друг на друга с доверием, браки не
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приводили бы к междоусобицам, вынос святых даров, каж
дение, свячение хлебов, процессии и погребальные обряды 
не служили бы поводом к местничеству, пересуды, кле
вета и злословие находились бы под запретом, президент 
парламента и бальи, присяжные и асессоры не вступали бы 
в споры, настоятель жил бы в мире с канониками, кано
ники не гнушались бы капелланами, а капелланы не изво
дили бы певчих.

51

Провинциалы и недалекие люди то и дело готовы оби
деться, полагая, что их презирают, что над ними смеются; 
как бы мягка и безобидна ни была шутка, ее можно позво
лить себе только с людьми воспитанными нли наделенными 
умом.

52

Не пытайтесь верховодить ни вельможами — они за
щищены от вас высоким положением, ни маленькими 
людьми — они всегда настороже.

53

Люди, украшенные достоинствами, сразу узнают, вы
деляют, угадывают друг друга; если вы хотите, чтобы вас 
уважали, имейте дело только с людьми, заслуживающими 
уважения.

54

Тот, кто облачен столь высоким саном, что люди не 
смеют отвечать ему насмешкой на насмешку, не должен 
позволять себе ни единой колкой шутки.

55

У каждого из нас есть мелкие недостатки, которые мы 
охотно позволяем порицать и даже высмеивать; именно 
такие недостатки должны мы избирать и у других в ка
честве мишени для шуток.

56

Смеяться над умными людьми — такова привилегия 
глупцов, которые в обществе играют ту же роль, что 
шуты при дворе, — то есть никакой*
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57

Склонность к осмеиванию говорит порой о скудости 
ума.

58

Вы полагаете, что оставили этого человека в дураках, 
а он ничего и не заметил; но если он только притворился, 
что не заметил, кто больше в дураках — он или вы?

59

Поразмыслив хорошенько, нетрудно убедиться, что веч
но брюзжат, всех поносят и никого не любят именно те 
люди, которые всеми нелюбимы.

60
Человек высокомерный и спесивый в обществе обычно 

добивается результата, прямо противоположного тому, на 
который рассчитывает, — если, конечно, он рассчитывает 
на уважение.

61

Друзья потому находят удовольствие в общении друг 
с другом, что одинаково смотрят на нравственные обязан
ности человека, но различно мыслят о вопросах научных: 
беседы помогают им укрепиться во взглядах, доказать свои 
убеждения или узнать что-либо новое.

62

Истинной дружбой могут быть связаны только те люди, 
которые умеют прощать друг другу мелкие недостатки.

63

Сколько прекрасных и бесполезных советов мы пре
подаем тому, кого хотим утешить в большой беде: мы за
бываем, что внешние события, именуемые неблагоприят
ными обстоятельствами, порою сильней не только нашего 
разума, но и нашей природы. «Ешьте, спите, не унывайте* 
постарайтесь жить как прежде!» Пустые и тщетные уве
щания! «Разумно ли так убиваться?» — спрашиваете вы, 
С таким же успехом вы могли бы спросить: «Не безрас
судно ли быть несчастливым?»
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64

Советы весьма полезны в делах, но в светском обще-* 
нии они порой лишь вредят советчику и не нужны тому, к 
кому обращены: вы указываете человеку на его недостат
ки, а ои или не намерен в них сознаваться, илн почитает 
их достоинствами; вы критикуете такие-то места в произве
дении, а между тем автор считает их превосходными, луч
шими из всего, что он создал, и критика лишь укрепляет 
его в этом мнении. Ваши друзья не станут ни лучше, ни 
умнее от ваших советов — они только перестанут вам до
верять.

65

Не так давно в нашем светском обществе существовал 
кружок, состоявший нз мужчин и женщин, которые собира
лись, чтобы обменяться мыслями и побеседовать. Искусство 
изъясняться вразумительным языком они предоставили 
черни: стойло одному из членов кружка сказать что- 
нибудь неясное, как другой отвечал ему еще более туман
но, и чем загадочней становился их разговор, тем громче 
рукоплескали остальные. Употребляя выражения, которые, 
на их взгляд, отличались изяществом, изысканностью, чув
ствительностью и утонченностью, они вовсе разучились 
понимать не только друг друга, но н самих себя. Для этих 
бесед не требовалось ни здравого смысла, ни глубины суж
дения, ни памяти, ни проницательности, ничего, кроме 
ума, да и то поверхностного, вывернутого наизнанку, — 
ума, в котором слишком большую роль играло вообра
жение,

66
Я знаю, Теобальд, что ты состарился, но следует ли 

из этого, что, одряхлев умом, ты перестал быть поэтом и 
острословом, что теперь ты никуда не годный критик 
чужих творений и бездарный писака, что в твоих выска
зываниях не осталось ничего своеобычного и утонченного? 
Твой спесивый и развязный вид успокаивает меня, ибо 
он говорит об обратном: сегодня ты такой же, каким был 
прежде, — может быть, даже лучше, ибо если ты столь 
оживлен и неукротим в преклонные годы, то каков же ты 
был в юности, когда выступал в роли баловня и любимца 
женщин, которые смотрели тебе в рот, верили каждому 
твоему слову и восклицали: «Это прелестно... Только
объясните, пожалуйста, что он сказал?»
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67

Люди вкладывают много жара в свои высказывания 
обычно нз тщеславия или по складу характера, а вовсе не 
потому, что этого требует предмет беседы: увлеченные 
желанием ответить на то, чего им никто и не говорил, они 
следуют за своими собственными мыслями, не обращая ни 
малейшего внимания на доводы собеседника: они не только 
не стараются вместе с ним обрести истину, но даже еще не 
знают, чего именно ищут. Тот, кто внимательно послушал 
бы такой разговор и потом записал его, нашел бы в нем 
немало здравых мыслей, хотя и никак между собой не 
связанных.

68

Одно время у нас были в моде глупые и пустые раз
говоры, которые все время вертелись вокруг легкомыс
ленных тем/ имеющих касательство к сердечным делам, 
к тому, что именуется страстью и нежностью; чтение 
некоторых романов ввело эти темы в обиход самых до
стойных придворных и горожан, но они быстро исцелились 
от этого поветрия, заразив им, однако, мещанство, кото
рое переняло и эти темы и сопряженные с ними остроты и 
двусмысленности.

69

Иные жительницы столицы так утонченны, что якобы 
не знают или не смеют вслух назвать улицы, площади, 
общественные места, недостаточно, на их взгляд, благо
пристойные для порядочных женщин. Такие названия, как 
Лувр или Королевская площадь, они произносят смело, 
зато другие стараются обойти, заменяя их иносказатель
ными оборотами или в крайнем случае просто коверкая — 
им кажется, что так приличнее. В своем жеманстве они 
далеко превзошли придворных дам, которые без всякого 
стеснения скажут «Рыночная площадь» или «Шатле», если 
им нужно сказать «Рыночная площадь» или «Шатле».

70

Люди, которые прикидываются, будто не помнят та
кого-то, по их мнению незнатного, имени, или коверкают 
его, поступают так потому, что с чрезмерным почтением 
относятся к своему собственному имени.
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71

Иные люди, пребывая в хорошем расположении духа, 
любят во время непринужденной беседы отпускать без
вкусные шутки, которые никому не нравятся, однако слы
вут остроумными именно потому, что очень плохи: это низ
менная манера шутить перешла к нам от черни, которой 
она свойственна, и заразила многих молодых придворных; 
правда, ей присуща такая грубость и глупость, что вряд 
ли она распространится дальше и заполонит двор — это 
естественное средоточие изысканности и вкуса, — но сле
довало бы внушить к ней отвращение и тем, кто ее себе 
усвоил: даже если для них это всего лишь забава, тем не 
менее подобные шуткн занимают в их уме и беседе такое 
место, которое могли бы занять темы куда более до
стойные.

72

Не знаю, что лучше — дурно шутить или повторять 
хорошие, но давным-давно известные остроты, делая вид, 
что вы только что их придумали.

73

«Лукан изящно выразился... Клавдиан остроумно за
метил... У Сенеки сказано...» — и дальше следует длинней
шая латинская цитата, ее рбычно приводят в присутствии 
людей, которые не понимают ее, но делают вид, что пони
мают. Если бы у этих любителей цитат достало здравого 
смысла и ума, они илн вовсе обошлись бы без ссылок на 
древних, или внимательно прочитали бы их и выбрали бы 
что-нибудь более удачное и идущее к месту.

74

Гермагор не знает, какой король правит Венгрией, и не 
может взять в толк, почему никто не упоминает о короле 
богемском. Не вступайте с ним в беседу о фландрском и 
голландском походах или по крайней мере избавьте его от 
необходимости отвечать: он не представляет себе, когда 
они начались и когда кончились, путает все даты, осады 
и бои для него — пустой звук. Зато он отлично осведом-* 
лен о войне богов с гигантами и может обстоятельно из*»
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дожить ее ход, не упустив ни единой подробности; так 
же досконально изучил он все перипетии борьбы двух 
царств — Вавилона и Ассирии; кроме того, ему известно 
решительно все об египтянах и о династиях египетских 
фараонов. Он никогда не видел Версаля и никогда не 
увидит, но, можно сказать, воочию видел Вавилонскую 
башню, — так хорошо он помнит, сколько в ней было сту
пеней, какие зодчие возводили ее и как их всех звали. 
Дело доходит до того, что Генриха IV 1 он считает сы
ном Генриха III и понятия не имеет о царствующих до
мах Франции, Австрии, Баварии. «Какое значение это 
имеет?» — восклицает он и тут же принимается пере
числять всех индийских и вавилонских царей; имена Апро- 
нала, Геригебала, Неснемордаха, Мардокемпада ему так же 
близки, как нам — имена Валуа и Бурбонов. Он спраши
вает, был ли женат император, но, конечно, ему не при
ходится напоминать, что у Нина были две жены. Если 
ему скажут, что наш король в добром здравии, он сразу 
вспомнит, что египетский царь Тутмос был человек болез
ненный и что своим хилым телосложением он обязан сво
ему предку Алифармутозу. Чего только не знает Герма- 
гор! Есть ли что-нибудь в глубокой древности, сокрытое 
от йего? Он поведает вам о том, что у Семирамиды, или, 
как именуют ее многие ученые, Серимарнды, голос был 
в точности похож на голос ее отпрыска Нина и что многие 
путали их, хотя до сих пор никто не знает, басила ли ца
рица или царевич дискантил. Откроет он вам и то, что 
Нимрод был левшой, а Сезострис— оберуким. Если вы 
думаете, что Артаксеркса назвали Длинноруким потому, 
что руки у него свисали до колен, Гермагор разуверит вас: 
просто одна рука у царя была длиннее другой; многие 
осведомленные авторы полагают, что длиннее была правая, 
но у Гермагора есть серьезные основания считать, что 
все же то была левая.

75

Асканий — скульптор, Г егион — литейщик, Эсхин —
сукновал, а Кидий — остроумец и виршеплет: такова его 
профессия. У него есть вывеска, мастерская, работа на за
каз, подмастерья. Он обещал написать для вас стансы, 
ио не раньше чем через месяц: иначе он не сдержит слова,

1 Ген риха Великого . (Прим, автора.)
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данного Досифее, которая заказала ему элегию. Кроме 
того, сейчас у него в работе идиллия для Крантора — тот 
очень его торопит и обещает хорошо заплатить. Проза, 
стихи — чего изволите? Ему все удается одинаково хо
рошо. Попросите его написать соболезнующее письмо или 
отказ от приглашения — он и тут к вашим услугам: если 
хотите, можете получить такое послание в уже готовом 
виде с его складов. У него есть друг, у которого одна- 
единственная забота в жизни — сначала за глаза расхва
ливать Кидия в гостиных, а потом представлять его там 
как человека редких достоинств и превосходного собесед
ника. Вот Кидий появляется в одной нз таких гостиных; 
подобно певцу нли лютнисту, приглашенному показать 
свое искусство, он откашливается, поправляет манжеты, 
вытягивает руку, растопыривает пальцы и начинает важно 
излагать суть своих утонченных мыслей и премудрых 
умозаключений. Люди, согласные в главном и знающие, 
что разум, подобно истине, един, перебивают друг друга 
для того, чтобы прийти к общему мнению; в отличие от 
них, Кидий открывает рот только затем, чтобы всему 
перечить. «Я полагаю, — учтиво говорит он, — что вы со
вершенно неправы», или: «Я никак не могу согласиться с 
вашим взглядом», или: «Когда-то я упорствовал в этом 
заблуждении так же, как вы, но... Следует принять во 
внимание три довода», — продолжает он и немедленно до
бавляет к ним четвертый. Не успеет этот утомительный 
болтун где-нибудь появиться, как сразу же начинает вти
раться в доверие к женщинам, покоряя их своим остросло
вием, философскими познаниями, выкладывая диковинные 
теории. Пишет Кидий или говорит, он как чумы избегает 
равно и заблуждений и истины, разумного и нелепого, ибо 
единственное его желание — думать иначе, нежели другие, 
и ни в чем не быть похожим на них: поэтому, когда в обще
стве— случайно или его же стараниями — возникает раз
говор на какую-либо тему, он ждет, чтобы все высказали 
свое мнение, а потом безапелляционным тоном заявляет не
что ни с чем не сообразное, но с его точки зрения бесспор
ное н не подлежащее дальнейшему обсуждению. Кидий 
приравнивает себя к Лукиану и Сенеке,1 смотрит свы
сока на Платона, Вергилия и Феокрита, а его прижи*

1 Ф и л о со ф  и ав то р  стихотворны х трагедий. (Прим, автора,)
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вал каждое утро из кожи лезет, чтобы утвердить Ки- 
дня в этой уверенности. Связанный сходством вкусов 
с хулителями Гомера, он доверчиво ждет, чтобы люди про
зрели и предпочли греку современных поэтов, ибо отводит 
себе первое место среди них и даже знает, кто занимает 
второе. Словом, он наполовину педант, наполовину жеман
ник, созданный для того, чтобы им восхищались и жители 
столицы и провинциалы, хотя единственное, что в нем 
действительно велико, — это самомнение.

76

Догматический тон всегда является следствием глубо
кого невежества: лишь человек непросвещенный уверен 
в своем праве поучать других вещам, о которых сам 
только что узнал; тот же, кто знает много, ни на секунду 
не усомнится, что к его словам отнесутся внимательно, 
поэтому говорит с подобающей скромностью.

77

О вещах серьезных следует говорить просто: напы
щенность тут неуместна; говоря о вещах незначительных, 
также ие нужно впадать в пафос: только тон, манера и 
выражение, с которым они произносятся, могут придать 
нм смысл.

78

Пожалуй, в устную речь можно вложить еще более 
тонкий смысл, чем в письменную.

79

Только человек благородный по происхождению или 
хорошо воспитанный способен хранить тайну.

80

Неполная откровенность всегда опасна; почти нет та
ких обстоятельств, при которых не следовало бы либо все 
сказать, либо все утаить. Если мы считаем, что человеку 
нельзя открыть все, мы, рассказывая что-то, уже говорим 
слишком много.
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81
Иной человек, обещавший хранить вашу тайну, выдае!! 

ее, сам того не ведая: губы его неподвижны, но окружаю
щие уже всё понимают, ибо тайна написана у него на лбу 
и в глазах, просвечивает сквозь его грудь, которая вне
запно стала прозрачной; другой говорит не совсем о том, 
что было ему доверено, но слова его и манеры таковы, 
что все само собой выплывает наружу; наконец, третий 
просто разбалтывает вашу тайну, серьезна она или незна
чительна: «Это секрет, такой-то поделился им со мной и 
запретил его разглашать», — и он тут же все рассказывает.

В разглашении тайны всегда повинен тот, кто доверил 
ее другому.

82

Никандр рассказывает Элизе, как хорошо и душа в 
душу прожил он со своей женою с того дня, как женился 
на ней, и до самой ее кончины. Он не устает сокрушаться 
о том, что она не оставила ему наследников, перечисляет, 
сколько у него домов в городе, потом переходит к своему 
загородному поместью, подсчитывает, какой доход оно 
ему приносит, делится замыслами новых построек, описы
вает местность, преувеличивает удобства того дома, в ко
тором живет сейчас, богатство и новизну меблировки, уве
ряет, что очень ценит хороший стол и выезд, жалуется, 
что покойница не очень любила карточную игру и обще
ство. По его словам, один его друг все время повторяет: 
«Вы так богаты, почему бы вам не купить эту должность, 
не приобрести тот участок и не расширить свои владе
ния?» «Меня считают еще более богатым, чем я есть»,— 
добавляет он. Не упускает он и случая помянуть о своих 
связях: слова «господин суперинтендант, мой двоюродный 
брат», «госпожа канцлерша, моя свойственница» не сходят 
у него с уст. Он сообщает о некоем происшествии, которое 
должно показать, что он недоволен своими родственни
ками— в том числе и наследниками. «Разве я неправ? — 
спрашивает он Элизу. — Какие у меня основания радеть 
о иих?» — и призывает ее высказать свое мнение. Нако
нец, он намекает, что здоровье у него слабое и все ухуд
шается, говорит о семейном склепе, в котором его должны 
похоронить. Он вкрадчив, льстив, услужлив с теми, кто 
окружает даму, руки которой он добивается. Но у Элизы
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не хватает мужества приобрести завидное состояние ценою 
брака с ним: вовремя этого разговора докладывают о при
ходе придворного, который одним своим видом выводит 
из строя всю батарею почтенного горожанина. Растерян
ный и обозленный, он отправляется в другой дом, где сно
ва заводит речь о том, что хотел бы вторично жениться.

83

Человек, наделенный умом, порою начинает чуждаться 
светского общества из боязни, как бы оно ему не наску* 
чило.



Глава VI
О Ж ИТЕЙСКИХ БЛ А ГА Х 

I

Богач волей есть лакомые блюда, украшать росписью 
потолки и стены у себя в доме, владеть замком в дерев
не н дворцом в городе, держать роскошный выезд, по- 
род^йться с герцогом и сделать своего сына вельможей. 
Да, все это ему доступно; но довольство жизнью выпа
дает, пожалуй, на долю других.

2

Знатное происхождение и богатство — глашатаи заслуг: 
они привлекают к ним внимание.

3

Притязания честолюбивого глупца нередко оправданы 
тем, что едва он составил себе состояние, как люди начали 
находить в нем достоинства, которых у него никогда не 
было, и притом столь выдающиеся, что он сам в иих по
верил.

4
Стоит человеку утратить богатство и расположение 

двора, как сразу обнаруживаются те смешные стороны его 
характера, которые до тех пор были скрыты и неприметны 
для глаз.
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5
Лишь убедившись на собственном опыте, можно пове

рить в существование тех удивительных различий, кото
рые возникают между людьми, обладающими большим или 
меньшим запасом монет. Это «больше» и «меньше» побуж
дает человека надевать мундир, или мантню, или рясу, — 
а ведь иных путей в жизни почти что и нет.

6

Два купца жили по соседству и торговали одним и 
тем же товаром, но потом их судьба сложилась по-раз
ному. У каждого из них было по единственной дочери, ко
торые выросли вместе и дружили в юности так, как дру*? 
жат лишь люди одинакового возраста и положения. Одна 
из них, пытаясь выбиться из нужды, ищет себе место и 
поступает на службу к весьма знатной особе — одной из 
первых придворных дам; это ее бывшая подруга.

7
Если финансист разоряется, придворные говорят: «Это 

выскочка, ничтожество, хам». Если он преуспевает, они 
просят руки его дочери.

8

Есть среди нас люди, которые смолоду учились одному 
ремеслу, а потом всю жизнь занимались другим — отнюдь 
не похожим на первое.

9

Передо мною невзрачный и неумный человек, но мне 
шепчут на ухо: «У него пятьдесят тысяч ливров дохода». 
Ну и пусть! Это касается только его: для меня он ие стал 
от этого ни лучше, ни хуже. Если бы, вольно или невольно, 
я начал смотреть на него другими глазами, каким бы я сам 
оказался глупцом!

10

Не старайтесь выставить богатого глупца на посме
яние— все насмешники на его стороне.
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11

У Н. есть и грубый, неприступный привратник — отда
ленное подобие швейцара, — и передняя, и приемная, где си
дят и томятся посетители, ожидая, пока он соизволит на
конец выйти к ним, важно и рассеянно выслушать их и 
отпустить, даже не проводив до двери; хотя Н. — персона 
весьма незначительная, он внушает людям нечто весьма 
похожее на почтение.

12

Я у твоих дверей, Клитифон. Нужда, которую я имею 
до тебя, подняла меня с постели и выгнала из дому. Не 
приведи бог быть у тебя клиентом или просителем! Твои 
рабы объявляют мне, что ты еще ие выходил н примешь 
меня только через час. Я возвращаюсь раньше указанного 
срока, и они отвечают, что ты вышел. Что же ты делаешь, 
Клитифон, запершись в самой отдаленной комнате своего 
дома? Чем ты так занят, что тебе некогда меня выслушать? 
Ты ведешь записи, проверяешь счета, подписываешь бу
маги, делаешь заметки, а ведь у меня к тебе одна-един- 
ственная просьба и тебе достаточно сказать одно лишь сло
во — «да» или «нет».

Ты хочешь казаться важной персоной? Помогай тем, 
кто от тебя зависит, и добьешься цели скорее, нежели от
казом принять просителей. О влиятельный и обременен
ный делами человек! Если тебе, в свой черед, понадобятся 
мои услуги, смело приходи в мой уединенный кабинет: 
доступ к философу открыт для всех, и я не отложу сви
дания на завтра. Ты найдешь меня согбенным над тру-* 
дами Платона, которые трактуют об идеальной природе 
души и отличии ее от тела, или вычисляющим с пе
ром в руке расстояния до Сатурна и Юпитера. Я созер
цаю творения бога и поражаюсь его величию, я познаю 
истину и тщусь просветить свой ум, чтобы стать более 
достойным человеком. Входи же — все двери отперты, 
передняя в моем доме устроена не для того, чтобы то
миться, ожидая меня. Милости прошу без доклада прямо 
ко мне в кабинет: ты ведь доставил мне то, что дороже 
золота и серебра, — возможность оказать тебе услугу. Го
вори, чего ты ждешь от меня. Хочешь, • я брошу мои 
книги, занятия, работу, не дописав начатой страницы?.
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Я с радостью прерву мои труды, если могу быть тебе по
лезен.

Финансист, государственный муж — это медведь, кото
рого не приручить. Увидеться с ним в его берлоге нелегко—■ 
нет, что я говорю!— вовсе невозможно: сначала оказы
вается, что он еще не выходил, потом — что он уже ушел. 
Человек науки, напротив, доступен для всех, как уличная 
тумба: каждый может видеть его во всякое время и в лю
бом виде— в постели, нагим, одетым, здоровым, боль
ным. Он не может напускать на себя важность, да и не 
хочет этого.

13

Богатству иных людей не стоит завидовать: они при
обрели его такой ценой, которая нам не по карману,— 
они пожертвовали ради него покоем, здоровьем, честью, 
совестью. Это слишком дорого — сделка принесла бы нам 
лишь убыток.

14

Глядя на о...щ...в, мы поочередно испытываем все мыс
лимые чувства: сначала мы презираем их, как людей без
родных, потом завидуем им, ненавидим их, боимся, иной 
раз ценим, наконец уважаем; а поживем подольше, так, 
пожалуй, начнем им сострадать-

15

Сосий начал с ливреи, выбился в сборщики налогов, 
потом в субарендаторы при откупщике, а затем, лихо- 
имствуя, подделывая бумаги, злоупотребляя доверием и 
разоряя целые семьи, возвысился до заметного положения. 
Он купил должность и таким путем стал человеком благо
родным. Ему оставалось только сделаться добродетель
ным: звание церковного старосты совершило и это чудо.

16

Арфурия ходила в храм святого*** пешком и без слу
жанки, занимала там место у самого входа и слушала 
издали проповедь кармелита или доктора богословия, чье
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лицо еле-еле могла разглядеть, а слова — с трудом разо
брать . Никто не замечал ее добродетелей, никто ие знал 
ни о ее благочестии, ни о ее существовании. Но вот ее 
супруг получил откуп на восьмерину и меньше чем за 
шесть лет составил себе чудовищное состояние. Теперь 
Арфурия приезжает к обедне в карете, за нею несут тя
желый шлейф, проповедник прерывает речь и ждет, пока 
она усядется. Она сидит прямо перед ним, слышит лю
бое его слово, видит любой жест. Священники интригуют, 
каждому хочется переманить ее в свою исповедальню, каж
дому лестно дать ей отпущение; наконец верх над осталь
ными берет приходский кюре.

17

Креза несут на кладбище. Казнокрадством и лихоим
ством он стяжал огромные богатства, но, расточив их на 
роскошь и чревоугодие, не оставил себе даже на похороны. 
Он умер несостоятельным должником, без гроша за ду
шой, лишенный ухода и помощи: перед смертью у него 
ие было ни прохладительного питья, ни подкрепляющего 
лекарства, ни врачей; ни один доктор богословия не уве
рял его, что ему суждено вечное блаженство.

18

Шампань, встав из-за стола после долгого обеда, раз
дувшего ему живот, и ощущая приятное опьянение от ав- 
нейского или силлерийского вина, подписывает поданную 
ему бумагу, которая, если никто тому не воспрепятствует* 
оставит без хлеба целую провинцию. Его легко извинить: 
способен ли понять тот, кто занят пищеварением, что 
люди могут где-то умирать с голоду?

19

Сильван за деньги купил себе дворянство и новое имя; 
теперь он сеньор того прихода, где его предки платили 
подушное. Раньше его не взяли бы к Клеобулу даже а 
пажи, теперь он его зять.
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Дор следует по Аппиевой дороге в носилках. Впереди 
бегут его отпущенники и рабы, разгоняя толпу и расчи
щая путь; ему не хватает только ликторов. Окруженный 
свитой, он вступает в Рим так, словно этим триумфаль
ным въездом сотрет воспоминание о бедности и низком 
происхождении отца своего Санги.

20

21

Трудно употребить свое состояние лучше, чем Пери- 
андр: оно принесло ему высокое положение, почет, власть. 
Никто уже не ищет его дружбы — теперь у него просят 
покровительства. Раньше он говорил о себе: «Такой чело
век, как я...»; ныне он говорит: «Человек моего положе
ния...» Он разыгрывает вельможу, и ннкто из тех, кого он 
ссужает деньгами или приглашает к столу (а стол у него 
отменный), не дерзает разуверить его на этот счет. Его 
великолепный дом выдержан снаружи в строгом дориче
ском стиле: дверь, например, — не дверь, а настоящий пор
тик. «Что это, жилище частного человека или храм?» — 
недоумевают прохожие.

Периандр — первое лицо в своем квартале; все ему 
завидуют и жаждут его падения; его супруга своим жем
чужным ожерельем навлекла на себя вражду всех дам 
по соседству. Но он держится крепко, и ничто не пред
вещает крушения его величия, которого он добился сам, 
которым никому не обязан, за которое заплатил.

Ах, почему его старый и дряхлый отец не умер лет 
за двадцать до того, как мир услышал о Периандре? 
Разве может последний примириться с той страшной бу
магой, 1 которая, обличая истинное звание человека, вго
няет в краску вдову и наследников? Или он собирается 
обойтись без нее на глазах у целого города, завистливого, 
злоречивого, зоркого, и не посчитаться со множеством 
людей, которые жаждут занять подобающее им место в 
похоронной процессии? Надеется, что они смолчат, если ои 
вздумает именовать «его честью», а то и «его милостью» 
своего отца, который был всего лишь «господин та
кой-то»?

1 Извещением о похоронах. ( Прим. автора.) 

9  Ф а .  де ЛабрюЗер 129



22

Как много на свете людей, которые похожи на уже 
взрослые и крепкие деревья, перевезенные и высаженные 
в сады, где они восхищают взоры каждого, кто видит 
их в столь прекрасных местах, но не знает, откуда их до
ставили и как они росли!

23

Какое мнение составили бы себе о нашем веке иные по* 
конные ныне вельможи, если бы, возвратясь в мир живых, 
увидели, что их имена и самые звучные титулы, их замки 
и древние жилища принадлежат людям, отцы которых, 
возможно, были у них арендаторами?

24

То, как распределены богатство, деньги, высокое по
ложение и другие блага, которые предоставил нам господь, 
и то, какому сорту людей они чаще всего достаются, ясно 
показывает, насколько ничтожными считает творец ч все 
эти преимущества.

25

Если вы зайдете иа кухню и познакомитесь там со 
всеми секретами и способами так угождать вашему вкусу, 
чтобы вы ели больше, чем необходимо; если вы во всех 
подробностях узнаете, как разделывают мясо, которое по
дадут вам на званом пиру; если вы посмотрите, через 
какие руки оно проходит и какой вид принимает, прежде 
чем превратится в изысканные кушанья и обретет то 
опрятное изящество, которое пленяет ваши взоры, застав
ляет вас колебаться при выборе блюд и побуждает отве- 
дать от всех сразу; если вы увидите все эти яства не на 
роскошно накрытом столе, а в другом месте, — вы сочтете 
их отбросами и почувствуете отвращение. Если вы про
никнете за кулисы театра и пересчитаете блоки, махо
вики и канаты тех машин, с помощью которых произво
дятся полеты; если вы поймете, сколько людей участвует 
в смене декораций, какая сила рук, какое напряжение 
мышц необходимы для этого, вы удивитесь и воскликнете: 
«Неужели все это и, сообщает движение зрелищу, столь же

т



прекрасному и естественному, сколь непринужденному й 
полному воодушевления?»

По той же причине не пытайтесь выведать, как раз
богател откупщик.

26

Этот свежий, цветущий, пышущий здоровьем юноша — 
сеньер целого аббатства и обладатель десятка других бе
нефиций, от которых получает сто двадцать тысяч лив
ров дохода. Он купается в золоте, а рядом семьям ста 
двадцати бедняков нечем обогреться зимою, нечем при
крыть наготу и порою даже нечего есть. Их нищета 
ужасна и постыдна. Какая несправедливость! Но не пред
вещает ли она, что ожидает как их, так и его в будущей 
жизни?

27

Тридцать лет тому назад Хризипп, человек из новых 
и первый дворянин в своем роду, мечтал получать когда- 
нибудь хоть две тысячи ливров дохода; это было верхом 
его желаний, пределом его честолюбивых помыслов. Он 
сам так говорил, и многие это помнят. Теперь неведомыми 
путями он достиг того, что дает в приданое за одною из 
дочерей огромный капитал: проценты с него образуют как 
раз ту сумму, на которую он хотел когда-то жить всю 
жизнь; такие же доли отложены им для каждого из детей, 
которых он должен обеспечить, — а их у него много. Но это 
лишь задаток под будущее наследство: после его смерти 
найдутся и другие ценности. А  он, хотя уже в летах, но 
полон жизни и тратит остаток дней своих на приумножение 
накопленного богатства.

28

Дайте Эргасту волю, и ои обложит налогом воду, ко
торую пьют, и землю, по которой ходят: он умеет превра
щать в золото все — даже тростник, камыш и крапиву. Он 
принимает любые советы и пытается провести в жизнь 
все, что ему советуют. Государь, уверяет он, жалует дру
гих только за счет Эргаста, оказывает им лишь те мило
сти, которые заслужены Эргастом. Он полон ненасытной 
жажды приобретать и владеть; он готов торговать ис
кусством и наукой, взять на откуп даже гармонию. Послу
шать его, так выходит, что народ с радостью предпочел
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бы музыке Орфея мелодии Эргаста, лишь бы этот доб
рый человек был богат, держал свору гончих и завел ко
нюшню!

29

Остерегайтесь иметь дело с Критоном: он печется лишь 
о собственной выгоде. Тот, кто польстится на его долж
ность, поместье, собственность, попадет в ловушку— ему 
навяжут несообразные условия. Не ждите щепетильности 
и уступчивости от человека, столь преданного своим инте
ресам и столь равнодушного к вашим: он вас проведет.

30

Бронтин, говорят в народе, так благочестив, что по не
делям запирается наедине с изображениями святых; одна
ко между святыми и Броитином все же есть некоторая 
разница.

31

Народ нередко проявляет вкус к трагедии: он охотно 
смотрит, как на подмостках жизни гибнут актеры, кото
рые натворили столько зла по ходу действия и так ему 
ненавистны.

32

Жизнь от...щи.ов распадается на две равные половины: 
первая, деятельная и непоседливая, целиком занята тем, 
что оии грабят народ; вторая, предшествующая смерти, — 
тем, что они обличают и разоряют друг друга.

33

Человек, который многим ближним — в том числе и 
вам — помог составить состояние, не сумел сохранить 
своего и обеспечить перед смертью жену и детей; теперь 
они живут в безвестности и нищете. Вам отлично из
вестно их бедственное положение, ио вы и не думаете его 
облегчить. В самом деле, до того ли вам? Вы держите от
крытый стол, вы строитесь. Зато вы с признательностью 
храните портрет вашего благодетеля... правда, уже не в ка
бинете, а в передней. Какая преданность! Его вполне 
можно было бы вынести и в чулан.
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3 4

Человек иногда рождается черствым, а иногда стано
вится им под влиянием своего положения в жизни. В обо
их случаях он равнодушен к бедствиям ближнего, больше 
того— к несчастьям собственной семьи. Настоящий фи
нансист не способен горевать о смерти своего друга, жены, 
детей.

35

Бегите, спасайтесь: опасность все еще слишком близка! 
«Я уже переехал тропик», — возразите вы. Нет, пересеките 
полюс, скройтесь в другом полушарии, взлетите, если мо
жете, к звездам. «Я уже достиг их». Вот и хорошо! На- 
коиец-то вам ничто не угрожает.

Повсюду на земле я вижу алчных, ненасытных, неумо
лимых людей, которые стремятся жить за счет того, кто 
встретится на их пути или попадет им под руку, и — чего 
бы это ни стоило другим — хотят заботиться лишь о себе, 
приумножать свое достояние и утопать в излишествах.

36

«Нажить состояние» — это такое сладостное выраже
ние и смысл его так приятен, что оно у всех на устах. Оно 
встречается на всех языках, нравится иностранцам и 
варварам, царит при дворе и в столице, проникает сквозь 
монастырские стены и вторгается в мужские и женские 
обители. Нет такого святилища, куда бы оно не прокра
лось, нет такой пустыни, где бы оно не звучало.

37

Иной человек, заключая всё новые сделки и пряча всё 
больше денег в сундуки, приходит в конце концов к мысли, 
что он умен и даже способен отправлять высокие долж
ности.

38

Чтобы составить себе состояние, в особенности боль
шое, нужен ум особого склада: не сильный, не острый, не 
обширный, не возвышенный, не свободный, не тонкнйз 
каким он должен быть — я не знаю и жду, чтобы кто-ни* 
будь подсказал мне это.

133



Чтобы составить себе состояние, нужен не столько ум, 
сколько опыт и привычка к такому занятию. Люди поздно 
берутся за это дело и, приступив к нему, обычно начи
нают с ошибок, исправить которые им уже недосуг; может 
быть, именно поэтому большие состояния и встречаются 
так редко.

Возмечтав выбиться в люди, человек небольшого ума 
забывает обо всем. С утра до ночи он только и думает, 
во сне только и видит, как бы ему возвыситься. С ранних 
пор, с самой юности он гонится за удачей. Если он наты
кается на стену, преграждающую ему путь, он просто 
обходит ее слева или справа, смотря по тому, где видит 
просвет и лазейку; если его останавливают новые препят
ствия, он возвращается на покинутую дорогу. Сообразуясь 
с характером препятствий, он то преодолевает их, то укло
няется в сторону, то принимает еще какие-нибудь меры 
в соответствии со своей выгодой, своими привычками и 
обстоятельствами. Так ли уж много таланта и находчиво
сти требуется путнику, чтобы следовать сначала по боль
шой дороге, затем, если она до отказа забита проез
жими, двинуться прямо через поля, потом опять вы
браться на нее и, продолжая свой путь, прибыть наконец 
на место? Так ли уж много ума нужно и нашему често-* 
любцу для достижения своей цели? Разве глупец, стя
жавший богатство и всеобщее уважение, — такая уж ред
кость?

Бывают недоумки и, дерзну сказать, даже круглые ду
раки, которым удается занять важную должность и жить 
до конца дней своих, утопая в изобилии, хотя никому и 
в голову не приходит утверждать, что они добились этого 
трудом или предприимчивостью. Кто-нибудь — чаще всего 
просто случай — подвел их к источнику и сказал: «Хотите 
воды? Зачерпните». И они зачерпнули.

39

В молодости человек обычно беден: он еще не успел 
ничего нажить, ему еще ие досталось наследство. Богатея, 
он в то же время стареет, ибо людям редко даются все 
блага сразу, а если кому-нибудь и даются, так ему не 
стоит завидовать: умирая, он теряет столько, ято его 
нельзя не пожалеть.
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40
Лет в тридцать мы впервые задумываемся о том, как 

бы составить себе состояние; к пятидесяти оно еще не со
ставлено. Под старость мы начинаем строиться и уми
раем, прежде чем маляры и стекольщики закончат от
делку.

41

Зачем нам богатство, как не затем, чтобы пользоваться 
плодами честолюбивых помыслов, усилий, трудов и за
трат тех людей, которые пришли в мир до нас, и самим 
трудиться, сеять, строить и приобретать для потомков?

42

Каждое утро мы раскрываем глаза, как купец — ставни 
своей лавки, и выставляем себя напоказ, чтобы обманы
вать ближнего; а вечером снова закрываем их, потратив 
целый день на обман.

43

Стремясь сбыть с рук самое лежалое, купец показывает 
товар лицом: он наводит на него лоск и подновляет его, 
чтобы придать ему свежий вид и скрыть изъяны; рас
хваливает, чтобы продать дороже настоящей цены; ставит 
фальшивые и таинственные клейма, чтобы все думали, 
будто платят настоящую цену; мерит незаконной мерой, 
чтобы отпускать меньше чем следует. Зато в лавке стоят 
монетные весы, чтобы покупатель платил полновесным зо
лотом.

44

Бедный человек любого звания почти всегда порядо
чен, богатый — склонен к мошенничеству: чтобы разбога
теть, мало быть ловким и предприимчивым.

В любом деле — как в ремесле, так и в торговле — 
можно разбогатеть, притворяясь честным человеком.

45

Кратчайший и вернейший способ составить себе состоя
ние — это дать людям понять, что им выгодно делать вам 
добро.
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46
Люди, подгоняемые нуждой, а иногда алчностью или 

честолюбием, развивают в себе способности к грешным 
мирским делам, избирают сомнительные занятия и долго 
не желают замечать, какими опасностями чревато их по
ведение. Позже онн отказываются от этих занятий из бла
горазумия и смирения — но лишь после того, как жатва 
собрана й состояние упрочено.

47

Глянешь на иных бедняков, и сердце сжимается: мно
гим нечего есть, они боятся зимы, страшатся жизни. В это 
же время другие лакомятся свежими фруктами: чтобы 
угодить их избалованному вкусу, землю заставляют ро
дить круглый год. Простые горожане, только потому что онн 
богаты, позволяют себе проедать за один присест столько, 
сколько нужно на пропитание сотне семейств. Пусть кто 
хочет возвышает голос против таких крайностей, я же по 
мере сил избегаю как бедности, так и богатства и нахожу 
себе прибежище в золотой середине.

48

Известно, что бедняки пеняют иа свою нищету и на 
то, что никто не хочет ее облегчить. Богачи тоже порою 
бывают недовольны: они ие выносят, когда им недостает 
хотя бы самой малости или когда им в чем-либо перечат.

49

Богат тот, кто получает больше, чем тратит; обеден 
тот, чьи траты превышают доходы.

Можно иметь два миллиона дохода и при этом каж
дый год нуждаться в пятистах тысячах ливров.

Долговечнее всего скромный достаток: ничто так бы
стро не иссякает, как большое состояние.

От богатства до бедности один шаг.
Говорят, что богаты мы лишь тогда, когда ни к чему 

не вожделеем; если так, значит самый богатый .человек на 
свете — это мудрец.
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Говорят, что бедны мы лишь тем, на что варимся; если 
так, значит честолюбец и скупец прозябают в страшной 
нищете.

50

Все страсти тиранят человека, ио честолюбие затмевает 
остальные и на время даже наделяет его видимостью всех 
добродетелей. Трифон страдает всеми пороками, а я счи
тал его воздержным, целомудренным, щедрым, смиренным 
и даже благочестивым; я и поныне верил бы в это, не 
наживи он состояния.

51

Желание разбогатеть и возвеличиться никогда не остав- 
ляет человека: желчь уже разливается, подходит конец, 
на лице у бедняги печать смерти, ноги не держат его, а ои 
все еще твердит: «Мое богатство, мое положение...»

52

Человек может возвыситься лишь двумя путями — с 
помощью собственной ловкости или благодаря чужой глу
пости.

53

Черты лица выдают наш характер и нрав? а выражение 
говорит о благах, которыми нас наделила судьба, — оно 
свидетельствует о том, сколько у нас тысяч ливров до
хода.

54

Хрисанф, человек богатый и спесивый, не желает по
казываться на людях вместе с Евгением, человеком до
стойным, ио бедным: он думает, что это его унизит. Евге
ний боится того же. Им ие грозит встреча.

55

Видя, как иные люди, некогда спешившие оказать мне 
знаки внимания, теперь считаются со мною чинами и ие 
желают здороваться первыми, я говорю себе: «Вот и



хорошо! Я очень рад — тем лучше для них: значит, дом, 
утварь, стол у этих людей стали богаче, чем раньше; они, 
наверно, несколько месяцев тому назад вошли в выгодное 
дело и уже получили немалые барыши. Дай им бог поско
рее восчувствовать ко мне презрение!»

56

Каким гонениям подверглись бы мысли, книги и авторы 
их, если бы они зависели от богачей и вообще от всех, кто 
составил себе изрядное состояние! На этих людей не было 
бы управы. Какую власть взяли бы они над ученым, как 
презрительно говорили бы с ним! С каким величавым ви
дом взирали бы они на этого жалкого человека, которому 
заслуги не принесли ни места, ни богатства и который 
тем не менее продолжает и мыслить здраво и писать разум
но! Нельзя не признать, что настоящее — за богачами; зато 
будущее — удел добродетели и таланта. Гомер был, есть 
и пребудет всегда, а мьгтарей-откупщиков уже нет. Кто 
помнит о них? Кому известны их имена, их родина? Да 
и кто знает, существовали ли они в Греции? Что стало 
с теми спесивцами, которые презирали Гомера, избегали 
показываться с ним вместе на площади, не отвечали на 
его поклон или грубо окликали по имени при встрече, 
не удостаивали приглашения к. столу и смотрели на него 
свысока, как смотрят на всякого бедняка-сочинителя? 
Что ждет после смерти разных Фоконне? Будут ли оии 
жить в веках так же долго, как Декарт, который родился 
французом, а умер в Швеции?

57

Высокомерие — вот единственная причина того, что мы 
так дерзко заносимся перед низшими и так постыдно пре* 
смыкаемся перед высшими. Этот порок, порожденный не 
личными заслугами и добродетелями, а богатством, вы* 
соким положением, влиятельностью и ложной ученостью* 
равно внушает нам и презрение к тем, у кого меньше этих 
благ, чем у нас, и чрезмерное почтение к тем, у кого их 
больше.
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58
Бывают низкие души, вылепленные из грязи и нечи

стот, любящие корысть и наживу так же сильно, как 
души высокие любят славу и добродетель. Их единствен
ная отрада — все приобретать и ничего не терять; им инте
ресно и важно только одно — поместить деньги из десяти 
годовых; они постоянно заняты мыслью о своих должни
ках, вечно боятся понижения пробы или веса монеты, 
всегда погружены в контракты, векселя и прочие доку
менты. Их не назовешь ни отцами, ни гражданами, ни 
друзьями, ни христианами. Они, пожалуй, даже не люди. 
Зато у них есть деньги.

59

Сделаем сперва исключение для тех людей бестрепет
ной и благородной души — если они еще встречаются на 
свете, — которые всегда готовы помочь ближнему и обла
годетельствовать его на тысячу ладов, которых никакая 
нужда, никакой успех, никакие уловки не отвратят от тех, 
кому они однажды отдали свою дружбу, и, после этой 
оговорки, смело выскажем горькую и печальную мысль: 
нет в мире человека, который был бы связан с вами узами 
знакомства и доброжелательства, любил вас, находил удо
вольствие в вашем обществе, тысячу раз предлагал вам 
свои услуги, а иногда и оказывал их и который не был бы 
готов порвать с вами и стать вашим врагом ради своей 
выгоды.

60

Оронт из года в год приумножает свой капитал и до
ходы. Тем временем в некоем семействе рождается девоч
ка, растет, воспитывается, хорошеет, достигает наконец 
пятнадцати лет, и вот его уговаривают жениться на ней — 
молодой, красивой, умной. Ему уже пятьдесят, он низкого 
происхождения, глуп, не отличается никакими достоин
ствами и тем не менее предпочтен всем своим соперникам.

61

Нередко брак, который должен служить человеку за
логом земного счастья, становится для него из-за бед
ности изнурительным и тяжким бременем. Тогда жена и
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дети превращаются в источник соблазна, невольно толкая 
его на мошенничество, ложь и поиски незаконных доходов. 
Он как бы на распутье между плутовством и нищетой. Не
легкий выбор!

В устах настоящего француза слова «жениться на вдо
ве» означают «составить себе состояние»; однако частень
ко слова эти оказываются ловушкой.

62

Тот, кто при разделе наследства с братьями получил 
достаточно, чтобы стать адвокатом и жить, не зная тревог, 
жаждет сделаться судьей; судья метит в советники, а 
советник — в президенты парламента. То же происходит 
с людьми любого звания: сперва они тщетно пытаются 
возвыситься, взяв, так сказать, судьбу за горло, а потом 
томятся в скудости и стесненных обстоятельствах. Они 
не в силах ни отказаться от мечты о богатстве, ни удер
жать его.

63

Обедай плотней, Клеарх, ужинай по вечерам, не жалей 
дров, купи себе плащ, обей спальню; ты не любишь сво
его наследника, не хочешь с иим знаться — стало быть, 
у тебя его нет.

64

В молодости человек копит себе на старость, а со
старившись, откладывает на похороны. Расточительный 
наследник оплачивает пышное погребение и проматывает 
остальное.

65

Скупец после смерти тратит за один день больше, чем 
проживал в десять лет; наследник же его расточает за де
сять месяцев столько, сколько покойный не израсходовал 
за всю жизнь.

66

То, что человек проматывает, он отнимает у своего 
наследника, а то, что скаредно копит, — у самого себя. Кто 
хочет быть справедливым к себе и другим, тот держится 
середины.
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67
Не будь дети в то же время и наследниками, они, ве

роятно, больше дорожили бы родителями, а родители — 
ими.

68
Участь человека так безотрадна, что может отбить 

охоту к жизни! Сколько приходится ему потеть, недосы
пать, кланяться и унижаться перед другими, прежде чем 
он составит себе скромное состояние или получит его бла
годаря смерти близких! Кто не позволяет себе мечтать, 
чтобы его отец поскорее расстался с этим миром, тот уже 
порядочный человек.

69

Тот, кто надеется на наследство, всегда угодлив по ха
рактеру: пока мы живы, никто так усердно не льстит, 
не повинуется, не подпевает и не услуживает нам, никто 
так рьяно не заботится, не беспокоится и не печется о 
нас, как человек, который надеется выиграть от нашей 
смерти и с нетерпением ее ожидает.

70

Каждый считает себя наследником должностей, титу
лов и достояния своего ближнего и, движимый этой ко
рыстной мыслью, всю жизнь невольно и тайно желает дру
гому смерти. В любом звании самый счастливый человек 
тот, кому в час кончины предстоит утратить больше дру
гих и больше других оставить наследнику.

71

Говорят, что игра равняет всех, ио иногда положение 
партнеров в обществе столь несоизмеримо, между ними 
лежит столь огромная и безмерная пропасть, что подоб
ное сближение крайностей режет глаз: это все равно что 
нестройная музыка, или плохо подобранные краски, или 
бессвязные и раздражающие ухо слова, или скрежещущие 
звуки, от которых вас передергивает; короче говоря, это 
откровенное нарушение благопристойности.
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Если мне возразят, что так делается всюду на З а 
паде, я отвечу следующим образом: это, как видно, один 
из тех обычаев, за которые в другой части света нас 
почитают варварами; возможно, восточные путешествен
ники, приезжая к, нам, отмечают этот обычай на своих 
памятных табличках. Не сомневаюсь даже, что подоб
ная фамильярность вызывает у них не меньшее отвра
щение, чем у нас их зомбайя 1 и другие унизительные це
ремонии.

72

Заседание штатов или парламента, созванное для 
обсуждения дел государственной важности, не являет 
взору зрелища серьезнее и торжественнее, чем сборище 
игроков, восседающих за столом, где идет игра по большой: 
лица их мрачны и строги; непримиримые и безжалост
ные враги до конца партии, они не считаются ни с друж
бой, ни со связями, ни со знатностью, ни с положением? 
только случай, это слепое и жестокое божество, само
властно правит и распоряжается ими. Они воздают ему 
дань почтения таким глубоким молчанием и такой сосре
доточенностью, на которые отнюдь не способны в другое 
время. Все их страсти безмолвно отступают перед одной? 
царедворец — и тот забывает привычную вкрадчивость, 
лесть, угодливость и даже ханжество.

73

Тот, кого возвысила удача в игре, начисто забывает 
о своем звании: он не желает знаться с равными себе и 
льнет только к вельможам. Правда, при игре в кости или 
в ландскнехт счастье переменчиво: оно нередко возвра
щает такого человека в прежнее положение.

74

Я не удивляюсь тому, что существуют игорные дома, 
эти ловушки для людской алчности, эти пропасти, куда 
проваливаются и где безвозвратно исчезают богатства 
частных лиц, эти страшные подводные камни, о которые

1 С м . «О бы ч аи  к о р о л евства  С и ам ск о го » . (Прим, автора.)
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насмерть разбиваются игроки; я не удивляюсь и тому, что 
из этих мест во все стороны мчатся эмиссары, всегда умею
щие вовремя выведать, кто вернулся из плавания, захва
тив новый приз и разжившись деньгами, кто выиграл 
тяжбу и взыскал немалую сумму, кому поднесли дар, 
кому достался крупный выигрыш, кто из отпрысков знат
ных родителей получил недавно богатое наследство, кто 
из приказчиков неосторожно собрался поставить на карту 
наличность своей кассы. Конечно, ремесло это — грязное, 
недостойное, основанное на обмане, но оно существует из
давна, о нем все знают, им во все времена занимались 
люди, которых я называю шулерами и у которых только 
что не висит над дверью вывеска, гласящая: «Здесь чест
но обманывают». Да и зачем им выдавать себя за поря
дочных? Кому же не известно, что посещение игорного 
дома равнозначно проигрышу? Меня удивляет другое: 
откуда берется столько простаков, которые так охотно 
служат этим людям источником средств к существованию?

75
Игра разоряет тысячи людей, которые невозмутимо 

уверяют при этом, что не могут без нее жить. Хорошо 
оправдание! Тот же довод можно привести в защиту лю
бой, самой неистовой и постыдной страсти; но разве 
кто-нибудь скажет, что он не в силах жить без воров
ства, убийств и прочих злодеяний? Неужели мы должны 
примириться с этой страшной, беспрерывной, безудерж
ной, безоглядной забавой, которая преследует лишь одну 
цель — полное разорение партнера, ослепляет человека на
деждой на выигрыш, приводит его в исступление при про
игрыше, отравляет жадностью, вынуждает ради одной 
ставки в карты или кости рисковать своим состоянием и 
судьбою жены и детей? Неужели так тяжело воздержать
ся от нее? Разве не тяжелее приходится нам в тех случаях, 
когда, доведенные игрою до полного разорения, мы вы
нуждены обходиться даже без платья и пищи и обрекать 
на такую же участь свою семью?

Я не мирюсь с шулерами, но мирюсь с тем, что шулер 
играет по крупной. Порядочному человеку я этого не про
щаю: рисковать большим проигрышем — слишком опасное 
мальчишество.
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76

Есть только одно непреходящее несчастье — потеря 
того, чем владел. Время, смягчающее все остальные го
рести, лишь обостряет эту: мы до самой смерти ежеми
нутно чувствуем, к^к недостает нам того, что мы утратили.

77

С человеком, который не тратит свое состояние на то, 
чтобы выдавать дочерей замуж, платить по счетам и за
ключать контракты, приятно иметь дело лишь в том слу
чае, если ои не приходится вам ни мужем, ни отцом.

78

О Зенобия, ни смута, потрясающая твое царство, ии 
война с могущественным народом, которую ты мужествен
но продолжаешь вести и после смерти твоего супруга, 
не умалили твоей любви к пышности. Ты решила по
строить себе величественный дворец и для этой цели из
брала берега Евфрата, отдав этому краю предпочтение 
перед другими подвластными тебе областями. Воздух там 
здоровый и прохладный, местность красивая, с запада ее 
прикрывает от зноя священная роща. Боги твоей Сирии, 
обитающие порой на земле, — и те не выбрали бы себе 
лучшего жилища. Окрестности кишат людьми, которые 
обтесывают камень и валят деревья, приходят и уходят, 
подкатывают и подвозят ливанский лес, бронзу и порфир. 
Воздух оглашен скрипом блоков и машин, и, слыша его, 
купцы, проезжающие мимо по дороге в Аравию, надеются, 
что когда они вернутся к родным очагам, здание будет 
уже окончено и предстанет в том блеске, который ты хо
чешь ему придать, прежде чем поселиться в нем с царе
вичами— твоими детьми. Не жалей ничего — ни золота, 
ни труда отменнейших мастеров, великая царица; пусть 
Фидии и Зевксисы твоего века проявят свое искусство, 
отделывая потолки и стены; разбей вокруг такие обшир
ные и восхитительные сады, чтобы они казались делом 
рук не человека, а волшебника; истощи свою казну и свою 
фантазию на это несравненное сооружение. Но когда оно
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будет окончено, Зенобия, какой-нибудь пастух, живущий 
в песках по соседству с Пальмирой и разбогатевший иа 
сборе пошлины за перевоз через твои реки, купит этот 
царственный дворец за наличные деньги и Примется его 
украшать, дабы он стал достоин своего удачливого вла
дельца.

79

Вы очарованы этим дворцом, его убранством, садами, 
прелестными фонтанами. Увидев в первый раз это изуми
тельное здание, вы без устали восторгаетесь им и бес
примерным счастьем его владельца. Но того уже нет, ему 
не удалось насладиться зрелищем так же беспрепятствен
но и спокойно, как вам: он не знал ни одного безмятежного 
дня, ни одной мирной ночи; чтобы выстроить этот пре
красный дворец, который восхищает вас, он запутался в 
долгах, и кредиторы выселили его; уходя, он обернулся, 
в последний раз издали взглянул на свой дом и скон
чался от потрясения.

80

Глядя на иные семьи, мы невольно думаем о том, чтэ 
принято называть игрою случая или прихотью судьбы. 
Сто лет назад о них ннкто не знал, их не было. Внезапно 
небо взыскивает их своей милостью, на них дождем сып
лются почести, богатства, титулы, и вот они уже наверху 
благополучия. У Эвмолпа не было прадедов, но зато был 
отец, который поднялся так высоко, что его сын всю свою 
долгую жизнь желал одного — сравняться с родителем, 
в чем и преуспел. Где причина возвышения этих людей? 
В глубоком уме, выдающихся талантах или в удачном сте
чении обстоятельств? Но счастье уже перестало им улы
баться: оно нашло себе иных любимцев, а с потомками 
Эвмолпа обходится так же, как с его предками.

8!

Прямая причина упадка и оскудения людей обоих зва
ний — как судейского, так и военного — состоит в том, что 
свои расходы они соразмеряют не с доходами, а со своим 
положением.

10 Sai д с  Л а б р ю А е р 145



82
Если вы, стремясь возвыситься, ничем не пренебрегли, 

это стоило вам тяжелого труда; если вы при этом упустили 
ив виду хотя бы самую ничтожную мелочь, это стоило вам 
тяжелого раскаяния.

83

У Гитона цветущий вид, свежее лицо, толстые щеки, 
пристальный и самоуверенный взгляд, широкие плечи, 
большой живот, твердая и решительная походка; выражает
ся он без обиняков, заставляет собеседника повторять ска
занное и не очень вслушивается в то, что ему говорят; он 
шумно сморкается в большой носовой платок, плюет да
леко и чихает громко; он спит ночью, спит днем, причем 
глубоким сном, и похрапывает в обществе. З а  столом и на 
прогулке он всегда занимает больше места, чем другие; 
прогуливаясь в компании тех, кто ему ровня, он всегда 
идет в середине; о и останавливается — и все останавли
ваются; он снова пускается в путь — и все следуют за иим, 
сообразуя с ним свои поступки; он прерывает и поправляет 
своих собеседников, его же ие прерывают и слушают, пока 
он ие устанет, соглашаются с его мнением и верят тому, что 
он рассказывает. Усаживаясь, он глубоко погружается в 
кресло, кладет ногу на ногу, хмурит брови, надвигает шля
пу иа лоб, чтобы никого не видеть или, напротив, с надмен
ным и дерзким видом обнажает голову. Он весел, насмеш
лив, нетерпелив, заносчив, вспыльчив, распутен, хитер, 
скрытен в делах и воображает, будто умен и талантлив. Он 
богат.

У Федона запавшие глаза, тощее тело и худое, всегда 
воспаленное лицо; спит он мало и неспокойно; вид у него 
отсутствующий, рассеянный и потому глупый, хотя он 
умей; он вечно забывает рассказать то, что ему известно, 
или то, чему был свидетелем, а если и рассказывает, то 
плохо — боится наскучить собеседнику, старается быть 
кратким и становится скучным, не умеет ни привлечь к 
себе внимание, ни рассмешить; он рукоплещет и улыбается 
тому, что говорят другие, соглашается с ними, сломя го
лову бегает по их поручениям; он угодлив, льстив, подобо
страстен, скрытен в делах, иногда лжив: он суеверен, обя
зателен, робок, ходит неслышно и осторожно, словно боит
ся наступить на землю, потупляет глаза и ие смеет поднять
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их на прохожих; он никогда не присоединяется к кругу бе
седующих, а встает за спиной говорящего, украдкой при
слушивается к тому, что говорят, и уходит, если на него 
обратили внимание; он как бы вовсе не занимает места и 
поэтому не мешает соседям; на мостовой он втягивает го
лову в плечи, надвигает шляпу на лоб, чтобы его не уви
дели, закутывается в плащ и весь съеживается: какая бы 
давка ни была на улице или в крытом проходе, он всегда 
умеет пройти, не толкаясь, и проскользнуть незамеченным; 
когда ему предлагают стул, он садится на самый краешек; 
на людях он .говорит тихо и невнятно, хотя о государствен
ных делах высказывается довольно смело, осуждает ны
нешний век, не слишком жалует министров и весь кабинет* 
Рот он открывает не прежде, чем к нему обратятся; кашляя 
и сморкаясь, прикрывает лицо шляпой, плюет чуть ли не 
себе на ноги, чихает, только отойдя в сторону, или, если уж 
иначе нельзя, незаметно для окружающих; с ним не здоро
ваются, ему не говорят любезностей. Он беден.
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Г л а в а  VII

О СТОЛИЦЕ

1

Каждый вечер в один и тот же час жители Парижа сте
каются в аллею Королевы или в Тюильри, словно молча
ливо назначили там друг другу свидание: они приходят 
на всех посмотреть и всех осудить. Они не любят людей, 
которых там встречают, насмехаются над ними, ио обой
тись без них не могут.

Гуляя в парке, они производят друг другу смотр: ка
реты, лошади, ливрейные лакеи, гербы — ничто не усколь
зает от их любопытства или недоброжелательства; к тако
му-то они проникаются уважением, такого-то начинают 
презирать, — все зависит от роскоши выезда.

2

Все мы знаем длинную насыпь, которая ограничивает 
и окаймляет русло Сены с той стороны, где, приняв в себя 
Марну, она подходит к Парижу. В летний зной под этой 
насыпью купаются мужчины; сверху отлично видно, как 
они входят в воду и вылезают из нее; из этого устроили 
превеселое зрелище. Пока не наступила пора купания, жен
щины там не гуляют; как только эта пора проходит, они 
перестают там гулять.

3

Женщины спешат в это людное место не для задушев
ных бесед друг с дружкой, а из желания щегольнуть кра
сотой и роскошью наряда: они держатся вместе, чтобы
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чувствовать себя увереннее на этих, так сказать, подмост
ках, не робеть перед публикой и дать достойный отпор 
критиканам; поэтому они разговаривают, ни к кому не 
обращаясь, вернее — обращаясь к прохожим, к тем, ради 
кого они все время повышают голос, размахивают руками, 
шутят, небрежно отвечают на поклоны, проходят и возвра
щаются.

4

Столичное общество делится на кружки, подобные ма
леньким государствам: у них свои законы, обычаи, жаргон, 
привычные шутки. Пока такой кружок находится в расцве
те, члены его упорно держатся друг за друга, восхищаясь 
всем, что делают и говорят они сами, и находя заурядным 
все, что делают посторонние; более того — они презирают 
людей, не посвященных в тайны их содружества. Всякого, 
кто случайно попадает в их среду — будь то умнейший че
ловек на свете, — они встречают как непрошеного гостя., 
Ему начинает казаться, что он приехал в чужую страну, 
где все ему незнакомо: проезжие дороги, язык, нравы, об
раз жизни. Он видит людей, которые болтают, шумят, 
шепчутся, покатываются со смеху, а потом вдруг погру
жаются в унылое молчание; он теряется, не знает, как при
нять участие в общей беседе, ничего в ней не понимает. 
В кружке всегда главенствует какой-нибудь глупый шут
ник, которому все остальные смотрят в рот, ибо считает
ся, что он увеселяет общество: поэтому стоит ему сказать 
слово, как все уже покатываются со смеха. Если среди чле
нов кружка появляется женщина, до сих пор не прини
мавшая участия в их развлечениях, они не могут взять 
в толк, почему она не смеется шуткам, ей непонятным, 
и равнодушна к нелепостям, которые лишь потому кажутся 
им остроумными, что они сами их придумали. Им все не
приятно в этой женщине — и голос, и молчание, и фигура, 
и лицо, и наряд, и то, как она вошла, и то, как она вышла. 
Но век подобной котерии недолог— от силы два года. 
С самого начала в ней уже зреют семена раздора, через год 
они дают пышные всходы. Соперничество красавиц, ссоры 
за картами, излишества стола, вначале скромного, а затем 
все более обильного, роскошь празднеств подтачивают та
кую республику и наконец наносят ей смертельный удар. 
Вскоре об этом народце вспоминают как о прошлогоднем 
снеге.
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5
Судейское сословие в столице делится на судейскую 

аиать и мелкую сошку. Первые вымещают на вторых оби
ды, которые наносит их самолюбию презрительное высоко
мерие двора. Не так-то легко отличить их друг от друга, 
разобраться, где кончаются сановники и начинается ме
люзга. Например, некая довольно многочисленная корпо
рация утверждает, что члены ее принадлежат к первым; 
хотя это право ожесточенно оспаривают у иих, они не 
только не сдаются, но, напротив, важностью осанки и 
жизнью на широкую ногу стараются если не сравняться с 
советниками парламента, то хотя бы не очень от них от
ставать. Они утверждают, что благородство нх ремесла, не
зависимость положения, дар красноречия и личные до
стоинства стоят не меньше, чем мешки с золотом, отдан
ные откупщиками и банкирами в уплату за должности, 
которые занимают их сынки.

6
Как! Вы собираетесь думать в карете? Может быть, 

даже мечтать? Да вы шутите! Живо берите книгу или бу
маги, углубитесь в них, еле отвечайте на поклоны людей, 
которые проезжают мимо вас в экипажах; они вообразят, 
что вы действительно завалены делами! и скажут: «Какой 
трудолюбив и неутомим! Он читает и работает даже на ули
цах, даже по дороге в Венсен!» Спросите у любого адво- 
катишки — и он объяснит вам, что нужно всегда казаться 
страшно занятым, хмуриться, делать глубокомысленный 
вид, своевременно терять сон и аппетит, вернувшись домой, 
немедленно исчезать, растворяться, подобно привидению, 
во мраке своего кабинета, прятаться от людей, не появлять
ся в театре, предоставляя это развлечение тем, кто уже 
не боится за свое доброе имя, кто действительно занят по 
горло, — всяким Гомонам и Дюамелям.

7

Иные из молодых советников парламента, богатые вет
рогоны, вступают в дружеские отношения с теми, кого при 
дворе называют петиметрами; они подражают им н пре
зрительно относятся к своим вечно серьезным собратьям
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по ремеслу, убежденные, что возраст и богатство избав
ляют их от необходимости быть разумными и умеренными. 
Они заимствуют у придворных только их дурные свойства: 
тщеславие, изнеженность, невоздержность, вольномыслие, 
словно эти пороки обязательны для вельможи. Таким об
разом, присвоив себе характер, противоположный тому, ко
торый соответствует их положению, они по доброй воле 
становятся точными копиями отвратительных оригиналов.

8

Судейский в городе и тот же судейский при дворе — 
два разных человека. Вернувшись из дворца, он обретает 
оставленные дома повадки, осанку, облик: он уже не так 
искателен и не так учтив.

9

Криспены всем семейством собирают в складчину ше
стерку лошадей, чтобы удлинить свой цуг, и с кучей лив
рейных лакеев, собранных опять-таки в складчину, отправ
ляются в карете в аллею Королевы или на Венсенскую 
дорогу, где одерживают блестящую победу, сравнявшись 
в роскоши выезда с новобрачными, с Ясоном, который 
стоит на краю разорения, и Трасоном, который задумав 
жениться, уже купил патент. 1

10

Мне говорили, что у всех Саньонов одинаковое имя и 
одинаковый герб, но так как в этом семействе три ветви — 
старшая, младшая и младшая от младшей, — то у первой 
герб полный, у второй — составной с гербовой связкой, у 
третьей — составной с зубчатым бордюром; в их гербе тот 
же фон, что у Бурбонов, то же золото и серебро, те же две 
и одна... правда, не лилии, но это не смущает Саньонов: 
быть может, в тайниках сердца они считают, что их 
герб все-таки не хуже, чем у Бурбонов... Во всяком случае, 
такие же гербы у многих важных вельмож, и те вполне 
ими довольны. Саньоны украшают гербами траурные по
лотнища, витражи, двери своих замков и даже позорный

1 Заплатил в казну деньги за важную должность. (Прим, ав
тора.)
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столб, на котором, отправляя правосудие, они не так давно 
приказали повесить человека, заслуживавшего разве что 
изгнания. Гербы у них повсюду — на мебели, на дверных 
замках, ну, а кареты — те просто усеяны гербами. Их лив
рейные лакеи под стать гербам. Мне хочется сказать Саньо- 
нам: «Вы начали делать глупости слишком рано: дайте ва
шему роду просуществовать хотя бы один век. Люди, ко
торые знали вашего деда и разговаривали с ним, уже 
стары, они скоро умрут, и тогда никто уже не сможет 
сказать: „Вот тут он раскладывал свой товар и заламы
вал бешеные цены”».

Саньоны и Криспены очень не любят мотать деньги, 
зато очень любят, когда их обвиняют в мотовстве. Они 
длинно и нудно рассказывают о празднестве, которое не
давно устроили, или о званом обеде, сообщают, сколько 
просадили в карты, и всем жалуются на мнимый проигрыш. 
О женщинах определенного сорта они говорят условными, 
таинственными словечками: им нужно рассказать друг дру- 
гу тысячу пикантных подробностей, они недавно сделали 
потрясающие открытия... Каждый старается прослыть 
у остальных неотразимым волокитой. Один из них как- 
то поздно засиделся в своем загородном замке и очень 
хотел подольше поспать; тем не менее он встал чуть 
свет, надел гетры, полотняный костюм, перекинул через 
плечо пороховницу на шнурке, подвязал волосы, запасся 
ружьем — ни дать ни взять заправский охотник. Если бы 
к тому же он еще умел стрелять! Возвратился он уже 
на ночь глядя, насквозь промокший, еле живой от уста
лости, ничего не подстрелив; на следующее утро он опять 
отправился на охоту и весь день мазал по куропаткам и 
дроздам.

Другой, который завел себе нескольких дворняг, всюду 
твердит: «Моя свора!..» Он знает место, где сходятся охот
ники, является туда, стоит, пока спускают собак, залезает 
в самую чащу, болтается под ногами у доезжачих, трубит 
в рог. Он не спрашивает себя, как Меналипп: «Пришлась 
ли мне охота по вкусу?» — но твердо верит, что пришлась. 
Ему уже не до законов и параграфов, он истый Ипполит! 
Менандр только вчера беседовал с ним по поводу какой-то 
тяжбы, но сегодня он не узнал бы своего докладчика. По
смотрите на него, когда на следующий день после охоты 
он приходит в зал судебных заседаний, где предстоит раз
бирательство серьезного преступления, которое карается
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смертной казнью: он стоит, окруженный своими собратья
ми по ремеслу, и рассказывает им, что только благодаря 
ему свора не упустила оленя, что он надорвал себе глотку, 
стараясь направить своих собак по верному следу и сбить 
чужих с ложного следа, что шесть собак взяли зверя... 
Пора начинать заседание: поспешно досказывая на ходу, 
как оленя все же удалось затравить и как потом кормили 
собак, он вместе с другими садится за стол и приступает 
к разбору дела.

11

Поистине печально заблуждение тех людей, которые, 
получив наследство от своих отцов, разбогатевших на тор
говле, подражают в пышности нарядов и выездов прин
цам крови, хотят удивить столицу бессмысленными тра
тами и нелепой роскошью, делаются предметом издева
тельств и острот и разоряются ради того, чтобы стать 
всеобщим посмешищем.

У других нет даже этого жалкого утешения: молва об 
их безумствах не выходит за пределы одного квартала — 
это единственные подмостки, где может блистать их тще
славие. На острове Сен-Луи никто и понятия не имеет 
о том, что Андре знаменит в Маре и что он пускает там по 
ветру отцовское наследство; а ведь если бы его знали во 
всей столице и ее предместьях, где живет так много людей, 
и притом отнюдь не всегда здравомыслящих, непременно 
нашелся бы человек, который воскликнул бы: «Андре ве
ликолепен!»— и рассказал бы, как Андре угощает Ксанта 
и Аристона и как чествует Эламиру. Увы! Андре мотает 
свое состояние, но это мало кому известно. Он обрекает 
себя на нищету ради нескольких человек, не питающих к 
нему уважения; сегодня он разъезжает в карете, а через 
полгода ему не в чем будет выйти на улицу.

12

Нарцисс утром встает с постели, а вечером ложится 
в нее; в определенные часы он, как женщина, занимается 
туалетом и каждый день неукоснительно слушает торже
ственную мессу у фельянов или францисканцев; он чело
век приятного обхождения, поэтому обитатели квартала*** 
рассчитывают на него в качестве третьего или пятого парт
нера для игры в ломбер или реверсн; ежевечерне он битых
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четыре часа проводит у Арисии, рискуя всякий раз пятью 
золотыми пистолями; он аккуратно читает «Голландскую 
газету» и «Галантного Меркурия», почитывал когда-то 
Бержерака,1 Демаре, 1 2 Леклаша, книжонки из лавки Бар- 
бена и сборники виршей; он сопровождает дам на прогул
ках в Саблонском царке или по аллее Королевы и с ne-f 
дантичной точностью отдает визиты. Завтра он будет де
лать то, что делает сегодня, что делал вчера, и, прожив так 
жизнь, умрет.

13

«Этого человека я где-то видел, — говорите вы. — Где 
именно, не помню, но его лицо мне хорошо знакомо». Оно 
знакомо и многим другим; постараюсь прийти на помощь 
вашей памяти. Быть может, он встречался вам на бульваре, 
когда проезжал мимо, сидя на откидной скамеечке в чьей- 
нибудь карете? Или в Тюильри на главной аллее? Или на 
балконе в комедии? Или на проповеди, на балу, в саду 
Рамбуйе? Легче сказать, где он вам не встречался, где он 
не бывает. Если на площади казнят знаменитого преступ
ника или жгут потешные огни — он выглядывает из окна 
ратуши; если в столицу торжественно въезжает именитая- 
особа — стоит на помосте; если устраивают конные состя
зания— занимает место в амфитеатре; если король прини
мает посольство какой-нибудь державы — смотрит на ше
ствие, присутствует при аудиенции, наблюдает из толпы 
за возвращением послов. Во время церемонии клятвенного 
подтверждения союза Франции со Швейцарскими лигами 
присутствие его не менее обязательно, чем присутствие 
канцлера или даже представителей самих лиг. Это его 
лицо мы видим на всех гравюрах, где изображены народ 
или зрители. Предстой* ли королевская охота в праздник 
св. Юбера — он велит седлать ему коня; прошел ли слух 
о том, что войска стали лагерем под городом и назначен 
смотр — он мчится в Уй или в Ашер; он обожает армию, 
солдат, войну: еще бы, он бывал в форту Бернарди! У каж
дого есть свое дело: Шанле занимается передвижением 
войск, Жакье — провиантом, дю Мец — артиллерией, а 
наш знакомец — глазеет; он состарился в строю зевак, он 
зритель по ремеслу, он не делает ничего толкового, не

1 Снрано. (Прим, автора.)
2 Сен-Сорлена. (Прим, автора.)
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знает ничего полезного, зато, по его собственным словам, 
он видел все, что дано увидеть человеку, и теперь может 
спокойно умереть. Но какая это будет потеря для столицы! 
Кто после его смерти сообщит нам: «Аллея Королевы за
крыта для гуляний, а свалка нечистот в Венсенне осушена, 
засыпана и туда запрещено лить помои»? Кто объявит 
о концерте, о торжественной вечерней службе, о ярмароч
ных чудесах? Кто принесет весть о том, что Бомавьель 
вчера умер, а Рошуа простужена и неделю не будет петь? 
Кто будет помнить как свои пять пальцев гербы всех от
купщиков? Кто скажет: «В гербе у Скапена цветы лилии»? 
И для кого это будет так важно? Кто с такой серьезностью 
и тщеславием произнесет имя жены какого-нибудь обыкно
венного горожанина? Кто сохранит в памяти столько куп
летов из водевилей? Кто станет доставлять женщинам 
«Ежегодник нежных душ» и «Листок влюбленных»? Кто 
споет за обедом целый дуэт из оперы, а в гостиной у да
мы— арию неистового Роланда? Наконец, кто еще так 
придется по вкусу тем, кого немало в столице — глупцам, 
бездарностям, бездельникам и шалопаям?

14

Терамен был богат и достоин; потом он унаследовал 
большое состояние, следовательно, стал еще богаче и до
стойнее: все дамы и девушки бегают за ним, чтобы запо
лучить его в поклонники или в женишки. Он ходит с ви
зитами из дома в дом, и каждая мать семейства надеется, 
что он возьмет в жены именно ее дочь: стоит ему сесть, 
как оиа уже удаляется, чтобы дать возможность девице 
проявить на свободе свое очарование, а гостю — сделать 
предложение. Здесь он соперничает с президентом парла
мента, там оттесняет кавалера или простого дворянина. Са
мого цветущего, живого, веселого и остроумного юношу 
не ждут с таким пылом и не принимают с таким ра
душием, как Терамена: его прямо душат в объятиях, а 
того, кто пришел вместе с ним, едва удостаивают улыб
кой. Сколько влюбленных потерпят из-за него крушение! 
Сколько удачных браков не состоится! Да и то сказать: 
разве может он один жениться на всех нежно расположен
ных к нему наследницах? Он не только наводит страх на 
мужей, но и повергает в ужас всех, кто хочет вступить 
в брак, надеясь приданым жены восполнить брешь, проби

755



тую покупкой должности. Таких богатых счастливчиков 
следует изгонять из цивилизованных городов, а представи
тельниц прекрасного пола нужно сажать в дома умали
шенных или привязывать к позорному столбу, если они не 
научатся обходиться с Тераменом так, как обходились бы, 
обладай он одними лишь добродетелями.

15

Хотя Париж и обезьянничает, подражая двору, он не 
всегда умеет подделаться под него; например, ему не удает
ся подражать любезному и ласковому обхождению, свой
ственному иным придворным, в особенности женщинам, 
когда они сталкиваются с человеком достойным — пусть 
даже у него нет ничего, кроме достоинств. Эти женщины 
не осведомляются у своего собеседника, на ком он женат 
и кто его предки: он принят при дворе — с них этого до
статочно, они благоволят к нему, уважают его и не спра
шивают, прибыл ли он в карете или пришел пешком, есть 
ли у него должности, поместье, экипаж; они так избало
ваны, богаты и знатны, что охотно отдыхают, болтая с фи
лософом или с добродетельным человеком. А  горожанка, 
стоит ей заслышать, что у ее дверей остановилась карета, 
начинает дрожать от восторженной нежности к гостю, кем 
бы он ни был; если к тому же она видит из окна красивую 
упряжь, множество ливрейных лакеев и глаза ей слепят не
сколько рядов раззолоченных блях на упряжи, — с каким 
трепетом ждет она появления в своей гостиной кавалера 
или советника! Как пылко его встречает! Еще бы: он при
ехал в карете на рессорах с двойной подвеской — как же 
ей не питать к нему особого почтения и горячей любви!

16

Тщеславие столичных жительниц с их подражанием 
придворным дамам еще противнее, чем грубость простолю
динок и неотесанность провинциалок: оно толкает их на 
жеманство.

17

Как это хитро придумано — делать великолепные сва
дебные подарки, которые ничего не стоят дарителю, но 
должны быть возвращены ему в звонкой монете!
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18
Какое отличное и полезное обыкновение — просажи

вать на свадебные празднества треть приданого жены, 
начинать новую жизнь с пустых трат на бесчисленное мно
жество ненужных вещей и закладывать поместье, чтобы 
расплатиться с Готье за обстановку и наряды!

19

Как прекрасен и разумен наш обычай— забыв при
стойность и целомудрие, дав полную волю бесстыдству, 
выставлять напоказ новобрачную, лежащую на кровати, 
словно на подмостках, делать из нее в течение нескольких 
дней всеобщее посмешище, забавлять ею людей обоего 
пола, званых и незваных, опрометью бегущих со всех кон
цов столицы полюбоваться на этот спектакль! Если бы мы 
где-нибудь прочитали, что такой обычай существует в 
Мингрелии — мы непременно.назвали бы его диким и бес
смысленным!

20

Утомительна жизнь иных женщин, и тяжко бремя, ко
торое они вынуждены нести: то и дело искать встречи 
друг с другом, хотя встречаться вовсе не хочется; бывать 
в гостях для того, чтобы поговорить о пустяках, рассказать 
то, что всем давно известно и не представляет интереса; 
входить в комнату, чтобы почти сразу же из нее выйти; 
уходить из дому после обеда, чтобы к вечеру вернуться в 
полном удовольствии оттого, что за каких-то пять часов 
удалось увидеть нескольких швейцаров и двух женщин, од
ну— малознакомую, другую — ненавистную... Кто знает 
цену времени, знает, как непоправима его потеря, тот обо
льется слезами, глядя на такое мотовство!

21
Горожане приучены с тупым равнодушием относиться 

ко всему, что связано с деревенской жизнью и сельскими 
занятиями. Лен оии не отличают от конопли, рожь от пше
ницы, то и другое — от мякины. Они сыты, одеты — 
остальное их не интересует. Не говорите с горожанами о 
земле под паром, подлеске, виноградных отводках, отаве —
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они все равно вас не поймут, для них это какая-то тара
барщина. Заведите лучше речь с одними о мерах, тарифах, 
надбавке в су на ливр, с другими — об апелляциях, Граж
данских исках, частных определениях или о передаче дела 
в высшую инстанцию. Они знают общество, хотя отнюдь 
не с его лучшей ил'и хотя бы самой привлекательной сто
роны, но им ничего не известно о природе, о ее пробужде
нии и расцвете, о ее дарах и щедротах. Это невежество, 
порой добровольное, зиждется на их преклонении перед 
своим ремеслом и своими талантами. Самый жалкий стряп
чий, который сидит в унылой и прокопченной конторе, об
думывая очередное сомнительного свойства дело, Задирает 
нос перед землепашцем, который трудится на вольном воз
духе, обрабатывает землю, сеет зерно и собирает обильный 
урожай. Если рассказать этому крючкотвору о первых 
людях на земле, о патриархах, о их сельской жизни и тру
де под открытым небом, он выразит удивление, как это 
возможно было жить во времена, когда еще не существо
вало ни должностей, ни посредничества, ни президентов 
парламента и прокуроров: его ум не способен постигнуть, 
что некогда люди могли обходиться без канцелярий, за
лов судебных заседаний и буфетных при оных.

22

В Риме даже императорам не удавалось так легко, про* 
сто и надежно защититься от ветра, дождя, пыли и солнца, 
как это удается в Париже простым горожанам, которые 
разъезжают по улицам в каретах; до чего непохожи эти 
горожане на своих предков, пользовавшихся только мула
ми! В старину люди еще не умели отказываться от насущ
ного ради излишнего, предпочитать роскошь пользе. Они 
не жгли восковых свечей, но и не дрожали от холода у еле 
тлеющего очага: свечи горели только в храмах божьих и 
в Лувре; они не садились после дрянного обеда в карету: 
полагая, что ноги даны человеку, чтобы ходить, они пу
скали их в ход; в сухую погоду обувь их была чиста, а 
в дождь — покрыта грязью, ибо улицы и перекрестки они 
переходили так же смело, как охотник идет по вспаханно
му полю или солдат — по сырой траншее. В те времена еще 
никому не взбредало в голову, что в носилки можно за
прячь двоих мужчин: советники — и те ходили пешком в 
суд или камеру парламента так же безропотно, как Август

158



некогда ходил в К апитолий. Н а  столах и на буф етах туск
ло поблескивала оловянная посуда, а для очагов был хо
рош  и чугун: золото и серебро были припрятаны  в сун
дуки. Ж енщины брали в услуж ен и е— и даж е на кухню —  
только женщин. Н аш и  отцы  отлично знали  благородны е 
имена воспитателей и воспитательниц, которым короли и 
принцы крови доверяли своих детей, тем не менее они 
не хотели поручать своих отпры сков слугам  и ревнивым 
оком сами следили за  их воспитанием. Они всегда жили по 
средствам , расходовали не больш е, чем получали, со р азм е
ряли все —  ливрейных лакеев, экипажи, обстановку, яства, 
городские и загородны е дома —  со своим достатком  и по
лож ением. О ни отличались друг от друга и по внешнему 
виду: жену стряпчего никто не принял бы за  супругу совет
ника, а простолю дина или лакея —  за  дворянина. З ан я ты е  
не столько приумножением или проматы ванием им ущ ества, 
сколько его сбережением, они в целости и сохранности 
оставляли  свое состояние наследникам и, разум но прожив 
ж и зн ь, мирно заверш ал и  земной путь. Они не твердили: 
« Н а ш  век суров, нищ ета велика, денег не хватает» . Этих де
нег у них было меньше, чем у нас, но по их нуж дам  д оста
точно, ибо они были богаты  не столько доходами и по
местьями, сколько предусм отрительностью  и скромностью . 
Н аконец, все понимали тогда истину, гласящ ую : что для 
вельмож и блеск, роскош ь, великолепие, то для человека 
простого —  м отовство , безумие, глупость.



Глава VIII
О ДВОРЕ

1

С к аза т ь  человеку, что он не зн ает двора, значит в не
котором смысле сделать ему самый лестный для него упрек 
и признать за  ним все добродетели, какие только сущ е
ствую т на свете.

2

Человек, знаю щ ий двор, всегда владеет своим лицом, 
взглядом , ж естами; он скры тен и непроницаем, умеет таи ть 
недоброж елательство, улы баться  врагам , д ерж ать в узде 
свой нрав, п рятать страсти , дум ать одно, а говорить д р у 
гое и поступать наперекор собственны м чувствам . Э то  утон
ченное притворство не что иное, как обыкновенное д ву
личие; впрочем, оно нередко о к азы вается  столь же беспо
лезным для карьеры  ц аред ворц а, как прям ота, искренность 
и добродетель.

3

К то  н азовет все бесчисленные оттенки цвета, м еняю 
щиеся в зависимости от освещ ения, при котором смотриш ь 
на предмет? Точно так  ж е —  кто ответит, что такое д вор?

4

П окинуть двор хотя  бы на короткое врем я —  значит 
навсегда о тк азаться  от него. П ридворны й, побы вавш ий
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при дворе утром, снова во зр ащ ается  туда вечером из бо
язни, что к утру там все переменится и о нем забуд ут.

5

П ри дворе даж е самый тщ еславны й человек начинает 
чу вствовать  себя ничтожным —  и не ош ибается в этом : 
так малы там все, даж е великие.

6
Е сл и  см отреть на королевский двор с точки зрения ж и 

телей провинции, он п редставляет собою  изумительное зр е
лище. С тои т познаком иться с ним —  и он теряет все свое 
очарование, как картина, когда к ней подходиш ь слиш ком 
близко.

7

Т руд н о привы кнуть к ж изни , которая целиком прохо
дит в приемных зал ах , в дворцовы х подъездах и на лест
ницах.

8

Н аход ясь  при дворе, человек никогда не чувствует себя 
довольны м; очутивш ись вдали от него, он недоволен еще 
больш е.

9

П орядочный человек обязател ьн о  должен отведать при-, 
дворной ж изни : окунувш ись в нее, он откры вает новый, 
незнакомый ему мир, где равно ц ар я т  порок и учтивость, 
и где ему полезно наблю дать все —  как хорошее, так  и 
дурное.

10

Д во р  похож  нд мраморйое здание: он состоит из людей 
отню дь не мягких, но отлично отш лиф ованны х.

11

И ные люди едут ко двору лиш ь затем , чтобы вскоре 
вернуться домой, приобретя поездкой уваж ение д ворян ства 
своей провинции или духовенства своего диоцеза. 11
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12

Б удь мы скромны и воздерж ны , золотош вей  и кондитер 
остались бы не у дел —  их то вар  никого бы не собл азн и л ; 
излечись мы от тщ еслави я и своекоры стия, дворы  опусте
ли бы и короли остались бы почти в одиночестве. Л ю ди 
согласны  бы ть рабам и в одном месте, чтобы чу вство вать  
себя господами в другом. П орою  каж ется , что самые влия
тельные из вельмож  оптом получаю т вл асть , величие и вы 
сокомерие, а затем  р азд аю т  их провинциям в розницу* 
И стинные обезьян ы , они ведут себя с низш ими так  же, 
как монархи —  с ними самими.

13

Н ичто так не обезоб раж и вает  иных царедворц ев, как 
присутствие м онарха: они стан овятся  неузнаваем ы , черты 
их и скаж аю тся, осанка утрачи вает благородство. Гордецы  
и спесивцы вы гляд ят особенно приниженно, ибо они ме* 
няю тся разительнее других, человек порядочный и скром-< 
ный держ ит себя достойнее: он остается самим собой.

1 4

М анеры , принятые при дворе, зар ази тел ьн ы : их так  
ж е легко перенять в В ., как нормандский акцент в Руане 
или Ф а л е зе , —  взгл ян и те  на гоф -ф урьеров, мундш енков и 
камер-лакеев. Э та  наука дается так  легко и требует так  
мало ума, что человеку, обладаю щ ем у больш ими достоин
ствам и и недюжинными способностями, не требуется ни
каких усилий, чтобы изучить ее и усвоить. О н придает ей 
столь мало значения, что овл ад евает ею, сам того не з а 
мечая, и так ж е незам етно м ож ет потом ее заб ы ть .

15

Н . п одъезж ает с превеликим шумом, всех расталки вает, 
п роклады вает себе дорогу, скребется в дверь, чуть ли не 
пы тается ее отвори ть и наконец н азы вает  себя; просители 
облегченно взд ы хаю т, и входит он лиш ь вместе с остал ь
ными*
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1 6

В рем я от времени при дворе п оявл яю тся  смелые иска
тели приключений, люди р а звя зн ы е  и проны рливы е, кото
рые умею т отреком ендоваться и убедить всех, что владею т 
своим искусством  с небы валы м соверш енством . И м верят 
на слово, и они и звлекаю т п ользу  из общ его заблуж ден и я 
и лю бви к новизне. О ни протискиваю тся ск во зь  толпу, 
проби раю тся к самому государю  и удостаи ваю тся  р азго во 
ра с ним на гл азах  у придворны х, которы е были бы  счаст
ливы , если бы он бросил на них хотя бы в згл яд . В ельм ож и 
терпят таких людей, потому что те им не опасны : р азб о га
тев, они вскоре бесславно исчезаю т, а свет, еще недавно 
обманутый ими, уж е готов д аться  в обман новым прохо
димцам.

17

Иной р а з  вы видите людей, которы е зд оро ваю тся  еле 
заметны м  кивком головы , всем наступаю т на ноги и ходят 
вы пятив грудь, словно женщ ины. В опрос оии зад аю т, не 
глядя на собеседника; говорят громко, п о казы вая , что счи
таю т себя вы ш е присутствую щ их. С тои т им остановиться, 
как их ок руж аю т; они р азгл агол ьству ю т и зад аю т тон бе
седе, сохран яя все ту  же смешную  п о зу  напускного вели
чия, пока не появится кто-нибудь и з вельм ож , в чьем при
сутствии они ср азу  притихаю т и во звр ащ аю тся  к есте
ственному своему состоянию , которое куда больш е им к 
лицу.

18

П ри дворе всегда сущ ествую т люди соверш енно особо
го сорта —  льстивы е, угодливы е, вкрадчивы е. О ни всегда 
трутся  около женщ ин, и зучаю т их слабости, поощ ряю т 
увлечения, устраи ваю т лю бовны е д ела; умело вы бирая 
слова, они н аш епты ваю т им непристойности, говорят с ни
ми о м уж ьях и лю бовниках, угады ваю т их огорчения и 
недуги, вы счи ты ваю т, когда им рож ать, придум ы ваю т для 
них новые моды, и зм ы ш ляю т поводы для новых излиш еств 
и тр ат  и учат слабый пол, как транж и ри ть побольш е денег 
на уборы , мебель и вы езды . Н е  менее изобретательн ы  и 
расточительны  они в своей собственной одеж де; они посе
л я ю тся  в стары х зам к ах  не раньш е, чем перестроят и укра-
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сят их. О ни изы сканны  и разборчи вы  в еде, испытали все 
виды наслаж дения и о каж дом  из них говорят как знатоки. 
Свои м  возвы ш ением  они об язан ы  только себе и отстаи ваю т 
свое положение с той ж е ловкостью , с какой когда-то заво е
вали его; надменные и спесивые, они не подпускаю т к себе 
тех, кто им ровня, и даж е не расклан и ваю тся с ними; они го
ворят там, где все м олчат; в лю бой час дня и иочи они входят 
и проникаю т туда, где не д ер заю т п оявляться даж е вельмо- 
можи; сановники, поседевшие на долгой служ бе, покрытые 
ранами, заним аю щ ие высокие долж ности и облеченные гром
кими званиям и, —  и те вы гл яд ят не столь самоуверенно, 
д ерж атся  не столь непринужденно. Эти люди п ользую тся 
доверием самы х могущ ественны х принцев, участвую т во 
всех их развлечениях и п разд н ествах , ж ивут в Л увре  или 
Версале, где разгул и ваю т и расп оряж аю тся, как в собствен
ном доме; их ви дят ср азу  в нескольких м естах; их лица пер
выми бросаю тся в гл аза  тому, кто никогда не бы вал до 
этого при дворе; они обнимаю т всех, и все обнимаю т их; 
они смею тся, хохочут, сы плю т остротам и, р ассказы ваю т з а 
бавные истории; оии покладисты, лю безны , богаты , охотно 
даю т взай м ы  —  и никто не принимает их всерьез.

19

Г л яд я  на К им она и К л и тан д ра, невольно думаеш ь, что 
на их плечах леж ит все бремя государственной власти и что 
они самолично отвечаю т за  все дела —  один за  морские, 
другой за  сухопутные. К ак  описать их усердие, хлопотли
вость, лю бознательность, неугомонность? Э то столь же не
возм ож но, как запечатлеть на картине движение. К то  ви
дел, чтобы они сидели, стояли на месте или пребы вали в 
покое? Более того —  видел ли кто-нибудь, чтобы они ходи
ли ш агом ? Н ет, они всегда бегут, разговар и ваю т на ходу, 
и зад аю т вопросы, не дож идаясь ответа; они ниоткуда не 
пришли, никуда не н ап равляю тся, а просто носятся в зад  и 
вперед. Н е преры вайте их стремительного бега, не то со
бьете их с толку; не зад авай те  им вопросов или по край 
ней мере дайте им раньш е перевести дух и сообрази ть , что 
никакого дела у них нет и никто им не меш ает поговорить 
с вами подольш е, а то и пойти туда, куда вы позовете. 
О ни не спутники Ю пи тера, то есть не принадлеж ат к 
тем, кто окруж ает государя и теснится вкруг него; они
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только предвещ аю т его появление и предш ествую т ему, не
удерж имо вр езая сь  в толпу придворны х и чуть ли не сби
вая  их с ног. У  них одно заняти е —  постоянно бы ть на 
виду; они не лож атся  в постель, пока не вы полнят эту 
столь важ ную  и полезную  для госуд арства обязан ность. 
К  тому же им доподлинно известны  все никому не нужные 
придворны е новости ; они зн аю т то, чего вполне можно не 
зн ат ь ; они обл ад аю т всеми талантам и, для того чтобы  сде
л ать  заурядн ую  карьеру. Впрочем, люди это проворны е, 
довольно сметливы е, легкие на подъем и предприимчивые 
в любом деле, которое, по их мнению, для них н ебезвы 
годно: они, так ск азать , впряж ены  в колесницу удачи и 
влекут ее, гордо зад р ав  голову, хотя у них мало надеж ды  
когда-нибудь стать  седоками.

20

П ридворны й, у которого недостаточно громкое имя, 
должен прикры ть его более громким; если же оно таково, 
что его можно не сты диться, он долж ен объ ясн ять каж дому 
встречному, что это самое прославленное из всех имен, а 
род его —  самый древний из всех родов; ему следует счи
таться  свойством  с принцами Л отарингским и, Роганам и, 
Ш ати льон ам и , М онморанси, а не то, пож алуй, и с прин
цами крови; рассуж д ать  лиш ь о герцогах, кардиналах и 
м инистрах; приплетать к месту и не к месту своих предков 
с отцовской и материнской стороны , не заб ы вая  упомянуть 
об ориф ламме и крестовы х походах; ук раш ать  зал ы  своего 
дома родословны ми древам и, гербовы ми щ итами с ш естна
дц атью  полями и портретам и предков, а такж е их свой
ственников; хвастаться  старинным зам ком , его баш енками, 
зубцам и и галереей с навесными бойницами; тверди ть при 
всяком удобном случае: «М ой род, моя ветвь, мое имя, 
мой гер б »; объ явл ять , что такой-то не знатен , а такая- 
то —  и вовсе не дворянка, и, услы ш ав, что главны й вы иг
ры ш  в лотерее достался Гиацинту, осведом ляться, благо
родного ли тот происхождения. П усть кое-кто потеш ается 
над его нелепостями, пусть о нем расск азы ваю т смешные 
истории, —  он не станет этому п реп ятствовать, по-преж
нему будет н астаи вать, что дом его —  второй по знатности  
после ц арствую щ его, и, непрерывно п овторяя одно и то же, 
в конце концов добьется того, что ему поверят*
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2 1

Т ол ьк о  простак м ож ет н ад еяться  заво ев ать  располож е
ние двора, не будучи дворянином и не умея прослы ть т а 
ковым.

22

И  лож ась в постель и в ставая  с нее, придворный п е 
чется только о собственной вы годе: мы сль о ней не о став
ляет человека ни утром, ни вечером, ни днем, ни ночью ; 
он руководствуется ею, дум ая, р азго вар и вая , храня мол
чание, действуя; повинуясь ей, он р аск л ан и вается ,с одним, 
не. зам ечает другого, превозносит третьего и хулит четвер
того; по этой мерке он отм еряет свое внимание, услуж ли
вость, почтительность, равнодуш ие или презрение. К ак  бы 
далеко ни уш ел он по стезе  умеренности и мудрости, гл ав
ной пружиной его поступков все равно остается честолю 
бие, увлекаю щ ее его к той же цели, что и самы х ж адны х, 
неистовых в ж еланиях и тщ еславны х царедворц ев. Р а зв е , 
можно п ребы вать в покое faM, где все волнуется, все дви-^ 
ж ется ? Р а зв е  можно не беж ать там , где все бегут? Всякий 
мнит, что он обязан  доби ваться  удачи и стрем иться к в о з
вы ш ению : человеку, которому это не удается, двор выно
сит окончательный приговор, объ явл яя , что ему, значит, 
нечего там делать. Ч то  же лучше —  удалиться от двора, 
так  ничего и не достигнув, или оставаться  там  в тщ етном 
ож идании наград  и милостей? В от вопрос столь щ екотли
вый, сложный и затруднительны й , что м нож ество при
дворны х успевает состари ться , не ответив на него, и уми
рает, так и не разреш и в своих сомнений.

23
Е с т ь  ли при дворе что-нибудь более презренное и недо

стойное, нежели человек, не способный помочь наш ему в о з
вы ш ению ? Н е понимаю, как это он д ерзает  там  п оказы 
ваться !

24
К то  далеко обогнал человека одних с собой лет и поло

жения, вместе с которы м в первы й р а з  представлялся  ко 
двору, и кто убежден при этом , что он достоин успеха

166



и вправе см отреть на отставш его сверху вни з, тот, наверно, 
уже не помнит, что он дум ал до своего возвы ш ен и я о себе 
и о тех, кто в ту пору был впереди него.

25
В ы  наш ли себе преданного друга, если, возвы си вш и сь, 

он не раззн ако м и л ся  с вами.

26
Е сли  тот, кто попал в случай, осмеливается извлечь 

все выгоды  из своего положения, которое он м ож ет бы стро 
у тр ати ть ; если он п ользуется попутным ветром, чтобы 
плы ть дальш е; если не упускает ни одного свободного ме
ста, ни одного незанятого аб б атства, а б ез стеснения вы
праш ивает их и получает; если он осыпан пенсионами, по
ж алованиями и патентами на наследственны е д ол ж н о сти ,—■ 
вы упрекаете его в алчности и честолюбии, говорите, что 
он жаден, все заби рает  себе, своим домочадцам и приж и
валам  и что, стяж ав  столько милостей, он уже составил 
себе состояние, которого хватило бы на многих. Н о  что 
ему остается д ел ать? Е сл и  судить не по ваш им речам, а по 
тому, как вы сами поступали бы на его месте, он ведет 
себя именно так, как нужно.

М ы  часто порицаем тех, кто при удобном случае со
ставл яет себе больш ое состояние, ибо по скудости соб
ственного не верим, что добьем ся того же и навлечем на 
себя те же упреки. Н ад ей ся мы стать  преемниками этих 
людей, мы ср азу  почувствовали бы, что они, не так уж  
виноваты , и поостереглись бы сурово их осуж дать, чтобы 
не осудить заран ее и самих себя.

27
Н е следует ничего преувеличивать: не будем поэтому 

приписы вать двору то, в чем он не грешен. Х уд ш ее, на что 
он способен, —  это не во зд ать  порою за  истинную засл угу ; 
если при дворе снизош ли до того, чтобы  ее зам ети ть, ею 
не пренебрегаю т, а просто заб ы ваю т о ней, ибо там  отлич
но умеют не делать ничего или делать очень мало для тех, 
кто п ользуется  всеобщ им уважением*
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28
К огд а мы возводи м  здание наш его успеха при дворе, 

нам среди многих идущ их в дело кирпичей обязател ьн о  
попадается несколько негодных: один из друзей , обещ ав
ший зам о л ви ть  за  нас словечко, не сделал этого ; другой 
зам олви л , но небхотно; третий невольно сказал  что-то, 
идущее в р а зр е з  с наш ими желаниями и его намерениями; 
у одного не х ватает  доброй воли; у другого —  ловкости и 
осторож ности. Н ет  человека, который так сильно хотел бы 
видеть нас счастливы ми, чтобы , не щ адя сил, способство
вать  наш ему благополучию . Конечно, все прекрасно по
мнят, как дорого обош лось им их собственное возвы ш е
ние и как помогли им тогда пролож ить себе дорогу. О ни, 
несомненно, раскви тали сь бы с этим долгом и в сход
ных обстоятел ьствах  охотно помогли бы другим лю дям, 
если бы, возвы си вш и сь, не предались единственной за б о 
те — попечению о самих себе.

29

П ридворны й употребляет весь свой ум, ловкость и хит
рость не на то, чтобы найти способ услуж ить д рузьям , умо
ляю щ им его о помощи, а на то, чтобы найти убедительные 
поводы и благовидные предлоги о тк азать  в просьбе и со
сл аться  на полную невозм ож ность что-нибудь сделать; 
после этого он убеж дает себя, что сполна зап л ати л  долг 
друж бы  или признательности.

П ри дворе никто не хочет сделать первы й ш аг, все пред-* 
лагаю т лиш ь поддерж ать его, ибо суд ят о других по себе 
и надею тся, что ни у кого не хвати т смелости начать и его 
поэтому не придется поддерж и вать. К акой  учтивый и де
ликатный способ о т к азать ся  помочь своим влиянием, услу
гами и заступничеством  тому, кто в этом н уж дается!

30

С колько людей, оставш и сь с вами наедине, осы паю т вас 
ласками, лю бят и ценят, а на лю дях стесняю тся подойти 
к вам  и стрем ятся  и зб еж ать  ваш его в згл я д а  или встречи с 
вами на утреннем приеме и у обедни1 Л и ш ь немногие ц а
редворцы  заним аю т достаточно высокое положение или
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достаточно самоуверенны , чтобы осмелиться вы к азать  у в а
жение к человеку, чьи достоинства не подкреплены долж 
ностью или саном.

31
В от человек, всегда окруженный придворными, которые 

неотступно следую т за  ним, —  он занимает важ ное место; 
вот другой, с ним каж ды й старается  заговори ть , —  он в 
милости; вот третий, его обнимаю т й ласкаю т все, даж е 
вельмож и, —  он богат; вот четверты й, на него см отрят с 
лю бопы тством  и у к азы ваю т пальцами, —  ои учен и крас
норечив; вот пятый, с ним никто не заб ы вает  раскл ан ять
с я ,—  у него злой язы к... Н о  покаж ите мне человека, ко
торы й был бы добр, только добр, и с которым все тем 
не менее искали бы зн аком ства.

32

Ч еловека назн ачаю т иа долж ность, и вот уже поток 
восхвалений затоп л яет  подъезды  и капеллу, катится по 
лестнице, зал ам  галерее и апартам ентам  м онарха, скры 
вает с головой, сбивает с ног. О б  этом человеке нет и не 
м ож ет бы ть двух мнений: зави сть  и зл оба отзы ваю тся  
о нем в тех же вы раж ениях, что и лесть; все плы вут по 
течению, оно всех уносит, вы нуж дая людей, с которыми 
он подчас вовсе незнаком, говорить то, что они дум аю т и 
чего не дум аю т, а порою даж е расхвали вать того, кого 
они в гл а за  не видели. Человек умный, достойный, добле
стный в мгновение ока п ревращ ается в величайшего гения, 
в героя, в полубога. Е го  портреты  так чудовищ но льстят 
ему, что он каж ется  безобразн ы м  в сравнении с ними: он не 
мож ет подняться и никогда не поднимется до той высоты, 
на которую  вознесли его низость и угодливость; он крас
неет, слы ш а, как о нем говорят.

Н о  вот положение этого человека поколебалось, и мне
ние о нем ср азу  меняется; вот он уж е пал, и те же са
мые пруж ины , которые, подняв его на невиданную вы соту, 
исторгли у всех хвал у  и лесть, снова приходят в действие, 
н и звергая  его в бездну всеобщ его презрения, и никто 
не гнуш ается им больш е, не порицает его язвительнее, не 
отзы вается  о нем хуж е, чем тот, кто совсем недавно так 
неистово расхвали вал  его.
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33
Н а  мой взгл яд , высокую  и трудную  долж ность куда 

легче зан ять , нежели сохранить.

34

Ч асто  люди п адаю т с больш ой вы соты  и з-за  тех ж е 
недостатков, которые помогли им ее достичь.

35

П ри дворе известны  два способа отд ел аться  от чело
века или, как говорится, д ать ему от ворот поворот: либо 
самому рассердиться на него, либо сделать так, чтобы он 
рассердился на вас и проникся к вам  отвращ ением.

36

П ри дворе хорош о о тзы ваю тся  о человеке по двум 
причинам; во-первых, дабы  он узн ал , что мы хорош о о ием 
о тзы ваем ся ; во-вторы х, дабы  он так же хорош о о то звал ся  
о иас.

37

Д а в а т ь  обещ ания при дворе столь ж е опасно, сколь 
трудно их не д авать .

38

Е с т ь  люди, для которы х не зн ать  человека по имени 
и в лицо —  все равно что получить право см еяться над 
ним и п рези рать  его. О ни спраш и ваю т, кто он такой. Э то 
не Руссо, не Ф а б р и ,1 не Л ак у тю р , —  их-то они узнали  бы.

39

М не говорят столько дурного об этом человеке, а я 
нахож у в нем так мало дурного, что начинаю  дум ать, нет 
ли у него достоинств, которы е р азд р аж аю т  других людей, 
так  как затм еваю т их собственны е.

1 Сожжен на костре двадцать лет тому назад. (Прим, автора.)
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40
В ы  человек порядочны й; вам  все равно, приш лись вы 

по нраву ф авори там  или нет; вы преданы  только своему 
господину и думаете лиш ь о своем долге. Зн ач и т, вы  чело
век конченный.

41

Н агл о сть  —  это не умыш ленный о б р а з  действий, а свой
ство  х арак тер а ; порок, но порок врож денны й. К то  не ро
дился наглецом, тот скромен и нелегко впадает в другую  
крайность. Б есполезно поучать его: «Б у д ьте  наглы, и вы 
преуспеете», —  неуклю жее подраж ание не пойдет такому 
человеку впрок и неминуемо приведет его к неудаче. Л и ш ь 
бессты дство непринужденное и естественное помогает про
бить дорогу при дворе.

42

Человек дом огается, хлопочет, интригует, тревож и тся, 
просит, встречает отк аз, просит снова и наконец достигает 
цели; а послуш ать его, так  он получил желаемое без вся
ких просьб и тогда, когда вовсе не думал просить, а з а 
нимался совсем иными делам и* И зби ты й  прием, невинная 
и бесполезная лож ь —  она никого не обманет!

43

И ные люди, дом огаясь важ ной долж ности, пускаю тся 
на всякие происки, интригую т, принимаю т все необходимые 
м еры ; их успех несомненен: одни д р у зь я  зам о л вят  сло
вечко, другие поддерж ат первы х. Н о когда фитиль под
веден и мина готова к в зр ы ву , они уд аляю тся от двора. 
К то  д ерзн ет зап од о зр и ть  А р тем он а в том, что он мечтал 
о завидной долж ности, если его силком вы тащ или и з про
винции, застави л и  покинуть свои владения и зан я ть  это 
м есто? Г р у б ая  уловка, затаскан н ая  хи трость! П ри д вор
ные столько р аз  прибегали к ней, что, пожелай я обм ануть 
свет и скры ть от него свое честолюбие, я нарочно остался 
бы на гл азах  и под рукой у государя, чтобы добиться той 
милости, которой так  пылко ж аж д у .
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44
Л ю ди не хотят, чтобы другие зн али  об их честолю би

вы х зам ы сл ах  и догады вались об их видах на ту или иную 
долж ность; они полагаю т, что в случае о тк аза  им будет 
стыдно, а в случае успеха выгоднее и почетнее п редстави ть 
дело так , будто им* дали это  место по заслугам , б ез  вся
ких происков и дом огательств с их стороны ; тем самым 
они ср азу  украсят себя и знакам и нового достоинства, и 
скромностью .

Ч то постыднее —  не получить место, которое засл уж и л , 
или зан я ть  его, не засл у ж и в?

В о звы си ться  при дворе трудно, но еще труднее стать  
достойным возвы ш ения.

Л егче сделать так , чтобы о вас говорили: «П очем у он 
получил это м есто ?» —  чем добиться того, чтобы кто-ни
будь спросил: «П очему он не получил этого м ес та?»

В  прежнее время лю ди искали консульства, сейчас они 
дом огаю тся избрания эш евеном, купеческим старш иной 
или членом Ф р ан ц у зск ой  академии. Н е разум нее ли 
им посвятить первые годы ж изни труду, подготовить 
себя к важ ной долж ности, а потом уже, о тк азавш и сь  от 
тайны х происков, откры то и с полной уверенностью  в сво
их силах проситься на служ бу отечеству, монарху и госу
д ар ству ?

45

Я  еще не видел придворного, которы й, получив от го
суд аря управление богатой провинцией, вы сокую  долж 
ность или больш ую  пенсию, не уверял бы из тщ есл ави я  
или ж елания к азаться  бескоры стны м, что ему не столько 
приятна сам а милость, сколько то, как она бы ла ок азан а. 
В таких уверениях всегда бесспорно лиш ь одно —  их пол
ное несоответствие истине.

Т о л ьк о  лю ди дурно воспитанные не умею т д авать  с 
лю безны м  видом: самое важное и самое трудное —  в том, 
чтобы д ать ; так  почему бы не сопроводить даяние улы б
кой?

Н е л ь зя  тем не менее отри ц ать, что некоторые люди 
умеют о тк азы вать  пристойнее, чем другие —  д авать . И ны х, 
как я слы ш ал, приходится так долго уп раш и вать , согла
ш аю тся они так неохотно и об ставл яю т вы рванную  у них
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милость такими обидными условиями, что еще больш ей 
милостью  с их стороны  было бы и зб ави ть  вас от необхо
димости что-либо получать от них.

46

П ри дворе встречаю тся лю ди настолько ж адны е, что 
они из коры сти хватаю тся  за  лю бую  д олж ность; губерна
торство , место в парламенте, бенефиций —  все им по серд
цу. О ни так  ловко у страи ваю т свои дела, что их положе
ние п озвол яет им отп р авл ять  лю бые обязанности . Э то  на
стоящ ие амф ибии: у них духовное звание, а ж ивут они 
ш пагой и притом ум удряю тся еще носить судейскую ман
тию . «Ч т о  же они делаю т при д в о р е ?»  —  спросите вы. 
П олучаю т пож алования и зави д у ю т всем, кому тож е пере
п ад аю т н аграды .

47

П ри дворе есть м нож ество людей, которые всю  ж и зн ь 
кого-нибудь обним аю т, приж и м аю т к сердцу, п о зд равл яю т 
с пож алованием, а сами сходят в могилу, так ничего и не 
получив.

48

О д еж д а  М еноф ила никак не вяж ется  с его званием. 
К ругл ы й  год он носит маску, хоть лицо у него и откры то; 
всю ду —  при дворе, в столице, в провинции —  он п ояв
л яется  под новым именем и в новом наряде, что, впрочем, 
никого не обм аны вает: все зн аю т его в лицо.

49

К  вы соком у положению  ведут два пути: протоптанная 
п рям ая дорога и окольная троп а в обход, которая  го разд о  
короче.

50

Л ю ди  бегут з а  несчастными преступниками, чтобы 
в згл я н у ть  на них вбли зи , вы страи ваю тся  ш палерами и вы 
со вы ваю тся  и з окон, чтобы увидеть, с каким лицом и осан
кой идет на к азн ь  человек, которы й приговорен и ж дет не
избеж ной смерти. К акое пустое, злобное, бесчеловечное
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лю бопы тство! Б уд ь люди немного разум нее, место казней 
всегда пустовало бы, а при сутствовать на подобных зре- 

♦ лищах считалось бы позором . Е сл и  уж  вас так мучит лю 
бопы тство, нап равьте ваш у стр асть  на более возвы ш енны й 
предмет: взглян и те на счастливца, понаблю дайте з а  тем, 
как он принимает позд равлен и я в день, когда назначен 
на новую долж ность; прочитайте в его гл азах , насколько 
он доволен собою, какого высокого мнения держ и тся о 
себе и как все это прикры то заученны м спокойствием 
и притворной скромностью , посмотрите, какую  ясность 
сообщ или его сердцу и лицу исполненные ж елания, как 
хочется ему ж ить и н аслаж д аться  здоровьем , как радость 
его вы ры вается  все-таки наруж у и он больш е не в си
лах ее скры вать, как он сгибается под бременем счастья, 
как холоден и сдерж ан становится с теми, кто еще недавно 
был ему равен, как он не кланяется им и не зам ечает, как  
объятия и лю безности  вельм ож , на которы х он в зи р ает  
теперь с близкого расстояни я, окончательно п ортят его, 
как он теряет равновесие, заб ы вается  и впадает в кратко
временное умоисступление.

В ы  тож е хотите стать  счастливцем , вы ж аж дете ми
лостей. Запом и н ай те же, чего вы долж ны  будете и збе
гать !

51

Человек, получивший видную  долж ность, перестает 
руковод ствоваться  разум ом  и зд р авы м  смыслом в своих 
манерах и поведении, со об р азу ясь  отныне лиш ь со своим 
местом и саном. О тсю д а забы вч и вость , гордость, вы соко
мерие, черствость и неблагодарность.

52

Т еон  три дц ать лет был абб атом ; наконец это ему на
скучило: иные меньше м ечтаю т о монарш ем пурпуре, чем 
он ж аж д ал  золотого  наперсного креста. Н о  так как п р а зд 
ник проходил з а  праздником , а перемена в его судьбе все 
не наступала, он стал роп тать на свой век, уверять, что 
государством  плохо уп равляю т, и п ред сказы вать  гряд у
щие бедствия. Рассудив, что при дворе заслуги  только 
вредят том у, кто хочет возвы си ться , он уж  реш ил бы ло 
о тк азать ся  от надеж д на п релатство , как вдруг кто-то 
прибеж ал сообщ ить ему, что он назначен епископом. С то л ь
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неож иданная новость преисполнила его такой радости  и 
самоуверенности, что он тут же об ъ яви л : «В о т  увидите, я 
на этом не остан овлю сь —  меня еще сделаю т архиеписко
пом».

53

Вельм ож и и министры, даж е исполненные сам ы х благих 
намерений, н уж даю тся при дворе в услугах плутов; одна
ко они долж ны  соблю дать при этом осторож ность и при-» 
бегать к таким лю дям лиш ь тогда и при таких обстоя
тел ьствах , когда б ез них не обойтись. Ч есть, добродетель, 
со в е с т ь — все это похвальны е, но часто бесполезны е досто
инства. М ало ли случаев, когда порядочность только ме
ш ает?

54

Н екий старинный автор , мысль которого я приведу 
зд есь  дословно, дабы  не и скази ть ее вольной передачей, 
пиш ет: «И н ы е мелкими лю диш ками, ровнями своими, гну
ш аю тся, их з а  челядь и холопов почитаю т, а больш е всё 
вод ят друж бу с вельм ож ам и и персонами именитыми и 
многоимущими, и от такового с ними д руж ества и зн аком 
ства  во всех потехах, м аш керадах, непотребствах и бесчин
ствах  оных участвую т, сты да не имут, срам а не страш атся , 
отчину и дедину расточаю т, посмеяние и поношение от 
каж дого терпят, а сами, ничтоже сумняш еся, шикан сво
их не оставл яю т и тем себе удачу и достаток великий во 
благовремении снискиваю т».

55

М олодость государя —  источник многих крупных со
стояний.

56

Т и м ан т все тот ж е, что и раньш е, он сохранил досто
инства, которы е стяж али  ему громкое имя и всяческие ми
лости, но в гл азах  придворны х он стал  уже терять  бы 
лое значение: им наскучило и зъ я вл я ть  ему уважение, они 
расклан и ваю тся с ним холодно, больш е не улы баю тся ему, 
и збегаю т вступ ать  с ним в разго во р , не обнимаю т его, не 
отводят в сторону, чтобы с таинственным видом ш епнуть 
какой-нибудь пустяк; им больш е нечего ему ск азать . Н о
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вот он получает пенсион или новую  долж ность, и все е го  
добродетели ож и ваю т, а мы сль о них, наполовину и згл а * 
ли вш аяся  из памяти придворны х, мгновенно обретает све
ж есть, Т еп ер ь  с ним оп ять об р ащ аю тся  так  же, как преж^ 
де, и даж е еще лучше.

57

Сколько друзей и родственников появляется  за  одну 
ночь у нового министра! О дни вспоминаю т стары е связи , 
годы совместного учения, п рава соседства; другие, поли
став  родословную  и дойдя до п рапрадеда, оты ски ваю т о б ^  
щих родственников с отцовской или материнской стороны ; 
всем лестно иметь хоть какое-нибудь отношение к этому 
человеку; каж ды й сто р а з  на дню .твердит о своей б л и зо
сти к нему и старается  всем внуш ить: «Э то  мой приятель, 
и я очень рад его возвы ш ению , оно касается и меня —  
мы ведь с ним накоротке». О  тщ еславны е царед ворц ы , 
ничтожные поклонники успеха, р а зв е  утверж д али  вы  что- 
нибудь подобное неделю н а за д ?  Р а зв е  он стал за  это время 
добродетельнее, стал более достоин вы бора, который оста
новил на нем государь? Н еуж ели  вы и без того не знали , 
что он за  человек?

58

Видя, как пренебреж ительны иногда со мною и вельм о
жи и даж е те, кто мне равен, ц черпаю  поддерж ку и утеш е
ние в том, что говорю  себе: «Э ти  люди прези раю т не меня, 
а только мое звание —  оно и вправду низкое. Б уд ь я мини
стром, они, без сомнения, преклонялись бы передо м ной». 

К ак ! В ельм ож а зд оровается  со мной? Ч то  бы это зн а
чило? У ж  не получу ли я вскоре д ол ж н о сть? О н, н авер
но, об этом проведал или просто у него такое предчув
ствие.

59

Т о т , кто так  часто повторял : « Я  обедал сегодня в Т и - 
буре», « Я  уж инаю  там  вечером », кто по каж дому поводу 
поминал имя П ланка, кто вечно тверди л: «П л ан к  про
сил меня... Я  сказал  П лан к у ...»  —  неожиданно узн ает, что 
герой его рассказов  унесен скоропостижной см ертью . О н 
ср азу  берет с места в карьер, собирает народ на п лощ а
дях и в портиках, обвиняет покойника во всех грехах, по
носит его поведение, чернит его консульство, отри ц ает з а
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ним его прославленную  осведомленность в самых мелких 
делах правления, утверж дает, что усопший не оставил по 
себе ни одного доброго воспоминания, отк азы вает  ему не 
только в репутации человека серьезного и трудолю бивого, 
но даж е в чести бы ть врагом  врагов империи.

6 0

Л ю бопы тное, я полагаю , зрелищ е представляется  в зо 
ру добропорядочного человека в общ естве или театре, ко
гда место, в котором ему отк азал и , получает тот, у кого 
нет гл аз, чтобы видеть, ушей, чтобы слы ш ать, разум а, 
чтобы понимать и судить, тот, кто об язан  возвы ш ением 
только ливрее, да и то давно уж е им снятой.

6 1

Т ео ^ о т  одевается строго, но лицо у него —  как у коме
дианта, вы ходящ его на подмостки; голос, походка, ж есты , 
осанка —  под стать лицу; он себе на уме, хитер, слащ ав, 
вид у него таинственны й; он подходит к вам и шепчет на 
ухо: «К а к а я  прекрасная погода! Все растаял о». М анеры  у 
него не слишком изы сканны е, за то  такие приторные, что 
впору юной жеманнице. В ообрази те  себе ребенка, который 
с увлечением строит карточны й домик или гоняется за  
бабочкой: таков Т ео д от в самом пустяковом деле; оно не 
стоит выеденного яйца, а он зан я т  им всерьез, словно это 
нечто важ ное. О н хлопочет, суетится, добивается своего и 
наконец переводит дух, д авая  себе заслуж енны й отды х —  
он ведь и зрядно потрудился.

Б ы ваю т люди, охмелевшие от погони за  милостями и 
как бы околдованны е ими: они думаю т о них днем, видят 
их во сне по ночам, снуют в за д  и вперед по лестнице в до
ме министра, то и дело входят к нему в приемную и вы 
ходят оттуда, об ращ аю тся  к нему, хотя ск азать  им нечего, 
обращ аю тся  вторично и наконец преисполняю тся радости : 
они говорили с ним. П ри трон етесь к ним, наж мите п аль
цем —  и вы увидите, как и з них так  и бры зн ут спесь, з а 
носчивость, самомнение. Е сли  вы заговори те с ними, они 
не ответят  вам  и даж е не у зн аю т вас ; гл а за  у них блуж 
даю т, мысли далеко; родным следует д ерж ать  их взап ер 
ти, иначе их пом еш ательство станет буйным и опасным 
для окруж аю щ их.

12  Ж ан  де Л а б р ю н е р / 7 7



У  Т ео д о та  более безобидная м ания: он тож е до б езу * 
мия ж аж дет бы ть в милости, но страсть  его не так  ш умли- 
в а ; он предается своим мечтам, лелеет их, служ ит им, но 
только тайком. О н вечно начеку, вечно ловит ж елания 
каж дого, кто недавно облачился в ливрею  удачи: как  
только у того появляется  н овая прихоть, Т ео д от предла- 
гает свою  помощ ь, интригует в его пользу, втихом олку 
приносит ему в ж ертву  лю бые достоинства, свя зи , друж б у , 
о б я зател ь ства , признательность. О свободи сь место К ас« 
сини и пожелай ш вейцар или скороход ф аворита зан ять  
его, он поддерж ит их искательство, сочтет их достой-» 
ными этой долж ности, об ъ яви т способными п рои зводи ть 
наблю дения, вы числять, рассуж д ать  о ложном солнце и 
параллаксах.

Е сли  бы меня спросили, кто такой Т ео д от —  авто р  или 
плагиатор, оригинальны й писатель или копиист, я в зя л  
бы его сочинения и ск азал : «Ч и тай те  и судите сам и »; но 
как реш ить, глядя на портрет, нарисованный мною, кто 
служ ил мне моделью  —  ханж а или придворны й? Г о р азд о  
смелее я вы скаж усь о его судьбе: «Т ео д о т , я наблю дал 
зве зд у , под которой ты  родился. З н ай , ты получиш ь 
долж ность, и скоро. О ставь  ж е хлопоты, перестань доку-» 
чать лю дям  —  они давно уже просят п ощ ады ».

62

Н е ж дите искренности, откровенности, справедливости , 
помощи, услуг, благож елательности , великодуш ия и по
стоян ства от человека, которы й недавно явился ко двору 
с тайным намерением возвы си ться . У зн аёте  вы его по ре
чам, по вы раж ению  ли ц а? О н уж е перестал н азы вать  ве
щи своими именами, для него нет больш е плутов, мош ен
ников, глупцов и н ахалов —  он боится, как бы человек, о 
котором он невольно вы скаж ет свое истинное мнение, не 
помеш ал ему выдвинуться. О н плохо думает о лю дях, но 
никому не скаж ет об этом ; ж елая добра только себе, дела
ет вид, будто ж елает его всем, чтобы все делали ему доб
ро или по крайней мере не делали зл а ; он не только чуж д 
искренности сам, но и не терпит ее в других, ибо п равд а 
реж ет ему ухо; с холодны м и безразли чн ы м  видом укло
няется он от разго во р о в  о дворе и придворны х, ибо опа
сается прослоггь соучастником говорящ его и понести от
ветственность. Т и р ан  общ ества и ж ер тва  собственного че
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столю бия, он уныло осмотрителен в своем  поведении и 
словах : ш утки у него безобидные, вялы е и натянуты е, 
смех принужденный, лю безн ость притворная, речь отры - 
вистая, рассеянность н арочитая; он целыми ведрам и —  
нет, что я говорю ! —  целыми бочками и зли вает похвалы  
иа сановников и на тех, кто в милости, со всеми же остал ь
ными сух, точно кож а чахоточного; у него всегда наго
тове несколько приветственны х и прощ альны х ф р аз: на* 
нося ви зи т, он употребляет одни, принимая ви зи тера —  
другие, так  что те, кому важ но лиш ь, как с ними говорят и 
с каким лицом их встречаю т, всегда остаю тся  им доволь
ны. О н находит покровителей и умеет п р и вязать  к себе 
тех, кому п окровительствует сам ; он —  посредник, наперс
ник, сводник, но этого ему м ало —  он хочет вл аство вать  
и со рвением новичка перенимает все мелкие придворные 
уловки: как встать , чтобы его зам етили, как воврем я об* 
н ять  вас  и п орад оваться  вместе с вами, как участливо рас
спросить вас о ваш ем зд оровье и делах, как потерять нить 
р азго во р а  при ваш ем ответе, чтобы перебить вас и перей
ти к другом у предмету или обрати ться  в то же врем я к 
новому собеседнику, с которым ему нужно поговорить о 
совсем иных вещ ах, как, продолж ая п о зд р авл я ть  вас, вы 
р ази ть  тому соболезнование, как п лакать одним гл азом  и 
см еяться другим. И ногда, при н оравли ваясь к министрам 
или ф авориту, он рассуж дает в общ естве о пустяках —  о 
ветре, о м орозе ; иногда же, если дело идет о чем-нибудь 
важ ном , что ему и звестно, а еще чащ е неизвестно, он мно
гозначительно молчит.

63

Е с т ь  некая стран а, где радости  явны , но притворны , а 
горести глубоко скры ты , но подлинны. К то  поверит, что 
спектакли, гром овы е рукоплескания в театрах  М ольера и 
А рлеки н а, охота, балет и военные п арады  служ ат лишь при
крытием для бесчисленных тревог, заб о т  и расчетов, опа
сений и надеж д, неистовы х страстей  и серьезн ы х дел?

64

П ри д ворн ая ж и зн ь  —  это серьезн ая , холодная и на* 
пряж енная игра. З д е с ь  нужно ум еть расстави ть  фигуры , 
рассч и тать силы, обдум ать ходы, осущ естви ть свой зам ы * 
сел, расстрои ть планы противника, порою  идти на риск,

12*
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и грать по наитию  и всегда бы ть готовы м к тому, что все 
ваш и уловки и шаги приведут лишь к объявлению  вам  
ш аха , а то и мата. Ч асто  пешки, которыми умно расп оря
ж аю тся , проходят в ф ерзи  и реш аю т исход партии; вы иг
ры вает ее самый ловкий или самый удачливый.

65

В згляни те на часы : колесики, пруж ины , словом  —
весь механизм, скры ты ; мы видим только стрелку, кото
р ая  незам етно сверш ает свой круг и начинает новый. В  
точности такова и ж и зн ь придворного: нередко, продви
нувш ись довольно далеко, он ок азы вается  у отправной 
точки.

66

«Д ве  трети  своей ж изни  я уж е прож ил, зачем  ж е так 
беспокоиться о том, как пройдет остаток моих дней? С а 
м ая блестящ ая карьера не стоит ни тех мучений, которы м  
я себя обрекаю , ни тех низостей, на которы х себя ловлю , 
ни тех унижений и обид, которы е претерпеваю . Е щ е  к а
ких-нибудь три дцать лет —  и рухнут могучие колоссы, на 
которы х я сейчас см отрю  снизу вверх ; исчезнут все —  и я, 
такой  маленький и ничтожный, и те, на кого я так ж адно 
в зи р аю , св я зы в ая  с ними свои заветн ы е надеж ды на в о з
вышение. С ам ое лучшее в ж изни , —  если в ней и вправду 
есть что-нибудь хорошее, —  это покой, уединение и место, 
где ты сам себе хозяи н ».

Т а к  дум ал Н ., пребы вая в опале: он забы л  об этих 
м ы слях, как только снова вошел в милость.

67

Д воряни н, ж и вя в своей провинции, свободен, но ли
шен покровительства сильных мира сего; ж и вя при дворе, 
он обретает покровительство, но теряет свободу. О дно 
стоит другого.

68

О дн аж ды  К сантиппу, ж ивш ем у в глухой провинции 
под ветхой кровлей, приснилось на его ж естком лож е, буд
то он видит государя, говорит с ним и необычайно этим 
счастлив. П роснувш ись, он опечалился, р асск азал  свой
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сон и воскликнул: «К аки е только небылицы не приходят 
в голову, когда сп и ш ь!» Ч ер ез несколько лет Ксантипп 
попал ко двору, увидел государя, поговорил с ним, и явь  
далеко п ревзош л а сновидение: он стал  фаворитом.

69

К то  пребы вает в больш ем рабстве, нежели усердный 
ц аред ворец ? Р а зве  что еще более усердный царедворец.

70

Р аб зави си т только от своего господина, честолю бец —  
от всех, кто способен помочь его возвы ш ению .

71

Н а  утреннем приеме всегда толпится м нож ество нико
му не и звестны х людей, ж аж дущ и х, чтобы  их зам етил го
суд арь, который не может, однако, видеть всех сразу . 
А  если, сверх того, он постоянно зам ечает одних и тех же, 
то каково число несчастливцев?

72

Л ю ди, которы е окруж аю т вельм ож , осы пая их знакам и 
внимания, разд ел яю тся  на три  части: м еньш ая искренне их 
чтит, больш ая заи ски вает в них из честолю бия и свое
коры стия, сам ая больш ая льнет к ним и з глупого тщ есла
вия или смешного стремления вы стави ть  себя напоказ.

73

Б ы ваю т семейства, обязанны е по закон ам  света или в 
силу того, что н азы вается  приличиями, п ребы вать в веч
ной враж де. Н о  вот они примирились: то, что не удалось 
религии, б ез труда соверш ил расчет.

74

Г овор ят, есть некая страна, где старики галантны , лю 
безны  и учтивы , а молодые лю ди, напротив, грубы , ж есто
ки, распущ енны и невоспитанны; они перестаю т лю бить
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женщин в том  возрасте , когда ю нош и обычно только 
начинаю т исп ы ты вать это чувство , предпочитаю т ему пи
руш ки, чревоугодие и низкое сластолю бие; тот, кто пьет 
лиш ь вино, слы вет у них скромником и трезвенником , ибо 
неумеренное потребление этого напитка давно отбило у 
них охоту к нему; ■ они п ы таю тся пробудить утраченны й 
вкус к спиртному с помощ ью  сам ы х крепких настоек и 
р азн ы х  водок, остан авл и ваясь  в своем разгул е  р а зв е  что 
перед царской. Ж енщ ины в этой стране ускоряю т у вя д а
ние своей красоты  с помощ ью  снадобий, сообщ аю щ их им, 
как они п олагаю т, м иловидность и п ривлекательность: у 
них в обы чае р азм ал евы вать  себе губы , щеки, ресницы и 
плечи, которы е, равно как грудь, руки и уши, они оголяю т 
и з боязни , что мужчины п роглядят какую -нибудь и з их 
прелестей. Л и ц а у обитателей этой страны  расплы вчаты е 
и утопаю т в заем ны х волосах, которые они предпочитаю т 
собственны м и носят на голове в виде густой длинной 
гри вы ; она свисает до пояса, искаж ает облик человека и 
делает его неузнаваем ы м . У  этого народца есть свой бог 
и свой король. Е ж едн евн о в условленный час тамош ние 
вельмож и собираю тся в храме, который именуют капел
лой. В глубине этого храм а возвы ш ается  ал тар ь  их бога, 
где ж рец соверш ает таи н ства, н азы ваем ы е святы м и, свя 
щенными и страш ны м и. Вельм ож и стан овятся ш ироким 
кругом у подножия ал тар я  и п оворачи ваю тся спиною к 
ж рецу, а лицом к королю , который преклоняет колена на 
особом возвы ш ении и, по-видимому, приковы вает к себе 
души и сердца всех присутствую щ их. Э то т  обычай следу
ет понимать как своего рода субординацию : народ покло
няется государю , а государь —  богу. Ж ители этой страны  
н азы ваю т ее ...» она располож ена примерно под сорок вось
мым градусом  северной ш ироты  и удалена больш е чем на 
ты сячу сто лье от м оря, ом ы ваю щ его край ирокезов и гу* 
ронов.

75

Вспомним, что лицезрение государя преисполняет ц а
редворца счастьем , что всю  ж и зн ь он зан я т  и поглощен 
одной мы слью  —► как бы увидеть государя и попасться 
ему на гл аза , —  и мы поймем, почему созерцание бога со* 
ставл яет славу и блаж ен ство святы х  угодников.
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76
Зн атн ы е вельмож и всегда благоговейно почтительны с 

государем  и видят в этом  свой долг, так как сами ж дут то 
го же от тех, кто ниже их. Ц аред ворц ы  низш их рангов 
пренебрегаю т этой обязан ностью , п о звол яю т себе ф ам иль
ярничать и чувствую т себя лю дьми, не обязанны м и слу
ж ить примером для других.

77

Ч его еще не хватает  молодым лю дям наших дней? Они 
всё м огут и кое-что знаю т. Впрочем, если бы даж е их 
знания равнялись их возм ож ностям , они все равно не 
стали бы реш ительней в своих поступках.

78

О  слабы е лю ди! В ельм ож а говорит, что ваш  друг Т и - 
маген глуп, хотя это неправда, ибо он —  человек умный. Я  
уж  не ж ду от вас возраж ений вслух, но наберитесь му
ж ества и сделайте их хоть про себя.

Т о т  ж е вельм ож а утверж д ает, что И ф и крат —  труслив, 
а меж ду тем вы своими гл азам и  видели, как он соверш ил 
подвиг. У спокойтесь, я не требую , чтобы вы рассказы вал и  
об этом . С  меня довольно, если, услы ш ав слова вельмож и, 
вы не забудете, что были свидетелями этого подвига.

79

Умение говорить с к о р о л ям и — предел искусства и 
мудрости для придворного. Н ечаянно сорвавш ееся слово, 
п орази в  слух государя, зап еч атлевается  у него в памяти, а 
порою и в сердце; в зя т ь  это слово н азад  уже невозм ож но; 
все старани я н уловки ц аред ворц а, который тщ и тся  при
д ать  ему иной смысл или ослабить произведенное им впе
чатление, ведут лиш ь к тому, что оно все глубж е зап адает 
в  душ у монарха. Е сл и  сказанное идет во вред нам са
мим, —  хотя это бы вает не часто, —  мы еще можем уте
ш аться  тем, что наш а ош ибка будет нам уроком и мы 
поплатимся за  наше собственное легкомы слие; но какая до
сада, какое раскаяние ож и даю т нас, если сказанное при
несло ущ ерб наш ему ближнему! П оэтом у самое полезное
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правило, предотвращ аю щ ее подобную опасность, состоит в 
том , чтобы говорить с государем о других лю дях, об их 
трудах, поступках, п равах  и поведении хотя бы так же осто
рож но, сдерж анно и осмотрительно, как мы говорим о себе.

80

«Х о р о ш и й  острослов —  дурной человек». Я  и сам ска
за л  бы то ж е, если бы это не было сказан о до меня. Н о  я бе
ру на себя см елость ск азать  другое, еще никем не ск азан 
ное: кто ради красного словца не щ адит доброго имени и 
сч астья  ближнего, тот  засл уж и вает самой позорной кары.

81
У нас есть готовы е ф разы , которые мы как бы выни

маем и з кладовой, когда позд равляем  друг друга с чем- 
нибудь приятным. Ч асто  их произносят без всякого чув
ства  и вы слуш иваю т б ез признательности , но обойтись б ез 
них все-таки невозмож но, ибо они —  замена самого луч
шего, что есть в мире, то есть д руж бы : люди не могут по- 
настоящ ему рассчи ты вать друг на друга, поэтому они как 
бы молчаливо соглаш аю тся д овол ьствоваться  внешними 
и зъявлениям и приязни.

82

И ные люди, выучив пять-ш есть ученых слов, уже вы 
даю т себя за  зн атоков м узы ки, живописи, зодчества, га 
строномии и воображ аю т, будто слух, зрение и вкус до
ставл яю т им больш е наслаж дения, чем другим; таким 
способом они внуш аю т уваж ение окруж аю щ им  и обм аны 
ваю т самих себя.

83

П ри дворе всегда довольно людей, у которых свет
скость, учтивость или богатство играю т роль ума и спо
собностей. О ни ум ею т войти и выйти, п оддерж ать р а зго 
вор, не уч аствуя  в нем; понравиться, не ск азав  ни сло
ва , придать себе важ н ость, храня упорное молчание или 
время от времени и зд авая  односложные возгласы . Они 
берут выраж ением лица, тоном, ж естом , улыбкой и похо
ж и на тонкий слой чернозем а: копните его на два дю йма 
вгл убь —  и вы наткнетесь на бесплодный камень.
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84
Е с т ь  люди, которые попадаю т в милость как бы не

взн ачай : они первы е бы ваю т пораж ены  и подавлены ею, но 
затем , придя в себя, находят свое возвы ш ение вполне з а 
служ енны м; а так как, по их мнению, глупость и успех —  
две вещ и несовместные и бы ть одновременно дураком и 
удачником нельзя, они начинаю т верить в свой ум и даж е 
д ерзаю т —  нет, что я говорю ! —  смело принимаю тся р а з
гл агол ьствовать  в лю бом общ естве о чем угодно, не счи
таясь  с тем, кто их слуш ает. С тои т ли говорить, что их 
самодовольны е нелепости лиш ь повергаю т окруж аю щ их в 
уж ас или внуш аю т крайнее отвращ ение? Важ нее напо
мнить, что такие люди непоправимо п озорят тех, кто так  
или иначе способствовал их случайному возвы ш ению .

85

К ак  н азв ать  тех, у кого хватает  хитрости только на 
глупцов? Н асколько мне известно, человек по-настоящ ему 
ловкий не отличает и *  от тех, кого они умею т обм аны вать.

К то  умеет внуш ить, что он не очень хитер, тот уж е д а
леко не прост.

Х и т р о ст ь  —  качество не слишком похвальное и не 
слишком предосудительное, это  нечто среднее меж ду по
роком и добродетелью ; почти нет случаев, где ее не могло 
и не долж но было бы зам енить благоразум ие.

О т  хитрости  до п лутовства —  один ш аг, переход от 
первой ко втором у очень легок: стоит прибавить к хитро
сти лож ь, и получится плутовство.

С  теми хитрецами, которые много слуш аю т и мало го
ворят, говорите еще меньше, а если уж  вам  приходится го
ворить много, старай тесь ничего не ск азать .

86

П раво е  и важ ное для вас дело зави си т от согласия 
двух человек. О дин говорит: « Я  похлопочу, если не в о з
р аж ает  такой -то». Т акой -то  не во зр аж ает , но при одном 
условии —  он хочет бы ть уверен в согласии первого. П ро
ходят месяцы, годы, а дело не подвигается. « Я  теряю сь, я 
ничего не понимаю, —  говорите вы .—  В едь им нужно тол ь
ко встрети ться и п оговори ть». А  мне, п ри зн аться , все яс
но и понятно: они уж е поговорили.
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87

Я  полагаю , что тот, кто хлопочет за  других, всегда ис
полнен уверенности в себе, как человек, которы й доби
вается справедливости ; вы праш и вая или домогаясь чего- 
нибудь для себя, он см ущ ается и сты дится, как человек, 
который клянчит милости.

88

Если  умный человек не остереж ется ловуш ек, постоянно 
расставляем ы х при дворе всем, кого хотят вы см еять, то, к 
удивлению  своему, обнаруж ит, что постоянно ходит в ду* 
раках у глупцов.

89

В ж изни б ы ваю т случаи, когда самой тонкой хитро
стью  о к азы ваю тся  простота и откровенность.

90

К огд а вы в милости, каж д ая  ваш а затея  уместна, вы 
не делаете ош ибок, все пути ведут вас к цели; когда вы в 
опале, все становится ош ибкой, все ваш и хитрости беспо-» 
лезны , лю бая тропинка уводит вас  в сторону.

91

Человек, некоторое время заним авш и йся интригами, 
уж е не мож ет без них обойтись: все остальное ему каж ет
ся  скучным.

92

Д л я  интриг нужен ум, но когда его много, человек сто
ит настолько выш е интриг и происков, что уж е не снисхо
дит до них; в этом случае он идет к успеху и славе совсем 
иными путями.

93

А ри сти д , ты  человек вы сокого ума, всеобъемлю щ ей уче-< 
ности, испытанной честности и несомненных дарований* 
Н е  бойся ж е опалы при дворе и немилости у в ел ь м о ж —» 
этого не случится, пока ты  им нужен*
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94

Ф а в о р и т  должен всегда следить з а  собой. Ведь если 
он протомит меня в приемной меньше, чем обычно; если 
лицо его будет приветливей, а брови не так насуплены; 
если он лю безно вы слуш ает меня и проводит чуть дальш е 
к двери, я решу, что ему гро зи т падение, —  и не ош и
бусь.

К ак  мало в человеке истинной добродетели, если, что
бы стать человечнее, доступнее, мягче и благороднее, он 
должен впасть в немилость или претерпеть унижение!

95

П ри двбре попадаю тся люди, чья речь и поведение до
к азы ваю т, что они не дум аю т ни о своих предках, ни о по
томках. Д л я  них сущ ествует только настоящ ее, но они не 
п ользую тся, а злоуп отребляю т им.

96

С тр ато н  родился ср а зу  под двум я звезд ам и  —  счаст
ливой и несчастливой. Ж изнь его —  настоящ ий роман; 
хотя нет —  ей не хватает  правдоподобия; в ней не бы 
ло приключений, а были только приятные или дурные 
сны. Впрочем, что я говорю ! Ж изнь, которую  он прожил, 
никому не может и присниться. Н икто не в зя л  от судьбы 
больш е, чем он; ему были знаком ы  и крайности и золотая  
середина; он блистал, претерпевал страдания, вел обыден
ную ж и зн ь и познал все без исключения. О н внуш ал по
чтение к себе своими достоинствами, о которы х с серьез
ным видом рассуж дал вслух; он говорил: « Я  умен, я 
х р аб р » , и все повторяли: «О н  умен, он х р аб р ». И  в мило
сти и в опале он сохранял облик и дух подлинного при
дворного, являя зри телям  больш е хорош его и больш е пло
хого, чем, возм ож но, было в нем на самом деле. О б во 
рож ительны й, лю безны й, неподражаемый, замечательны й, 
неустраш имы й —  каких только слов не говорили ему в по
хвал у ; каких только бранных эпитетов не находили по
том, чтобы его унизить! Э то неясный, противоречивый и 
непонятный характер , это загад ка , и притом почти не
разреш и м ая.
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97

М он арш ая милость ставит человека выш е тех, кто ра
вен ему; немилость —  ниже.

98

К то  умеет при необходимости спокойно о тк азаться  от 
гром кого  имени, высокого положения или больш ого состо
яния, тот разом  и зб авл яется  от гр у за  многих забо т , тревог, 
а подчас и преступлений.

99

Ч ер ез сто лет мир в сущ естве своем останется преж 
ним: сохранится сцена, сохранятся декорации, см енятся 
только актеры . Т е , кто сегодня радуется полученной мило
сти или огорчается и отчаи вается и з-за  о тк аза  в ней, все 
до одного сойдут со сцены. Н а  подмостки уже вы ходят 
другие люди, призванны е сы грать  те ж е роли в той ж е 
пьесе; в свой черед исчезнут и они, а за  ними —  те, кого 
еще нет и чье место опять-таки зай м ут новые комедианты. 
С тои т ли в о зл агать  наш и надеж ды  на лицедеев?

100

К то  видел двор, тот видел все, что есть в мире самого 
прекрасного, изы сканного и пы ш ного; кто, повидав двор, 
п рези рает его, тот п рези рает и мир.

101

С толица отбивает охоту ж ить в провинции, двор  откры 
вает нам гл аза  на столицу и вы лечивает от стремления ко 
двору.

Ч еловеку, наделенному зд равы м  умом, двор прививает 
вкус к одиночеству и замкнутой жизни.



Г л а в а  IX

О ВЕЛЬМОЖ АХ

1

Н ар од  так  слепо предрасполож ен к вельмож ам, так по
всеместно восхищ ается их ж естами, выражением лица, то
ном и манерами, что боготворил бы этих людей, будь они 
с ним хоть немного добрее.

2

Ф еаген , если ты  порочен от природы, мне ж ал ь тебя; 
если ж е тебя сделала таким слабость к тем лю дям, кото
рым выгодно, чтобы ты был порочен, которые сговорились 
р азвр ати ть  тебя и уже похваляю тся, что преуспели в 
этом , я не могу тебя не п рези рать . Н о  если ты б л аго р азу 
мен, возд ерж ан , скромен, учтив, великодушен, не чужд 
признательности , трудолю бив, а к тому же так могущ е
ствен и знатен , что тебе подобает скорее служ ить при
мером, чем б р ать  его с других, и самому н аставл ять ж и
тейским правилам , нежели учиться им, условься с этими 
лю дьми, что будеш ь из снисходительности п одраж ать им 
в распутстве, пороках и безум ствах  на том условии, что 
они из уваж ения, которое обязан ы  питать к тебе, будут 
соверш ен ствоваться  в добродетелях, дорогих твоему серд
цу. Прими это насмеш ливое, но полезное предостереж е
ние, и оно поможет тебе сохранить чистоту души, рас
строит все их зам ы слы  и вынудит их оставаться  тем, что 
они есть, и не делать попыток изменить тебя.
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3

Вельм ож и обладаю т одним огромным преимущ еством 
перед остальны ми лю дьми. Я  зави д у ю  не тому, что у них 
есть все: обильный стол, б огатая  утвар ь , собаки, лош ади, 
обезьян ы , ш уты , льстецы , но тому, что они имеют счастье 
держ ать  у себя на служ бе людей, которы е равны  им умом 
и сердцем, а иногда и превосходят их.

4

Вельм ож и чванятся  тем, что п рорезаю т леса аллеями, 
ок руж аю т свои владения непомерно длинными стенами, 
р аззо л ач и ваю т потолки, сооруж аю т фонтаны и у страи ва
ю т оранж ереи; однако их страсть  к новизне не настолько 
велика, чтобы вселить довольство  в чье-то сердце, преис
полнить радостью  чью-то душ у, п редотврати ть или облег
чить чью-то горькую  нищету.

5

С р авн и вая  меж ду собой людей разного зван и я, их го
рести и преим ущ ества друг перед другом, небесполезно 
за д ат ь  вопрос, не наблю дается ли при этом известное сме
шение или равновесие добра и зл а , которое всех у р ав
нивает или по крайней мере делает положение одного не 
более завидны м , чем положение другого. П остави ть  такой 
вопрос вправе человек могущ ественны й, богаты й и ни в чем 
не знаю щ ий нужды, но реш ить его м ож ет только бедняк*

В  лю бом из возм ож н ы х ж итейских положений есть 
своя прелесть, которой лишено только одно из них —  ни
щ ета. Т а к , вельм ож а находит удовольствие в и зли ш е
ствах , а простые люди —  в умеренности; первые лю б ят по
велевать и вл аство вать , вторы е почитаю т за  счастье и даж е 
з а  честь служ ить им и пови н оваться; вельм ож и окруж ены  
свитой , почетом, знакам и внимания; простые лю ди состоят 
в их свите, чтят их, о к азы в аю т  им знаки внимания, и все 
довольны .

6

Вельм ож ам  так легко отделы ваться  одними обещ ания
ми, их сан с такой легкостью  и зб авл яет  их от необходим 
мости д ерж ать  слово, что они, как видно, очень скромны , 
если сулят только то, что сул я т , а не в три р а за  больш е.
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7

«Э т о т  человек стар  и ни к чему не пригоден,—  говорит 
вельм ож а.—  О н загн ал  себя, бегая з а  мною. Н а  что он 
м н е?»  И  вот кто-нибудь помоложе лиш ает несчастного по
следних надеж д и получает долж ность, в которой бедня
ге отк азал и  только потому, что он слиш ком честно ее з а 
служ ил.

8

«П р аво , не понимаю ,—  говорите вы холодно и вы соко
мерно.—  Ф и л ан т  не лишен достоинств, ума, приятности; 
он исполняет свой долг, отличается верностью , предан 
своему покровителю , но его почему-то не ценят, он не 
нравится , к нему не располож ены ». О бъясните, кого же 
вы осуж даете —  Ф и л ан т а  или вельм ож у, которому он слу
ж и т?

9

П одчас бы вает выгодней остави ть  служ бу у вельмож и, 
чем ж ал оваться  на него.

10

К то  объяснит, почему со рвать  крупный вы игры ш  или 
снискать располож ение вельм ож и удается именно тем лю 
дям, а не другим ?

11

Сильны е мира сего так  взы скан ы  счастьем , что ни р а
зу  за  всю  ж и зн ь не испы ты ваю т даж е такого огорчения, 
как утр ата  лучших слуг или людей, которы е прославили 
себя в своей области , а им принесли много радости  и 
пользы . С то и т этим единственным в своем роде и н еза
менимым лю дям ум ереть, как льстецы  принимаю тся вы 
искивать их слабы е стороны , которы х, уверяю т они, от
ню дь не будет у тех, кто зай м ет место покойных. О ни 
твер д ят, что преемник, обладая  всеми талантам и и по
знаниями предш ественника, свободен от его недостатков, 
и такими речами утеш аю т государей в потере великого 
и замечательного человека, которого сменила посредствен
ность.
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1 2

Сановники пренебрегаю т умными лю дьми, у которы х 
нет ничего, кроме ум а; умные люди прези раю т сановни
ков, у которых нет ничего, кроме сана; добродетельны й 
человек ж алеет и тех и других, если единственная их з а 
слуга —  их сан илн ум. К о гд а  я, с одной стороны, виж у 
около вельмож , в тесном кругу их близких, и за  од
ним столом с ними ловких и угодливы х интриганов, оп ас
ных и вредных проходимцев, а с другой стороны, вспоми
наю, как трудно пробиться к вельмож е человеку достой
ному, я отню дь не всегда заклю чаю  из этого, что людей 
дурных терпят из коры сти, а добродетельны х почитаю т 
бесполезными. Я  склонен скорее утверди ться в мысли, что 
вы сокое положение отню дь не предполагает знания люден, 
а такж е любви к добродетели и к тем, кто добродетелен.

13
Луцилий предпочитает трати ть  ж и зн ь на то, чтобы 

льнуть к вельмож ам, которы е едва терпят его, чем прово
дить ее в дружеском общении с равными себе.

И звестное правило: «В од и сь с тем, кто выш е теб я » —  
нуж дается в оговорке: чтобы следовать ему, подчас нуж 
ны дарования, и притом особого свойства.

14
Ч то за  неизлечимая болезнь у Ф ео ф и л а? Он страдает 

ею вот уж е тридцать лет, а она все не проходит: он сго
рал , сгорает н будет сгорать желанием уп равлять умами 
вельм ож ; только см ерть, прервав его дни, положит пре
дел этой ж аж де власти  и влияния. Ч то это —  заб о та  
о ближнем, привычка чили непомерное самомнение? Н ет  
дворц а, в который он не п робрался бы ; он не остан авли 
вается посреди приемной, а проникает дальш е за  портье
ры, в кабинет; тому, кто дом огается аудиенции или ж а ж 
дет представиться, приходится ж д ать, пока не закончит 
говори ть Ф еоф и л, а говорит он долго и обстоятельно. О н 
посвящ ен в семейные тайны вельм ож , причастен к их у д а
чам и невзгодам , предупреж дает их желания, предлагает 
свои услуги, н авязы вается  на каж дое праздн ество , и все 
вы нуж дены  его приглаш ать. Попечение о многих ты сячах
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душ , за  которы е он отвечает перед богом как за  свою  
собственную , не мож ет ни заполнить его время, ни насы 
тить его честолюбие —  он метит выш е и озабочен делами 
куда более важными, которы м и предается весьма охотно, 
хотя они вовсе его не касаю тся. О н прислуш ивается ко 
всему и всю ду вы искивает пищу для своего ума, склонно
го к интригам, вм еш ательству в чуж ую  ж и зн ь и всяким 
проискам ; не успевает зн атн ая  особа вы садиться на берег, 
как Ф ео ф н л  уже тут как тут  и завл ад евает  ею; ему сам о
му еще не приш ла в голову мысль, что он мож ет уп рав
л ять высоким гостем, а все уже уверяю т его, что он им 
управляет.

15

Х о л од н ость  или неучтивость со стороны  тех, кто вы ш е 
нас, внуш аю т нам ненависть к ним, но один их поклон 
нли улы бка уж е прим иряю т нас с ними.

1 6

Б ы ваю т гордецы, которы х смиряет и укрощ ает в о зв ы 
шение соперников. Т а к а я  неприятность доводит их порой 
до того, что они даж е начинаю т с ними расклан и ваться , 
но время, постепенно все сглаж и ваю щ ее, рано или поздно 
в о звр ащ ает  этих людей к естественному для них вы соко
мерию.

17

П резрение вельмож и к простолю динам делает его р а в 
нодушным к лести и похвалам  последних, тем самым уме
ряя его тщ еславие; точно так  же хвал а, которую  вельм о
ж и и царедворц ы  б ез меры и розд ы ха расточаю т монарху, 
не делает его тщ еславней лиш ь потому, что он м ало у в а 
ж ает тех, кто его превозносит.

18

Вельм ож и п ризйаю т соверш енство только за  собой и с 
трудом допускаю т мысль, что другие м огут отли чаться 
прямотой, обходительностью  и вкусом; они приписы ваю т 
себе эти редкие дары  как нечто присущ ее им по праву 
рож дения. О днако эти  лож ны е п ри тязан и я —  грубая ош иб
ка: лучшие мысли, изречения, книги да, пож алуй, и самые
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возвы ш енны е поступки, которы е нам известны , отню дь не 
их засл у га ; больш ие владения и длинный ряд  предков —  
чот единственное, чего у них не отнимеш ь.

19

П р авд а  ли, что ты  наделен умом, величием, дарован и я
ми, вкусом и знанием людей, или ты  об язан  всем этим 
лиш ь лести и пристрастной молве, трубящ ей о твоих до
стои н ствах? Они возб у ж д аю т во мне подозрение, я отк а
зы ваю сь  в них верить. М еня не ослепляет твой вы соко
мерный м ногозначительны й вид, который стави т тебя вы 
ше всего, что сделано, сказан о  и написано; не действую т 
на меня и твое равнодуш ие к похвалам  и неспособность 
бросить кому-нибудь хоть словечко одобрения. Я  просто 
закл ю ч аю  из этого, что ты в чести, влиятелен и очень бо
гат. К ак  реш ить, что ты  такое, Т ел е ф ? К  тебе, как и к 
огню, не подступиш ься, а ведь чтобы составить о тебе 
зд р аво е  и основательное мнение, нужно загл ян уть  в твою  
душ у, пож ить рядом с тобой, сравнить тебя с тебе подоб
ными. Т во его  наперсника —  того, который накоротке с то 
бой, дает тебе советы , отвлекает тебя от общ ества С о к р ата  
и А ри сти д а, смешит тебя и сам смеется еще громче, чем 
ты , —  одним словом Д а в а , я зн аю  отлично, но довольно ли 
этого, чтобы зн ать  т е б я ?

20

Е сл и  бы иные лю ди зн али , что такое их приближен
ные и что такое они сами, им было бы стыдно зан и м ать 
первое место.

21
Конечно, хорош их ораторов мало, но много ли на свете 

людей, способных их сл у ш ать? Х о р о ш и х  писателей тож е 
не много, но где люди, умею щ ие ч и тать? Т очно так  же 
народ вечно сокруш ается  о том, что редки люди, которы е 
могли бы стать  советниками и помощ никами королей в го
сударственны х делах; однако когда онн все-таки п оявл яю т
ся и начинаю т д ей ствовать согласно своему разум у  и по
нятиям , р а зве  этих искусных и мудры х сановников лю 
б я т  и ценят по засл у гам ? Р а зв е  х вал я т  их за  то, что они 
зад у м ы ваю т и соверш аю т во имя отечества? Д овольн о и 
того, что им не м еш аю т. Е сл и  оии терпят неудачу —  их
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бран ят, если доби ваю тся успеха —  им зави д у ю т. Н е убоим
ся же порицать народ там , где оп равд ы вать  его бы ло бы 
смешно: именно его недовольство и зави сть , которы е ка
ж утся неизбеж ны м злом  вельм ож ам  и сильным мира сего, 
постепенно приучаю т последних не стави ть  его ни во что, 
не считаться в делах с его мнением и даж е возвод и ть т а 
кое пренебрежение в правило политики.

Л ю ди  маленькие враж д у ю т меж ду собой, ибо нередко 
м еш аю т друг другу. В ельм ож  они ненави дят за  то зло, ко
торое те делаю т им, и за  то добро, которого те нм не де
лаю т. Вельм ож и всегда ответственны  за  приниженность, 
бедность и неудачи маленьких лю дей; по крайней мере тем 
так  каж ется.

22

«Н е  довольно ли и того, что с народом у нас общ ая ре
лигия и общий б ог? О хота нам еще н азы ваться  П ьерам и, 
Ж анами, Ж аками, словно мы купцы или п ахари ? Будем 
и збегать всего, что роднит нас с чернью, и, напротив, под
черкивать все, что нас от нее отделяет. П усть она берет 
себе всех двенадцать апостолов, их учеников и первы х му
чеников (по человеку и с в я т о й !) ; пусть каж ды й просто
людин радуется тому определенному дню в году, когда он 
праздн ует свои именины. М ы  же, вельм ож и, обратим ся к 
язы ческим  именам: пусть нас крестят Ганнибалам и, Ц е
зарям и , П омпеями —  это великие лю ди; Л укрециям и —  в 
честь прославленной римлянки; Т ан кредам и , Рож е, О ливье 
и Рено —  это паладины, которы х не затм и л  еще ни один 
герой ром анов; Гекторами, А хи ллам и , Гераклам и —  это 
полубоги; пусть нарекаю т нас даж е Ф еб ам и  и Д нанами. 
А  если мы пожелаем, никто не мож ет зап рети ть нам име
новаться хотя бы Ю п и терам и  нли М еркуриям и, Венерами 
или А д он и сам и !»

2 3

Вельм ож и не ж елаю т ничему учиться —  не только тому, 
чем они могли бы послуж ить монарху и государству , но да
же тому, что нужно для управления собственны ми делами, 
домом и семьей. Они похваляю тся своим невеж еством, по
зво л я ю т управляю щ и м  оби рать их и вертеть имн, а сами 
д овольствую тся тем, что считаю т себя знатокам и вин и 
ценителями тонкого стола, навещ аю т Ф р и н  и Т ай с , ведут 
разговор ы  о гончих и борзы х  и в точности зн аю т, сколько
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почтовы х перегонов от П ари ж а до Безансона или Филиппе-» 
бурга . М еж д у тем просты е граж дан е зн аком ятся  с внеш
ними и внутренними делами королевства, постигаю т науку 
правления, стан овятся  тонкими политиками, изучаю т силь
ные и слабы е стороны  своего государства, помы ш ляю т о 
месте, получаю т его, возвы ш аю тся , достигаю т м огущ ества 
и облегчаю т государю  забо ты  о благе отечества, а вельм о
жи, которы е прежде презирали  их, склоняю тся перед ними, 
почитая за  счастье стать  их зятьям и .

24

С равн и вая  меж собой людей двух наиболее далеких 
друг от друга званий, то есть вельмож  и простолю динов, 
я виж у, что последние довольны  ж изнью , хотя обладаю т 
лиш ь самым необходимым, а первы е —  бедны и неспокой
ны, хотя утопаю т в изли ш ествах. Ч еловек и з народа ни
кому не делает зл а , тогда как вельм ож а никому не ж елает 
добра и многим способен причинить больш ой вред ; один 
ж ивет, заним аясь лиш ь полезными делам и; другой уби вает 
врем я на дурные за б а в ы ; первый простодуш ен, груб и от
кровенен, второй под личиной учтивости таит р азвр ащ ен 
ность и злобу. У народа мало ума, у вельмож  —  душ и; у 
первого —  хорошие зад атк и  и нет лоска, у вторы х —  все 
показное и нет ничего, кроме лоска. Е сли  меня спросят, 
кем я предпочитаю  бы ть, я, не колеблясь, отвечу: « Н а 
родом ».

25

Ц аредворцы , весьма искушенные в притворстве, очень 
ловко н адеваю т личину и прячут собственное лицо; тем не 
менее им не удается скры ть свою  злобу  и склонность веч
но потеш аться над ближним, предавая осмеянию то , что 
вовсе не смешно. Э т о т  редкий тал ан т легко подметить в 
них с первого в згл я д а ; он, конечно, весьма приятен, когда 
нужно подш утить над человеком глупым; но еще чащ е 
он лиш ает их возм ож ности  н асл аж д аться  общ еством  че
ловека умного, который мог бы, к их ж е собственному 
удовольствию , раскры ться  и блеснуть на ты сячу ладов, 
если бы коварство  придворны х не вы нуж дало его бы ть 
крайне осторож ны м. П оэтом у он ведет себя сдерж анно, 
зам ы кается  в себе и делает это так умело, что самые з а в 
зя ты е  насмешники не н аход ят случая пройтись на его счет.
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2 6

М онархн обладаю т всеми ж изненными благами, они 
н аслаж даю тся изобилием, спокойствием н благоденствием : 
поэтому им д оставл яет удовольствие посм еяться над кар
ликом, обезьяной , глупцом или нелепой историей; лю дям, 
не столь счастливы м, нужен более сущ ественный повод для 
смеха.

27

В ельм ож а лю бит ш ампанское и терпеть не м ож ет сы ра 
бри. О н напивается более дорогим вином, чем простолю 
дин, —  в этом  и состоит все различие в разгул е  сановника 
и лакея, лю дей столь различны х званий.

28

Н а  первы й в згл я д  каж ется , что монархам  порой до
ставл яет удовольствие нарочно стеснять окруж аю щ их. Н о 
нет, государи —  тож е лю ди: они пекутся о самих себе, 
следую т своим склонностям  и пристрастиям, заб о тя тся  о 
своих удобствах , и это естественно.

29

Иной р а з  каж ется , что лю ди сановны е и влиятельны е, 
рассм атри вая  просьбы  тех, кто зави си т от них в делах, ста 
вят  себе за  правило чинить им все помехи, каких только 
могут оп асаться последние.

30

Е сли  вельм ож а действительно несколько счастливее, 
чем остальны е люди, то это, на мой взгл яд , вы раж ается  
лиш ь в том, что он чаще имеет власть и повод д оставл ять  
другим р ад ость ; следовательно, когда ему п редставляется  
такой случай, он об язан  им восп ол ьзоваться  и уж  подав
но не смеет его упускать, когда речь идет о человеке до
бродетельном. Н о  так  как дело у последнего всегда правое, 
вельм ож а должен все устроить сам, не дож и даясь просьб, 
и п о звать  к себе подобного человека лиш ь для того, что
бы принять и зъявления благодарн ости ; если дело было 
нетрудное, вельмож е не следует даж е упоминать о своей 
услуге в р азговоре  с просителем; если ж е вельм ож а ему 
откаж ет, мне ж ал ь их обоих.
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31
И ные люди от рож дения неприступны: это как р а з  те, 

в ком нуж даю тся и от кого за ви с я т  другие. О ни всегда на 
ногах; подвиж ные, как ртуть, они суетятся, разм ахи ваю т 
руками, кричат, хлопочут и, подобно тем ш утихам , которые 
зап ускаю тся на п разд н ествах , сы плю т искры, и звергаю т 
пламя, мечут громы и молнии, —  словом , к ним и не под
ходи, пока они не потухнут, не упадут н не станут безоп ас
ными, а заодно и бесполезны ми.

3 2

Ш вей ц ар , камердинер, ливрейный лакей, если только 
умом они не выш е, чем званием, суд ят о себе не по низ
кому своему положению, а по знатности  н б огатству  тех, 
кому сл уж ат, и всех б ез и зъ яти я , кто входит в дом н под
нимается мимо них по лестнице, ставя т  ниже себя и своих 
господ. Н едаром  говори тся : терпиш ь от хозяина, терпи и 
от слуги.

33

С ановник должен лю бить своего государя, жену, детей, 
а после н и х — людей, наделенных больш им умом; пусть он 
привлекает их к себе, пусть окруж ает себя ими, чтобы ни
когда не испы ты вать в них недостатка. З а  услуги и по
м ощ ь, которы е он получает от них, порою сам того не з а 
мечая, н ельзя отп латить не то что пенсионами и прочими 
щ едротами, но даж е друж бой и лаской. Сколько эти люди 
оп ровергаю т лож ны х слухов, сколько зловредны х и в зд о р 
ных выдумок удается им разоб л ач и ть! О ни умеют оп рав
дать неудачу благими намерениями, д о к азать  в случае 
успеха, что замы сел был верен, а принятые меры —  р а
зумны , восстать против злобы  н зави сти  н объяснить по
хвальное деяние ещ е более похвальны ми соображ ениями, 
благоприятно истолковать неловкие поступки, скры ть не
больш ие промахи и во всем блеске вы стави ть нап оказ 
достоинства, ты сячу р а з  подчеркнуть выгодны е подроб
ности и обстоятельства, обрати в иронию и насмешки на 
тех, кто дерзн ет в этом  сом неваться или у тверж д ать  про
тивное. Я  знаю , что вельмож и берут за  правило всегда 
д ей ствовать по-своему, н евзи рая  на пересуды, но мне и з
вестно и то, что дать свободу пересудам —  значит порою 
лиш ить себя возм ож ности  дей ствовать .
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34

О ценить достоинства и возн аград и ть  их как подо
бает —  вот два смелых и не терпящ их отл агател ьства  по
ступка, на которые неспособно больш инство вельмож .

35

Т ы  сановит, ты  влиятелен, но этого м ало: сделай так, 
чтобы я уваж ал  тебя н скорбел, утрати в  твое располож е
ние или не сумев его снискать.

36

В ы  говорите о вельм ож е нли сановнике, что он преду
предителен, обязателен , рад услуж ить каж дом у; вы  под
тверж даете это длинным перечнем всего, чем он помог 
вам  в одном важ ном  для вас деле. Я  понял: р а з  вам  идут 
навстречу, значит вы влиятельны , вас знает министр, к 
вам благоволят власти . Р а зв е  не это вы хотели мне дать 
п о чувствовать?

Иной говорит вам : «Я  обижен на такого-то. В о звы си в
шись, он чересчур занесся, он прези рает меня н не хочет 
зн аться  со мной». Вы  отвечаете: « А  я вот не могу на него 
п ож аловаться . Н ап роти в, я им очень доволен. М не даж е 
каж ется , что он весьма уч ти в». Я  опять угадал  ваш у 
м ы сль: вы даете понять, что сановник внимателен к вам, 
что в приемной он вы деляет вас н з м нож ества достойных 
людей, на которы х он даж е не смотрит и з боязни  подверг
нуть себя неприятной необходимости кивнуть или улы б
нуться им.

К огда речь идет о ком-нибудь, особенно о вельмож е, 
вы раж ение «я  нм доволен» таи т в себе тонкий смысл и, 
без сомнения, озн ачает, что мы довольны  собою  и теми 
благодеяниями, которы е он нам ок азал , равно как н теми, 
которы х он даж е не думал о к азы вать .

В ельм ож  х вал ят  куда чащ е из ж елания подчеркнуть 
свою  бл и зость  с ними, чем н з уваж ения и благодарности : 
иной вовсе и не зн ает того, кого хвали т. П орою  тщ е
славие и легкомыслие берут в нас верх даж е над оби
дой —  мы недовольны вельмож ей, а все-таки его п ревоз
носим.
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37
У ч аство вать  в сомнительной затее  опасно, еще опас-' 

ней о к азаться  при этом  сообщ ником вельм ож и: он-то вы 
путается, а вам  придется нести двойную  ответственость —  
и за  себя и з а  него.

38

Государю  не хватило бы всей его казн ы , чтобы возн а
градить низких льстецов, принимай он их слова за  чистую 
монету; ему не хвати ло  бы всей его власти, чтобы н ак азать  
таких людей, пожелай он соразм ери ть кару с вредом, кото
рый они ему причинили.

39

Д воряни н  рискует ж и зн ью  ради блага отечества н 
славы  м онарха; суд ья, отп равл яя  правосудие, и зб авл яет  го
суд аря от части его заб о т  о подданных. И  то н другое —  
высокие и чрезвы чайно полезные зан яти я ; люди вряд  ли 
м огут и зб р ать  себе более похвальное поприще, и мне не
понятно, почему это военные и судейские так прези раю т 
друг друга.

40

Х о т я  вельм ож а, подвергая опасности свою  ж изнь, 
полную изобилия, радости и наслаж дений, рискует боль
шим, чем простолю дин, которому нечего терять, кроме 
своей бедности, следует все ж е при зн ать, что он получает 
за  это неизмеримо больш ую  награду —  славу и громкое 
имя. П ростой солдат не ж дет, что о нем узн аю т: один и з 
многих, он умирает безвестны м . П равд а , жил он такж е в 
безвестности , но все-таки ж ил. В  этом одна и з причин 
того, что лю дям низкого и холопского зван и я часто недо
стает м уж ества. Н ап роти в, тот, кому высокое происхож де
ние не дает затер я ться  в толпе, кто, вынужденный ж ить на 
виду у всех, стяж ает всеобщ ую  хвалу или всеобщ ее не
одобрение, порой способен даж е преодолеть свою  натуру, 
если ей не свойственна доблесть, столь присущ ая лю дям 
благородны м. Х р а б р о с т ь  —  это  особый настрой ума и 
сердца, который передается через отцов от предков к по
том кам ; к нему, пожалуй, сводится и само благородство.

Б росьте  меня в гущ у войска, сделайте простым солда
том, и я — Т ер си т ; поставьте  меня во главе армии, дайте 
мне помериться силами со всей Европой , и я —  А хи лл ,
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41

П ринцы  крови научаю тся искусству сравни вать даж е 
б ез  помощи науки н правил: они с м ладенчества ж и вут 
как бы в самом центре того, что есть иа свете лучш его; с 
этим они и сравн и ваю т всё, что читаю т, ви дят и слы ш ат. 
К аж д ы й , кто слиш ком далек от Л ю лли, Расина и Л ебрена, 
встречает у них лиш ь осуждение.

42

У чить юных принцев лиш ь тому, как им не уронить 
своего достоинства, —  излиш няя предосторож ность, ибо 
весь двор  считает своим долгом и первы м признаком учти
вости о к азы вать  им уважение, да и сами они не склонны 
поступиться хотя бы одним из тех зн аков почтения, кото
рых п озволяет им требо вать  от каж дого их сан; при этом 
они нередко путаю т своих придворных и обращ аю тся со 
всеми одинаково, н евзи рая  иа различия положения или 
зн атности . У  них есть врож денная гордость, которая сама 
пробуж дается, когда это необходимо. И х нужно учить 
лиш ь тому, как держ ать  ее в узде, и н аставл ять  их лиш ь 
в добросердечии, честности и знании людей.

43

С о стороны  человека знатного было бы чистым лице
мерием не зан я ть  б ез лишних просьб то место, которое 
приличествует его сану и которое все охотно ему усту
паю т: ему ведь ничего не стоит напустить на себя скром
ный вид, см еш аться с толпой, которая расступается перед 
ним, и зан я ть  в собрании последнее место, чтобы все это 
увидели и бросились его пересаж ивать.

Человеку попроще скромность обходится много доро
ж е: если он зам еш ается  в толпу, его могут р азд ави ть ; ес
ли он займ ет неудобное место, его там  и оставят.

44

А р и стар х  вы ходит на площ адь с глаш атаем  и тр у б а
чом. Р азд ается  зов  трубы , сбегаю тся люди. Г л аш атай  кри
чит: «В нимай, народ! Т иш е, тиш е! Вон стоит А ри стар х . 
З а в т р а  он соверш ит доброе дело».
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Я  скаж у прямо и б ез обиняков: этот человек поступает 
хорош о; он хочет поступать еще лучш е? П усть делает до
бро так , чтобы я не зн ал  этого или хотя  бы у зн авал  об 
этом  не от него.

45

С о верш ая  самые похвальны е поступки, люди часто все 
п ортят и свод ят на нет тем, как они их соверш аю т; порою 
даж е начинаеш ь сом неваться в чистоте их намерений. К то  
защ и щ ает или превозносит добродетель ради нее самой, 
кто н ак азы вает или порицает порок лиш ь ради его исп рав
ления, тот делает это просто, естественно, б е з  лишних 
слов, чудачеств, чванства и п ри творства: он не говорит 
важ ны м  и наставительны м  тоном, а уж  колким и насмеш 
ливым —  н подавно; он не устраи вает представлений для 
толпы, а подает благой пример н вы полняет свой долг; он 
не п ревращ ает свой поступок в предмет женских пересу
дов, в повод для кабинетных 1 толков, в пищу для вестов
щ и ков; он не п оставляет светским болтунам новых тем 
для р азговоро в. Конечно, добро, которое он сделал, полу
чает прн этом несколько меньш ую  огласку, но ведь он его 
сделал —  чего ж е ему еще ж ел ать ?

46

В ельм ож ам , долж но бы ть, не н равятся  первобытные 
времена, и они не склонны о них вспом инать: нм обидно 
дум ать, что у нас с ними общ ие предки —  одни н те же 
брат и сестра. Все люди —  единая сем ья: нх разд ел яет 
лиш ь больш ая или меньш ая степень родства.

47

Ф еогн и д  одевается изы сканно: он вы ходит из дому 
разряж ен н ы й , как женщина. Н е успеет он очутиться на 
улице, как ср азу  придает лицу и гл азам  подобаю щ ее вы * 
ражение, чтобы предстать лю дям в самом лучшем своем 
виде, чтобы даж е прохожие находили его изящ ны м  и ни* 
кто не мог устоять перед его обаянием. П роходя по зал у , 
он поворачивается и направо, где много народу, и налево,

1 К абин етом  н азы ваю т  в П ари ж е м есто,ч куда порядочны е лю ди 
схо д я тся  для  беседы. (Прим, автора.)
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где никого нет, кланяется и присутствую щ им  и отсутствую 
щ им, обнимает первого встречного, приж имает его к груди, 
а потом осведом ляется, кого это  он обнимал. Е сл и  кто- 
нибудь имеет до него дело, даж е самое простое, и прихо
дит и злож и ть свою  просьбу, Ф еогн и д  благосклонно вы * 
слуш ивает его. О н счастлив бы ть ему полезны м, он закл и * 
нает его ск азать , как можно ему услуж ить. Т о т  повторяет 
п росьбу,—  тогда Ф еогн и д  об ъ явл яет, что тут  он бессилен, 
ум оляет войтн в его положение и не судить его слишком 
строго. З а т е м  он провож ает посетителя до дверей, и тот 
уходит, обласканны й, смущ енный и почти довольны й, что 
ему отказали .

48

З ан и м ать  высокую  долж ность и над еяться , что ваш а 
заученная лю безн ость и долгие, но холодные объяти я про
и звед ут впечатление на людей —  значит бы ть о них очень 
дурного мнения и все-таки хорош о их зн ать.

49

П амф ил р азго вар и вает  с лю дьми, которы х встречает в 
дворцовы х зал ах  и п о д ъезд ах , таким торж ественны м  и 
важ ны м  тоном, словно д о зво л яет  им при бли зи ться к нему, 
дает аудиенцию, а потом отсы лает. В ы раж ен и я он вы би
рает пристойные, но обидные, со всеми б ез р азб о р а  ведет 
себя учтиво, но надменно и напускает на себя ложное ве
личие, которое приниж ает его и озад ачи вает тех, кто ему 
друг и не питает к нему презрения.

Т ак ой  человек, как П ам ф н л, полон самомнения, вечно 
лю буется собой, дум ает только о своем достоинстве, своих 
св я зя х , долж ности, звании; он не расстается  со своими 
регалиями и постоянно щ еголяет ими, чтобы придать себе 
весу ; от него постоянно слы ш и ш ь; «М ой орден, моя синяя 
л ен та»; он то  вы ставл яет нх напоказ, то прикры вает из 
тщ еслави я. О дним словом, П ам ф ил хочет бы ть вельможей 
и мнит себя им, но он не вел ьм ож а, а подобие его. И ногда 
он дарит улыбкой ничтож нейш его из людей, то есть чело
века, наделенного только умом, но так  ловко вы бирает 
врем я для этого, что его никто не м ож ет за ст а т ь  с полич
ным: он сгорел бы от сты да, если бы —  о уж ас! — его з а 
подозрили в малейшей короткости  с тем, кто не богат, не 
влиятелен и не состоит у м инистра в д р у зья х , п ри ж и валах
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или родственниках. О н строг и холоден с теми, кто еще не 
успел наж ить состояния; встрети в вас в галерее, он отво
рачивается , а на другой день, увидев вас не в таком общ е
доступном месте или хотя бы в таком же, но в компании 
вельмож и, набирается храбрости , подходит к вам и о б ъ 
явл яет : «В ы  вчера сделали вид, что не заметили нас». Т о  
он внезапно покидает вас, чтобы подойти к сановнику или 
помощнику министра, то, за ста в  их з а  беседой с вами, от
тирает вас и уводит их; в другой р а з  вы обращ аетесь к 
нему, но он не остан авли вается, принуж дает вас следовать 
з а  ним и говорит с вами так громко, что все, кто проходит 
мимо, н аслаж даю тся этой сценой. С ловом , памфилы все
гда как бы лицедействую т на подмостках, они н асквозь  
лж ивы  и больш е всего на свете ненавидят естественность; 
это сущие комедианты, настоящ ие Ф л ори д о ры  и М ондори.

Н о я еще не все ск азал  о П ам ф илах. Они принижены 
и трусливы  в присутствии государей и министров, вы соко
мерны н самоуверенны с теми, чье единственное достоя
н и е—  добродетель; они молчаливы н застенчивы  с учены
ми, говорливы , смелы в речах и реш ительны в суж дениях 
с невеж дами; с судейскими они беседую т о войне, с откуп
щиком —  о политике, с женщинами —  об истории; с бого
словом они поэты, с поэтом —  геом етры ; они не с в я зы 
ваю т себя никакими житейскими правилами, а тем более —  
принципами, и плы вут по течению, подгоняемые ветром 
удачи и несомые рекой б огатства ; не имея своего мнения, 
они по мере надобности заи м ствую т его, но не у людей 
умных, одаренных или добродетельны х, а у тех, которы е 
в моде.

50

М ы  питаем к вельм ож ам  и сановникам бесплодную  
зави сть  и бессильную ненависть, которые, отню дь не ум ень
ш ая заманчивости их высокого положения, лишь усугуб
ляю т наш у собственную  нищ ету невыносимым зрелищ ем  
чужого счастья. К ак  вылечить такую  застарел ую  и з а р а 
зительную  болезнь душ и ? Будем д овол ьство ваться  м а
лым, а если сможем, то еще меньшим, научимся м ириться 
с утратам и  —  вот единственное безо тказн о е  лекарство , и я 
готов испробовать его на себе. О но и зб ави т меня от ж е
лания уговари вать  ш вейцара и ум ягчать секретаря, про
ти ски ваться  к дверям  министра через несметную толпу 
просителей и придворны х, от которой по нескольку р а з
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в день ломится его дом, том иться в его приемной, просить, 
трепещ а и запи н аясь, его помощи в правом  деле, терпеть 
его надменность, колкие насмешки и слишком лаконичные 
ответы ; оно исцелит меня от зави сти  и ненависти к нему. 
О н меня нн о чем не просит, я его тож е, следовательно, 
мы равны  во всем, если, пож алуй, не счи тать того, что он 
вечно в тревоге, а я н аслаж даю сь покоем.

51

В ельм ож ам  часто представляю тся случаи сделать нам 
добро, но они редко ими п о л ьзую тся ; ж елая сделать 
нам зло , они такж е не всегда н аходят эту возм ож ность. Т а 
ким образом , тому, кто уповает на них, легко обмануться 
в своей надеж де, если она основана лиш ь на вере в них или 
на страхе перед ними: иной человек долго ж ивет на свете 
и наконец умирает, не будучи им об язан  ни своим бла
гополучием, ни своим злополучием, более того —  не до
ж давш и сь от них самой ничтожной услуги. М ы  долж ны их 
чтить, потому что они сановиты, а мы люди маленькие 
и потому что другие, еще более незначительные, чем мы, 
так  же чтят нас самих.

52

И  при дворе и в народе —  одни и те же страсти , 
слабости, низости, заблуж дения, семейные и родственные 
разд оры , зави сть  и н едоброж елательство; всю ду есть не
вестки и свекрови, м уж ья и жены, всю ду люди р азво д я т
ся, ссорятся  и на врем я м и рятся ; везде мы находим недо
вольство , гнев, п ред взято сть , пересуды и, как говорится, 
злоп ы хательство . У меющ ий видеть легко обнаруж ит, что 
какая-нибудь улица Сен-Д ени в маленьком городке —  это 
те  же В . или Ф . ;  только там  ненавидят с большей занос
чивостью , надменностью  и, пожалуй, с больш им достоин
ством , вред ят друг другу более ловко и хитро, предаю тся 
гневу более красноречиво и наносят обиды в более учти
вы х и пристойных вы раж ениях, оскорбляя человека н чер- 
ия его имя, но щ адя чистоту язы ка. П ороки там  всегда 
скры ты  под благовидной личиной, но в сущ естве своем, 
повторяю , остаю тся  теми же, каковы  они у людей низ
кого зван и я : там можно встрети ть лю бую  подлость, лю 
бую слабость, любой недостойны й поступок. Все, кто вы со
ко вознесен бл агод аря своему происхождению , монарш им



милостям или сану, все мужчины, столь взы сканны е муд
ростью  и талантам и, все женщ ины, столь прославленны е 
умом и учтивостью , —  все они п рези раю т народ, хотя они 
сами —  тож е народ.

С к а за т ь  «н арод » —  значит ск азать  многое. Э то  —  все
объемлю щ ее понятие, смысл которого удивительно широк, 
а значения бесчисленны: его можно противополагать сло
ву «вел ьм о ж и », и тогд а «н арод » означает «то л п а» или «п р о
стонародье»; его можно противополагать словам  «м уд р ец », 
«т а л а н т » , «человек добродетельны й», и тогда оно будет 
охваты вать  как людей маленьких, так  и вельм ож .

53

Вельм ож и руководствую тся только велениями чувства : 
это праздны е душ и, склонные п о д д аваться  первому впечат
лению. С тал ки ваясь  с чем-нибудь, они сначала говорят об 
этом  слиш ком много, потом го во рят  меньш е, наконец во
все перестаю т говорить и больш е уже не заго во р ят ... Ч то  
бы это ни было —  поступок, ряд  поступков, произведение, 
собы тие —  они все начисто заб ы ваю т. Н е  ж дите от них 
ни последовательности , нн предусмотрительности, ни р ас
судительности, ни признательности , ни награды .

54

П о отношению  к некоторы м лю дям мы всегда впадаем  
в крайности. К о гд а  они ум ираю т, в народе ходят сатиры  
на них, а под сводами храм ов гремит возд аваем ая  им хвал а . 
И ногда они не стоят ни пасквилей, ни надгробны х речей, 
иногда засл у ж и ваю т н тех и других.

55
О  сильных мира сего лучше м олчать: говорить о иих хо« 

рош о —  почти всегда значит льстить им; говорить о них 
дурно —  опасно, пока они ж ивы , и подло, когда оии 
м ертвы .



Г л а в а  X

О М О Н АРХЕ ИЛИ О ГОСУДАРСТВЕ

1

К о гд а  человек, не предубеж денный в п ользу  своей 
страны , сравни вает различны е об разы  правления, он ви
дит, что невозм ож но реш ить, какой и з них лучше: в ка
ж дом есть свои дурные и свои хорош ие стороны . С ам ое 
разум ное и верное —  счесть наилучш им тот, при котором 
ты  родился, и примириться с ним.

2

Ч тобы  уп равл ять  лю дьми, тиран  не нуж дается ни в ис
кусстве, ни в мудрости: политика, которая сводится к
пролитию  крови, всегда недальновидна и лиш ена гибкости. 
О на учит уби вать тех, кто служ ит помехой наш ему често
лю бию ; поэтому человек, жестокий о т  природы, следует 
ей без труд а . Э то самый гнусный и самый грубы й способ 
уд ерж аться  у власти  или прийти к ней.

3

У сы плять народ п раздн ествам и , зрелищ ам и, роскош ью , 
пы ш ностью , наслаж дениями, делать его тщ еславны м , и з
неженным, никчемным, уб л аж ать  его пустякам и—  вот б е з
ош ибочная политика, к которой с давних пор прибегаю т 
во многих государствах. Ч его только не добивался деспо
ти зм  ценою  такой снисходительности!
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4

У  подданных деспота нет родины. М ы сль о ней вы тес
нена коры стью , честолюбием, раболепством .

5

П ри нововведениях и переменах в государстве прави 
тели обычно думаю т не столько о необходимости реформ, 
сколько об их своевременности: б ы ваю т об стоятел ьства; 
подсказы ваю щ ие, что н ельзя слиш ком р а зд р аж а т ь  народ; 
бы ваю т другие, и з коих ясно, что с ним можно не считаться. 
Сегодня вы властны  лиш ить какой-нибудь город всех его 
вольностей, прав, привилегий; за в т р а  не дерзай те изм е
нить хотя бы цвет его знамен.

6

К о гд а  народ охвачен  волнением, никто не м ож ет ска* 
за т ь , как восстановить спокойствие; когда он ум иротворен, 
никто не зн ает, что мож ет наруш ить его спокойствие.

7

Б ы вает  зло, с которы м государство  мирится только 
потому, что оно предупреж дает нли устран яет еще больш ее 
зло. Б ы вает  и другое, которое объясн яется пороками госу
дарственного строя, порождено непорядками или дурными 
обы чаями; тем не менее его сущ ествование и последствия 
менее пагубны, чем введение нового, более справедливого 
закон а или более разум ного обы чая. Б ы вает  и такое зло , 
которое можно исправить каким-нибудь новш еством или 
реформой, но те, в свой черед, п редставляю т собою  зло, и 
притом весьма опасное. Е ст ь  зло  скры тое, словно нечисто
ты  в клоаке, сты дливо погребенное под покровом тайны  и 
м р ак а; стоит его коснуться илн обн аж и ть, как оно начи
нает источать яд н зловоние; даж е самые проницательные 
умы порою не м огут реш ить, что лучше —  понять его сущ 
ность нлн зак р ы ть  на него гл аза . Н ередко государство 
терпит довольно серьезное зл о , так как оно п редотвращ ает 
м нож ество мелких зол  и неустройств, которые в против
ном случае были бы неизбеж ны  и непоправимы. Б ы вает  
зл о , от которого стонет каж ды й в отдельности, и все-
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таки  оно ок азы вается  благом для общ ества в целом, хотя 
последнее —  не что иное, как совокупность отдельны х лю 
дей. С лучается и так, что зло, причиняемое отдельной 
личности, приносит пользу  и выгоду каж дой семье. Е с т ь  
зло , которое р азо р я е т  или бесчестит отдельные семьи, но 
способствует благоденствию  и сохранности государствен 
ного м еханизм а и п рави тельства. И ное зл о  подры вает ос
новы государства и возд ви гает на его обломках новое. 
Н аконец, бы вает н такое зло, которое повергало во прах 
великие империи и стирало всякое воспоминание о них, 
изм еняя и обновляя тем самым облик вселенной.

8
К акое дело государству , что Э р гаст  богат, что у него 

превосходные гончие, что он утопает в роскоши, устан ав
ливает моды на одежду и экипаж и? М ож но ли принимать 
в расчет частное лицо там, где речь идет о вы годе н поль
зе  всего об щ ества? Утешением народов, несущих тяж кое 
бремя, является  сознание того, что они облегчаю т жребий 
государя и что государь —  единственный, кого они обога
щ аю т: онн не считаю т своим долгом приумнож ать благо
состояние Э ргаста.

9

У войны за  плечами ты сячелетия: она сущ ествовала во 
все века, она всегда наполняла мир вдовами и сиротами, 
лиш ала семьи наследников и уничтож ала нескольких 
братьев ср азу  в одном и том ж е сражении. О  юный Со- 
кур, я печалю сь о твоей доблести, о твоей чистоте, о 
твоем уж е зрелом, проницательном и возвы ш енном  уме! Я 
оплакиваю  твою  безвременную  смерть, которая соединила 
тебя с твоим неустраш имы м братом  и отняла у двора, где 
ты  едва успел сделать свои первые ш агн. К акое прискорб
ное и вместе с тем обыденное несчастье! С  н езапам ятны х 
времен люди словно сговорились р азо р я ть , ж ечь, уби вать , 
р езать  друг друга ради лишней пяди зем ли ; чтобы делать 
это более изобретательно и безош ибочно, они придумали 
превосходные правила, которые наименовали военным ис
кусством, поставили в зависим ость от соблю дения этих 
правил долговечность наш его имени и славы  и с тех пор 
и з столетия в столетие изощ рялись друг перед другом 
во взаимном истреблении. Н есправедливость, присущ ая
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первы м лю дям , —  вот где истоки войны и необходимости 
стави ть  над собой начальников, которы е определяли бы 
п рава каж дого и реш али бы все споры ; если бы человек 
умел д овол ьство ваться  тем, что имеет, а не зар и ться  иа 
достояние соседа, он всегда н аслаж дался  бы миром и сво
бодой.

10

Т о т  же народ, который ведет мирное сущ ествование 
у домаш него очага, в кругу семьи, в стенах больш ого горо
да, где никто не угрож ает ни его ж изни, ни достоянию , 
порою  алчет огня и крови, ведет войны, учиняет поджоги 
и убийства, с нетерпением ож идает, когда же сойдутся вы 
ступивш ие в поход армии. Е сли  они уж е сош лись, он не
доволен, почему не происходит сраж ени я; а если оно про* 
изош ло —  почему бой был недостаточно кровав  и на поле 
его легло меньше десяти ты сяч человек. Ч асто  ои доходит 
до того, что и з лю бви к переменам, новизне и необычности 
заб ы вает  о самы х насущ ных своих интересах, покое и безо
пасности; есть лю ди, которы е согласились бы вторично 
увидеть, как враг подступает к стенам Д иж она или К орби , 
как на улицах возд ви гаю т баррикады  и протяги ваю т 
цепи, лиш ь бы первыми сообщ ить или услы ш ать весть об 
этом.

11

Д ем оф ил, сидя сп рава о т  меня, гром ко стенает: «В се  
кончено, государство  погибло или, во всяком случае, стоит 
на краю  гибели. К ак  противостоять столь сильной и все
общ ей коалиции? М ож но ли не то что победить, а хотя 
бы о тр ази ть  без посторонней помощи столь м огущ ествен
ных и многочисленных в р аго в ?  С  тех пор как сущ ествую т 
монархии, история не зи ает подобных примеров. Т у т  не 
устоит даж е герой, даж е А хи лл . М ы  соверш или грубы е 
ош ибки,—  прибавляет он.—  Я -то  уж  знаю , что говорю : я 
сам военный, бы вал иа войне, да и читал немало истори
ческих книг». З а т е м , вспомнив О ливье Л едеиа и Ж ака 
К ер а, он восхищ енно восклицает: «В о т  это были лю ди! 
В от это были м инистры !»

О н расск азы вает  новости —  все как на подбор удруча
ю щ ие и безотрад н ы е: то наш  отряд  заманили в засад у  и 
перерезали ; то войска, защ и щ авш и е один и з зам ков, сда
лись иа милость победителя и перебиты до последнего.
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Е сл и  вы говорите, что это  ложный н ничем не п од тверж 
денный слух, он, не об ращ ая  на вас  внимания, присово
купляет, что генерал такой-то убит, н хотя  тот в действи
тельности лиш ь легко ранен, в чем вы и уверяете Д ем оф и- 
ла, он все-таки оплакивает его см ерть, ж алеет его вдову, 
сирот, государство, самого себя: он, видите ли, потерял в 
лии,е покойного доброго друга и сильного покровителя.

О н твердит, что немецкая конница непобедима, и блед
неет при одном упоминании об имперских кирасирах. Е с 
ли иас атакую т под такой-то крепостью , продолж ает он, 
надо будет снять осаду или перейти к обороие, не в в я зы 
ваясь  в бон, а если его все-таки придется д ать, мы проиг
раем и неприятель немедленно выйдет к нашей границе. 
А  так как у Д ем оф ила враги не ходят, а летаю т, то  они 
уж е в самом сердце королевства: он слы ш ит, как го рож а
не повсю ду бью т в набат и поднимаю т тревогу ; он о за б о 
чен судьбой своего имущ ества и поместий; он ломает себе 
голову, куда отп равить деньги, мебель, семейство, куда бе
ж а т ь  самому —  в Ш вей ц ари ю  нли Венецию ?

Н о тут сидящий слева от меня Басили д разом  вы став
ляет армию  в три ста тысяч человек, не соглаш аясь уба
вить ее ни на одну бригаду: у него в голове список эскад
ронов и батальонов, генералов и оф ицеров; он не заб ы вает  
ни артиллерии, ни обоза. Все эти силы в полном его рас
поряж ении: столько-то он посылает в Герм анию , столько- 
то во Ф л ан д р и ю , небольш ой резерв оставл яет в А л ьп ах , 
еще меньший —  в П иренеях, остаток же переправляет за  
море. О н знает пути следования всех этих войск, ему и з
вестно, что они сделаю т и чего не сделаю т, —  словом, вам 
каж ется , будто он наперсник государя н поверенный тайи 
министра. Е сл и  неприятель только что проиграл сраж ение 
и оставил на поле боя д евять-десять ты сяч человек, Б аси* 
лид оценивает его потери ровно в тр и д ц ать  ты сяч уби
тых —  не больш е и не меньше, ибо он, будучи столь осве
домленной особой, всегда располагает цифрами точными и 
бесспорными.

У зн ав  поутру, что мы потеряли какую -нибудь кре
постцу, он не только посы лает отк аз от приглаш ения 
Д рузьям , которыми накануне был зван  на обед, но в этот 
день и вовсе не обедает, а если уж инает, то без аппетита. 
Е сли  наши осаж даю т сильную и укрепленную по всем 
правилам  крепость, в достатке снабж енную  съестными м
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боевыми припасами и обороняемую  надежным гарнизоном  
под начальством  человека, испытанного в боях, он уверяет 
вас, что в атом городе есть слабы е, плохо прикры ты е места, 
что там  не хватает  пороху, что комендант неопытен и что 
после первой же недели осадных рабо т враги  сдадутся  на 
капитуляцию .

В  другой р а з  он, зап ы хавш и сь , прибегает к вам и, едва 
успев отды ш аться , восклицает: «В аж н ы е новости: против-, 
ник р азб и т  наголову, командую щ ий и офицеры, по край
ней мере больш инство их, убиты и уничтожены. К акой  р а з
г р о м !—  продолж ает он. —  Н ичего не скаж еш ь, нам в езе т » . 
Т у т  он садится и переводит дух —  ои вы лож ил все свои 
новости, упустив лиш ь одну подробность: никакой битвы  
не было. П осле этого он сообщ ает, что такой-то государь 
выш ел из коалиции и порвал со своими сою зникам и, а дру
гой собирается последовать его примеру. К ак  и простонав 
родье, он ни минуты не сомневается в том, что третий из 
враж дебн ы х монархов умер, более того —  ему известно, где 
похоронен покойный; когда этим слухам  перестаю т верить 
даж е на рынке и в предм естьях, ои все равно готов биться 
об закл ад , что они верны. Е м у  известно и з надеж ного 
источника, что Т ...к ...л ... берет верх над императором, что 
султан не хочет мира и «м ощ но» вооруж ается , а его ви зи рь 
вот-вот снова подступит к воротам  Вены. Он всплескивает 
руками и содрогается, ибо уверен, что это событие неот
вратимо. Т ройственны й сою з в его изображ ении похож  на 
Ц ербера, а враги —  на чудовищ , которы х надлеж ит истре
би ть; у него только и разговору , что о л аврах , победах, 
триум ф ах и троф еях.

В  друж еской беседе он прибегает к таким оборотам , 
как : «наш  августейш ий герой», «наш  великий повелитель», 
«наш  непобедимый м он арх». .О н ни за  что не согласится 
ск азать  просто: «У  короля много врагов, оии могучи, еди
ны, ож есточены ; но он побеж дал их раньш е, надею сь, по*< 
бедит и теп ерь». Т ак ой  стиль, слиш ком ясный и решитель-: 
ный для Д ем оф ила, недостаточно пышен и надут для Ба- 
силида: у него наготове совсем другие вы раж ения. Он 
сочиняет надписи для арок и обелисков, которые украсят 
столицу в день возвращ ени я наш их войск. К огд а он слы 
шит, что армии сош лись в ожидании боя или что какая-ни
будь крепость обложена, он велит достать свое парадное 
одеяние и держ ать наготове, дабы  иметь его под рукой на 
случай благодарственного м олебствия в соборе.
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12

Е сли  послы и представители монархов и республик 
съ езж аю тся , чтобы обсудить какое-нибудь дело, н оно от
нимает у них больш е времени, чем размещ ение по чинам и 
даж е дебаты  о порядке председательствования и прочие 
ф орм альности , —  значит, это дело является из ряд а вой 
вы ходящ им  по своей важ ности и запутанности.

М инистр или посол —  это хамелеон, П ротей. П одобно 
ловкому игроку, ои прячет свой истинный нрав и характер  
как для того, чтобы и зб еж ать  толков и восп реп ятствовать 
попыткам проникнуть в его планы, так  и для того, чтобы 
в пылу увлечения или по слабости самому не вы дать тайну. 
И ногда ои надевает на себя личину, которая больш е всего 
соответствует его намерениям и делает его в гл азах  про
тивников тем, чем ему выгодно к азаться . О днако что бы 
он ни старал ся  зам аск и ровать  —  больш ую  силу или боль
ш ую  слабость, —  он равно остается тверды м и непреклон
ным, дабы  лиш ить соперников надежды добиться от него 
многого. И ногда же, напротив, он уступчив, ибо, предо
ставл яя  другим случай обрати ться к нему с просьбой, он 
тем самым обеспечивает такую  же возм ож н ость себе са
мому. О н то и зворотли в и непроницаем —  например, скры 
вает правду, сообщ ая о ней вслух, ибо ему важ но, чтобы 
она бы ла вы сказан а и чтобы ей все-таки не поверили; то 
искренен и откровенен —  например, ум алчивает о том, чего 
никто не долж ен зн ать , и все же ловко созд ает впечатле
ние, будто ск азал  все. О н живой и красноречивый собесед
ник, когда ж елает р а зв я за т ь  другим язы к или не д ать  им 
вы ск азать  то, чего он не хочет или не должен зн ать ; когда 
сам  собирается ввернуть несколько незначительных, но про
тиворечивы х и затем н яю щ и х друг друга ф раз, которые 
вселяю т в слуш ателей тревогу или доверие; когда ему 
нужно свести на нет вы рвавш ееся  у него признание другим 
признанием. О н холоден и молчалив, когда ему нужно вы
нудить враж дебную  сторону говорить, а самому подольш е 
слуш ать, либо застави ть  вы слуш ать себя самого, либо вы 
ск азаться  как можно более веско и внуш ительно, либо при
бегнуть к обещ аниям или угрозам , которые нанесут реш и
тельный удар  и поколеблю т сопротивление.

В одном случае он берет слово первым и откры вает 
свои карты , чтобы вы вед ать  интриги и происки иностран
ных министров, уяснить себе их возраж ения и доводы,
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принять свои меры и подготовить ответ; в другом  —  ои 
говори т последним, чтобы не трати ть  слов впустую , бы ть 
точным, безош ибочно зн ать , на что следует рассчи ты вать 
ему и его сою зникам , и о тд авать  себе отчет в том, чего он 
м ож ет просить и добиться. И ногда он вы раж ается  ясно и 
категорически, но еще чащ е —  уклончиво и намеками, при
бегая  к двусмысленным вы раж ениям  и оборотам , которым 
он волен при давать то или иное значение, см отря по тому, 
каковы  обстоятельства и что ему выгодно. О и просит ма-< 
лого, когда не хочет уступить во многом; ои просит мно«< 
то го , чтобы добиться малого, но зато  наверняка. С начала 
он требует мелочей, рассчи ты вая, что позднее они не бу-* 
д ут приняты  в расчет и ие помеш аю т ему дом огаться 
серьезны х уступок. Н ап роти в, он и збегает вначале настаи
в ать  на сущ ественном пункте, если это мож ет помеш ать 
ему потом н астаи вать на нескольких второстепенных, ио в 
совокупности превосходящ их первы й по важ ности. О н за-< 
п раш н вает чересчур много, чтобы натолкнуться на отк аз 
и тем самы м иметь право или благовидны й предлог в свой 
черед о тк аза ть  в том, чего, как он чувствует, у него потре
бую т и в чем он не ж елает идти на уступки. В  последнем 
случае он старается  как подчеркнуть непомерность требо
ваний и по возм ож ности убедить противника в обоснован
ности своего отк аза , так  и оспорить доводы , ссы лаясь на 
которы е ему о тк азы в аю т  в его дом огательствах. О н равно 
стрем ится как превознести и преувеличить то немногое, 
что предлагает сам, так и откровенно осмеять то немногое, 
в чем уступаю т ему.

О н делает неискренние и слишком зам анчивы е предло
ж ения, которые в ы зы ваю т у противной стороны недоверие 
и толкаю т ее на о тк аз от того, что и так  не было бы ей 
предоставлено; восп ол ьзовавш и сь этим, он со своей сто
роны п ред ъ явл яет несуразны е притязания, чтобы д о к азать  
неправоту тех, кто их отвергает. О н соглаш ается дать 
больш е, чем требую т, чтобы получить больш е, чем дал. 
О н заставл я ет  долго просить, убеж дать, уговари вать  себя 
в маловаж ном деле, чтобы лиш ить надеж ды  и ж елания 
чего-нибудь добиться от него в более серьезном. Е сли  же 
он все-таки идет на уступки, то лиш ь при условии, что р а з 
делит вы годы  и преим ущ ества с теми, кому они доста
нутся. Е сли  он косвенно или прямо защ и щ ает сою зника, 
значит, это принесет пользу ему самому и будет способст
вовать  достижению  поставленной им цели. О н разгл аго л ь *
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ствует о мире, согласии, всеобщей безопасности и всеоб
щем благоденствии, а на деле думает только о своих инте* 
ресах, то есть о вы годе своего государя или своей респуб* 
лики. О н то примиряет недавних противников, то ссорит 
прежних сою зн и ков; то устраш ает тех, кто силен и мо
гущ ествен, то обнадеж ивает слабы х; то объединяет не* 
скольких слабы х против одного сильного, чтобы восстано
вить равновесие, то присоединяется к ним, чтобы со зд ать  
перевес сил, но дорого берет за  свое покровительство и 
помощь.

Он умеет прельстить тех, с кем ведет переговоры: лов* 
кими маневрами, тонкими и хитрыми намеками он н атал* 
кивает их на мысль об огромных вы годах, богатствах, от* 
линиях, которые будут наградой за  известную  уступчи
вость с их стороны, отню дь не идущ ую  в р азр е з  ни с их 
миссией, ни с намерениями их повелителей. О н старается, 
чтобы его самого тож е не считали неприступным с этой 
стороны ; вы казы вает  некоторую  чувствительность ко всему, 
что касается его личного благосостояния; набивается, та * 
ким образом , на предложения, которые откры ваю т ему са* 
мые тайные намерения противников, самые глубокие их 
зам ы слы , самые сильные их средства, и обращ ает все это 
себе на пользу. Если он ущемлен в несколъких пунктах, по 
которым достигнуто наконец соглашение, ои громко него
дует; если ущ емлены его противники, он негодует еще 
громче и вы нуж дает тех, кто и без того проиграл, оп рав
д ы ваться  и защ и щ аться .

Вся его деятельность нап равляется двором, все его ш а
ги заранее предуказаны , даж е самое незначительное его 
предложение предписано ему свы ш е; тем не менее в каж * 
дом трудном случае, в каж дом спорном вопросе он дейст
вует так, словно только что принял решение сам и руко
водствовался  при этом лишь мирными намерениями. Он 
д ерзает даж е об ъ явл ять  во всеуслыш ание, что склонит 
двор на свою  сторону и что предложения его не будут де
завуи рован ы . О н распускает ложный слух об ограничен
ном характере своей миссии, хотя облечен чрезвы чайны ми 
полномочиями, к которы м прибегает лиш ь в крайности, 
в минуты, когда не пустить их в ход бы ло бы опасно. Е го  
интриги служ ат прежде всего достиж ению  целей важ ны х 
и сущ ественных, которым он всегда готов принести в 
ж ертву мелочи и ложный престиж.
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О н хладнокровен, вооружен смелостью  и терпением, не 
зн ает усталости  сам, но умеет доводи ть других до изнем о
жения и отчаяния. Готовы й ко всему, он не страш и тся  
медлительности, проволочек, упреков, подозрений, недове
рия, трудностей и преград, ибо убежден, что только врем я 
н стечение обстоятельств могут повернуть ход собы тий и 
н ап рави ть умы в ж елательную  для него сторону. П орою  
ои даж е прикиды вается, будто склонен п рервать пере
говоры , хотя как р аз  в это время больш е всего хочет их 
п род олж ать; если же, напротив, ему дано точное пред
писание употребить все усилия, чтобы п рервать их, он 
с этой целью  всемерно н астаи вает на их продолжении и 
окончании.

Если  происходит важное собы тие, он либо упорно сто
ит на своем, либо уступает, в зависимости от того, что ему 
выгоднее; а если его предусм отрительность позволи ла ему 
предугадать новый оборот дел, он либо ускоряет его, либо 
зам едляет, см отря по тому, что это сулит государству, р а
ди которого он трудится, и таким образом  н ап равляет со
бы тия сообразн о своим видам. О н принимает в расчет все: 
врем я, место, собственную  силу или слабость, особенности 
тех наций, с которыми ведет переговоры , нрав и характер  
лиц, с которыми общ ается. Все его зам ы слы , нравственные 
правила, политические хитрости служ ат одной зад ач е —  
не д аться  в обман самому и обм ануть других.

13

Х а р а к т е р  ф ранцузов о б язы вает  их государя быть 
серьезны м .

14

О дно из несчастий государя заклю чается  в том, что он 
всегда боится вы дать тайны, которы х у него так  много. 
С частье для него, если находится верный человек, способ
ный перелож ить это бремя на свои плечи!

15

М онарху не хватает  лишь одного —  радостей частной 
ж изни. У теш ить его в столь великом лишении могут 
только бескорыстная друж ба и преданность друзей .
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16

И стинный монарх находит порой отраду в то м ,ч то  на 
время заб ы вает , кто он такой, сходит с подмостков и, сняв 
трагический плащ  и котурны , играет перед наперсником 
роль обыкновенного человека.

17

Н и что ие делает такой чести государю , как скромность 
ф аворита.

18

Ф а в о р и т  всегда одинок: у него нет ни привязанностей , 
ни друзей . О н окруж ен родственниками и льстецам и, но не 
дорож ит ими. О н оторван  от всех и как бы всем чужд.

19

Н ет сомнений, что ф аворит, наделенный известной си
лой и высотой духа, часто испы ты вает смущение и зам еш а
тельство , видя, насколько низки, мелочны, льстивы , угод
ливы и притворно внимательны  к нему люди, заи ски ваю 
щие в нем, окруж аю щ ие его и бегущие за  ним, как лакеи; 
оставаясь  с ними наедине, он платит им за  раболепие пре
зрением и насмешкой.

20

П озвол и те  ли дать вам совет, о сановники, министры, 
ф авори ты ? Н е  уповайте на то, что ваш и потомки сумею т 
п оддерж ать ваш у славу и честь ваш его имени: титулы  з а 
бы ваю тся, милости приходят к концу, долж ности утрачи 
ваю тся , богатства иссякаю т, талан ты  вы рож даю тся. П р а в 
да, у вас есть дети, достойные вас и —  скаж у больш е —  
способные удерж аться  на высоте, достигнутой вами. Н о  
кто поручится, что и внуки ваш и будут такими ж е? Е сли  
вы не верите мне, взглян и те хоть р аз  на тех, кого вы обыч
но не удостаиваете взгл яд ом , кого вы презираете: при всей 
ваш ей знатности  у вас и у них общ ие предки. Б удьте же 
добродетельны  и человечны. А  если вы  спросите меня: 
«Ч то  это  иам д а с т ? » — я отвечу: «Б у д ьте  человечны и
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добродетельны, и вы сделаетесь хозяевам и  своей посм ерт
ной судьбы , перестав зави сеть  от ваш их потомков. В ы  об-* 
ретете уверенность, что ваш е имя прож ивет столько ж е, 
сколько просущ ествует государство, и что тогда, когда 
лю дям  станут п о к азы вать  развал и н ы  ваш их зам ков или, 
м ож ет бы ть, всего лиш ь то место, где они высились встарь* 
м ы сль о ваш их достохвальны х деяниях все же будет свеж а 
в памяти народов. С  лю бопы тством  глядя на ваш и п ортре
ты  и на медали, выбитые в ваш у честь, люди скаж ут: „Ч е 
ловек, на чье изображ ение мы смотрим, бестрепетно и 
смело говорил со своим повелителем и больш е страш ился 
причинить ему вред, чем вы звать  его неудовольствие. Б л а 
годаря этому человеку его государь стал  еще великодуш нее 
и милостивее и мог с полным правом  говорить о своей сто
лице и своем народе: «М ой добрый город, мой лю безный 
н арод». А  вот портрет другого. Видите, как реш ительны 
его черты, как строг, важ ен, величав весь его облик? Е г о  
сл ава во зр астает  год от году, самые великие политики не 
вы д ерж и ваю т сравнения с ним. Он зад ал ся  высокой 
целью  —  укрепить власть государя и водворить в стране 
спокойствие, унизив вельм ож . Н и  мятежи, ни заговоры , ни 
измена, ни у гр оза  смерти, ни тяж кие недуги —  ничто не 
могло его ото рвать  от этого зам ы сла. О н наш ел, сверх 
того, время, чтобы приступить к делу, продолженному и 
заверш енном у впоследствии одним из наш их лучших и ве-' 
личайших к о р о л ей ,— к искоренению ереси” ».

21
С ам ая  тонкая и благовидная приманка, на которую  ло* 

вя т  вельмож  их управляю щ и е, а королей —  их министры, 
состоит в настойчивы х советах постоянно приобретать и 
обогащ аться . К акое мудрое наставление, какое полезное и 
благое правило! Вот уж  поистине золоты е россыпи, сущее 
П еру —  по крайней мере для тех, кому удавалось внуш ить 
эту  мысль своим повелителям!

22

Н ар од у  вы падает великое счастье, когда монарх обле
кает своим доверием и назначает министрами тех, кого 
назначили бы сами подданные, будь это в их власти .
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23
И скусство  входи ть во все подробности и с неусыпным 

вниманием относиться к малейшим нуж дам государства 
составляет сущ ественную  особенность мудрого правления; 
по правде ск азать , короли и министры в последнее врем я 
слишком пренебрегаю т этим искусством, хотя весьма ж ела
тельно видеть его в монархе, им не наделенном, и ч резвы 
чайно отрадно наблю дать в монархе, им отличаю щ емся, 
В  самом деле, в о зр астаю т ли безопасность и благоденствие 
народа только оттого, что государь р азд ви гает  границы 
своей страны , п ревращ ая враж еские владения в провинции 
своего королевства; что он вы ходит победителем из всех 
битв и осад и настигает врагов как на поле боя, так и в са
мых неприступных крепостях; что другие нации п ри зы ваю т 
Друг друга на помощ ь, дабы  объединенными усилиями 
остановить его, а он, н евзи рая  на тщ етны е их попытки, 
продвигается все дальш е и постоянно берет верх над ними; 
что последние надеж ды противников руш атся ввиду несо
круш имого зд оровья  этого м онарха, которое п озволяет ему 
с радостью  видеть, как принцы —  его внуки, поддерж ивая 
н приумнож ая его славу, вы ступ аю т в поход, овладеваю т 
грозны ми тверды ням и, покоряю т новые государства, ко
м андую т стары ми испытанными военачальниками не столь
ко по праву сана и рож дения, сколько по праву талан та 
и мудрости, идут по величавым следам своего победонос
ного деда и п одраж аю т ему в доброте, благоразум ии, спра
ведливости, бдительности, бесстраш и и? К ороче говоря, к а
кая  мне, равно как и всему народу, бы ла бы п ол ьза  от 
того, что государь удачлив, что он сам и его близкие 
ш ествую т по дороге славы , что отечество мое стало гр о з
ным и могущ ественным, если бы я сам жил под гнетом пе
чали, тревог и нищ еты ; если бы, избавленны й от набегов 
неприятеля, я подвергался за т о  опасности стать  ж ертвой 
убийц, бесчинствую щ их >на площ адях и улицах столицы, 
и больш е боялся грабителей и разбойников на городских 
перекрестках, чем в дремучем лесу непроглядной ночью ; 
если бы спокойствие, порядок и чистота не делали пребы 
вание в городах приятным, а достаток не украш ал  их все
ми радостям и светского общ ения; если бы, беззащ и тны й  и 
никем не поддерж иваемы й, я страдал  на своей ферме от со
седства вельмож и и не был ограж ден законом от посяга
тельств последнего; если бы я ие имел к своим услугам
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учителей, и притом отличных, чтобы  н аставл ять  моих детей 
в искусствах и науках, которые когда-нибудь упрочат их 
положение в ж и зн и ; если бы мне было труднее, чем ныне, 
когда повсеместно процветает торговля, носить тонкие тк а
ни, питаться свеж им мясом и покупать все это по дешевой 
цене; если бы, наконец, благодаря попечениям государя 
я не был столь же доволен своим ж ребием, сколь он дово
лен своим, которым обязан  собственной доблести?

24

Восемь илн десять ты сяч человек для государя —  все 
равно что монета, которой он платит з а  крепость или по
беду; стар аясь  сделать это подеш евле, щ адя людей, он 
уподобляется тому, кто торгуется, потому что зи ает цену 
деньгам.

25

Все процветает в стране, где никто не делает различия 
меж ду интересами государства и государя.

26
И м еновать государя «отцом ' н арода» —  значит ие 

столько во зд авать  ему хвалу, сколько н азы вать  его на
стоящ им именем и правильно понимать истинное назначе
ние монарха.

27

М еж ду долгом монарха по отношению  к подданным и 
долгом подданных по отношению к монарху есть св я зь  или, 
точнее, обою дная зависим ость. Н е берусь судить, какой и з 
них тягостней и обременительней, ибо здесь приш лось бы 
сделать вы бор между беспрекословной готовностью  ока
зы в ать  почтение и помощ ь, служ ить, подчиняться и покор
ствовать , с одной стороны, и обязан ностью  бы ть всегда 
добры м и справедливы м , забо ти ться , защ и щ ать  и покро
в и т е л ь с т в о в а т ь —  с другой. У тверж дение, что государь во
лен в ж изни и смерти подданных, озн ачает лиш ь, что 
преступность людей стави т их судьбу в зависим ость от 
законов и правосудия, носителем которого является мо
н арх ; д обавл ять  же, что он неограниченный властелин до
стояния своих подданных и м ож ет, не зад ум ы ваясь , б ез
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р азб о р а  и отчета, расп о ряж аться  им, —  значит говорить 
язы ком  льстеца и вы р аж ать  мнение ф аворита, хотя и тот 
не посмел бы п овтори ть это  на смертном одре.

28

П орой на зак ате  погож его дня вы видите, как больш ое 
стадо, рассы п авш ись по холму, мирно щиплет тимьян и 
чебрец или пасется на лугу, поросшем низкой и сочиой 
травой , до которой не добралась коса крестьянина. Рядом  
с овцами стоит усердный и заботливы й пастух: он не сво
дит с них гл аз, идет вслед за  ними, перегоняет их на новое 
пастбищ е. Е сли  они разбрели сь, он их собирает; если по
явился жадный волк, он спускает пса, и тот прогоняет 
хищ ника. О н кормит их и стереж ет. Н е успевает зан яться  
за р я , как он уже в поле; он уходит домой не раньш е, чем 
зай д ет  солнце. К ак  он прилежен и бдителен, как тяж ела 
его сл уж ба! К ому, по-вашему, ж ивется приятней и при
во л ьн ей —  пастуху или овц ам ? С тад о  ли создано для па
стуха или пастух для стад а?  В от бесхитростное олицетво
рение народа и государя, если только последний —  под
линный государь.

М онарх, окруженный роскош ью  и пыш ностью , —  это 
пастух в одежде, усыпанной золотом  и каменьями, с зо 
лоты м посохом в руке, с овчаркой в золотом  ошейнике, на 
парчовой или ш елковой сворке. К ак ая  польза стаду  от 
этого зо л о та?  Р а зв е  оио защ и ти т его от волков?

29

К акое положение сулит больш е счастья, нежели то, 
которое ежеминутно дает одному человеку возм ож ность 
облагодетельствовать тысячи лю дей? К акое место чрева
то больш ими опасностями, нежели то, на котором он еже
часно рискует причинить вред миллионам?

30

Е сл и  здесь, на земле, нет более естественной, заветной 
и великой радости для человека, чем чувствовать себя 
лю бимы м, и если короли —  тож е люди, мож ет ли им по
к азаться  чрезмерной цена, которою  покупается сердце 
н арода?
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31

Н а  свете нет таких правил и приемов, которые всегда 
и безош ибочно помогали бы мудро п рави ть лю дьм и: тут 
нужно применяться к времени и обстоятельствам , а это  
зави си т от бл агоразум и я и дальновидности тех, кто п ра
вит. П оэтом у н ельзя  у п равл ять  безупречно, не обл ад ая  
глубочайш им умом, но и при таком  условии это было 
бы , пож алуй, невозм ож но, если бы привы чка народа к 
покорности и повиновению не облегчала дела наполовину.

32

О бязан н ости  людей, заним аю щ их первы е долж ности в 
государстве, где п рави т великий король, всегда несложны 
н вы полняю тся ими б ез всяких усилий: все идет само со
бою , престиж  и гений государя проторяю т сановникам до
рогу, и зб авл яю т их от трудностей и ведут страну к тако
му благоденствию , которое превосходит их ож идания. В ся  
их засл у га  —  в умении повиноваться.

33

Е сли  трудно приходится человеку, который обременен 
семьей, если нелегко отвечать д аж е за  сам ого себя, то  ка
ково тому, кто несет на себе брем я судеб целого королев
ства ! В озн аграж д ен  ли государь з а  свои тяж кие труды  р а
болепством придворны х и той радостью , какую  д оставл яет  
ему неограниченная в л асть? Я  думаю  о неизведанны х, не
верны х и опасных путях, которыми он порою  идет во имя 
спокойствия стран ы ; я вспоминаю  о крайних, но необхо
димых средствах, к которы м он часто прибегает ради вы со
ких целей; я знаю , что ему придется отвечать за  благоден
ствие своего народа перед самим богом, что в его руках 
добро и зло , что неведение не послуж ит ему оп равд а
нием, —  и я  зад аю  себе вопрос: «Х о т е л  бы я ц ар ств о в ать ?  
С тои т ли человеку, сколько-нибудь счастливому в частной 
ж изни, отк азы ваться  от нее ради вен ц а? Н е  слиш ком ли 
тяж ек  королевский саи даж е для того, кто облечен им по 
праву р ож д ен и я?»

34

В  каких только д ар ах  небес не нуж дается мудрый пра
витель! О н  долж ен роди ться от венценосцев; отли чаться
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властны м  и величавы м обликом, который внуш ает почте
ние придворным и действует на воображ ение народа, все
гда ж аж дущ его увидеть госуд аря; постоянно бы ть ровным 
в обращ ении, чуждым колкой насмеш ливости или д оста
точно благоразум н ы м , чтобы сдерж и вать свою  склон
ность к ней; не п о звол я ть  себе угроз и упреков, не подда
ваться  гневу и д ерж ать  всех в повиновении.

О н  должен облад ать бы стры м  и проницательным умом; 
искренним и откры ты м  сердцем, чья каж ущ аяся  бесхитрост
ность привлекала бы к нему друзей , слуг и сою зников; уме
нием бы ть сдерж анны м, скры тны м, непроницаемым во всем, 
что касается его намерений и планов, серьезны м  и важ ны м 
на лю дях, кратким, точным и полным достоинства в совете 
и во врем я бесед с послами других держ ав.

О н должен ок азы вать  милости так, чтобы их считали 
истинными благодеяниям и; правильно вы би рать людей, до
стойных награды ; р а зд а в а т ь  долж ности и чины в соответ
ствии с умом, талантам и и характером  соискателей; не де
лать  ошибок при назначении министров и военачальников.

О н должен отли чаться твердостью , постоянством и ре
ш ительностью  суждений, чтобы каж дое его начинание 
могло предстать в самом лучшем и выгодном свете; п ря
мотой и справедливостью , достойной подраж ания и столь 
неуклонной, что, вопреки собственны м интересам, он бу
дет становиться порою на сторону народа, сою зников и 
даж е противников; острой и безош ибочной пам ятью , дабы  
не заб ы вать  нужд, лиц, имен и просьб подданных; много
сторонностью , позволяю щ ей дум ать не только о внешних 
сношениях, торговле, правилах государственной мудрости, 
политических целях, расш ирении границ, завоевании но
вы х областей и постройке м нож ества неприступных кре
постей для обороны последних, но и о потребностях сам о
го государства, о частностях его внутренней ж изни, об ис- 

тсоренении лож ной, подозрительной и враж дебной трону 
ереси, если она распространена в стране, об очищении 
жестоких и богопротивны х нравов, если они ц арят в его 
владениях, о преобразовании законов и обычаев, если они 
влекут за  собой злоупотребления, о создании неусыпной 
полиции для удобства и безопасности горож ан, о построй
ке великолепных зданий, придаю щ их блеск и величие го
родам.

О н долж ен сурово к ар ать  низменные пороки, собствен
ным примером способствовать торж еству  благочестия и
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добродетели, защ и щ ать  церковь, ее права, служ ителей воль-* 
ности, опекать подданных, как родных детей, постоянно 
стар аться  облегчать их участь, ум еньш ая подати и взи м ая  
их так, чтобы не р азо р я ть  население.

Он долж ен бы ть талантливы м  полководцем, всегда 
бодры м, прилежным, трудолю бивы м , повелевать несметны
ми армиями, самолично ком андовать ими, сохран ять хл ад 
нокровие в минуты опасности и щ адить свою  ж и зн ь лиш ь 
ради спасения государства, ставя  благо и славу его вы ш е 
собственной безопасности. Он долж ен облад ать неограни- 
ченной властью , которая не оставит места для происков, ин- 
триг, заговоров, сотрет неизмеримое расстояние, отделяю 
щ ее порою вельм ож  от простолю динов, сбли зи т их и равно 
приучит к повиновению; обширными познаниями, которы е 
п о звол ят ему см отреть на все собственны ми глазам и , дей
ств о в ать  б ез промедления и сам остоятельно, чтобы его пол
ководцы . даж е находясь вдали от него, оставали сь лиш ь его 
генералами, а министры —  только министрами; глубокой 
мудростью , которая поможет ему воврем я начинать войну, 
побеж дать, умело п ол ьзоваться  победой, закл ю ч ать  мир, 
н аруш ать его, а иной р аз, см отря по обстоятельствам , н авя 
зы в ать  его неприятелю ; умением класть предел своему пы л
кому честолюбию и ж аж де завоеваний , находить, н евзи рая  
на тайных и явных врагов, досуг для игр, п раздн еств, зр е 
лищ , п окровительствовать искусствам и наукам, задум ы 
вать  и осущ ествлять постройку великолепных зданий ; вы 
соким и могучим духом, который вселит в подданных лю 
бовь и почтение, в иноземцев —  страх, п реврати т двор и все 
государство в одну семью, сплоченную вокруг ее главы  и по^ 
вергаю щ ую  в трепет весь мир своим единством и согласием.

Все эти изумительные добродетели п редставляю тся мне 
неотъемлемыми признаками государя. П р авд а , они редко 
соединены в одном лице: для этого нужно слишком многое 
ср азу  —  ум, сердце, внеш ность, характер . В о т  почему я счи
таю , что монарх, совмещ аю щ ий в себе перечисленные свой
ства , вполне заслуж и вает имя Великого.



Г л а в а  XI
О ЧЕЛОВЕКЕ

1

Стоит ли возмущаться тем, что люди черствы, небла
годарны, несправедливы, надменны, себялюбивы и равно
душны к ближнему? Такими они родились, такова их при
рода, и не мириться с этим — все равно что негодовать, 
зачем камень падает, а пламя тянется вверх.

2

В  одном отношении люди отличаю тся редким постоян
ством , отступая от него лишь когда дело касается мелочей: 
меняется все —  одеж да, язы к, манеры, понятия о прили
чии, порою даж е вкусы, но человек всегда зол, неколебим в 
своих порочных наклонностях и равнодуш ен к добродетели.

3

С тои ц и зм  —  это пустая игра ума, вы думка, столь же не
осущ ествим ая, как и платоновское государство. Стоики 
уверяю т, будто можно см еяться над своей бедностью ; быть 
равнодуш ны м  к обидам, неблагодарности, утрате ж итей
ских благ, потере родных и друзей ; хладнокровно см отреть 
смерти в лицо, словно это —  пустяк, не стоящ ий ни ра
дости, ни скорби; противостоять как наслаж дению , так и 
боли; ч увствовать , как в тело вон зается  ж елезо , как его 
обж и гает плам я, и не и зд ать  ни единого в зд о ха , не уронить
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ни одной слезы . И зм ы сли в такой об разец  добродетели и 
постоянства, стоики соизволили наречь его мудрецом. Они 
не попы тались исправить пороки, подмеченные ими в че^ 
ловеке, не обличили почти ни одной его слабости. В м есто 
того, чтобы нари совать картину его отталки ваю щ и х или 
смешных недостатков и тем самым сп особствовать его нс-' 
правлению , оии начертали пред ним недостижимый идеал 
соверш енства и героизм а и п ри звали  его стрем иться к не
возм ож ном у. Э то т  мудрец, сущ ествую щ ий лиш ь в их во
ображении, по самой природе своей стоит вы ш е лю бы х со
бытий, лю бы х горестей: самый мучительный приступ по^ 
дагры , самые острые колики не вы рвут у него ни единой 
ж алобы ; небо и зем л я  могут р у ш и т ь с я — они не увлекут 
его в своем падении, он устоит и на развал и н ах  вселенной. 
А  между тем человек, сущ ествую щ ий в действительности, 
вы ходит и з себя, н ад саж и вается от крика, отчаивается, 
сверкает глазам и  и зад ы хается , потеряв собаку или разби в  
ф арф оровую  безделуш ку.

4

Н еуравновеш енность духа, неровность характера, непо
стоян ство сердца, неуверенность в поступках —  все это сл а
бости нашей человеческой натуры , но слабости различны е: 
при всем их каж ущ ем ся сродстве наличие одной из них у 
человека не обязательно предполагает наличие остальны х.

5

Т руд н о ск азать , чего больш е засл у ж и вает  нереш итель
н о с т ь —  ж алости или презрения, н неизвестно, что опас
нее —  принять ошибочное решение или не принимать ни
какого.

6

Человек непостоянный явл яет собой не одного человека, 
а многих ср азу : он становится иным с каждой новой при
хотью , с каж ды м  новым поступком; в данную минуту он 
уж е не тот, кем был в преды дущ ую , а в следую щ ую  бу
дет не тем, что сейчас, —  он всегда предстает в новом об
лике. Н е спраш ивайте, каков его душевный склад, каково 
умонастроение; спраш ивайте, сколько у него душ евных 
складов, сколько р азн ы х  умонастроений. У ж  не обозн а
лись ли вы ? Н еуж ели тот, с кем вы заговорили , в самом
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деле Э в т и к р а т ?  К а к  он холоден с вами сегодня! А  еще 
вчера он искал ваш его общ ества, всячески старал ся  вас 
обласкать на зави сть  прочим его д р у зья м . Д а  узи ал  л »  
он в ас ?  Н апом ните же ему, как вас зову т .

7

М еналк 1 спускается по лестнице, откры вает дверь, со-« 
би раясь выйти из дому, ио тут  же ее затво р я ет : он зам е
тил, что на нем ночной колпак. О н огл яд ы вает себя и ви« 
дит, что вы брит лиш ь наполовину, что ш пага у него висит 
на правом боку, чулки совсем сползли, а рубаш ка не зап р а* 
влена в панталоны.

Он идет по улице и внезапно получает удар  в ж ивот 
или по лицу. О н долго не понимает, в чем дело, наконец 
отк ры вает  гл аза  и, опомнивш ись, видит перед собой ог
лоблю  повозки или позади  себя конец доски, которую  не
сет иа плече столяр. О д н аж д ы  М еналк налетел на слепого, 
зап утал ся  у него в ногах, и оба упали навзничь в разны е 
стороны. Н есколько р а з  ему случилось о к азаться  на пути 
государя н загороди ть тому проход, причем он всегда спо
хваты вал ся  так  поздно, что едва успевал п ри ж аться к сте
не и д ать  дорогу.

П риним аясь что-нибудь искать, он сердится, кричит, 
горячится, зовет  к себе всех слуг поочередно, ж алуется, 
что всё у него кладут не на место и те р я ю т; хотя перчатки 
у него на руках, он требует их, уподобляясь той женщине, 
которая долго не могла найти свою  маску, забы в, что уже 
надела ее.

Он п оявляется  в королевских апартам ентах и проходит 
под лю строй, парик его зац еп ляется  за  нее и повисает в 
возд ухе ; придворные ви дят это и см ею тся, М еналк смот
рит на них и смеется громче всех, оты скивая глазам и  того, 
на ком иет парика, кто вы ставл яет нап оказ уши.

В от он прогуливается по городу. Е м у  каж ется , что он 
заб л у д и л ся ; ои встревож енно осведом ляется у прохожих, 
что это з а  улиц а; те н азы ваю т ему как р а з  ту, на которой 
он ж ивет; тогда он входит к себе в дом —  и тотчас же 
вы бегает обратно, полагая, что ош ибся. О н вы ходит из

1 Э то  не столько сам остоятельны й  характер , сколько перечень 
прим еров рассеянности. Е сл и  они заб авн ы , количество их не может 
о к азаться  чрезм ерн ы м : вкусы  разли чны , и лю ди долж ны  расп ола
гать  вы бором . (Прим, автора.)
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Д во рц а правосудия, видит у подъезда карету, принимает 
ее за  свою  и садится в нее; кучер, уверенный, что везет  
хозяина, трогает и едет домой; М еналк вы лезает, проходит 
через двор, поднимается по лестнице, через приемную и 
спальню  попадает в кабинет. З д есь  все ему знаком о, все 
привычно; он садится, отды хает —  он дома. В о звр ащ ае тся  
хозяи н . М еналк встает ему навстречу, учтиво зд о р о вается , 
просит садиться и начинает заним ать гостя; он говорит, 
зад ум ы вается , опять говорит. Раздосадованны й хозяин  
дома приходит в недоумение; М еналк удивлен не меньш е, 
но не подает виду: ои уверен, что имеет дело с докучным 
и праздны м  посетителем, который рано или поздно уйдет. 
В  надежде на это он набирается терпения, и лиш ь к ночи 
ош ибка кое-как разъясн яется ,

В  другой р аз , приехав с визитом к даме и вооб рази в  
затем , что не она принимает его, а он ее, М еналк распола
гается в ее кресле и отню дь не собирается уходи ть; он на* 
ходит, что эта особа не в меру затян ула визит, и с нетер* 
пением ж дет, когда же она поднимется и оставит его в по
кое; но так как визиту не видно конца, а врем я позднее и 
М еналк проголодался, он просит даму отуж инать с ним; т а  
смеется —  и так громко, что во звр ащ ает  его к действи
тельности.

О н ж енился днем, к вечеру забы л об этом и первую  
брачную  ночь провел вне дома. Ч ерез несколько лет он по
терял жену: она скончалась у него на руках, ои присут* 
ствовал  при ее погребении, а наутро, когда ему сказал и , 
что за втр а к  подан, он спросил, доложено ли об этом  его 
супруге и готова ли она выйти к столу.

Т о т  же М еналк, войдя в церковь и приняв слепого ни
щего, который прислонился к двери, за  колонну, а его 
чаш ку для милостыни —  за  кропильницу, опустил туд а руку 
и уже поднес пальцы ко лбу, как вдруг услы ш ал, что ко
лонна заговори ла и громко молится за  даятеля. О н про
шел в глубь храм а; ему показалось, что перед ним налой; 
он грузно опустился иа колени; сооружение прогнулось под 
ним, упало на пол и попыталось закри чать. М еналк с уди* 
влеиием обнаруж ил, что придавил коленями ноги какого- 
то маленького человечка, налег всем телом ему на спину, 
обхватил руками его плечи и, скрестив вы тянуты е пальцы , 
сдавил ему нос и заткиул рот. О н сконфуженно удалился 
и преклонил колени в другом месте. Т а м , реш ив помо
литься, он вы тащ ил молитвенник и увидел, что это ноч
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ная туф ля, которую  ои сунул в карм ан, вы ходя и з дому. 
Н е  успел он покинуть церковь, как его нагнал лив
рейный лакей и с улыбкой спросил, не унес ли ои туфлю  
его преосвящ енства. М еналк п оказал  ему свою  и заяви л : 
«Д р уги х  у меня н ет», тем не менее, обш арив себя, и звлек 
туф лю  епископа * * *с к о г о , которого он перед тем навестил; 
тот был болен, грелся у камина, и М еналк, уходя, поднял 
его туф лю  с полу, приняв ее за  свою упавш ую  перчатку. 
Т еп ер ь , уж е без епископской туфли, ои отправился во
свояси.

К ак-то  р а з  он проиграл в карты  все содержимое своего 
кош елька. Н ам ереваясь  продолж ать игру, он поднялся к 
себе в кабинет, открыл ш каф, достал ш катулку, в зя л  от
туда сколько хотел денег и, как ему п оказалось, поставил 
ее на место. Н о  едва он запер ш каф, как оттуда разд ал ся  
лай. Удивленный таким чудом, М еналк вторично открыл 
дверц у и р а зр а зи л ся  хохотом, увидев, что зап ер  ие ш ка
тулку, а свою  собаку.

З а  игрой в три ктрак он просит пить, ему приносят 
воды. Т у т  приходит его черед м етать. О и берет рожок в 
левую  руку, стакан —  в правую  и, мучимый ж аж дой , от
п равляет в рот кости, чуть-чуть не проглотив заодно и ро
жок, вы плескивает стакан на доску и обливает того, с кем 
играет.

С и дя в комнате у близкого знаком ого, он плю ет иа по
стель и бросает свою  ш ляпу на пол, не зам ечая несообраз
ности своего поведения. К атая сь  по реке, он спраш ивает, 
который час; ему подаю т часы ; он берет их и тут же, 
не дум ая больш е ни о времени, ни о часах, ш вы ряет их в 
реку, словно они ему меш аю т.

Сочиняя длинное письмо, он несколько р аз подряд по
сы пает написанное песком, а песок стряхи вает в черниль
ницу. Н о  это еще не все: он пишет второе письмо и, запе
чатав  оба послания, путает адреса. Н екий герцог и пэр 
получает один из двух конвертов, вскры вает его и читает: 
«М эт р  О ли вье, по получении сего потрудитесь немедля 
достави ть мне потребный зап ас сена...» Д ругой конверт по
лучает арендатор М еналка. О н вскры вает его и велит про
честь себе письмо. О но гласит: «М онсеньер, смиренно и 
всепокорнейше получив приказ, который вашей светлости 
благоугодно бы ло...» М еналк пишет ночью еще одно пись
мо и, зап еч аты вая  его, нечаянно гасит свечу, после чего
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удивляется, почему он ничего Не видит, и долго не может 
сообразить, что же, собственно говоря, произош ло.

О н спускается по лестнице Л у вр а , кто-то идет ему на
встречу. М еналк восклицает: «В ас-то  мне и нуж но!», берет 
человека под руку, увлекает его вниз, проводит через не
сколько дворов,< входит с ним в разны е залы , вы ходит из 
них; наконец он смотрит на того, кого тащ ил за  собой доб
рых четверть часа, удивляется, видя подле себя человека, 
с которым ему не о чем говорить, отпускает его руку и по
ворачивает в другую  сторону.

И ногда он зад ает  вам вопрос и, прежде чем вы собере
тесь ответить, уже уходит. В  другой р а з  он на бегу спра
ш ивает вас о здоровье ваш его отца и, когда вы говорите, 
что тот очень плох, уже издали кричит вам, что ему при
ятно это слы ш ать. Вы  в третий р а з  попадаетесь ему на 
пути. Он уверяет, что счастлив видеть вас, что за х о 
дил к вам  кое о чем побеседовать, потом смотрит на ваш у 
руку, восклицает: «К акой  прелестный рубин! Э то  б а л а с ?» , 
поворачивается и идет своей дорогой. В от оно —  то в аж 
ное дело, о котором он хотел потолковать с вами!

П риехав в деревню, он объясняет вам, как мудро вы 
поступили, что не отправились вместе с двором в Ф о н - 
тенебло, а проведете осень в своих владениях; затем  гово
рит с другими о других вещ ах и, возврати вш и сь к вам, 
объ явл яет: «В ы  прекрасно провели бы время в Ф онтене- 
бло —  там  отличная охота». П осле этого он начинает о чем- 
то р асск азы вать , забы вает  кончить, тихонько хихикает, 
р а зр аж ается  пришедшей ему на ум тирадой, отвечает на 
собственные мысли, вполголоса напевает, насвисты вает, 
развал и вается  в кресле, и зд ает ж алобны й взд ох , зевает... 
Е м у  каж ется, что он находится в одиночестве.

К огда он у кого-нибудь обедает, на его тарелке посте
пенно накапливается целая гора хлеба, равно как ножей 
и вилок. Соседи его в отчаянии, ибо он бы стро лиш ает их 
возм ож ности всем этим п ол ьзоваться . Н едавно в засто л ь
ный обиход ввели для удобства больш ую  разли вательную  
лож ку. М еналк берет ее, погруж ает в супницу, наполняет, 
подносит ко рту и с изумлением видит, как ее содержимое 
разл и вается  по его рубаш ке и кам золу. В о время обеда он 
заб ы вает  пить, а если, вспомнив об этом, находит, что ему 
налили слишком много вина, то вы плескивает половину в 
лицо соседу справа, спокойно допивает остаток и не пони
мает, почему все хохочут, когда он вы ливает лишнее
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О днаж ды  он захво р ал , его уложили в постель, д р у зья  
приехали его навести ть; в спальне вокруг его кровати  
сидят мужчины и ж енщ ины ; они беседую т с ним, а он 
в их присутствии откиды вает одеяло и плюет иа про
стыни.

Е го  ведут осм атри вать монасты рь картези ан ц ев, укра
шенный картинами превосходного худож ни ка; монах, кото
рый объясн яет их содерж ание, заво д и т речь о святом  Бруно, 
долго распростран яется об истории с каноником и п оказы 
вает картину, ее и зображ аю щ ую . М еналк во врем я р ас
ск аза  унесся мыслями далеко з а  стены м онасты ря; наконец 
он спохваты вается и спраш и вает ииока, кто же был осуж 
ден на вечные муки —  каноник или святой  Бруно.

Случай сталки вает его с молодой вдовой. М еиалк гово
рит с нею о ее супруге, осведом ляется, от чего тот умер; 
р азго во р  р астр авл я ет  горе женщины, она р азр аж ае тся  сле
зам и , ры дая, долго расск азы вает  о недуге м уж а, припоми
нает день накануне болезни, когда покойный чувствовал  
себя еще хорошо, и описы вает его кончину; М еналк слу
ш ает с явным вниманием и вдруг сп раш и вает: «С уд ары н я, 
да р а зве  он был у вас только од и н ?»

В о т он целое утро торопит поваров, встает  и з-за  стола, 
не дож давш и сь десерта, прощ ается с домочадцами и ухо
дит. Д нем его видят в разны х местах города, но только не 
там , где у него было назначено неотложное свидание, ради 
которого он прервал обед и выш ел из дому пешком, боясь, 
как бы карету не подали слишком поздно.

С лы ш ите, как он кричит и бранится, сердясь иа кого- 
то и з слуг? О н удивляется, куда тот девался. «Г д е  он мо
ж ет б ы т ь ? — спраш и вает М еналк. —  Чем он за н я т ?  Ч то с 
ним? Е сли  он сейчас же не яви тся , я его уволю ». П ри хо
дит лакей. М еналк грозно спраш ивает, где он бы л; тот 
отвечает, что был там , куда его послал хозяин , и обстоя
тельно отчиты вается в исполненном поручении.

П орой М еналк каж ется вам совсем не таким, каков он 
иа самом деле: глупым —  ибо он почти не слуш ает, а гово
рит еще меньш е; сумасш едш им —  ибо он не только громко 
р азговар и вает  сам с собой, но вдобавок еще гримасничает 
и непроизвольно подергивает головой; грубы м и вы соко
мерным —  ибо вы здороваетесь с ним, а он даж е не гля
дит на вас, а если и глядит, то не отвечает на привет
ствие; неучтивым —  ибо он рассуж дает о банкротстве
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семьи, отмеченной этим позорны м пятном, о казн ях  и эш а
ф о т е —  с человеком, чей отец слож ил там  голову, о 
низком происхождении —  с богачами, вы даю щ ими себя за  
дворян. С верх  того, он воспиты вает при себе своего по
бочного отпры ска под видом слуги, пы тается скры ть это 
от жены и детей.—  и тем не менее сто р а з  на дню, сам 
того не зам ечая , зовет  его сыном. О н решил ж енить з а 
конного сына на дочери финансиста и, вспоминая о своей ' 
родовитости и своих предках, то и дело твердит, что М е- 
налки никогда не заклю чали неравны х браков. Н аконец  
в общ естве он всегда рассеян и невнимателен к предмету 
разговора. О н думает и говорит одновременно, но то, о 
чем ои говорит, редко соответствует тому, о чем он ду
мает, поэтому ои не умеет рассуж д ать связн о  и последо
вательно: там, где он зая вл я ет  «н ет», часто следовало бы 
ск азать  «д а » , а где говорит «д а » , там .—  не сомневайтесь 
в этом —  он хочет ск азать  «н ет». Д ав а я  столь уместные 
ответы , он отню дь не спит —  гл аза  у него ш ироко рас
крыты, но это ему не помогает: он не зам ечает ни собесед
ника, ни окруж аю щ их, ни кого бы то ни было. Д аж е  когда 
он особенно общ ителен и внимателен к вам , вы вряд  ли 
вытянете и з него что-нибудь, кроме: «Д а , действительно», 
«В ерн о», «О тл и ч н о !» , «В ы  не ш у ти те?» , «В о т  оно к а к !» , 
«Д ум аю , что д а» , «О , б о ж е !»  —  и прочих немногословных 
восклицаний, причем даж е их он употребляет не к месту. 
М ыслями он всегда далеко от тех, кто с ним рядом. О н 
с серьезны м  видом говорит своему лакею  «су д ар ь» , а дру
г у —  «эй, м алы й», именует принца крови «ваш и м  пре
подобием», а иезуита —  «ваш им  вы сочеством ».

Вот он у обедни. Свящ енник чихает, М еиалк говорит 
ему: «Б о г в п ом ощ ь!» В от он приходит к судье. Т о т , чело
век серьезного нрава, почтенного в о зр аста  и высокого по
ложения, расспраш и вает его о каком-то происш ествии и 
осведомляется, так  ли все бы ло; М еналк отвечает: «Д а , 
м ад ем уазель».

К ак-то он во звр ащ ается  в город из поместья. Е го  лив
рейные лакеи реш аю т ограбить хозяина, им это удается : 
они спры гиваю т с зап яток , п ри ставляю т ему к горлу ф а
кел вместо ножа и требую т кош елек; М еналк подчиняется. 
П рибы в домой, он р ассказы вает  о случивш емся д р у зья м ; те 
расспраш иваю т его о подробностях; он отвечает: «У зн ай 
те у моих людей —  они были при втом ».
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8
Н еучти вость —  не особый порок, а следствие многих по

роков: пустого тщ еслави я, отсутстви я чувства долга, ле
ности, глупости, рассеянности, высокомерия, зависти . Б у
дучи лиш ь внешним проявлением нашего характера, она не 
делается от этого менее отвратительной, так как всегда 
остается недостатком явным и очевидным. П равд а , оиа не 
всегда одинаково оскорбляет нас —  все зави си т от того, 
чем она вы зван а.

9

С к а за т ь  о человеке, который вспыльчив, непостоянен, 
сварли в, угрю м , вздорен , капризен: «Т ак о й  уж  у него 
н р ав»  —  значит не извинить его, как полагаю т многие, а  
необдуманно объяви ть эти больш ие недостатки неиспра
вимыми.

Л ю ди слиш ком б еззаботн о  относятся к тому, что н азы 
ваю т своим нравом ; им следовало бы помнить, что бы ть 
добрыми недостаточно —  они должны еще к азаться  добры 
ми, коль скоро стрем ятся бы ть приветливыми, друж елю б
ными, благож елательны м и, короче говоря —  людьми. Н и 
кто не требует от лукавцев мягкости и гибкости: у них и 
б ез того довольно этих качеств, которые служ ат приман
кой для простаков и помогаю т в уловках; но хочется, что
бы люди добросердечные были всегда уступчивы, ровны , 
отзы вчи вы  и чтобы хоть и зредка можно было усомниться 
в бесспорности истины, гласящ ей: злы е вредят, а добрые 
мучаю т.

10
Л ю ди  в больш инстве случаев сперва гневаю тся, потом 

наносят обиду; некоторые же поступаю т наоборот: сначала 
оскорбляю т, потом сердятся. Удивление, в которое вас это 
повергает, не оставляет места для злоп ам ятства. 11

11

Л ю ди слиш ком мало дорож ат случаем доставить ра
дость ближ нему; порой каж ется, что они заним аю т долж 
ности лишь для того, чтобы иметь возм ож ность ок азы вать  
услуги, но не п ол ьзоваться  ею ; первое, что приходит им 
в голову, —  о т к аз ; согласие они даю т, лиш ь хорош енько 
подумав.
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12

Т очн о взвесьте , чего вы  мож ете ж д ать от людей в це
лом и от каж дого и з иих в отдельности, и смело вступайте 
в свет.

13

Е сл и  бедность —  м ать преступлений, то  недалекий 
ум —  их отец.

14

Ч еловек неглупый редко бы вает  до конца бесчестным: 
прямой и острый ум рано или поздно вы водит его на сте
зю  сам ообуздания, порядочности, добродетели. Т ом у , кто 
упорствует в дурных поступках, равно как в заблуж дениях, 
не хватает  зд р аво го  смысла и проницательности ; такого не 
исправиш ь сатирой: она обличит его недостатки, но сам он 
не узн ает себя в ней, как глухой не расслы ш ит обидных 
слов. Д л я  блага честных людей и в интересах общ ества 
ж елательно, чтобы негодяй был не вовсе лишен ума.

15

Б ы ваю т пороки, которыми мы никому не обязан ы , ибо 
оии залож ены  в нас от природы и усугублены привычкой; 
бы ваю т и такие, которые мы приобретаем , хотя они иам не 
присущи. Иной человек родится приветливы м, отзы вчи 
вым, услуж ливы м, но под воздействием  тех, с кем ж ивет 
и от кого зависит, скоро изм еняет своим склонностям и 
даж е своей натуре: он делается угрюмым, желчным, не
узн аваем ы м , вечно пребы вает в несвойственном ему рас
положении духа и в конце концов сам удивляется, когда он 
успел стать  таким черствым и неблагож елательны м .

16

М ногие недоумеваю т, почему люди не ж ивут единым 
народом, не говорят на одном язы ке, не подчиняю тся об
щим законам , не придерж иваю тся одинаковы х обы чаев и 
веры ; я же, пам ятуя о р азн ообрази и  умов, вкусов и чувств, 
удивляю сь, когда виж у, что семь или восемь человек ж и
вут под одной крышей, в одних и тех ж е стенах и соста
вляю т одну семью.
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1 7

Б ы ваю т странны е отцы , до самой смерти зан яты е лиш ь 
одним: д ать  детям основания ие слиш ком скорбеть о ней.

18

Д уш евны й склад, нравы  и поведение больш инства лю 
дей отли чаю тся удивительной непоследовательностью . Б ы 
вает, что человек всю  ж и зн ь угрю м, вспы льчив, скуп, угод
лив, принижен, старателен , корыстен, хотя  родился весе
лым, добродуш ны м, ленивым, щ едры м, горды м, смелым и 
чуждым всякой низости : житейские н евзгоды , положение, 
в котором он находился, и неотвратим ы й закон  необходи
мости в зя л и  верх над его природными свойствам и и реш и
тельно изменили их. В  глубине души подобный человек и 
сам не зн ает, что ои такое: слишком много было обстоя
тельств, которы е переделали, изменили, исказили его ис
тинный облик. О и совсем ие таков, каков есть и каким 
каж ется.

19

Ж изнь коротка и б езо тр ад н а : она вся уходит на ож и да
ние. М ы  отклады ваем  отды х и радости на будущ ее, часто 
на то врем я, когда уже утрачиваем  лучшее, что имеем, —  
здоровье и молодость. Э то врем я наконец наступает, но и 
тогда мы не перестаем ж д ать  исполнения наших ж еланий; 
мы ждем и тогда, когда приходит недуг, сводящ ий нас в 
могилу. Е сли  бы даж е иам удалось исцелиться, мы снова 
принялись бы ж д ать.

20

Ж елая чего-нибудь, мы безоговорочно сдаемся на ми
лость того, от кого надеемся это получить; но стоит иам 
увери ться, что о тк аза  не будет, как мы начинаем р азд у м ы 
вать , вступаем  в переговоры  и ставим  условия.

21
М ы  привыкли к тому, что человек всегда несчастлив, 

что любое благо неизбеж но покупается ценой многих 
ж ертв; поэтому все, что дается легко, каж ется иам подо
зрительны м: нам трудно допустить, что дело, которое 
стоило нам так мало усилий, способно принести вы году и
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что, правильно рассчитав, можно так просто достигнуть 
поставленной цели. Л ю ди убеждены, что засл у ж и ваю т 
успеха, но редко надею тся иа него.

22

Человек, который утверж дает, что ие родился счастли
вым, мог бы по крайней мере р ад оваться  благополучию  
друзей  или родных. З а ви с т ь  отнимает у него даж е эту 
радость .

23

Ч то бы я ии говорил вы ш е, те, кто недоволен ж и зн ью , 
мож ет бы ть, и неправы. Л ю ди, по-видимому, рож дены для 
неудач, горя, бедности, и мало кому удается их и зб еж ать ; 
а р а з  на человека могут обруш иться любые невзгоды , он 
долж ен бы ть к иим готов.

24

К  лю дям так трудно подступиться в делах, они так 
несговорчивы во всем, что сулит малейш ую  вы году, так 
ж аж д ут обмануть и не вд аться  в обман, так дорого ценят 
свое достояние и так деш ево —  достояние ближнего, что я, 
п ри зн аться, не понимаю, как и каким образом  удается им 
закл ю чать  браки, контракты , сделки, мир, перемирие, до
говоры и сою зы .

25

У некоторых людей величие подменяется надменностью , 
твердость —  бесчеловечностью, ум —  плутовством .

П луты  склонны дум ать, что все остальные подобны им; 
они не вдаю тся в обман, но и сами ие обм аны ваю т других 
подолгу.

Я  охотно бы предпочел бы ть и слы ть глупцом, чем 
сделаться плутом.

Н и кто ие обманы вает с благими намерениями: плут 
всегда усугубляет лож ь недоброж елательством .

26

Водись на свете поменьше простаков, было бы меньше 
й тех, кого н азы ваю т хитрецами или ловкачам и, кто чва
нится умением обм аны вать и всю  ж и зн ь получает за  это
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награды . Р а зв е  в противном случае гордился бы собою  и 
своим промыслом такой человек, как Э роф ил, чьи невер
ность слову, недоброж елательство и плутни всем известны , 
а между тем не только не принесли ему вреда, но, напро
тив, доставили благосклонность и милости тех, кому он 
либо оказал  плохую  услугу, либо не ок азал  никакой?

27

У ста прохожих на улицах и площ адях больш их горо-; 
дов только и произносят такие слова, как «вы зо в  в суд », 
«опись им ущ ества», «доп рос», «д ол говая  расписка», «п ро* 
тест векселя». Н еуж то  в мире нет хоть капли справедли
вости ? Н еуж то ои населен лю дьми, которы е хладнокровно 
добиваю тся того, чего им иикто не должен, и упрямо от
казы ваю тся  в о звр ащ ать  то, что долж ны  сам и?

Гербовая  бумага —  позор человечества: она изобретена, 
дабы  напоминать лю дям , что они дали обещание, и ули-< 
чать их, когда они отрицаю т это.

К акой мир воцарился бы в самых больш их городах, 
если бы людей не снедали страсти , коры сть, несправедли
вость! З аб о ты  об истинных нуждах и пропитании не до
ставл яю т нам и трети наших хлопот.

28

Н ичто так не помогает рассудительному человеку тер 
пеливо сносить огорчения, чинимые ему родными и д р у зь я 
ми, как разм ы ш ления о порочности человечества и со
знание того, насколько трудно лю дям бы ть верными, по
стоянными, великодуш ными и ставить дружбу выш е 
собственной выгоды. П онимая, как мало им дано, он не 
станет требовать от них умения проходить ск во зь  стены, 
летать по возд уху  и соблю дать справедливость. О н мож ет 
ненавидеть весь род людской, столь чуждый добродетели, 
но он прощ ает отдельным лю дям и, руководствуясь в о з
вышенными мотивами, даж е лю бит их, хотя сам меньше 
всего стрем ится засл уж и ть подобную снисходительность.

29

Е сть  блага, которы х даы ж аж дем  так пылко, что одна 
мысль о иих приводит нас в восторг и упоение; однако,
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добивш ись их, мы относимся к ним го р азд о  спокойнее, чем 
можно было ож и дать , и часто не столько наслаж даем ся 
ими, сколько ж аж дем  новых, еще больш их благ.

30

Б ы ваю т уж асны е несчастья и жестокие неудачи, о кото
ры х страш но помы слить: мы впадаем  в отчаяние, стоит 
нам только их себе п редстави ть; однако, когда они иас 
постигаю т, мы находим в себе такие силы, каких не подо* 
зревал и , грудью  встречаем  невзгоду и оказы ваем ся  более 
стойкими, чем сами могли предполож ить.

31
П орою  получить по наследству хороший дом, стать вл а

дельцем чистокровной лош ади, породистой собаки, ковра 
или часов достаточно для того, чтобы больш ое горе см яг
чилось, а больш ая у тр ата  стала менее ощ утимой.

32

П редполож ив, что люди могли бы вкуш ать бессмертие 
здесь, на земле, я ср азу  же зад аю сь  вопросом, сумеют ли 
они в таком случае устроить свою  ж и зн ь разумнее, чем 
сейчас, когда они смертны.

33

Н есчастье трудно переносить, счастье —  страш но утра
тить. О дно стоит другого.

34

Ж изнь —  это то, что люди больш е всего стрем ятся со
хранить и меньше всего берегут.

35

И рина, не считаясь с расходам и, при езж ает в Э п идавр  
и отп равляется  в храм  Э скулапа посоветоваться с ораку
лом о своих недугах. П ервы м  делом она ж алуется на изне*
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можение и устал ость ; бог отвечает, что это объясн яется  
длительны м путеш ествием. О на уверяет, что по вечерам у 
нее пропадает аппетит; бог рекомендует ей бы ть умеренной 
за  обедом. О на д обавляет, что подверж ена бессоннице; 
бог предписы вает ей спать только по ночам. И рина спра
ш ивает, отчего она полнеет и как помочь этой беде; оракул 
отвечает, что ей следует в ставать  с постели до полудня и 
почащ е п о л ьзоваться  для передвижения собственны ми но-, 
гами. О на говорит, что ей вредно вино и что у нее бы вает  
несварение ж елудка; оракул велит ей пить воду и соблю 
дать диету. «У  меня портится зрен и е», —  печалится И ри н а, 
«Н оси  очки», —  советует Э скулап. « Я  слабею , у меня уж е 
нет ни былого зд оро вья , ни сил», —  продолж ает она. « Т ы  
просто старееш ь», —  объясняет бог. «К аки м  же путем и зб а
виться от такой н ап асти ?»  —  «С ам ы м  простым, И р и н а ,—  
умереть, как это сделали твоя  м ать и б аб ка». —  «Ч т о  за  
совет ты мне даеш ь, о сын А поллон а! —  восклицает И р и 
на. —  Н еуж ели это и есть твоя  премудрость, которую  так 
превозносят люди и так чтит весь м и р? Р а зв е  ты откры л 
мне что-нибудь новое и необычайное? Р а зв е  я сам а не 
зн ала всего, чему ты меня у ч и ш ь?»  —  «П очему же ты 
не восп ользовалась этим, вместо того чтобы ехать ко мне 
издалека и сокращ ать свои дни долгой д оро го й ?» —  в о з 
р аж ает бог.

36

Кончина наступает однаж ды , а ждем мы ее всю  ж и зн ь: 
боязнь смерти мучительней, чем сам а см ерть.

37

Т р ево га , страх, уныние не и зб авл я ю т  от  смерти, а, на
против, ускоряю т ее; тем не меиее я полагаю , что и зли ш 
няя веселость тож е не к лицу лю дям, поскольку они 
смертны.

38

Н еи збеж н ость смерти отчасти см ягчается тем, что мы 
не знаем, когда она настигнет нас; в этой неопределен
ности есть нечто от бескднечности и того, что мы н азы * 
ваем вечностью .
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39

В зд ы х ая  о цветущ ей ю ности, уш едш ей и н евозврати 
мой, мы должны помнить, что скоро наступит дряхлость, 
и тогда придется сож алеть о зрелом  возрасте , и з которого 
мы еще не выш ли и который недостаточно ценим.

40

М ы  боимся старости, хотя не уверены, что доживем 
до нее.

41

М ы  надеемся достигнуть старости , ио боимся соста
риться. Э то  значит, что мы любим ж и зн ь и страш им ся 
смерти.

42

У ступить природе и поддаться страху  смерти горазд о  
легче, чем вооруж иться доводами рассудка, вступить в 
борьбу с собою и ценой непрерывных усилий преодолеть 
этот страх.

43

Е сли  бы одни из нас умирали, а другие нет, ум ирать 
было бы крайне досадно.

44

Ж изнь отделена от смерти длительны м промежутком 
болезни для того, по-видимому, чтобы смерть казал ась  
избавлением и тем, кто умирает, и тем, кто остается.

45

С  точки зрения милосердия смерть хорош а тем, что 
кладет конец старости .

С м ерть, упреж даю щ ая одряхление, более своевремен
на, чем смерть, завер ш аю щ ая  его.

46

Сож аление о неразумно растраченном  времени, которо
му предаю тся люди, не всегда помогает им разум но упо
треби ть его остаток.
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4 7

Ж изнь есть сон; старик —  это человек, который спал 
дольш е других: он начинает п робуж даться  лишь тогда, 
когда приходит врем я ум ирать. Если он мысленно в о зв р а 
щ ается при этом к прошедш им годам, то нередко ок азы 
вается, что оии неотличимы друг от друга, ибо ие были 
ознаменованы  ни добрыми делами, ни похвальными по
ступками, которые позволили бы ему ощ утить всю  дли
тельность прож итого: он просто видел смутный, однооб
разны й, бессвязны й сон. Т ем  не менее, как всякий, кто 
просы пается, ои чувствует, чтр спал долго.

4 8

В  ж изни человека всего три собы тия: рождение, ж изнь, 
смерть. О н не чувствует, как родится, страдает, ум ирая, и 
заб ы вает  ж ить.

4 9

Е сть  во зр аст , не оставляю щ ий в памяти никаких сле
дов, во зр аст , когда р азу м  еще не пробудился и человек, 
подобно животному, ж ивет инстинктом. З а  ним следует 
другой, когда р азум  зреет  и р азви вается , когда он мог бы 
побудить нас к действию , если бы его не затем няли и как 
бы не сводили на иет врожденны е пороки и многочислен
ные страсти , непрерывно сменяю щ ие друг друга и посте
пенно подводящ ие нас к третьем у и последнему возрасту . 
В  эту пору разум , вош едший уж е в полную силу, должен 
был бы служ ить нам особенно плодотворно, но ои бы стро 
охлаж дается  и притупляется годами, недугами и горестя
ми, а затем  и вовсе ослабевает, подточенный одряхлением 
тела. У вы , к этим трем  возр астам  и сводится вся челове
ческая ж изнь.

50

Д ети  дерзки , привередливы , вспыльчивы, зави стли вы , 
лю бопытны, своекоры стны , ленивы, легкомысленны, трус
ливы, невоздерж ны , лж ивы  и скры тны ; оии легко р а зр а 
ж аю тся смехом или слезам и, по пустякам  предаю тся неуме
ренной радости  или горькой печали, не вы носят боли и 
лю бят ее причинять —  они уж е люди.
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51

У детей нет ни прош лого, ни будущ его, зато , в отличие 
от нас, взросл ы х, они ум ею т п о л ьзоваться  настоящ им .

52

Н а  первый в згл я д  у всех детей характер  одинаковы й, 
все они ведут себя на одни лад, и лиш ь пристальное вни
мание помогает уловить разниц у м еж ду ними. Э та  разн и ц а 
увеличивается по мере возм уж ан и я р азу м а, ибо вместе с 
ним р азви ваю тся  страсти  и пороки —  единственное, что де
лает людей столь различны м и меж ду собой и столь про
тиворечивыми.

53

Д ети, в отличие о т  стариков, наделены воображ ением и 
пам ятью  и на редкость умело п ользую тся этими свой ства
ми в своих играх и развлечен и ях: благодаря им они по
вторяю т то, что слы ш али, перенимаю т то, что видели, н 
научаю тся всем ремеслам , либо прибегая к ним в своих 
каж додневны х за б а в ах , либо под раж ая телодвижениям и 
ж естам  ремесленников; бл агод аря им они то п ри сутствую т 
на пирах и вволю  угощ аю тся, то переносятся во дворцы  и 
очарованные сады , то, даж е играя в одиночку, ви дят себя 
разряж енны м и в богаты е наряды  и окруженными пышной 
свитой, то предводительствую т армиями, даю т сраж ения 
и упи ваю тся победами, то беседую т с королями и самыми 
могущ ественными вельмож ами, то сами стан овятся  госу
дарям и, уп равл яю т подданными и расп о ряж аю тся  сокро
ви щ ам и —  листьями и песком; бл агод аря им они владею т 
искусством , которое утрачи ваю т в дальнейш ем, —  умею т 
бы ть верш ителям и своей судьбы  и хозяевам и  собственного 
счастья.

54

Н ет такого внешнего и зъ ян а, такого телесного несовер
ш енства, которого не подметили бы дети: они ум ею т об
н аруж ить его с первого в згл я д а  и н азвать  таким словом, 
что лучше и не скаж еш ь; когда же они стан овятся  в зр о с
лыми, у них п оявляю тся те самые недостатки, над кото
рыми они когда-то потеш ались.
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У детей одна заб о та  —  вы искивать слабое место у сво
их наставников, а равно и у всех, кому они долж ны под
чиняться; стоит детям  его обнаруж ить, как они берут верх 
над взрослы м и  и перестаю т с ними считаться. Л и ш и вш и сь 
по какой-то причине своего превосходства над детьми, 
мы по той же причине уже не моя^ем обрести его вновь.

55
Л ень, нерадивость, п раздн ость, эти столь присущ ие 

младенчеству пороки, не сказы ваю тся  у детей в играх: 
здесь они проворны , старательн ы , приверж ены к порядку 
и правилам , нетерпимы к ош ибкам товарищ ей и готовы  
подолгу п овторять одно и то же, если оно им не удается, —  
несомненное предзнам енование того, что в будущ ем они, 
возм ож но, станут пренебрегать долгом, но всегда сделаю т 
все ради наслаж дения.

56
Ребенку все п ред ставл яется  огромным —  дворцы , сады , 

здания, утварь , люди, ж ивотны е; взрослом у столь же 
огромными каж утся  житейские блага и —  смею доба
в и т ь —  по той же причине: он сам невелик.

57

Д ети в общении меж ду собою начинаю т с народоправ
ства, когда все они —  сами себе господа, но, что вполне 
естественно, недолго придерж иваю тся его и вскоре перехо
д ят  к единовластию . К то-нибудь из них вы деляется , то  
ли благодаря ж ивости ума, то ли по причине телесного 
превосходства, то ли и з-за  больш ей осведомленности в 
различны х играх и правилах, на которы х эти игры осно
ваны ; другие подчиняю тся ему; так рож дается  сам одер
ж авн ая  форма правления, где все зи ж д ется  на прихоти 
одного.

58

М ож но ли сом неваться, что дети наделены способ
ностью  мы слить, оценивать, последовательно р ассу ж д ать? 
П равд а , п роявляется  она в мелочах, но ведь это дети и у 
них еще мало опы та; правда, вы раж ается  она неумело, ио 
тут виноваты  не дети, а их родители и наставники.
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59
В зы ски вать  с детей за  проступки, которы х оии ие со

верш или, или хотя бы строго н ак азы вать  их за  мелкие 
провинности —  значит лиш иться всякого их доверия и у в а
жения. Они точно и дучше, чем взрослы е, зиаю т, что з а 
служили, и почти всегда засл у ж и ваю т того, чего боятся. 
И м известно, виновны ли они в том, за  что их караю т, й 
несоразмерное наказание портит их не меньше, чем б езн а
казанность.

60

Л ю ди ж ивут слишком недолго, чтобы извлечь урок и з 
собственны х ош ибок. М ы  соверш аем  их в течение всей 
ж изни и достигаем такой ценой лиш ь одного —  исп равля
емся за  минуту до смерти.

Н ичто так  ие поднимает дух, как сознание избегнутого 
промаха.

61

П р и зн аваться  в своих грехах трудно, мы стремимся 
скры ть их и свалить вину на других: вот почему мы пред
почитаем духовного наставника исповеднику.

62

О ш ибки глупцов порою так  разительны , их так тр у д 
но предвидеть, что они ст а в я т  мудрецов в тупик и по
лезны лиш ь тем, кто их соверш ает.

63

П р ед взя то сть  н изводит самого великого человека до 
уровня самого ограниченного простолю дина.

64

И з тщ еслави я или ради приличия мы ведем себя так же 
и соверш аем те ж е поступки, что и повинуясь склонности 
или чувству долга. Н едавно в П ари ж е одни человек умер 
от недуга, которым зар ази л ся , ухаж и вая  з а  нелюбимой 
женой во врем я ее болезни.
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65

В  глубине души люди ж елаю т, чтобы их уваж али , но 
тщ ательно скры ваю т желание, потому что хотят  слы ть 
добродетельными, а добиваться за  добродетель иной на
грады  (я  имею в виду уважение и п о хвал у), чем сама доб
родетель, —  значит признать, что вы не добродетельны, а 
тщ еславны , ибо стремитесь снискать уваж ение и похвалы. 
Л ю ди весьма тщ еславны , но очень не лю бят, когда их 
считаю т тщ еславны ми.

66

Ч еловек тщ еславны й равно получает удовольствие, го
воря о себе как хорошее, так и дурное; человек скромный 
просто не говорит о себе.

С м еш ная сторона тщ еславия и вся постыдность этого 
порока полнее всего проявляю тся в том, что его боятся 
обнаруж ить и обычно прячут под личиной противополож 
ных достоинств.

Л ож н ая  скромность —  сам ая утонченная уловка тщ е
славия. С  ее помощ ью  человек тщ еславны й каж ется нетщ е
славны м и заво евы вает  себе всеобщее уваж ение, хотя его 
мнимая добродетель составляет противополож ность гл ав
ному пороку, свойственному его характеру ; следовательно, 
это лож ь. Л ож ное чувство собственного достоинства —  вот 
камень преткновения для тщ еславия. Оио побуж дает нас 
доби ваться уваж ения за  свойства, действительно присущие 
нам, но неблаговидные и недостойные того, чтобы вы став
л ять  их н ап оказ; следовательно, это ош ибка.

67

Г оворя  о том, что их затраги вает, люди признаю тся 
только в своих сам ы х незначительных недостатках, да 
еще в таких, которые предполагаю т наличие вы даю щ ихся 
талан тов и больш их достоинств. Н априм ер, ж алуясь на 
слабую  пам ять, мы тем самым даем понять, что с нас до
вольно нашей рассудительности и понятливости; мы при
нимаем упреки в рассеянности и мечтательности, ибо это 
наводит на мысль об уме; мы ие отрицаем, что отличаем
ся неловкостью  и не умеем работать руками, ибо утеш а
емся тем, что отсутствие этих м аловаж ны х способностей 
восполняется у нас умственной и духовной незаурядностью ,
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о которой зн аю т все; мы признаем , что ленивы, но дела-* 
ем это в таких вы раж ениях, которые свидетельствую т 
о бескорыстии и отсутствии честолю бия; мы не краснеем 
за  наш у неопрятность, потому что небреж ность в мелочах 
равнозначна приверж енности к вещ ам важ ны м и сущ е
ственным. Человек военный, расск азы вая , как однаж ды , 
не в свой черед й без всякого на то п ри каза, он очутился 
в транш ее или в ином опасном месте, объясняет это и з
лишним рвением или лю бопы тством и не заб ы вает  при
бави ть , что его генерал сделал ему за  это вы говор. Точно 
так  же человек сильного ума, даж е истинный гений, тот, 
кто от рож дения наделен такой мудростью , которую  дру
гие безуспеш но тщ атся  приобрести о годами; чей дух з а 
кален испытаниями; кто легко несет бремя многочислен
ных, тяж ки х, разн ообразн ы х, трудны х и важ ны х заб о т ; 
чьи дальновидность и проницательность успешно противо
стоят лю бому повороту собы тий; кто, отню дь не изучив 
всего, что сочинено об искусстве управления и политике, 
относится тем не менее к числу великих мужей, со зд ан 
ных для власти, мужей, дела которы х послужили источни
ком выш еупомянутых сочинений; кто, твор я  великое, не 
имеет времени читать о приятном и забавном , но не упу
скает случая лишний р аз, смею так вы рази ться , перечи
тать  и перелистать свою  ж и зн ь и деяния, —  даж е такой че
ловек способен зая ви ть , не ум аляя уваж ения к себе, что он 
никогда не держ ал в руках книги и никогда ничего не читает.

68
Л ю ди нередко пы таю тся скры ть или преуменьш ить 

свои слабости тем, что откровенно признаю тся в них. Один 
говори т: «Я  н евеж да», —  и в самом деле ничего не зн ает; 
другой ж ал уется : « Я  стар » , —  и ему действительно седь
мой десяток; третий за я вл я е т : « Я  не б о гат» , —  он и вправ
ду беден.

69

С чи тать скромностью  то внутреннее чувство, которое 
ум аляет человека в собственны х гл азах  и, представляя со
бой неземную  добродетель, н азы вается  смирением, —  зн а
чит вовсе отриц ать сущ ествование скромности или прини
м ать  за  нее нечто соверш енно иное. Ч еловек от природы 
придерж ивается самого высокого мнения о своей особе,
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гордится собой и хорош о думает только о себе; скром
ность его состоит лиш ь в том, что никто от этого не стр а
дает. О н а —  чисто внешнее качество, которое держ ит в 
узде его взгл яд ы , ж есты , слова, тон и принуж дает его 
хотя бы для виду обходиться с окруж аю щ им и так , как 
будто он и в самом деле считается с ними.

70

М ир населен лю дьми, которые, по привычке сравни вая  
себя с окруж аю щ им и, всегда отдаю т предпочтение себе и 
поступаю т соответственны м  образом .

71

Вы  говорите, что надобно бы ть скромны м; человек бла
городной души ничего больш его и не требует. Т ол ьк о  сде
лайте при этом так, чтобы люди не притесняли тех, кто 
уступает и з скромности, не сокруш али тех, кто поддается.

Г оворят  такж е: «О д евать ся  следует скромно». Л ично
сти вы даю щ иеся ничего другого и не ж елаю т, но свет ж а ж 
дет прикрас, и ему их даю т; он алчет пышности, и ее ему 
являю т. Е ст ь  люди, которые у важ аю т  лишь того, у кого 
тонкое белье и платье из дорогой ткани; ие всякий отка^ 
ж ется добиться уваж ения такой ценой. Б ы ваю т места, где 
нужно ум еть себя п о к азать : вас впустят или не впустят 
туда в зависим ости от того, ш ирок или узок золотой п озу
мент на ваш ем кам золе.

72
Т щ есл ави е  и чрезмерное самомнение вы нуж даю т нас 

п одозревать окруж аю щ их в высокомерном к нам отнош е
нии, что порою верно, а порою —  нет. Человеку скромному 
такая  щ епетильность чуж да.

73
К ак  необходимо п од авл ять  в себе тщ еславие, которое 

внуш ает иам, будто все в зи р аю т на нас с удивлением и по
чтительностью , говорят меж собой лиш ь о наших засл угах  
и постоянно хвал ят  иас, так нужно и обладать известной 
уверенностью  в себе, которая зап рети т нам п одозревать 
людей в том, что, переш епты ваясь, они обязательно зл о 
словят о нас, а смеясь, —  потеш аю тся лиш ь над нами.



74
П очему А лкипп зд оровается  сегодня со мной, улы бает

ся  мне и, боясь упустить меня, вы пры гивает из кареты ? Я  
не богат, иду пешком —  было бы естественно, если бы он 
меня не зам етил. Н е потому ли он так внимателен ко мне, 
что я видел, как он ехал в одном экипаже с вельм ож ей?

75

М ы так  полны собой, что все относим к нашей особе. 
М ы  любим, когда люди, даж е нам незнакомые, р а згл я д ы 
ваю т нас, п оказы ваю т на нас, зд оро ваю тся  с нами. Е сли  
оии этого не делаю т, они гордецы : мы ведь хотим, чтобы 
каж ды й ср азу  угады вал , кто мы такие.

76

М ы  ищем счастья вне нас, во мнении людей, которы х 
считаем льстивы ми, неискренними, несправедливы ми, пре
исполненными зави сти , капризов, предубеждений. К ак ая  
нелепость!

77

П ринято считать, что см еяться можно лишь над тем, 
что смешно; однако встречаю тся люди, которые смею тся 
над чем угодно. Если  вы глупы и опрометчивы , если вы 
соверш аете у них на гл азах  ложный ш аг, они смею тся над 
вам и; если вы умны, говорите лиш ь разум ны е вещи и вы 
раж аете их подобаю щ им образом , эти люди все равно сме
ю тся.

78

Т е , кто с помощ ью  силы и несправедливости отнимает 
наше достояние и посредством клеветы лиш ает нас чести, 
несомненно, питаю т к нам ненависть, но это еще не значит, 
что они окончательно перестали нас у в аж ать ; поэтому не 
исключено, что мы вновь проявим к ним добрые чувства 
и в одни прекрасный день вернем им наше расположение. 
Н ап роти в, насмешку невозмож но простить, ибо она с осо
бенной язви тельн остью  вы раж ает оскорбительное п резре
ние, р азру ш ает  последнее прибежищ е человека —  уваж ение 
к себе, делает его смешным в собственны х гл азах , убеж 
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дает в заклятой  враж д е насмеш ника к нему и тем самым 
о б язы вает  бы ть непримиримым.

С  какой чудовищ ной бы стротой, поддаемся мы нашей 
склонности осмеивать, чернить и п рези рать окруж аю щ их 
и в то же время гневаться на тех, кто осмеивает, чериит и 
презирает иас самих!

79
З д о р о вь е  и богатство , и зб авл я я  человека от горького 

опыта, делаю т его равнодуш ны м  к себе подобным; люди 
же, сами удрученные горестям и, го р азд о  сострадательнее 
к несчастьям  ближнего.

80

П разд н ества , зрел и щ а, м узы ка, по-видимому, сообщ аю т 
людям высокой души больш ую  отзы вчи вость к невзгодам  
ближиих и друзей.

81
Великодуш ный человек выш е обид, несправедливости, 

горя, насмеш ек; он был бы неуязвим , будь он чужд со
страданию .

82

П еред лицом иных несчастий как-то стыдно бы ть счаст
ливым.

83

М ы  бы стро подмечаем в себе малейшие достоинства и 
медленно обнаруж иваем  недостатки. Ч еловек никогда ие 
забудет, что у него красивы е брови, изящ ны е ногти, но 
он почти не помнит, что крив на один гл аз, и вовсе не по
нимает, что лишен ума.

А р ги р и я  снимает перчатки и п оказы вает хорош енькую  
ручку; она не преминет приоткры ть баш мачок, который 
наводит на мысль о маленькой ножке; она смеется и над 
вещ ами забавны м и  и над  вещ ами серьезны ми, чтобы щ е
гольнуть зубкам и ; она ие прячет ушки под парик —  они у 
нее прелестны ; но она никогда не танцует, ибо недоволь
на своей талией —  она у нее слишком полна. О на блю дет 
свою  вы году во всем, кроме одного: лю бит поговорить, 
хотя  не одарена умом.
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8 4

Л ю ди почти ни в.о что не ставя т  добродетели и бо
го тво р ят  соверш енства тела и ума. Т о т , кто, невозм утим о 
и ни на минуту не сомневаясь в своей скромности, скаж ет 
вам  о себе, что он добр, постоянен, искренен, верен, спра
ведлив и не чужд благодарности , не дерзнет зая ви ть , что 
у него остры й ум, красивы е зубы  и неж ная кож а: это бы 
ло бы чересчур.

П р авд а , две добродетели —  смелость и щ едрость —  
при водят всех в восхищение, ибо ради них мы забы ваем  о 
ж изни и деньгах —  двух вещ ах, которыми весьма доро
ж им ; вот почему иикто не н азовет себя вслух смелым или 
щ едры м.

Н икто, в особенности б ез долж ны х к тому оснований, 
не скаж ет, что он наделен красотой, великодуш ием, благо
родством : мы настолько высоко ценим эти качества, что, 
приписы вая их себе, не скаж ем об этом вслух.

85
К а к  ни похожи друг на друга зави сть  и соперничество, 

м еж ду ними лежит та  же пропасть, которая  отделяет по
рок от добродетели.

Соперничество и зави сть  направлены  на один и тот ж е 
предмет —  имущ ество и достоинства ближнего, с той, од
нако, разницей, что первое —  это обдуманное, смелое, от
кровенное стремление, которое оп лодотворяет душ у, помо
гает ей извлечь урок и з великих примеров и нередко в о з 
носит ее выш е того, чем она восхи щ ается; вторая  же, 
напротив, есть безудерж ны й недобрый порыв и как бы не
вольное признание чуж ого превосходства. О на доводит нас 
до того, что мы отрицаем всякие достоинства за  челове
ком, ими наделенным, или, если их все-таки приходится 
п ри зн ать , отк азы ваем  ему в похвале и зари м ся на засл у 
ж енную  им награду. Э то  бесплодная страсть , которая ни
чего не дает человеку, напротив, лиш ь сосредоточивает на 
м ы слях о себе и своей репутации; делая его черствы м и 
безразли чн ы м  к деяниям и трудам  ближнего, она преис
полняет его удивлением всякий р а з , когда он видит, что 
в мире есть люди с дарованиям и, отличными от его соб
ственных, или с такими же, какие он приписы вает себе. 
Э то  постыдный порок, который укореняет в человеке тще-»
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славие и сам оуверенность н убеж дает его не столько в том, 
что у него больш е ума и засл уг, чем у лю бого другого, сколь
ко в том, что лиш ь он один обладает умом и заслугам и.

З а в и с т ь  и соперничество могут иметь место только 
между лю дьми одинакового рода заняти й , способностей и 
положения. Л ю ди, заним аю щ иеся грубы ми ремеслами, осо
бенно склонны к зави сти ; между теми, кто посвятил себя 
свободным искусствам  или изящ ной словесности —  худож 
никами, м узы кантам и, ораторам и, поэтами и всей пишу
щей братией, —  долж но бы ть только соперничество.

З а в и с т ь  не чуж да недоброж елательства, иногда оии 
н еразры вны , но первая мож ет и не сопровож даться вто
рым, как бы вает в тех случаях, когда ее вы зы вает  в нас 
то, что недоступно нам по наш ему положению  —  огромное 
состояние, милости двора, пост министра.

Будучи направлены  на один предмет, недоброж ела
тельство  и зави сть  сли ваю тся и уси ливаю т друг д руга; 
единственное различие меж ду ними заклю чается  в том, 
что первое относится к человеку, а вторая  —  к его поло
жению в свете.

Человек умный не станет зави д о вать  кузнецу, вы ко
вавш ем у добрую  ш пагу, или скульптору, и зваявш ем у к р а
сивую  статую . О н понимает, что их ремесла требую т зн а 
ния правил и приемов, о которы х он не имеет понятия, и 
умения об ращ аться  с инструментами, вид, н азвани е и на
значение которы х ему неизвестны . С то и т ему вспомнить, 
что он не учился этому ремеслу, как он перестает огорчать
ся, что не владеет им. Н ап роти в, он способен зави д о вать  
министрам и государям  и даж е ненавидеть их, словно ра
зум  и зд равы й  смысл, которы е даны ему так же, как им, 
суть единственные орудия, необходимые для управления 
государством  и руководства делами общ ества, и могут не 
опираться на обычаи, законы , опыт.

86

Л ю дей соверш енно тупы х и глупых мало, недю жинных 
и блестящ их —  еще меньше. Степень одаренности боль
ш инства людей колеблется меж ду двум я этими крайностя
ми. П ром еж уток между ними заполнен ограниченными д а
рованиями, которы е тем не менее весьма нужны общ еству, 
выгодны государству , сочетаю т в себе приятное с п олез
ным и п роявл яю тся  в способностях к торговле, финансам,
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военному делу, мореплаванию , ремеслам, в хорошей памя- 
ти, светскости, умении играть в разны е игры и вести 
беседу.

87

Ум всех людей, вместе взя ты х , не поможет тому, у кого 
нет своего: человек, лишенный зрения, не способен воспол
нить этот недостаток за  счет окруж аю щ их.

88

К аким  великим благом , почти столь же важным, как 
рассудок, бы ла бы для нас способность со зн авать , что мы 
его потеряли! О днако утрата  рассудка несовместима с со
знанием этой утраты . Т очно так  же понимание того, что 
нам не х ватает  ума, было бы не менее ценно, чем самый 
ум, ибо в таком случае мы могли бы достигнуть н евозм ож 
ного: даж е не обладая умом, и зб еж ать  глупости, дерзости  
и самомнения.

89

Ч еловек посредственного ума словно вырублен из 
одного куска: он постоянно серьезен , не умеет ш утить, 
см еяться, рад оваться  пустякам. Н еспособный подняться до 
великого или хотя бы забы ться  и отд аться  малому, он д а
ж е не п озвол яет себе поиграть с собственными детьми.

90

О  глупце все говорят, что он глуп, но никто не д е р за 
ет отвести душ у и ск азать  ему это в лицо; он так  и уми
рает в неведении.

91

К акой  р азл ад  меж ду умом и сердцем! Ф и л осо ф  ж ивет 
не так , как сам учит ж и ть; дальновидны й и рассуди тель
ный политик легко теряет власть над собой.

92

Р азу м , как и все в нашем мире, и зн аш и вается : наука, 
которая  служ ит ему пищей, в то  ж е врем я истощ ает его.
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9 3

Л ю ди маленькие часто б ы ваю т отягчены  множеством 
бесполезны х достоинств: им негде их применить*

94

Е ст ь  люди, которы е не гнутся под тяж естью  власти и 
милостей, бы стро свы каю тся с собственны м величием и, з а 
нимая самые высокие долж ности, не теряю т от втого го
лову. Т е  же, кого слепая и н еразборчи вая  фортуна н еза
служ енно обременяет своими благодеяниями, н асл аж д аю т
ся ими неумеренно и заносчиво; их взгл яд ы , походка, тон 
и манеры долго еще вы даю т удивление и восторг, в кото
рые их повергло собственное возвы ш ение, и они преис
полняю тся такой безудерж ной спесью, что лиш ь падение 
мож ет их образум и ть.

95

Ч еловек рослый и сильный, с широкими плечами и 
грудью , легко и непринужденно несет огромный гру з, при
чем у него еще свободна одна рука; карлика р азд ави л а бы 
вдвое м еиьш ая тяж есть . Т о  же и с высокими долж ностя
ми: они делаю т людей великих еще более великими, ни
чтожных —  еще более ничтожными.

96

Е с т ь  люди, которы м  странности идут лиш ь на пользу : 
они переплы ваю т такие моря, где другие терпят крушение 
и тонут; они достигаю т успеха такими путями, на которы х 
его обычно не находят; их чудачества и безум ства  прино
сят им те плоды, какие другим приносит лиш ь глубочай
ш ая мудрость. Д ер ж ась  около сильных мира сего, которым 
они п освящ аю т все свое время, ибо во зл агаю т на них свои 
заветн ы е надеж ды , они не служ ат им, а заб ав л я ю т  их. 
Л ю ди достойные и надежные полезны  вельм ож ам , эти же 
им необходимы. О ни до седых волос состоят при своих 
покровителях, потеш ая их острословием, ибо это един
ственный подвиг, за  который они могут ж д ать  награды . 
С  помощ ью  ш уто вства  они добиваю тся высоких долж но
стей и ценою неизменной веселости делаю т серьезную  
карьеру. Н аконец  после смерти они обретаю т такой жре-
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бий, какого не опасались и не чаяли : воспоминание об их 
успехе служ ит предостережением для всех, кого прельщ ает 
их судьба.

97

М ы  вправе требо вать  от людей, однаж ды  ок азавш и хся  
способными на благородны й, героический, прославленный 
всем миром поступок, чтобы они, не п о казы вая , насколько 
это великое усилие их опустош ило, до конца дней своих 
вели себя так  ж е мудро и осмотрительно, как ведут себя 
порою  даж е люди зауряд н ы е; чтобы они не позволяли  се
бе низостей, недостойных составленной ими себе репута
ции; чтобы они пореже смеш ивались с толпой и не давали  
ей случая присм отреться к ним, дабы  ее восторженное 
удивление ие сменилось равнодуш ием , а м ож ет бы ть, и 
презрением.

98

И ным лю дям легче украси ть себя м нож еством  добро
детелей, чем и зб ави ться  от одного недостатка. Н а  их не
счастье, он как р а з  меньше всего соответствует их поло
жению и делает их особенно смешными в гл азах  света, 
ум аляя их достоинства и м еш ая им приобрести безуп реч
ную репутацию . О т  них не требую т, чтобы они стали еще 
образованней  и неподкупней, еще ревностней стояли за  
умеренность и порядок, строж е блюли верность долгу, р а 
чительней пеклись о всеобщ ем благе; от них хотят только, 
чтобы они не были влю бчивы .

99

И ны е люди с годами стан овятся столь непохожими на са
мих себя умом и сердцем, что каж ды й, кто судит о них по 
тому, какими они были в ранней молодости, впадает в 
ош ибку. О дних, некогда благочестивы х, умных, о б р а зо 
ванных, лиш ает этих достоинств изнеж енность —  непре
менная спутница слиш ком безоблачного счастья. Д руги х, 
кто начал ж изнь с погони за  наслаж дениями, поглощ авш ей 
все силы их ума, несчастья приводят затем  в мона- 
сты рь, научив их мудрости и умеренности. Э то  обычно 
люди незаурядны е, на которы х можно п олож и ться: чест
ность их испытана в долгих н евзгодах  и закал ен а терпе
нием. Они отли чаю тся изы сканной учтивостью , приобре-
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тенной ими когда-то в общ естве женщин и ставш ей для 
них естественной, лю бовью  к порядку, рассудительностью , 
а иногда и вы даю щ им ися талантам и, которыми они о б я за 
ны затворнической ж изни и вынужденному досугу в дни 
неудач.

В ся  наш а беда в том, что мы не умеем бы ть одни. О т 
сю да —  карты , роскош ь, легкомыслие, вино, женщины, не
веж ество, злословие, зави сть , надругательство над своей 
душой и забвение бога.

100

Ч еловеку, по-видимрму, мало своего собственного об
щ ества : темнота и одиночество вселяю т в него беспокой
ство, беспричинную тревогу и нелепый страх  или в луч
шем случае скуку.

101

С кука приш ла в наш мир вместе с п разд н остью ; она в 
значительной мере объясн яет склонность человека к на
слаж дениям, картеж ной игре, общ еству. Т о т , кто лю бит 
труд , не нуж дается в посторонних.

102

Б ольш инство людей употребляет лучшую  пору ж изни 
на то, чтобы сделать худш ую  еще более печальной.

103
Е ст ь  произведения, которые начинаю тся альфой и 

кончаю тся омегой. В  них есть все: хорошее, дурное и о т
вратительное; в них не заб ы т  ни один ж анр. К ак  они 
изы сканны , как вы чурны ! И х н азы ваю т плодами игры 
ума. Н аш е поведение —  так ая  же игра: принявш ись за  
что-нибудь, мы непременно хотим дойти до конца. П орою  
нам лучше отступиться и найти себе другое заняти е, но 
ведь продолж ать начатое труднее, а значит, более почет
но;. поэтому мы продолж аем , препятствия лишь усугуб
ляю т наш у реш имость, тщ еславие подгоняет нас и берет 
верх над разум ом , который покоряется и сдается. Э тот 
тонкий побудительный мотив можно обнаруж ить в наших 
самы х вы соконравственны х делах —  даж е в делах веры.
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1 0 4

П о-настоящ ем у трудно дается нам лиш ь одно —  ис
полнение долга, ибо оно предполагает такие поступки, ко
торы е мы все равно вынуждены соверш ить, хотя они не 
приносят нам одобрения —  единственного, что толкает нас 
на похвальны е дел& и поддерж ивает в наш их начинаниях. 
К  лю бит вы ставл я ть  нап оказ свое благочестие. О но при
несло ему место попечителя о бедных, сделало его храни
телем отпускаемы х на них средств и превратило его дом в 
подобие богадельни, где происходит р азд ач а  милостыни 
н  целый день сную т серые сестры и люди с отложными 
воротниками. Весь город в зи р ает  на его добры е дела и 
превозносит их. К то  усомнится в том, что он честный че
ловек? Р а зв е  что его кредиторы .

105

Геронт ум ирает от старости , не успев составить за в е 
щ ание, которое собирался написать лет три дц ать. Ввиду 
кончины ab intestato его наследство делит меж ду собой 
десяток родственников. Ж изнь Геронта давно уже поддер
ж и вал ась  только заботам и  его жены А стери и , которая с 
молодости посвятила себя муж у, ни на миг не отходила от 
него, бы ла опорой его старости  и своими руками зак р ы л а  
ему гл аза . О н же оставил ей так  мало, что она не см ож ет 
п рож ить, если не найдет себе другого старика.

106

Д ож и ть до глубокой старости  и д ерж аться  за  свои д ол ж 
ности и бенефиции, вместо того чтобы продать их или 
просто передать другому, —  значит п ребы вать в убеж де
нии, что вы не из числа тех, кто смертен; если же вы все- 
таки  знаете, что можете умереть, значит вы лю бите себя 
и только себя.

107

Ф а у с т  —  гуляка, мот, распутник, человек неблагодар
ный и заносчивы й, но А врел и й , кому он приходился пле
мянником, всю  ж и зн ь лю бил его и, ум ирая, остави л  ему 
все свое состояние.
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Ф р он ти н , другой племянник А врел н я , д вад ц ать  лет 
был слепо предан этому старцу и славился своей порядоч
ностью , но так  и не снискал расположения дяди, чья кон
чина принесла ему лишь ничтожный пенсион, который вы 
плачивает Ф а у с т , единственный наследник покойного.

108

Н ен ави сть —  столь длительное и неискоренимое чув
ство, что самый верный признак близкой смерти больно
го —  это примирение его с недругом.

109

К лю ч к сердцу человека —  сочувствие страстям , по
глощ аю щ им  его душу, или сострадание к недугам, снедаю 
щим его тело; к этому сводится вся заботл и вость , кото
рую  можно к нему проявить. В от почему теми, кто здоров 
и умерен в ж еланиях, труднее уп равлять, чем прочими.

110

С лабости  и ж аж да наслаждений рож даю тся вместе с 
человеком и вместе с ним умираю т. О т них его не и зб ав 
ляю т ни удачи, ни горести: он и — плод первы х и в о з
мещение за  вторые.

111
Влю бленный старик —  одно и з величайших уродств в 

природе.

112

Л и ш ь немногие помнят, как трудно было им в моло
дости соблю дать умеренность и целомудрие. О тк азы в ая сь  
от погони за  наслаж дениями в угоду приличиям, и з пре
сыщ енности или ради зд оровья , человек первым делом на
чинает осуж дать ее в других. Т ак ое  поведение во многом 
объясн яется  нашей приверж енностью  к тому, с чем мы по
ры ваем : нам хочется, чтобы все лишились того блага, ко
торое стало нам недоступным. Э то  значит, что мы им з а 
видуем.
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113
Старики стан овятся  скупыми не и з боязни  впасть в 

нужду, ибо многие и з них настолько богаты , что подобное 
опасение не может у них возникнуть; да и с какой стати 
этим дряхлы м  лю дям бояться утраты  ж изненны х благ, от 
которы х туни сами отк азы ваю тся  в угоду своей скупости? 
Н и  при чем тут и стремление остави ть побольш е средств 
детям, ибо человеку не свойственно лю бить других силь
нее, чем себя; к тому же б ы ваю т скупцы, у которы х нет 
наследников. Э то т  порок скорее всего —  следствие в о зр а 
ста  и особенности душ евного склада стариков, которые 
предаю тся ему столь ж е естественно, как молодеж ь гонит
ся за  наслаж дениями, а люди зрелы е преследую т често
лю бивы е цели. С купость не требует ни расточения сил, ни 
юности, ни зд о р о вья : чтобы сберегать доходы, не нужно 
ни суетиться, ни хлопотать —  достаточно лиш ь п рятать  
деньги в сундук и во всем себе отк азы вать . Э то  удобно 
для стариков, которые тож е долж ны  питать какую -нибудь 
страсть, ибо ведь и они —  люди.

114

Е ст ь  люди, которы е ж ивут в скверны х домах, спят на 
жестких постелях, одеваю тся плохо, а едят еще хуж е, по
корно терпят летний зной и зимню ю  стуж у, добровольно 
о тк азы ваю тся  от общ ества себе подобных и влачат свои 
дни в одиночестве; которы е страдали  вчера, страд аю т се
годня и будут страд ать  за в т р а ; которые, ж ивя точно под 
бременем вечного покаяния, тем самым наш ли способ, как 
прийти к вечной гибели самым мучительным путем. Э то  —  
скупцы.

115
Воспоминания юности дороги стари кам : они лю бят те 

места, где провели ее, людей, с которыми познакомились 
в ту пору; они употребляю т слова, которы е были тогда 
в ходу, им нравится преж няя манера петь, старинные тан 
цы, тогдаш ние моды, утвар ь , экипаж и. Они и теперь не в 
силах порицать то, что служ ило их страстям , способство
вало их наслаж дениям и доныне еще воскреш ает послед
ние в их памяти. Р а зв е  в силах они предпочесть новые
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обычаи и нынешние моды, чуж ды е им, ничего хорош его им 
не сулящ ие и придуманные молодыми лю дьми, которым 
это дает столь больш ие преим ущ ества перед старикам и?

116
К ак  излиш няя небреж ность в одеж де, так  и чрезм ер

ная щ еголеватость равно подчеркиваю т дряхлость и умно
ж аю т морщ ины стариков.

117

С тари к , если только он не очень умен, всегда вы соко
мерен, спесив и неприступен.

118

С тар ец , проведш ий ж и зн ь при дворе, наделенный 
сильны м умом и хорошей пам ятью , —  это бесценный источ
ник сведений о прошлом и кладезь мудры х истин. Ои —  
ж и вая  история века, расцвеченная такими примечатель
ными подробностями, которы х не найдеш ь в книгах. У  него 
мы учимся правилам  поведения в свете и в частной 
ж изни, всегда безош ибочны м, потому что оии выведены 
и з опыта.

119

М олоды е люди переносят одиночество легче, нежели 
старики, ибо их р азвл ек аю т страсти .

120

Ф и д и п п , человек уже стары й, утончен во леем, что 
касается приятностей ж и зн и ; он изы скан  даж е в пустяках; 
еду, питье, отды х и моцион он превратил в искусство и 
тщ ательн о соблю дает мелочные правила, которы е сам же 
придумал, чтобы окруж ить свою  особу удобствам и ; он не 
п ож ертвовал  бы ими даж е ради лю бовницы , если бы ре
жим п озвол ял  ему завести  ее. О н обременяет себя ненуж
ными мелочами, превращ енны ми привычкой в необходи
м ость. Т ем  самым он лиш ь укрепляет у зы , п р и вязы ваю 
щие его к ж изни, и стрем ится употребить остаток ее на 
то , чтобы сделать расставан и е с ней еще более мучитель* 
ным. Н еуж ели  мало ему одного страха смерти?.
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121
Гнатон ж ивет только для себя, все остальны е для не* 

го как бы не сущ ествую т. Е м у  недостаточно сидеть за  
столом на почетном месте —  он один занимает три  стула. 
П ренебрегая тем, что обед приготовлен не только для не
го, но и для всех собравш ихся, он завл ад евает  целым блю 
дом, всласть угощ ается за  каждой переменой и не прини
м ается за  одно кушанье, пока не отведает от всех, —  он 
см аковал  бы их все разом , если бы мог. З а  едой он не 
п ользуется прибором, хватает мясо руками, верти т его, 
отделяет от костей, разд и рает  и расп равляется  с ним так , 
что другие гости, если только они не сы ты , вынуждены на
сы щ аться  объедками. О на являет их глазам  все виды о твр а
тительной неопрятности, отбиваю щ ей аппетит даж е у са
мых голодны х: сок и соус каплю т у него с усов и бороды ; 
н аклады вая себе рагу, он роняет куски в чуж ую  тарелку 
или на скатерть, так  что по пятнам можно проследить путь 
этих кусков. П оглощ ая пищу, он громко чавкает и пучит 
г л а за ; стол для него все равно что кормуш ка; время от 
времени он пускает в ход зубочистку, а затем  снова при
нимается за  еду. К уд а  бы он ни попал, ои всю ду чувствует 
себя как дом а: на проповеди или в театре он расп олагает
ся так  же непринужденно, словно у себя в спальне. В  ка
рете он м ож ет сидеть лишь сзади  —  по его словам , на всех 
остальны х местах он бледнеет, ему становится худо. П у
теш ествуя в компании, он всегда попадает в гостиницу 
раньш е спутников и умеет оставить за  собой лучш ую  ком
нату и лучш ую  постель. Он все обращ ает себе на п ол ьзу : 
лакеи его знакомы х бегаю т по его делам так  же, как его соб
ственные. О н завл ад евает  всем, что попадает под руку, —  
чужой одеждой, чужими экипажами. О н докучает всем, 
не забо ти тся  ни о ком, не ж алеет никого, зн ает лиш ь одни 
болезни —  свои (он страдает полнокровием и разлитием  
ж елчи ), не скорбит ни о чьей смерти, боится лиш ь соб
ственной и, чтобы спастись от иее, охотно согласился бы 
истребить весь род человеческий.

122

К литон  всю  ж и зн ь зн ал  лиш ь два дела —  обедать днем 
и уж и нать вечером; он явно создан  только для пищ еваре
ния. У  него лиш ь один предмет для р азговор а  —  перечис-
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ление блю д, которы е он ел на последнем званом  обеде: он 
расск азы вает , сколько там  подавалось супов и каких имен
но, перебирает ж аркие и соусы, точно помнит количество 
кушаний в каждой перемене, не заб ы вает  ни закусок, ни 
десерта, ни приправ, может н азв ать  все вина и ликеры, 
которы е он там  пил. О н владеет кулинарным ж аргоном  в 
таких тонкостях, что пробуж дает во мие желание не есть 
з а  одним столом с ним. Он обладает безошибочным га
строномическим нюхом, который никогда ему не изм енял; 
вот почему он ни р азу  не подвергся страш ной опасности 
съесть плохо приготовленное рагу или отведать посред
ственного вина. О н знам енитость в своем роде, так  как 
довел искусство насыщ ения до наивы сш его предела; нет 
человека, который ел бы так  много и с таким увлечением. 
П оэтом у он верховный судья во всем, что касается лат 
комой еды; никто не д ер зает  лю бить то, чего он не одоб
ряет. Е го  уж е нет: он испустил дух прямо за  столом, да
вая  обед даж е в последний день ж изни. Где бы он сейчас 
ни был, он ест; если он вернется на зем лю , то лиш ь з а 
тем, чтобы есть.

123

Руфин начинает седеть, но еще крепок; у него свеж ее 
лицо и живой в згл я д , которы е сулят ему еще по крайней 
мере лет д вад ц ать  ж и зн и ; он бодр, весел, ш утлив и б е з з а 
ботен; он всегда смеется от всего сердца, даж е в одиноче
стве, даж е б ез повода; он доволен собой, своими бли зки 
ми, своим скромным достатком  и уверяет, что счастлив. 
П отеряв  единственного сына, молодого человека, который 
подавал больш ие надеж ды  и обещ ал стать  украш ением 
рода, он возлож и л на других труд оплакать его, о б ъ я 
ви в: «М ой  сын умер, это  убьет его м ать », —  и утеш ился. 
У  него нет ни пристрастий, ни друзей , ни врагов ; ни
кто ему не противен, все ему н равятся , везде ему удоб
но; он вступает в разго во р  с первым встречным та к  же 
откры то и доверчиво, как и с теми, кого именует стары 
ми друзьям и , и ср азу  вы клады вает ему все свои ш утки 
и анекдоты. Л ю ди подходят к нему, расстаю тся  с ним, 
а он ничего не зам ечает; начав что-нибудь р асск азы вать  
одному, он д осказы вает это уже другому, сменивш ему 
первого.
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124
н. одряхлел не столько от лет, сколько от болезни: ему 

не больш е ш естидесяти восьми, но он страдает подагрой 
и почечными коликами. У  него измож денное лицо зем ли
стого оттенка, предвещ аю щ ее скорую  смерть. Т ем  не менее 
он мергелю ет свои земли, рассчиты вая, что после этого 
ему лет пятнадцать не придется их ун авож и вать ; он саж а
ет молодой лес в надежде на то, что меньше чем за  д ва
дцать лет на этом месте вы растет тенистая рощ а; он в о з
двигает на * * *с к о й  улице дом и з тесаного камня, скреп
ленный по углам ж елезны ми скобами, и уверяет слабым» 
хриплым, преры ваю щ им ся от каш ля голосом, что здание 
простоит века; каж ды й день он обходит стройку, опираясь 
на руку слуги; он п оказы вает д рузьям , что уже сделано, и 
объясняет, что еще намерен сделать. О н строит не для де
тей —  у него их нет; не для наследников —  людей пусты х 
и состоящ их с ним в ссоре; он строи т для себя, хотя з а 
втр а  умрет.

125

Все зн аю т А н таго р а  в лицо, оно всем прим елькалось; 
приходский сторож  или каменный святой, чья статуя  
украш ает главны й ал тар ь  собора, вряд  ли знакомы нам 
лучше, чем он. У тром  его ви дят во всех отделениях и 
канцеляриях парламента, вечером —  на всех улицах и пе
рекрестках города. В от уж е сорок лет, как он ведет т я ж 
бы, и скорее расстанется с ж и зн ью , чем с этим заняти ем . 
З а  это время во Д ворц е правосудия не было ни одного 
крупного дела, ни одной долгой и запутанной процедуры, 
к которым он не имел бы касател ьства хотя бы в качестве 
свидетеля; его имя не сходит с уст адвокатов и согласует
ся со словами «и стец » и «ответчи к» так же естественно, 
как сущ ествительное с прилагательны м . О н —  всем родня 
и всеми ненавидим: нет семьи, с которой он не судился 
бы и которая не судилась бы с ним. О н то наклады вает 
арест на имение, то оп ротестовы вает секвестр, то предста
вительствует в суде на основании com m ittim us,1 то вы 
ступает как судебный исполнитель, а сверх того, каж ды й 
день присутствует на собраниях креди торов; всю ду его 
вы би раю т конкурсным синдиком, он терпит убы тки при 
каж дом банкротстве и все-таки вы краи вает время для ви-

1 П олномочия (лат.).
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витов. В  гостиных к нему привыкли, как к старом у д и ва
ну; он рассуж дает там  о своей тяж бе и передает новости. 
Вы  расстаетесь с ним у одного знаком ого в М аре и вновь 
встречаетесь в Сен-Ж ерменском предместье, куда он поспел 
раньш е вас и где сн ова р асск азы вает  все те же новости и 
толкует все о той же тяж бе. Е сл и  вы судитесь сами и на дру
гой день с зарею  вас обещ ал принять по ваш ему делу один 
и з судей, вы добьетесь у него аудиенции не раньш е, чем 
он окончит р азго во р  с А н тагором .

126

Некоторые* люди т р атя т  всю  свою  долгую  ж и зн ь на то, 
чтобы отвечать по искам одних и вчинять иски другим, и 
ум ираю т от старости , причинив столько же зл а , сколько 
испытали сами.

127

С еквестр , опись и м ущ ества, тю рьм ы , казни  —  все это, 
разум еется , необходимо; но, остави в в стороне правосудие, 
законы  и денежные расчеты , я все равн о ие перестану 
удивляться ж естокости, с которой человек относится к 
себе подобным.

128

П орою  на полях мы видим каких-то диких животны х 
муж ского и женского пола: грязны е, землисто-бледные, 
иссушенные солнцем, они склоняю тся над землей, копая и 
перекапы вая ее с несокруш имым упорством ; они наделены, 
однако, членораздельной речью  и, вы прям ляясь, являю т 
нашим гл азам  человеческий облик; это и в самом деле лю 
ди. Н а  ночь они прячутся в логова, где утоляю т голод 
рж аны м хлебом, водой и кореньями. Они и зб авл яю т дру
гих людей от необходимости пахать , сеять и снимать уро
жай и засл у ж и ваю т этим право не остаться  без хлеба, ко
торый посеяли.

129

Д он Ф ер н ан д о  —  ленивый, невежественны й, злоречи
вый, задиристы й, плутоваты й , невоздерж ны й, наглый про
винциал, но он всегда готов обнаж ить ш пагу против сосе
дей и по малейш ему поводу рискует ж и зн ью ; он убивал 
людей, он сам будет убит.
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П ровинциальны й дворянин, человек, не нужный ни 
отечеству, ни семье, ни себе самому, часто бездомный, 
оборванны й и лишенный каких-либо достоинств, сто р а з  
на дню повторяет, что он благороден, с презрением гово
рит о вы скочках в меховых м антиях и бархатн ы х ш апочках, 
всю  ж и зн ь рассуж дает о своих дворянских грам отах  и ти
тул ах  и уверяет, что не променял бы их на канцлерский 
ж езл .

130

131

Ж и знь каж дого из нас представляет собой бесконечно 
р азн о об разн о е  сочетание власти , милостей, тал ан тов, бо
гатства , высокого положения, знатности , силы, предпри
имчивости, способностей, добродетели, порока, слабости , 
глупости, беспомощ ности, низости происхождения и под
лости. Э ти  обстоятельства, переплетаясь у разн ы х людей 
на тысячи разны х ладов и восполняя друг друга, опреде
ляю т наш у сословную  принадлеж ность и место в общ е
стве. С вер х  того, люди, которы е всегда зн аю т слабы е и 
сильные стороны  ближ него, возд ей ствую т друг на друга в 
соответствии со своим разум ением: при зн аю т одних рав
ными себе, чувствую т, когда другие превосходят их, и по
нимаю т, когда сами превосходят третьи х; так  возн и каю т 
непринужденная друж ба, или почтительное уваж ение, или 
презрительное высокомерие. П оэтом у в общ ественны х ме
стах  и всю ду, где бы вает стечение народа, мы еж еминут
но сталкиваем ся и с теми, с кем ж аж дем  заговори ть и по
зд о р о ваться , и с теми, кого стараем ся не зам ети ть и уж  
подавно не подпустить к себе. П орою  знаком ство с одними 
нам лестно, а с другими —  за зо р н о ; порою  тот, чьей бли
зостью  мы гордимся и с кем нам хочется побы ть на лю 
дях, сам стесняется наш его присутствия и покидает нас. 
Б ы вает  и так , что человек, который гнуш ается нас и дер
ж и тся с нами свы сока в одном месте, в другом сам о к азы 
вается  тем, кого гнуш аю тся и с кем держ атся  свы сока 
другие. С ловом , тот, кто прези рает нас, довольно часто 
сам  в ы зы вает  к себе презрение. К ак  все это низко! Е сл и  
верно, что люди, ведя себя друг с другом столь нелепо, 
всегда в чем-то вы и гры ваю т с одной стороны  и непремен
но в чем-то проигры ваю т с другой, то не больш его ли
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добью тся они, если откаж утся  от надменности и спеси, ие 
подобаю щ их слабому человеку, придут ко всеобщему со
гласию  и научатся п роявл ять  друг к другу взаим ную  бла
гож елательность, которая вы годна тем, что и збавл яет нас 
не только от боязни претерпеть унижение, ио и от опасно
сти унизить други х?

132

Вм есто того чтобы пугаться или сты диться слова «ф и 
лософ », каж дому и з нас следовало бы покороче познако
миться с ф и лософ и ей .1 З н а т ь  ее подобает всем; претво
р ять  ее истины в ж и зн ь полезно лю дям любого в о зр аста , 
пола и положения. О на помогает иам мириться с чужим 
счастьем, с предпочтением, отдаваем ы м  недостойным, с 
успехом зл ы х, с утратой  наших сил или красоты ; она дает 
нам оружие против бедности, старости , болезней, смерти, 
докучных глупцов и злорадны х насмеш ников; она учит нас 
ж ить без любимой женщины или терпеть ту , с которой мы 
живем.

133

Л ю ди в одно и то же время откры ваю т душу мелким 
радостям  и п озвол яю т б р ать  над собой верх мелким го
рестям : в природе нет ничего, что могло бы сравниться в 
непостоянстве и непоследовательности с их умом и серд
цем. И сцелиться от этого можно, лиш ь п озн ав истинную 
цену житейских благ.

134

Н айти  тщ еславного человека, считаю щ его себя д оста
точно счастливы м, так  же трудно, как найти человека 
скромного, который считал бы себя чересчур несчастным.

135
Я  лиш ь потому не кляну судьбу, не сделавш ую  меня 

государем или министром, что слишком хорош о зн аю , ка
кова участь виноградаря, солдата и каменотеса.

{ М ы , конечно, имеем в виду лиш ь ту , которая вдохновляется  
христианской верой. (Прим» автора.)
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136
И стинно несчастен человек лиш ь тогда, когда он чув

ствует за  собой вину и упрекает себя в ней.

137

Больш инство людей, стрем ящ ихся к цели, способны 
скорее сделать одно больш ое усилие, чем упорно идти и з 
бранной дорогой: и з-за  лени и непостоянства они часто 
утрачи ваю т плоды лучших своих начинаний и д аю т обо
гнать себя тем, кто отправился в путь поздней, чем они, и 
ш ел медленней, но за то  безостановочно.

138

Я  беру на себя смелость утверж д ать , что люди лучше 
умею т со ставл ять  планы, нежели вы полнять их; им лег
че реш ить, что нужно ск азать  или сделать, чем ск азать  
или сделать то, что нужно. Ч асто , обсуж дая какое-нибудь 
дело, мы решаем о чем-то ум олчать, но затем  —  то ли по 
горячности, то ли и з-за  несдержанности в речах, то ли в 
пылу р азго во р а  —  первы м делом разгл аш аем  наш  секрет-

139

Л ю ди нерадивы  в том, что составляет их долг, но счи
таю т за  честь (вернее, и з тщ еслави я убеж д аю т себя в 
это м ) п роявлять энергию  в делах, им чуж ды х и не свой
ственных ни их положению, ни характеру.

140

Р азн и ц а меж ду поведением человека, соверш аю щ его 
не свойственны е ему поступки, и его истинным характером  
та  же, что меж ду личиной и лицом.

141

Т ел еф  наделен умом, но, по правде говоря, в десять 
р а з  меньш им, чем он п олагает; следовательно, все, что он 
говорит, делает, намечает, зад ум ы вает, в десять р а з  пре
вы ш ает его умственны е способности и не соответствует 
нн его силам, ни зад атк ам . Э то т  вы вод не вы зы вает  со-»
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мнений. П еред Т елеф ом  как бы возд ви гн ут барьер , кото
рый ограничивает его и предупреж дает, что дальш е идти 
н ельзя, но он не обращ ает на это внимания и вы ходит з а  
пределы своей сферы. Он сам находит свою  слабую  сто
рону и показы вает себя именно с этой стороны : говорит о 
том, чего не знает, или о том, что зн ает плохо; затевает  
то, что ему не по плечу; стрем ится к том у, что превы ш ает 
его возм ож ности, и в каж дом деле пы тается сравн яться  с 
лучшими. У него много хорош их и похвальны х качеств, но 
он всё портит желанием вы д ать их з а  редкие и несрав
ненные: люди ср азу  видят, что он не то, чем каж ется, и 
лишь с трудом  угады ваю т, каков он на самом деле. Т ел еф  —  
человек, который не способен верно себя оценить, кото
рый не зн ает себя. Х а р а к т е р  его примечателен неумением 
ограничиться тем, что ему свойственно, что присущ е 
только ему.

142
Человек самого недюжинного ума не всегда бы вает ро

вен: вдохновение то осеняет, то покидает его, за  подъем а
ми следую т спады ; в последнем случае —  если только ему 
не чуж да осмотрительность —  он старается  поменьше го
ворить, ничего не пишет, не дает воли воображ ению  и 
держ ится подальш е от себе подобных. М ож но ли петь, 
если горло простуж ено? Н е разум нее ли подож дать, пока 
восстановится голос?

Глупец подобен автомату, механизму, пружине: соб
ственная тяж есть увлекает его, движ ет, поворачивает, при
чем всегда в одном направлении и всегда с одинаковой 
скоростью . Он однообразен  и неизменен: кто видел его 
р аз , тот уж е видел его во все минуты и периоды ж изни. В 
лучшем случае он напоминает быка, который умеет мы
чать, или д розд а , который умеет сви стеть: все в нем пред
указан о и предопределено его природой и, осмелю сь ска
зать , породой. Т рудн ее всего зам ети ть в нем душ у: она 
бездействует, не соверш енствуется, спит.

143
Глупец не подвластен см ерти: если с ним и случается 

то, что у нас принято н азы вать  кончиной, он, по правде 
говоря, лиш ь вы игры вает от нее, ибо начинает ж ить как 
р а з  в ту  минуту, когда другие ум ираю т. Т о гд а  его дух
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принимается думать, мыслить, рассуж дать, приходить к 
вы водам , выносить суж дения, —  словом, делать все, чего 
не делал раньш е; он вы свобож дает себя и з той массы пло
ти, в которой был как бы погребен б ез дела, б ез движ е
ния, б ез всего, что его достойно. Я  сказал  бы даж е, что он 
сты дится тела с его грубыми и несовершенными орган а
ми, к которому был так  долго прикован и которому сумел 
придать лиш ь облик недоумка или законченного глупца; 
он становится ровней великим душ ам, вдохновлявш им  
сильные умы и больш ие дарования. Д ух А лен а в такие 
минуты неотличим от духа великого К онде, Риш елье, П ас
каля или Л енж аида.

144

Л ож н ая деликатность в поступках, частной ж изни 
и поведении н азвана так  не потому, что она притворна, 
а потому, что мы проявляем  ее в таких обстоятельствах и 
применительно к таким предметам, которы е не засл уж и 
ваю т этого. Н аоборот, лож ная деликатность вкусов и нра
ва ложна именно потому, что всегда является  притворной 
и напускной. Т ак , Эмилия кричит что есть мочи, подвер
гаясь ничтожной опасности, которая вовсе ее не страш и т; 
другая женщина и з ж ем анства бледнеет при виде мыш и; 
третья  обож ает фиалки и падает в обморок, почуяв зап ах  
тубероз.

145

К то  осмелился вообрази ть, что ои способен удовлетво
рить все желания человека? М ож ет ли зад аться  такой 
мыслью  самый щедрый и могущ ественный м он арх? Ч то ж , 
пусть он попробует ее осущ естви ть; пусть поставит себе 
одну цель —  д оставлять лю дям удовольствие; пусть от
кроет свой дворец придворным, даст им доступ даж е в 
свои покои; покаж ет им зрели щ а в садах, один вид кото
р ы х —  сам по себе зрели щ е; устроит для них изы сканней
шие игры, концерты, развлечен и я; прибавит к этому вкус
нейшие яства и полную свободу; сам войдет в их общ ество 
и предастся тем ж е заб авам ; н евзи рая на все свое вели
чие, станет с ними лю безен и, несмотря на свой героиче
ский облик, будет человечен и приветлив,—  все равно им 
этого будет мало. Л ю дям  в конце концов приедается даж е 
то, что сначала их очаровы вало; рано или поздно они сбе
ж али бы даж е и з-за  стола богов и нектар п оказался  бы им
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приторны м. Они б ез колебания порицаю т то, что совер
шенно, руководствуясь при этом тщ еславием и изощ рен
ной привередливостью : если верить им, у них такой тон
кий вкус, что его не могут удовлетворить никакие стар а
ния, никакие поистине царские затр аты . О бъясн яется  это 
такж е их злобностью , которая доходит до того, что чело
веку приятно о тр авл ять  радость, которую  испы ты ваю т 
другие, исполняя его же собственные прихоти. О днако те 
ж е самые люди, которы е обычно так  льстивы  и угодливы , 
могут п ред ставать  в соверш енно ином свете —  иногда они 
стан овятся  настолько неузнаваем ы , что даж е в царедворц е 
виден человек.

146

М анерность ж естов, речи и поведения нередко бы вает 
следствием праздности  или равнодуш ия; больш ое чувство 
и серьезное дело во звр ащ аю т  человеку его естественный 
облик.

147

У людей нет характера, а если и есть, то п роявляется 
он в том, что они лишены характера последовательного, 
постоянного и вы раж аю щ его подлинную их сущ ность. Они 
глубоко страд аю т, когда им приходится бы ть всегда одина
ковыми. и не изм енять своей склонности к порядку или 
беспорядку. Е сли  они иногда отды хаю т от одной добро
детели, воспиты вая в себе другую , то еще чаще отвы каю т 
от одного порока, приучаясь к другому. С трасти  их про
тиворечивы , слабости взаим но исклю чаю т друг друга. И м 
проще переходить от одной крайности к другой, чем вести 
себя так , чтобы один поступок вы текал и з другого. Враги  
умеренности, они во всем —  и в  дурном и в хорошем —  впа
даю т в преувеличения, которы х сами же ие могут вынести 
и которые см ягчаю т тем, что бросаю т начатое дело и при
нимаю тся за  другое. А д р ас т  был так развращ ен  и распу
тен, что ему ок азал ось  легче последовать за  модой и впасть 
в ханжество, чем сделаться просто порядочным человеком.

148

П очему те же самые лю ди, которые невозмутимо встре
чаю т величайшие несчастья, исходят ж елчью  и теряю т 
над собой власть при самы х незначительных огорчениях?
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Т ак о е  поведение не м ож ет бы ть продиктовано м удростью , 
ибо добродетель всегда остается добродетелью  и ни в чем 
себе не изм еняет; очевидно, оно объясн яется  пороком,, 
н понятно каким —  тщ еславием , которое пробуж дается и 
поднимает голову лиш ь при таких обстоятельствах , когда 
мы можем обрати ть  на себя внимание, представ перед 
лю дьми в выгодном свете, но не д ает о себе зн ать во всех 
остальны х случаях.

149

М ы  редко раскаи ваем ся в том, что сказали  слиш ком 
мало, но часто сож алеем  о том, что говорили слишком 
много: и зби тая  н банальная истина, которую  все зн аю т 
и которой ннкто не следует.

150

П ри пи сы вать своим врагам  то, в чем они не греш ны, 
и лгать, чтобы оп озори ть их, —  зн ачи т д авать  им огромное 
преимущ ество перед собой и наносить вред самому себе.

151

Сколько преступлений, не только скры ты х, но даж е я в
ных и всем известны х, не бы ло бы соверш ено, если бы 
человек умел краснеть з а  себя!

152

В том, что иные люди не идут по стезе  добра так  да-» 
леко, как могли бы, виноваты  их первы е воспитатели.

153

И звестн ая  духовн ая ограниченность помогает иным лю
дям идти по стезе  мудрости.

154

Д етям  нужны розги  н ф ерула, взрослы м  —  корона, 
скипетр, бархатны е шапочки и меховые мантии судей, лик- 
торские фаски, барабаны  и мундиры. Р а зу м  и правосудие.
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лишенные своих атри бутов, никого не уб ед ят и не устра* 
ш ат. Ч еловек по своей природе духовен: он руководству
ется зрением и слухом.

155

Т нм он, как и всякий мизантроп, м ож ет бы ть суров и 
озлоблен  душ ою , но внешне он всегда учтив н церемонен: 
он держ и т себя в руках н не п о звол я ет  себе бы ть с лю дьми 
накоротке. Н ап роти в, он ведет себя с ними пристойно и 
серьезно, уклоняясь от  всякой фам ильярности с их сто
роны. О н не ж елает ни познаком иться с ними поближ е, ни 
стать  их другом и уподобляется в этом  смысле женщине, 
приехавш ей с ви зи том  к другой.

156

Р азу м  похож на истину: он одни. К  нему всегда идут 
одной дорогой, уд ал яю тся  же от него ты сячью  путей. Г о 
р азд о  прощ е постигнуть разум ного человека, чем изучить 
людей взбалм ош н ы х и глупых. Т о т , кто встречался в 
жизни лиш ь с учтивы ми и рассудительны ми лю дьми, либо 
не зн ает человека вовсе, либо знает его только наполовину. 
Х а р а к т е р ы  и нравы  м ногообразны , но светские отношения 
и учтивость делаю т людей внешне одинаковыми и уподоб
ляю т их друг другу, приучая к одному н тому ж е поведе
нию, которое всем приятно, всем каж ется  естественным и 
заставл я ет  предполагать, что иного и бы ть не может. 
Н ап р оти в , человек, который попадает в общ ество просто
людинов нли у езж ает  в провинцию, вскоре —  если только 
он не лишен гл а з  —  делает лю бопытные откры тия, виднт 
новые для себя вещ и, о которы х он не п одозревал  и не 
имел ни малейш его представления, постоянно обогащ ает 
свой опыт н все глубж е познает род лю дской, чуть лн не 
с математической точностью  исчисляя, во  скольких отно
шениях человек м ож ет бы ть несносным.

157

О сн овательно изучив людей и поняв лж и вость их мы с
лей, чувств, склонностей и привязанностей , мы долж ны 
п ри зн ать, что непостоянство обходится им деш евле, чем 
могла бы обойтись последовательность.
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Сколько на свете душ слабы х, вялы х, холодных, кото
рые могли бы дать пищу сатире, хотя у них и нет серьез
ных недостатков! Сколько у человека странны х и смеш^ 
ных сторон, на которые никто не обращ ает внимания, 
мимо которы х проходят воспитание и м ораль! Все это —  
единственные в своем  роде пороки, которые не пере
даю тся  другим лю дям, ибо они присущ и не столько че
ловечеству в целом, сколько каж дом у человеку в част
ности.



Глава  XII
О СУЖ ДЕНИЯХ

1

Н ичто так  не похоже на искренню ю  убеж денность, как 
злобное уп рям ство ; отсю да —  партии , заговоры , ереси.

2

М ы  не можем относиться к одним и тем ж е вещ ам 
всегда одинаково: вслед з а  увлечением неизменно прихо
ди т отвращ ение.

3

Великое удивляет нас, ничтож ное отталки вает, а при
вычка примиряет и с тем и с другим .

4

П ривы чка и новизна и склю чаю т друг друга, и обе 
равно п ри тяги ваю т нас.

5

Т о л ьк о  люди с низменной душ ой м огут рассы п аться  
в похвалах тем, о ком до их возвы ш ен и я  о тзы вал и сь  пре
небреж ительно; такое поведение п ри стало лиш ь черни.

6

М онарш ие милости не исклю чаю т вы соких достоинств, 
но и не п редполагаю т их.
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7

У дивительно, что при всей нашей спеси, сам одоволь
стве  и вере в безош и бочность наш его суж дения мы ср азу  ж е 
теряем  способность зд р аво  р ассу ж д ать , как только речь 
заходи т об оценке достоинств ближ него: мода, благосклон* 
ность толпы  или м онарш ая м илость подхваты ваю т и уно-* 
сят нас, как поток. М ы  го р азд о  чащ е хвалим  то, что рас
хвалено другими, нежели то, что похвально само по себе.

8

Я  зн аю , как трудно человеку хвал и ть  или од обрять  то, 
что больш е всего засл у ж и вает  похвалы  или одобрения, и 
не уверен поэтому, что добродетель, достоинства, красота, 
благие дела и прекрасные творения сильнее и непосред
ственнее возд ей ствую т на нас, нежели зави сть , ревность и 
н едоброж елательство : с в я т о ш а 1 поминает добрым словом  
не святого , а такого же святош у, как он сам ; если краси вая  
женщ ина превозносит красоту другой женщины, мы не 
ош ибемся, заклю чи в, что она красивее той, которую  пре
возносит; если один поэт хвал и т стихи другого, можно 
биться об зак л ад , что они плохи и не засл у ж и ваю т вни
мания.

9

Л ю ди  мало н равятся  друг другу и не склонны од о б рять  
ближ него: его поступки, поведение, мысли, речь —  ничто 
им не нравится , ничто не по вкусу. С л у ш ая  р асск аз, вни
м ая р азговор у  или читая книгу, они мысленно п ред став
ляю т себе, как поступили бы сам и при тех же обстоятель* 
ствах , что подумали или написали бы о том же предмете, 
и так  полны собственны ми мы слями, что для чужих уж е 
не остается места.

10
Больш инство людей так  приверж ены к пустякам  или 

к своим прихотям, так  легко перенимаю т друг у друга 
пороки и чудачества, что стремление к азаться  не та-* 
ким, как все, было бы естественным и не противоречило 
бы зд р аво м у  смыслу, если бы только мы умели не зах о *

Ханжа, (Прим, автора.)
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дить в нем слиш ком далеко и о ставаться  в пределах 
разум ного.

«П оступай  как другие» —  сомнительное правило: за  
исключением обстоятельств  чисто внеш них и м ал о важ 
н ы х —  обы чаев, моды или приличий, —  оно всегда озн а
чает: «П оступай  дурно».

11

Б уд ь лю ди действительно лю дьми, а не медведями или 
пантерами, будь они честны и справедливы  к себе и дру
гим, что сталось бы с законами, с их текстам и и много
томными комментариями к ннм, с исками о праве соб
ственности, с актами о введении во владение, со всею 
так  назы ваем ой  юриспруденцией, а равно и с теми спе
сивцами, которые только потому так  важ ничаю т, что 
им дана власть блю сти и отп равл ять  п равосуди е? О тл и 
чайся люди искренностью и прямодуш ием, излечись они от 
предубеж дений, кто согласился бы тр ати ть  время на уче
ные диспуты, схоластику и ко н тро верзы ? С облю дай они 
воздерж ание, целомудрие, умеренность, кому был бы ну
жен таинственный лекарский ж аргон  —  сущие золоты е 
россыпи для тех, кто им владеет? К ак ая  ж алкая  участь 
ож и дала бы вас, законники, врачи, богословы , если бы мы 
поклялись себе стать  благоразум ны м и ! Сколько так  н азы 
ваемых великих людей ок азал и сь  бы ненужными как в 
делах мира, так  и в делах войны! С колько исчезло бы бес
полезны х искусств и наук, доведенных ныне до высшей 
степени утонченности и соверш енства, хотя необходимы 
они лиш ь потому, что служ ит лекарством  от бед, един
ствен н ая причина которы х —  наш а склонность к зл у ! К ак  
много со времен В аррон а появилось такого, чего не зн ал  
В аррон ! Н е хвати т ли с нас и той учености, которою  об-< 
ладали П латон  и С о к р ат?

12

В  церкви на проповеди, в опере или в картинной гале
рее мы со всех сторон слыш им противополож ны е мнения 
об одном и том же предмете. П оэтом у я склоняю сь к мысли, 
что в лю бой области  можно твори ть как прекрасное, так  
и посредственное —  на то и на другое найдутся люби-* 
тели. Н е бойтесь даж е отвратительного : оты щ утся поклон^ 
ники и у него.
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13
Ф ен и кс певучей поэзии во зр ож д ается  н з пепла: сла

ва  его погибла, но потом мгновенно ож нла. П ублика, 
это т непогрешимый н бесповоротны й в своих приговорах 
судья, изменила мнение на его счет. О дно и з д вух : либо 
она ош ибалась преж де, либо ош ибается сейчас. Ч еловек, 
который сегодня реш и тся ск а за т ь , что иные сочинения К . 
плохи, встрети т такой  ж е отпор, какой встретил бы вчера, 
скаж и он тогд а: « К . —  хороший п оэт».

14

Ш — н был богат, а К — ль беден, хотя  «Д евственн и 
ц а»  и «Р од огу н а» заслуж и вали  совсем  не того приема, ка
кой был им оказан . М ы  недаром вновь и вновь спраш и
ваем  себя, почему в любом деле один преуспевает, а дру
гой терпит неудачу, и во всем виннм случай, стар ая сь  
оп равд ать  таким способом собственную  несправедливость; 
уступая ей, мы обходим лучших н вы бираем  худш их, если 
это идет на п ользу  нашим деЛам, наслаж дениям , зд о 
ровью  и ж изни.

15

З ван и е  комедианта считалось позорны м у римлян и 
почетным у греков. К аково  положение актеров у н ас? 
М ы  смотрим на них как римляне, а обходимся с ними 
как греки.

16

Б ати ллу  достаточно было стать  мимом, чтобы римские 
матроны начали за  ним гон яться; Р о я  танц евала на под
м остках, а Росцня и Н ерина пели в хоре, —  этого о к аза 
лось довольно, чтобы привлечь к ним толпу поклонников. 
Т щ есл ави е  и д ерзость, следстви я чрезмерного м огущ ества, 
отбили у римлян охоту соблю дать тайну и бы ть скры т
ными: нм нравилось п ревращ ать  театр  в арену своих лю 
бовны х похождений, они не испы ты вали ревности к толпе, 
заполнявш ей  ам ф итеатр , н делились с нею прелестями 
своих лю бовниц: вкус нх был так  н еразви т, что они з а 
ботились лиш ь об одном —  п о казать , что они лю бят ко
медиантку, даж е если она некрасивая женщ ина и дурная 
актри са.
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17

Н и что так  не помогает уяснить себе истинное мнение 
людей об изящ ной словесности и науках, а такж е о пользе 
последних для государства, как отношение к тем, кто по
святил себя такой деятельности. Л ю бое, даж е самое грубое 
ремесло, даж е самое низкое звание куда бы стрее даю т 
надеж ны е н ощ утимы е преимущ ества, нежели зан яти я  ли
тературой  н наукой. Комедиант, развал и вш и сь в карете, 
заб р ы зги вае т  гр язью  лицо К орнелю , который идет пешком. 
Д л я  многих слова «учены й» н «п е д а н т »— это  синонимы.

Н ередко богач р азгл агол ьству ет о науке, а ученым 
приходится хранить молчание, слуш ать и рукоплескать, 
если онн не хотят прослы ть педантами.

18

Н у ж н а и звестн ая  смелость, чтобы не сты диться репу
тации ученого меж ду лю дьми, питающ ими глубокое пред
убеж дение против мужей науки, за  которыми онн отри 
ц аю т учтивость, лю безность, общ ительность, почитая их 
кабинетными затворникам и н книжными червями. Н е 
в е ж е ст в о —  состояние привольное н не требую щ ее от че
ловека никакого труд а ; поэтому невежды исчисляю тся ты 
сячам и н подавляю т ученых числом как при дворе, так и 
в столице. Е сл и  те в свое оправдание ссы лаю тся на пример 
д ’Э стре, А р л е , Боссю э, Сегье, М он тозье, В ард а , Ш ев р е за , 
Н о вьо н а, Л ам уан ьона, С к ю д ер н ,1 П елиссона и множ ества 
других, чья ученость не уступала учтивости; если они 
д ер заю т приводить славны е имена Конде, К онти, гер
цогов Ш артрского , Бурбонского, М энского и прнора Ван- 
домского —  принцев, умевш их сочетать отменные и вы * 
сокне познания с поистине аттнческнм красноречием и 
римской светскостью , им б ез обиняков во зр аж аю т, что 
это  —  исключения; если они взы ваю т к самым веским 
доводам , последние все равно тонут в шуме толпы. М еж ду 
тем лю дям  следовало бы не осуж дать ученых столь бес
поворотно, а, напротив, дать себе труд сообрази ть , что 
умы, которы е, так  много сделав для науки, помогаю т нам 
правильно мыслить, судить, говорить и писать, долж ны  
тем самым сп особствовать и облагораж иванию  нравов.

А Мадемуазель Скюдери. (Прим, автора.)
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Н уж н о очень немногое, чтобы  отли чаться утонченно
стью  манер, н очень многое, чтобы отли чаться утончен
ностью  ума.

19

«Э то  же ученый! З н ач и т , он неспособен к делам , я не 
доверил бы ему даж е завед о вать  моим гард еробом »,—  
говорит политик, и он, разум еется , п рав. Д ’О сса, Х и м ен ес, 
Риш елье тож е были ни на что не годными лю дьми и 
бездарны м и министрами —  они ведь отличались учено* 
стью ! «О н  зн ает по-греческн ,—  продолж ает государствен* 
ный муж , —  это кннжник, ф и лософ !» Н о  тогда лю бая 
афинская ф руктовщ ица, по всей вероятности говорив* 
ш ая  по-гречески, тож е, несомненно, бы ла философом, а  
Биньон и Л амуаньон, которые знали  этот язы к, —  пусты 
ми книжниками! К акой  взд ор , какую  чепуху нес великий, 
мудрый и столь разум ны й Антонин, утверж д ая , что «н аро
ды  были бы счастливы , если бы император сам  был фило
софом нли к власти пришел ф илософ », то  есть книжннк.

Я зы к и  —  это всего лиш ь ключ, откры ваю щ ий доступ 
к науке, но презрение к ним бросает тень и на нее. Д ело 
не в том , древний лн это язы к  или новый, мертвый или 
живой, а в том, груб он нлн обработан , со вкусом или б ез 
вкуса написаны книги, созданны е на нем. П редполож им , 
что наш французский я зы к  через столько-то веков р азд е 
лит участь греческого и латинского и на нем перестанут 
говори ть; неужели того, кто будет чи тать М ольера и Л а 
фонтена, тож е о б ъ явят  тогда педантом ?

20

Я  упоминаю имя Э врипила, и вы говорите: «Э то  
остроум ец», как сказал и  бы о том, кто теш ет бревно: 
«Э то  плотник», а о том, кто чинит стену: «Э то  кам енщ ик». 
Н о  где же м астерская человека, чье ремесло, по-ваш ему, 
заклю чается в остроум ии? К ак ая  у него вы веска? М ож 
но лн у зн ать  его по п л атью ? К акие он употребляет ин
стр у м ен ты —  клнн или молот и н аковальню ? Где он рубит 
или колет, где вы ставл я ет  свой товар  на п род аж у? Ремес
ленник гордится своим ремеслом. А  гордится ли Э врипил 
своим остроум ием ? Е сл и  да, значит, он глупец, разм ен и 
ваю щ ий свой ум на мелочи, н и зкая  н бесчувственная душ а, 
которой недоступны и то, что по-настоящ ему умно, и то£
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что поистине остро. Е сл и  же нет, тогда он действительно 
человек рассудительны й н умный.

Вам , наверно, случалось иногда ск а за т ь  о буквоеде или 
плохом поэте: «О н  остроум ен». А  р а зве  себя самого вы 
почитаете человеком, лишенным ум а? Е сл и  нет, значит, он 
у вас не туп и вы тож е остроум ец. Н о  я виж у, что это 
слово каж ется  вам  чуть лн не оскорблением. В  таком 
случае я согласен: именуйте так  Э ври пн ла и употребляйте 
это вы раж ение с насмеш кой, как делаю т глупцы, не по
нимаю щ ие см ы сла слов, или невеж ды , которы х оно уте
ш ает в недостатке образован н ости , им недоступной.

21

Н е говорите мне о слоге, чернилах, бумаге, пере, типо
граф щ ике и печатном станке! П усть ннкто не д ер зает  уве
р я ть  меня: « Т ы  так хорош о пиш еш ь, А н тнсф ен ! Ч то  же 
ты  м едлиш ь? Н еуж ели  мы не дож дем ся от тебя  какого- 
нибудь ин-фолио? Рассм отри  все добродетели и все пороки 
в последовательном и методичном труде, которому не было 
бы  конца (следовало бы еще д об ави ть : «и  который никто 
не станет ч и т а т ь » )» . Н ет, я навсегда отрекаю сь от того, 
что н азы валось, н азы вается  и будет н азы ваться  книгой. 
Б ери лла падает в обморок при виде мыши, я —  при виде 
книги. В от уже д вад ц ать  лет обо мне толкую т на пло
щ адях, но р азве  мои яства стали изы сканнее, р а зве  я теп* 
лее одет, р а зв е  холод не проникает ко мне в комнату, р азве  
я сплю на пуховой перине? «Н о  вы достигли славы , у вас 
громкое и м я » ,—  во зр аж аете  вы. Н о  не то же ли это самое, 
что ветер, гуляю щ ий в карм ан е? З а м е н я ю т  ли они хоть 
крупицу того м еталла, который д оставл яет человеку все, 
что ему нуж но? Ж алкий стряпчий, приписы вая лишнее к 
счету и получая м зд у  за  то, чего не делал, вы дает дочь з а  
граф а нли судью. Человек, носивший красную нли светло- 
коричневую  ливрею , стан ови тся правой рукой откупщ ика 
и вскоре затм евает  богатством  хозяи н а: тот все еще про
стой горож анин, а он уж е купил себе дворян ство. Б. со
ставл яет себе состояние, п оказы вая  м арионеток; Б . Б . ~  
продавая  речную воду в буты лках. Д ругой ш арлатан  при
е зж ает  к нам и з-за  гор с пустым сундучком и не успевает 
сн ять поклаж у с плеч, как на него дож дем  сы п лю тся пен
сионы; вот он уже готов верн уться  туда, откуда прибыл,
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только теперь его имущ еством набиты  фургоны, влекомые 
мулами. М еркурий —  это М еркурий, и только, но его 
интриги н уловки ценятся так  высоко, что за  ннх п л атят  
не только пенсионами, но милостями и отличиями. Впрочем , 
оставим  в стороне незаконные доходы. Черепичник полу
чает деньги за  свою  черепицу, каж дому работнику оп ла
чи ваю т его время и труд. А  как во зд аю т сочинителю 
з а  то, что он дум ает и пиш ет? Щ ед ро  лн во зн агр аж д аю т 
его даж е тогда, когда мысли его глубоки? О б ставл яет  ли 
он свой дом, получает ли дворян ство благодаря тому, что 
разум но мыслит и хорош о пи ш ет? Л ю ди долж ны  бы ть 
одеты и вы бриты , дома их долж ны  зак р ы ваться  крепки
ми дверьм и, но необходима лн им об разован н ость? К а 
кая  нелепость, глупость, безумие повесить над входом в 
свое ж илищ е надпись: «З д е с ь  ж ивет писатель нли фило
с о ф » !—  продолж ает А нтисфен. Н ет, дайте мне, если 
можно, доходное место, которое позволи т мне украси ть 
мою ж и зн ь, одалж и вать друзей , д авать  тем, кто не в со
стоянии вернуть взятое , и писать для заб авы , для р а з 
влечения, как Т и ти р  свистит или играет на флейте. Т о л ь 
ко при этом условии я согласен писать, уступив н астоя
ниям тех, кто берет меня за  горло и тверди т: «П и ш и !»  
П усть  на облож ке моей новой книги они прочтут: « О  кр а
соте, добре, истине, идеях и первичных началах, сочине
ние А нтисф ена, торговц а морской ры бой».

22

Будь послы чуж еземны х государей обезьян ам и , обучен
ными ходить на задних лапах и объ ясн яться  с нами через 
толм ача, мы и то были бы менее удивлены , нежели теперь, 
когда слуш аем нх меткие ответы  и здравом ы слящ и е речи. 
И з  предубеж дения против чужой страны , усугубленного 
национальной гордостью , мы забы ваем , что р азум  ж и вет 
под лю быми ш иротами н что мудрые мысли встреч аю тся  
всю ду, где есть люди. Н ам  не хочется, чтобы к нам от
носились так же, как мы сами относимся к тем, кого по
читаем варварам и ; так  вот, наш е вар вар ство  п роявляется 
в недоверии к тому, что другие народы умею т рассуж д ать  
не хуж е, чем мы.

Н е все чуж еземцы  —  вар вар ы , н не все наш и соотече
ствен н и ки —  люди цивилизованны е, равн о как не всякая
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д е р ев н я 1 неотесана и не всякий город учтив. В  и звест
ном уголке некоей приморской провинции одного великого 
европейского королевства крестьяне лю безны  н обходи
тельны , горож ане же и чиновники, напротив, и з поколения 
в поколение отличаю тся грубостью .

23

П ри всей чистоте наш его язы ка, изысканности одеж ды , 
утонченности н равов, превосходных закон ах  и белой коже 
мы каж ем ся некоторым народам  сущ ими варварам и .

24

Р асскаж и  нам жители В остока, что у них принято на
пиваться некоей ж идкостью , которая ударяет в голову, му- 
тнт рассудок и в ы зы вает  рвоту, мы воскликнули бы : « К а 
кое в ар в а р ство !»

25

Э то т прелат —  редкий гость прн дворе, он не ум еет 
вести светскую  беседу, его не увидиш ь в женском общ е
стве; он не играет ни в больш ую , ни в малую  приму, не бы 
вает на п разд н ествах  и спектаклях, чуж д каким бы то ни 
было проискам и не способен интриговать; он безвы езд н о  
пребы вает в своей епархин и за н я т  лиш ь тем, что н астав
ляет народ словом н поучает его собственны м примером; 
он истощ ает свое достояние милостыней, а тело —  покая
нием, ведет строго христианский о б р аз  ж нзнн и сорев
нуется с апостолами в рвении н благочестии. Н о  вот вре
мена изменились, н при новых порядках ему уж е гро зи т 
более высокий сан.

26

Х о р о ш о  бы д ать  понять лю дям известного характера 
и серьезн ы х (чтобы  не ск а за т ь  б ольш е) заняти й , что 
нм вовсе незачем д о к азы вать  свое умение играть в карты , 
петь и р азвл ек аться , как это делаю т все, ибо, видя их 
столь ш утливы ми и общ ительными, ннкто не поверит, что 
в других обстоятельствах  они умею т бы ть н верны долгу

1 Это выражение употреблено здесь в переносном смысле. (Прим, 
автора.)
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и суровы . Н е л ь зя  лн даж е внуш ить им, что такое их по
ведение несовместимо с той самой светскостью , которою  
они кичатся, ибо человек светский со об разу ет свои манеры 
со своим положением, и збегает контрастов н старается  
всегда бы ть одинаковы м, чтобы не п о к азаться  странны м 
и см еш ны м ?

27

Н е л ь зя  судить о человеке с первого в згл яд а , как мы 
судим о картине или статуе, а нужно проникнуть в глуби
ны его душ н. Д остои нства обычно окутаны  покровом скром * 
ности, недостатки прикры ты  маской лицемерия; только 
немногие сердцеведы  умеют ср а зу  постичь характер  бли ж 
него, ибо и соверш енная добродетель и закоренелый порок 
об н аруж и ваю т себя лиш ь постепенно, да и то под д ав-s 
лением обстоятельств.

28
О Т Р Ы В О К

*..О н ск азал , что ум этой красавицы  подобен ал м азу  
в роскош ной оправе, и, продолж ая разго во р  о ней, при
совокупил, что подобное сочетание высокой души и телес
ной прелести так пленяет рассудок и сердце каж дого, 
кто говорит с нею, что человек бессилен реш ить, увлечен 
ли он ею или просто удивляется ей: в А ртенисе есть и то, 
б е з  чего нет соверш енной друж бы , и то, что мож ет за ве * 
сти вас горазд о  дальш е. Слиш ком  молодая и обаятельная, 
чтобы  не во зб у ж д ать  восхищ ения, н в то же время слиш 
ком скромная, чтобы стрем иться покорять сердца, она 
ценит в мужчинах только их добродетели и видит в них 
только д рузей ; ж и вая  по натуре и способная глубоко чув^ 
ство вать , она пораж ает и чарует вас ; владея искусством  
поддерж и вать самую  изы сканную  н утонченную беседу, 
она умеет сверх того ож и влять ее удачными остротам и, 
которы е не только д оставл яю т слуш ателям  удовольствие, 
но и устран яю т потребность в ответе; она говорит с вами 
как  ж енщ ина, которая не свед ущ а в науках, но слы ш ала 
о ннх и старается  приобрести побольш е познаний; она 
внимает вам  как человек, который много зн ает и спосо
бен оценить ваш и слова, так  что ни одно, произнесенное 
в ее присутствии, не пропадает даром. О тн ю д ь не вступая 
с вами в спор на манер Э л ьви ры , которой больш е нра
ви тся слы ть женщиной ж ивого ума, нежели вы к азы вать
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здравы й  смысл и рассуди тельность, она стан ови тся на 
ваш у точку зрен и я, усваи вает ваш и в згл яд ы , р азви вает  
н ук раш ает их, и вы всегда уходите довольны й собою , видя, 
что мыслили правильней и вы сказал и сь  красноречивей, 
чем сами того ож идали. Н е  зн ая  тщ еслави я н тогда, когда 
говорит, и тогда, когда пишет, она не п ы тается бли стать 
изы сканностью  слога там, где всего важ нее смысл, ибо 
понимает, что секрет красноречия —  в простоте. Е сл и  н уж 
но о к азать  кому-нибудь услугу и заруч и ться  для этого 
ваш ей помощ ью , А ртен и са п редоставляет Э льви ре при
бегать к выспренним риторическим прикрасам , которы е 
та  заи м ствует из книг н пускает в ход по лю бому поводу: 
она воздей ствует на вас лиш ь своей искренней, пылкой 
и убежденной готовностью  бы ть человеку полезной. П ре
обл ад аю щ ая ее черта —  лю бовь к чтению и к общ еству 
людей вы даю щ и хся и прославленны х, причем она окру
ж ает  себя ими не столько для того, чтоб они знали о ней, 
сколько для того, чтобы самой их зн ать . У ж е сейчас можно 
предугадать, какой мудрой и добродетельной она станет 
с годами, ибо ведет она себя безупречно, воодуш евлена 
наилучшими намерениями и придерж ивается самых б е з
ош ибочных правил, какими только м ож ет руко во д ствовать
ся женщ ина, окруж енная множ еством поклонников и 
льстецов. Д л я  того чтобы ее достоинства заси яли  полным 
блеском, ей недостает, пож алуй, только случая или того, 
что н азы вается  публикой, ибо она ж и вет  довольно зам к 
нуто н даж е ищ ет уединения, хотя ее отню дь н ельзя на
зв а т ь  нелюдимой.

29

К р аси вая  ж енщ ина хорош а и такая , как она есть: она 
сохраняет всю свою  прелесть даж е тогда, когда одета 
просто и украш ена только своей привлекательностью  и 
м олодостью ; бесхитростная грация так озар я ет  ее лицо, 
так  облагораж и вает малейш ее ее движение, что никакие 
ухищ рения моды, никакой наряд не сделаю т ее еще бо
лее опасной для мужчин. Т очно так же порядочный чело
век достоин всякого уваж ения сам  по себе, независимо 
от внешнего вида, который он придает себе, чтобы ка*< 
за т ь с я  более величавы м или добродетельны м : облик ре-* 
ф орм ата, чрезм ерная скромность, убогий наряд, ш ироко
полая ш ляпа ничего не п ри бавят к его внутреннему благо
родству , не подчеркнут его достоинств, а лиш ь приукрасят
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их н, пож алуй, л и ш ат естественности н непринужден-* 
ности.

З ау ч ен н ая  величавость см еш на: в данном случае край
ности сходятся, правильное же решение, как всегда, —  в зо 
лотой середине; тот, кто стрем ится сделаться величавы м, 
никогда в этом  не преуспеет —  он лиш ь станет напы щ ен
ным. В ели чавость либо не дается вовсе, либо дается от при
роды ; поэтому отреш иться от величавого вида го р азд о  
легче, нежели приобрести его.

30

К о гд а  одаренный и прославленны й человек угрюм н не
приступен, он отпугивает молодых людей, отвращ ает  их от 
добродетели и внуш ает им подозрение, что следовать ее 
стезею  слиш ком трудно н скучно; напротив, своей привет
ливостью  и общ ительностью  он дает нм полезный урок и 
убеж дает в том, что можно бы ть веселым и в то ж е врем я 
трудолю бивы м , преследовать серьезны е цели и все же не 
о тк азы в ать ся  от пристойных удовольствий, то есть стано
ви тся  для них достойным подраж ания примером.

31

Н е следует судить о человеке по лицу оно п озволяет 
лиш ь строи ть предположения.

32

Умное вы раж ение лица у мужчины можно сравнить с 
п рави льн остью  черт у ж енщ ины : это самый заурядн ы й  
род красоты .

33

Ч ел овек , чей ум н способности всеми признаны , не ка
ж ется б езобразн ы м , даж е если он уродлив, —  его урод
ства  никто не зам ечает.

34

К акого искусства требует порой естественность! С к о л ы  
ко времени, опы та, внимания и труда мы тратим  на то, 
чтобы танц евать так же легко и непринужденно, как хо* 
дим, петь —  как говорим, говори ть —  как мыслим, в  как
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не просто влож и ть в разученную  речь, которая произно
сится на лю дях, столько ж е силы, ж ивости , пыла и убе
жденности, сколько мы б ез всяких стараний и подготовки 
вы казы ваем  в частной беседе!

35

Н е следует оби ж аться  на человека, которы й, будучи 
мало знаком с нами, тем не менее о тзы вается  о нас дурно: 
его нападки о т н о ся т ся , не к нам, а к при зраку, со зд ан 
ному его воображ ением.

36

Е с т ь  множ ество мелких условностей, обязанностей , п ра
вил приличия, связанн ы х с местом, временем и определен
ным кругом лю дей; ум бессилен угад ать  их заран ее, но 
они легко постигаю тся и з опы та. С уди ть о человеке по о т
ступлениям, которы е неизбеж ны , пока он не освоился с 
правилам и, —  это все равно что судить о нем по отделке 
ногтей нли прическе и всегда чревато ошибкой.

37

Я  не уверен, что о человеке можно судить по первому 
его промаху или ж е поступку, вы званном у крайней необ
ходимостью , сильной страстью , порывом.

38

П р ям ая  противополож ность тому, что го во р ят  о делах 
и лю дях, часто и есть истинная п равда о них.

39

С ледует постоянно бы ть начеку н следить за  каж ды м  
своим словом, чтобы в пределах хотя  бы часа не вы ска
за т ь  двух противоположных мнений об одном н том же 
предмете или человеке в угоду приличиям и светской 
благопристойности, которые невольно побуж даю т нас не 
противоречить никому и з собеседников, даж е если нх 
в згл я д ы  соверш енно несхожи.
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4 0

П ри страстн ость  обрекает человека на м нож ество мел« 
ких неприятностей: поскольку немыслимо, чтобы те, к кому 
он благоволит, были всегда удачливы  н разум ны , а те, кто 
ему не по душ е, —  неудачливы и неловки, он часто попа-, 
дает на лю дях впросак либо и з-за  промахов своих друзей , 
либо н з-за  успеха тех, кого он не лю бит.

41

Ч еловек, который склонен к предубеж дениям и все ж е 
осм еливается зани м ать светскую  или духовную  должч 
ность, —  это все равно что слепой, пож елавш ий рисовать, 
немой, реш ивш ий произнести речь, или глухой, рассуж д аю 
щ ий о симфонии. Впрочем, нет, мои сравнения слишком 
слабы  и даю т лиш ь неполное представление о вреде, при
чиняемом п ред взято стью . С ледует прибавить, что она —  
недуг, страш ны й, неизлечимый, зараж аю щ и й  каж дого, кто 
при бли ж ается  к больному, и обращ аю щ ий в бегство всех —  
равны х, низш их, родных, близких н даж е врачей, которы е 
м огут вы лечить пациента, лиш ь если он сам поймет, что 
болен, и согласится прибегнуть к лекарствам , то есть на-, 
учится сл уш ать  других, поменьше д оверять  самому себе, 
поглубж е вникать в дело и всячески просвещ ать свой ум. 
Л ьстец ы  ж е, плуты, клеветники, словом, те, чей язы к  слу
ж и т лиш ь корысти и лж и, —  это ш арлатан ы , которые, пич
кая доверчивого больного тем, что им выгодно, отравл яю т 
и медленно убиваю т его.

42

Д ек ар т  советует судить о предмете лиш ь после тщ ател ь
ного и досконального его изучения; это правило настолько 
прекрасно и верно, что его следует применять и к нашим 
суж дениям  о лю дях.

43

Д урное мнение, которое люди со ставл яю т себе о нашем 
уме, нравственности и м анерах, тем менее оскорбительно 
дл я  нас, чем неблагороднее и хуж е характер  тех, кто его 
р азд ел яет .

П ренебреж ение к человеку достойному восходит к тому 
ж е источнику, что и восхищ ение глупцом*
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44

Г л у п ец — это человек, у которого не х ватает  ума даж е 
на то, чтоб бы ть самовлю бленны м.

45

Ч еловек самовлю бленны й —  это тот , в ком глупцы  
усм атри ваю т бездну достоинств.

46

Н ах ал ь ство  —  это  сам овлю бленность, доведенная до 
предела: человек самовлю бленны й утом ляет, докучает, на
доедает, оттал ки вает; нахал отталки вает, ож есточает, р а з *  
драж ает, оскорбляет; второй начинается там , где кончает* 
ся первый.

Человек самовлю бленны й —  это нечто среднее м еж ду 
глупцом и нахалом : в нем есть кое-что и от того и от 
другого.

47

П ороки п орож даю тся развращ ен н остью  душ и; недо* 
статки  —  порочностью  х арак тер а ; смешные стороны —  не* 
достатком  ума.

Смеш ной человек*— это тот, кто вы гляди т глупцом, по
ка бы вает смешон.

Глупец смешон всегда: это его отличительная черта; че* 
ловек не лишенный ума тож е б ы вает смешным, но недолго.

П ром ах мож ет сделать смешным даж е умного человека.
Глупец всегда глупец, ф ат  всегда ф ат, нахал всегда 

нахал, смешным ж е бы вает и тот, кто вп равду  смешон, и 
тот, кто лиш ь каж ется  смешным лю дям , которы е привы кли 
видеть смешное там , где его нет и не м ож ет бы ть.

48

Р езкость , грубость, неотесанность —  это  пороки, от ко * 
торы х иной р а з  не свободны  даж е умные лю ди.

49

Т уп н ц а —  это глупец, которы й не раскры вает р т а ; в  
этом смысле ои предпочтительней болтливого глупца,
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О дни и те ж е слова вы гл яд ят остротой или наивностью  
в  устах  человека умного и глупостью  —  в устах глупца.

50

51
Е сл и  бы глупец боялся ск а за т ь  глупость, он уже ие 

бы л бы глупцом.

52
С ловоохотли вость —  один и з признаков ограниченности.

53
Глупец стеснен в каж дом своем движении, ф ат дер

ж и тся  непринужденно и самоуверенно, нахал ведет себя 
нагло, человек достойный отличается скромностью .

54
Ч еловек самодовольны й —  это тот, кто соединяет лов

кость в мелочах, громко именуемых делами, с крайней 
ограниченностью  ума.

П ри б авьте  человеку самодовольному каплю  ума и еще 
немножко дел —  и он п реврати тся  в спесивца.

П ока над спесивцем только смею тся, он остается спе
сивцем ; если от него начинаю т плакать, значит, он уже 
п реврати лся в гордеца.

55
Благовоспитанны й человек —  это нечто среднее меж ду 

человеком ловким и человеком добродетельны м , хотя  он 
ближ е к первой из двух этих крайностей.

Расстояние, отделяю щ ее человека благовоспитанного 
от человека ловкого, с каж ды м  днем уменьш ается и вот- 
вот исчезнет.

Л овкий человек —  это тот, кто скры вает свои страсти , 
не упускает своей выгоды, многим ради нее ж ертвует и 
умеет приобретать или беречь богатство .

Благовоспитанны й человек —  это тот, кто не граби т на 
большой дороге, никого не убивает и не предает свои по
роки огласке.
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К аж д ы й  знает, что человек добродетельный не может 
не бы ть благовоспитан; лю бопытно другое: не всякий бла
говоспитанный человек добродетелен.

Человек добродетельный —  это тот, кто не считает себя 
святы м , не хочет бы ть св я т о ш е й 1 и довольствуется  тем, 
что он добродетелен.

5 6

Т ал а н т , вкус, ум, здравы й  смысл —  все это различны е, 
но вполне совместимые достоинства.

М еж ду зд равы м  смыслом и хорошим вкусом та же 
разн и ц а, что между причиной и следствием.

М еж ду умом и талантом то же соотношение, что между 
целым и частью .

М огу ли я считать умным человеком того, кто ограни
чил себя рамками какого-нибудь одного искусства или 
даж е науки н, достигнув соверш енства в своей области, не 
вы казы вает  во всем остальном ни рассудительности, ни 
пам ятливости , ни живости, ни добронравия, ни порядоч
ности, кто не способен меня понять, кто не умеет ни ду
м ать, ни вы р аж ать  свои мысли, —  например, м узы канта, 
который сперва чарует меня своей игрой, а потом словно 
прячется в тот же ф утляр, куда кладет лю тню ? С тоит 
этому человеку вы пустить из рук инструмент, как он пре
вращ ается  в машину, лишенную какой-то важной части и 
потому ни на что не годную.

А  что такое ум в игре? К ак  определить его? Т ребует 
ли игра в ломбер или ш ахм аты  предусмотрительности, 
тонкости, ловкости? Е сл и  требует, то почему в ннх порой 
зам ечательно играю т глупцы, а самые одаренные люди не 
поднимаю тся даж е до уровня посредственности и, в зя в  
з  руки карту или фигуру, приходят в смущение и теряю т 
присутствие духа?

Н о  в мире бы вает кое-что еще более удивительное. В от 
перед нами человек. О н неотесан, неуклю ж и туп на вид, 
не умеет ни п оддерж ать беседу, ни р асск азать , что видел; 
однако стоит ему в зя ть ся  за  перо, и перед вами об р азц о 
вый рассказчи к : у него говорят даж е камни, деревья и 
бессловесные ж ивотны е; его сочинения —  сама легкость, 
и зящ ество , сама естественность н тонкость.

1 Ханжой. (Прим, автора.)
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В о т  другой —  он прост, робок, прескучный собеседник, 
вечно путает слова, судит о достоинствах своей пьесы лишь 
по деньгам, полученным за  нее, не умеет ни продекламирсн 
вать , нн даж е просто хорош о прочитать то, что сам же со-« 
чиннл. Н о  на какую  вы соту поднимается он в своих творе* 
ниях! З д е с ь  он стоит вровень с А вгусто м , Помпеем, Ннко-* 
медом, И раклием : он ц арь, н притом великнй, он политик и 
философ; герои, которые говорят и действую т в его сти
х а х ,—  го разд о  более рнмляне, чем римляне исторические*

В от вам  третье чудо. П ред ставьте  себе человека обхо-е 
дительного, кроткого, благож елательного, уступчивого и 
вместе с тем крутого, гневливого, вспы льчивого, капризч 
ного; он простодуш ен, непринужден, доверчив, ш утлив, 
легкомыслен —  сущее седовласое дитя; но дайте ему со« 
средоточиться или, вернее, предоставьте свободу его ге-< 
нню, который бурлит в нем, так ск азать , без его участия и 
ведома, —  и как вдохновенно, возвы ш енно, образн о  з а зв у 
чит его неподраж аем ая латы нь! «Д а  это, наверно, другой 
человек!» —  воскликнете вы. Н ет, это все тот же Т еодат« 
О н кричит, беснуется, катается  по полу, оп ять вскаки вает, 
мечет громы и молнии, но тут  же вновь начинает сиять 
отрадны м  и ярким светом. С каж ем  прям о: он говорит как 
безум ец и мыслит как мудрец, облекая истины в смеш ную , 
а верные и меткие суж дения в нелепую форму, и вы с уди* 
влением внднте, как ск во зь  ш утовство , гримасы и кри* 
влянья сперва прогляды вает, а потом * в полном блеске 
предстает пред вами здравы й  смысл. Ч то  могу я приба< 
ви ть? О н сам не подозревает, как хороши могут бы ть его 
слова и поступки; в нем как бы ж и вут две души, которы е 
не зн аю т друг д руга, не связан ы  меж ду собой, прояви 
л яю тся  поочередно и каж д ая  в своей особой сфере. В этом 
поразительном  портрете не хватал о  бы последнего ш три ха, 
не упомяни я, что он ненасытно жаден до похвал, готов 
вы ц ар ап ать  критикам гл аза  и тем не менее достаточно по
д атли в в душ е, чтобы вн ять их замечаниям . Т еп ер ь  я и 
сам начинаю  сомневаться, не и зоб рази л  ли я зд есь д ва  
разли чн ы х лица; впрочем, у Т ео д ата , пож алуй, есть еще 
и третье: он добрый, остроумный и превосходный человек*

57

Ч то  встречается реж е, чем способность к зд р аво м у  су-* 
ж ден и ю ? Р а зв е  что ал м азы  и жемчуга.
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58

Иной человек признанного тал ан та , всю ду почитаемый 
и любимый, мал н ничтожен у себя дома, ибо не способен 
внуш ить родным уваж ение к» себе. Д ругой , н ап р о ти в ,—  
истинный пророк, но только в своих четырех стенах, в 
кругу близких и родных, которы е боготворят  его; там он 
упивается хвалой своим редким и беспримерным достоин
ствам , с которы ми, однако, ему волей или неволей прихо
дится расставаться , как только он вы ходит за  пределы 
своего дома.

59

Е д в а  человек начинает приобретать имя, как на него 
ср азу  ополчаю тся все; даж е так назы ваем ы е д р у зья  не ж е
лаю т мириться с тем, что достоинства его получаю т при
знание, а сам он стан ови тся известен и как бы причастен 
к той славе, которую  онн сами уже обрели. Е го  стараю тся  
не зам еч ать  до последней возм ож н ости ; лиш ь когда госу
дарь скаж ет свое слово, осы пав его наградам и, все прони
каю тся  к нему расположением и он заним ает место среди 
вы даю щ ихся людей.

60

М ы  часто не в меру хвалим посредственность и ста
раем ся п однять ее до вы соты  истинного талан та либо 
потому, что не любим подолгу восхищ аться одними н 
темн же вы даю щ им ися лю дьми, либо потому, что, ум аляя 
таким образом  их славу, делаем ее менее оскорбительной 
и нестерпимой для нас самих.

61

Б ы ваю т люди, которые на всех парусах несутся по вет
ру монаршей м илости; они мгновенно теряю т и з виду зем 
лю и м чатся вперед; все им улы бается, все уд ается ; за  
каж ды й ш аг, за  каж ды й поступок их осы паю т похвалам и и 
наградам и; стоит им где-нибудь появиться, как все бро
саю тся их обним ать и п о зд равл ять . Н о  в стороне во звы 
ш ается утес, о подножие которого р азби вается  лю бая, сам ая  
мощ ная волна; влияние, богатство , угрозы , лесть, власть, ми
л о с т ь —  ничто не м ож ет его поколебать. И м я ему —  н арод
ное мнение; наталки ваясь на него, эти люди идут ко дну.
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62
О бы чно, судя о трудах олижнего, мы непроизвольно 

сравниваем  их с той работой, которой заним аемся сам и. 
В о т  почему поэт, поглощенный мыслями о великом и в о з 
вышенном, невысоко ценит искусство оратора, нередко 
посвящ енное будничным делам ; тот, кто пишет историю  
своей страны , не понимает, как может разум ны й человек 
трати ть  ж и зн ь на придумывание небылиц и поиски риф м ы ; 
точно так ж е бакалавр-богослов, погруженный в изучение 
первы х четы рех столетий христианства, почитает скучной, 
пустой и бесполезной лю бую  другую  науку, в то врем я 
как его самого, наверно, презирает геометр.

63

У  иного довольно ума, чтобы преуспевать в своей области  
и даж е поучать в ней других, но слишком мало, чтобы не 
рассуж д ать  о том, чего он не понимает: он смело вы ходит 
за  пределы своих знаний, но тут ж е сбивается с пути и 
при всей своей известности  начинает говорить как глупец.

64

Ч то бы ни делал Герилл —  говорит ли он с друзьям и , 
произносит ли речь, пишет ли письмо, —  он вечно приво
дит цитаты . У твер ж д ая , что от вина пьянею т, он ссы лается 
на царя ф илософов; присовокупляя, что вино р а зб а в л я ю т  
водой, в зы вае т  к автори тету  римского оратора. С тои т ему 
заговори ть  о нравственности, н уже не он, Герилл, а сам 
божественный П латон  глаголет его устами, что добродеч 
тель похвальна, а порок гнусен и что оба они м огут войти 
в привы чку; он считает своим долгом приписы вать д рев
ним грекам и латинянам избиты е и затасканн ы е истины, 
до которы х нетрудно было бы додум аться  даж е сам ом у 
Гериллу. П ри этом он не стрем ится нн придать вес тому, 
что говорит, ни блеснуть своими познаниями: он просто 
лю бнт ц итировать.

65

С остри ть  и со зн аться  в том, что острота принадлеж ит 
нам, нередко озн ачает рисковать ее успехом: если слуш а
т е л и —  люди умные или почитаю т себя таковы м и, они по*
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стараю тся  ее не зам ети ть, ибо считаю т несправедливы м, 
что придумали ее не они, а кто-то другой. Н ап роти в, пе
редать ее как бы с чужих слов —  значит снискать ей одо
брение, ибо в таком случае ее принимаю т как некий факт, 
о котором никто не об язан  был зн ать  заран ее; при этом 
она метче попадает в цель, возб уж д ает  меньше зави сти  и 
никого не зад евает ; если она смешна —  люди смеются, 
если достойна восхищ ения —  восхищ аю тся.

66

О  С ократе говорили, что он не рассуж дает, а бредит 
и что он —  преисполненный мудрости безум ец, но те греки, 
которы е так отзы вал и сь об умнейшем из людей, сами были 
безум цам и. «К аки е нелепые портреты  рисует этот фило
с о ф !—  возм ущ али сь они. —  Ч то за  странны е и неслыхан
ные нравы  он описы вает! Где он нашел, заи м ствовал , от
копал такие невероятные м ы сли? Какие краски, какая 
кисть! Э то  же просто хи м еры !..»  Они ош ибались. Д а, то 
были чудовищ а, то были пороки, но списанные с натуры, 
и притом так живо, что всем внуш али страх. С о к р ат  чу
ж дался  цинизм а: он порицал дурные нравы , но не н азы вал  
их носителей.

67
Человек, разбогатевш и й  благодаря своей житейской 

ловкости, знаком с неким философом, с его правилами, 
нравственны м обликом, поведением и, не представляя себе, 
что люди могут за д ав а т ь ся  иными целями, нежели те, к 
которым всю  ж изнь стремился он сам, дум ает о нем: «К ак  
мне ж аль этого сурового блю стителя н равов! Он человек 
конченный, сбивш ийся с пути. Т ак и м , как он, не доплы ть 
до гавани счастья  даж е при попутном Рлт р е !»  И  этот бо
гач прав —  разум еется , со своей точки зрения.

«Е сл и  те, кого я хвалил в своем сочинении, забы ваю т 
обо мне, я не виню их за  это, —  говорит А нтисфий. —  Ч то  
я для них сд ел ал ? Они ведь действительно достойны были 
похвалы . Н о  я был бы не склонен п рощ ать тех, чью пороч
ность я бичевал, не н азы вая  их по именам, если бы, ко
нечно, они после этого исправились, что было бы для них 
больш им благодеянием. О днако, поскольку таких чудес 
не бы вает, я заклю чаю , что вторым, равно как и первым, 
не з а  что питать ко мне признательность.
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П у сть  люди зави д у ю т мне и о тк азы ваю т в награде 
за  мою книгу, —  продолж ает это т  философ. —  Им не уд аст
ся ум алить мою и звестн ость, а если даж е удастся, кто 
помеш ает мне п рези рать  и х ?»

68

Б ы ть философом —  хорош о, слы ть им —  не слиш ком 
полезно. Н е взд ум ай те н азы вать  кого-нибудь философом: 
это слово почитается у нас чуть ли не бранным, и так  бу
дет до тех пор, пока люди, переменив свои взгл яд ы , не 
в о зв р а т я т  ему первоначальны й возвы ш енный смысл и не 
ок руж ат его долж ны м уважением.

69

Е с т ь  философия, которая помогает нам стать  вы ш е че« 
столю бия и ж аж ды  успеха; уравни вает нас —  что я гово
рю ! —  возносит выш е богачей, вельм ож  и сильных мира 
сего ; учит п рези рать  важ ны е долж ности и тех, кто их р а з 
дает; и зб авл яет как от ж елания искать, беспокоиться, до
м огаться , докучать, так и от чрезм ерны х радостны х волне
ний, когда наш у просьбу исполняю т. Е с т ь  и другая  фило
софия, которая  предписы вает нам претерп евать все эти 
тревоги  ради ближних и друзей . О на лучше первой.

70

П рийти к заклю чению , что иные лю ди не способны 
мы слить зд раво , и заранее отвергнуть все, что они гово
рят, сказал и  и скаж ут, —  значит и зб ави ть  себя от мно
ж ества бесполезны х споров.

71

Чем больш е наши ближние похожи на нас, тем больш е 
они нам н р авятся ; у важ ать  кого-то —  это, по-видимому, то 
ж е самое, что приравнивать его к себе.

72

Т е  самые недостатки, которые каж утся  нам невыноси
мыми в других, имеются и у нас, только они располож ены  
как бы в центре тяж ести ; поэтому мы не замечаем  их и
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не тяготим ся ими. П орою , говоря о ком-нибудь, человек 
рисует п ортрет настоящ его чудовищ а и не виднт, что и зо 
б р аж ает  самого себя.

М ы  бы стро избави ли сь бы от своих недостатков, если 
бы сперва откровенно сознали сь в них сами, а уж  потом 
начали бы подмечать нх в окруж аю щ и х: при этом условии 
они предстали бы нам такими, как есть, и внушили бы к 
себе заслуж енное отвращ ение.

73

У благоразум и я две точки опоры —  прошлое и буду
щее: человек, наделенный острой пам ятью  и дальновидно
стью , никогда не станет бранить ближних за  то, что, 
мож ет бы ть, делал он сам , или осуж дать их за  поступки, 
совершенные прн таких обстоятельствах , которые когда- 
будь принудят и его поступить точно так же.

74

Н и полководец, ни политик, нн ловкий игрок не могут 
обойтись б ез помощи удачи, но они стрем ятся к ней, под
готавли ваю т и делаю т ее почти несомненной; онн не только 
умеют восп ользоваться  благоприятны м случаем, что недо
ступно трусам  и глупцам, но благодаря своей проницатель
ности и принятым заранее мерам не упускаю т ни одной 
возмож ности и ставя т  на несколько к ар т  ср азу : вы йдет 
одна —  онн вы играю т, вы йдет другая —  тож е вы играю т, 
а нередко одна и та же карта приносит им несколько вы 
игрышей сразу . Т ак и х  людей следует хвали ть и награ
ж д ать  не только за  их дальновидность, но и за  удачли
вость, ибо у ннх она становится своего рода добродетелью ,

75

Вы ш е великого политика я ставлю  только того, кто не 
ж аж д ет им стать, ибо с каж ды м  днем все больш е убе
ж дается, что это т  мир не стоит того, чтобы трати ть  на 
него силы.

76

Д аж е самый лучший совет нередко вы зы вает  в нас не-» 
удовольствие: достаточно уж е того, что он исходит не от
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нас самих; высокомерие и прихоть подстрекаю т нас пре
небречь им, а если мы все же следуем ему, то лиш ь но 
размы ш лении и в силу прямой необходимости.

77

К акое поразительное счастье сопутствовало этом у ф а
вориту до конца его дней! К то  еще н аслаж дался  им так  
полно, непрерывно, б езр азд ел ьн о ? Е м у  было дано все: са
мые высокие долж ности, доверие государя, огромное богат
ство , несокруш имое здоровье и легкая см ерть. Н о  как 
строго спросится с него за  ж и зн ь, столь украш енную  ми
лостями, эа те советы , которы е он д авал , и за  те, которы х 
не дал или не захотел  принять, за  добро, которого он не 
сделал, за  зло, которое причинил сам или через д р у ги х ,—  
словом, за  все его благоденствие!

78

В  смерти есть своя  вы год а: оставш иеся в ж ивы х начи
н аю т нас хвали ть, часто лиш ь потому, что мы уж е м ерт
вы ; в этом случае и К атон у  и П изону —  одна честь.

«Х о д и т  слух, что П н зон  умер. Э то  больш ая потеря! —  
восклицаете вы .—  О н засл у ж и вал  долгой ж изни, потому 
что был человек достойный, умный, обходительны й, твер 
дый, смелый, надежный, великодуш ный, верн ы й !» Н е з а 
будьте только при бави ть про себя: «Д ай  бог, чтобы слух 
не о к азал ся  лож н ы м !»

79
О добрение, с которым о тзы ваю тся  об иных лю дях за  

их прямодуш ие, бескоры стие и честность, зву чи т не стол ь
ко похвалою  им, сколько поношением всему роду челове
ческому.

80

О дин приходит на помощ ь беднякам , но пренебрегает 
собственной семьей и отпускает сыну нищенское содер
ж ан и е; другой возво д и т новое здание, а сам еще не зап л а
тил кровельщ ику, который отделы вал ему дом десять лет 
н азад ; третий не скупится на подарки, сорит деньгами и 
р азо р я ет  кредиторов. С п раш и вается , мож но ли считать
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добродетелями милосердие, щ едрость и великодушие, ко
гда их вы казы вает  человек несправедливы й? Н е побу
ж д аю т ли его к ним взд орн ая  прихоть и тщ еслави е?

81

С п равед ли вость по отношению  к ближнему следует в о з 
д авать  безотлагательн о ; м едлить в таки х случаях —  зн а 
чит бы ть несправедливы м.

Х о р о ш о  поступает тот, кто без промедления исполняет 
обещ анное; тот же, кто делает добро, лиш ь вдоволь на
слуш авш ись похвал за  свое будущ ее благодеяние, посту
пает очень дурно.

82

П орою  о вельмож е, который дваж ды  в день устраи вает 
обильные трап езы  и всю  ж и зн ь тр ати т  на пищеварение, 
говорят, что он умирает с голоду. Т аким и словами мы хо
тим лиш ь ск азать , что он небогат или что дела его пло
хи. Э то  вы раж ение следует понимать фигурально, в п ря
мом же смысле оно относится не столько к вельможе, 
сколько к его кредиторам.

83

Видя, как учтивы , лю безны  и обходительны  пожилые 
люди обоего пола, я составл яю  себе высокое мнение о том, 
что принято н азы вать  минувшими временами.

84

Слиш ком доверчивы  те родители, которы е полагаю т, 
что будущ ность их детей всецело зави си т от воспитания; 
но глубоко забл у ж д аю тся  и те, которы е ничего не ж дут 
от него и готовы  им пренебречь.

85

Д аж е  согласивш ись с теми, кто утверж дает, что вос
питание бессильно изменить душ у и нрав человека, что 
оно не затр аги вает  его сердца, а лиш ь придает ему внеш 
ний лоск, я все равно буду у тверж д ать , что оно ему не 
бесполезно.
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86
Ч ем  меньш е человек говорит, тем больш е он вы игры ва- 

ет : люди начинаю т дум ать, что он не лишен ума, а если 
к тому же он действительно неглуп, все верят, что он весь
ма умен.

87
Т о т , кто дум ает только о себе и о сегодняшнем дне, 

неизбеж но соверш ает ошибки в политике.

88
Б ы ть  уличенным в преступлении —  больш ое несчастье; 

не меньшее несчастье —  попасть под лож ное обвинение. 
Е сл и  даж е суд оп равдает и обелит вас, вы  все равно оста
нетесь виновным в гл азах  народа.

89

О дин человек ревностно блю дет церковные обряды , 
строго исполняет все предписания религии; никто его за  
это  не порицает, но и не хвал и т —  на него просто не об
р ащ аю т внимания. Д ругой  десять лет пренебрегал ими, 
затем  обрати лся, и вот уж е все им не н ахвалятся  и не 
налю бую тся на него. Н е  зн аю , как другие, а я порицаю  
его за  столь долгое забвение своих обзязанн остей  и 
радую сь, что он вспомнил о них.

90

Л ьстец  равно невысокого мнения и о себе и о других.

91
Г л яд я  на иных людей, забы ты х при раздач е наград , 

все уд и вляю тся: «П очему о них за б ы л и ?»  Е сли  бы их ие 
обош ли, все стали бы сп раш и вать : « С  какой это стати  о  
них вспом н и ли ?» В  чем причина.такой  непоследовательно-, 
сти ? В  характере ли этих людей, в наш ем ли непостоян
стве или в том и другом с р а зу ?
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М ы  вечно ломаем себе голову: кого н азн ачат канцле
ром после такого-то, кто будет примасом Таллин, кого и з
берут папой? М ы  идем и д альш е: каж ды й по своему 
желанию  и прихоти мысленно н азн ачает на высокую  д ол ж 
ность даж е того, кто более стар  и дряхл, нежели человек, 
уже заним аю щ ий ее; а так  как высокий сан отню дь не 
убивает своего носителя, но, напротив, ободряет его и при
дает ему новые душ евны е силы, то нередко бы вает и так , 
что сановник хоронит своего предполагаемого преемника.

93

О пала туш н т ненависть и зл об у : кто больш е не р а з
д р аж ает  нас сы плю щ имися на него милостями, тот снова 
для нас хорош . М ы  готовы  простить ему лю бые достоин
ства  и добродетели, он б езн аказан н о м ож ет бы ть даж е ге
роем, говорят одни.

Ч еловек, впавш ий в немилость, со всех сторон плох: 
его добродетелей и достоинств никто не зам ечает, нх дур
но истолковы ваю т и даж е почитаю т за  пороки; пусть он 
безм ерно отваж ен, не страш и тся  ни огня, ни меча, идет на 
бой с врагом  так ж е бестрепетно, как Б ая р д  или М онтре- 
в е л ь ,1 —  все равно он хвастун, все равно над ним смеют** 
ся и он никогда не станет героем, го во рят  другие.

Я , разум еется , сам себе противоречу, но вините не ме
ня, а тех, чьи суж дения я здесь привож у: в обоих случаях 
это один и тот ж е человек —  изменилось только его мне
ние.

94
Д овольн о и д вадц ати  лет, чтобы  люди изменили свое 

мнение о самы х важ ны х вещ ах, д аж е о таких, которы е ка
зал и сь бесспорными и незыблемыми. Я  не дерзну утвер
ж д ать , что огонь ж арок не сам по себе, а только благодаря 
ощ ущ ениям, возникаю щ им  у нас, когда мы приближ аемся 
к нему, ибо опасаю сь, как бы в один прекрасный день он 
не стал столь же горячим, каким был прежде. Н е боль
ше настаи ваю  я и на том, что прям ая о б р азу ет  с другой

1 Генерал-лейтенант м ар к и з де М он тревель, главны й инспектор 
кавалерии. (Прим, автора.)
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прямой два прямых угла или два лю бы х, но равных двум 
прям ы м : я побаиваю сь, как бы люди не открыли что-ни
будь новое, после чего мое утверж дение станет смешным* 
Т очн о так  же дело обстоит и со всем остальны м . Я  повто
ряю  вместе со всей Ф р ан ц и ей : «В об ан  непогреш им», но 
кто поручится, что вскоре мне ие начнут внуш ать, что он, 
подобно А нтиф илу, соверш ает ошибки даж е в фортифи
кации, в которой не имеет себе равны х и почитается выс- 
шим судьей.

95

П ослуш ай те, как люди в раздраж ен и и  и запальчивости  
Честят друг друга! Ученый у них непременно буквоед, су
дья —  выскочка или крю чкотвор, финансист —  лихоимец, 
человек благородного происхождения —  дворянчик. И  вот 
что удивительно: эти злобны е клички, придуманные нена
вистью  и гневом, входят в обиход и начинаю т вы р аж ать  
самое холодное и невозмутимое презрение.

96

В ы  суетитесь и всячески вы казы ваете  свое рвение, осо
бенно когда неприятель беж ит и победа несомненна или 
когда город уж е сд ал ся ; во врем я боя или осады  вы  ста
раетесь появиться в десяти м естах, чтобы не бы ть ни в од
ном, упреж даете приказы  полководца и з боязни , как бы 
их не приш лось вы полнять, и сами ищете опасности, а не 
ж дете ее, чтобы встрети ть грудью . У ж  не притворна ли 
ваш а доблесть?

97

С тав ь те  людей иа такие посты, которы е можно защ и 
щ ать  с риском для ж изни , но и с надеждой ее сохранить: 
человек лю бит и славу и ж изнь.

98

В идя, как человек лю бит ж и зн ь, трудно поверить, что 
он м ож ет лю бить что-нибудь еще сильнее; между тем 
ж изни  он предпочитает славу , хотя слава —  это всего-на
всего мнение, составленное о ием ты сячами людей, неиз
вестных ему и не принимаемых им в расчет.

300



9 9

Л ю боп ы тство  того, кто, не будучи ни военным, ни при- 
дворны м , едет на театр  войны вслед за  двором и присут
ствует при осаде, не участвуя в ней, истощ ается довольно 
бы стро, стоит ему хоть издали  увидеть поле боя (к ак  бы 
потрясаю щ е оно ни вы гл яд ел о), грохочущ ие бомбы и пуш 
ки, осадные работы , боевы е линии и приступ. О сад а идет, 
а город все держ и тся ; лью т дож ди, люди вы би ваю тся и з 
сил, тонут в гр я зи ; они вы нуж дены  ср аж аться  с неприя
телем и с непогодой ср азу . В р аг  м ож ет в лю бую  минуту 
ворваться  в наше располож ение, наш а армия того и гляди 
будет за ж ат а  меж ду городом и неприятельскими войсками. 
С колько треволнений! З а е зж и й  гость ропщ ет: «Н еуж ел и  
так уж невозм ож но снять осад у ? Т а к  ли уж  важ н а для 
судеб госуд арства ещ е одна креп ость? Н е разум ней ли 
склониться пред волей неба, которое против нас, и пре
р в ат ь  кампанию  до лучших вр ем ен ?» Е м у  непонятна непре
клонность —  в душ е он н азы вает  ее упрямством  —  полко
водца, который не отступает перед препятствиям и, все 
больш е воодуш евляется с каж дой новой трудностью , бодр
ствует по ночам и рискует ж и зн ью  днем, чтобы довести на
чатое до конца. Н о  едва^ лиш ь город капитулировал, к а к  
этот павш ий духом человек принимается р азгл агол ьство
вать  о важ ности одержанной победы, п ред сказы вает  ее по
следствия, преувеличивает как ее значение, так  опасности 
и позор, ож идавш ие нас в случае отступления, и уверяет, 
что наш а армия непобедима. В о зв р а щ ая сь  вместе с двором , 
он п ро езж ает через города и села и пы ж ится от гордости 
п р и  виде жителей, глазею щ и х из окон; по дороге он чув
ствует себя триум ф атором  и храбрецом , словно тож е брал 
крепость; вернувш ись домой, он оглуш ает вас потоком т а 
ких слов, как «ф л ан г» , «р ед ан », «р авел и н », «ф оссеб рея», 
«к урти н а», «ап р о ш и »; описы вает места, куда его занесло 
из любопытства и где он все время рисковал головой; пере
числяет случаи, когда, в о звр ащ ая сь  и з таких мест, он 
чуть не попал в плен или чуть не погиб, и ум алчивает лишь 
о том , как ему было страш но.

100

Зап и н ка в речи или п р о п овед и — наименьш ая и з  не
приятностей , возм ож н ы х в ж изни. О на ие ум аляет ни од
ного достоинства о р ато р а : его ум, зд р авы й  смысл, вообра-
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жение, нравственность, ученость —  все остается прн нем* 
Н е л ь зя , однако, не уди вляться  тому, что люди, почитаю 
щие эту неприятность чем-то постыдным и смешным, сами 
нап раш и ваю тся на нее, п ред аваясь долгим н бесполезны м 
разгл агол ьствован и ям .

101
К т о  не умеет с толком употребить свое врем я, тот пер-* 

вый ж алуется  на его нехватку: он убивает дни на одевав 
ние, еду, сон, пустые р азговоры , на разм ы ш ления о том, 
что следует сделать, н просто на ничегонеделание; ему не
когда ни зан и м аться  делом, ни п редаваться  удовольстви 
ям; у того, кто р асп оряж ается  временем разум но, его до
статочно на все —  даж е на досуг.

Л ю бой министр, как бы он ни был зан ят , каж ды й день 
теряет впустую  по крайней мере часа два, а сколько это 
составит з а  целую  ж и зн ь! Л ю ди  более низкого зван и я  бе
регут свое время еще меньше. К акое  безм ерное расточи
тельство  того, что так  драгоценно и чего нам вечно не х в а 
тает, происходит в мире!

102
Е с т ь  создания бож ьи, которы е носят имя людей и на

делены бесплотной душ ой, но тр атя т  всю  ж и зн ь и силы 
на то, чтобы тесать кам ень,—  это просто, это непочтенно. 
Е с т ь  и другие, которы е дивятся первы м, но сами вовсе ни 
на что не годны и проводят днн свои в полной п разд н о
сти ,—  это еще менее почтенно, чем тесать  камень.

103

Больш инство людей слиш ком часто заб ы ваю т, что у 
них есть душ а, и предаю тся таким делам  и зан яти ям , ко
торы е, по всей видимости, ее не требую т; поэтому с к а за т ь  
о ком-нибудь: «О н  м ы слит» —  значит лестно о нем ото
зв а т ь с я ; подобное утверж дение по привычке считается по
хвалой, хотя, в о зд авая  ее, мы ставим человека немногим 
выше лош ади или собаки.

104

«Ч ем  вы  р азвл ек аетесь? К ак  проводите в р е м я ?»  —  
спраш и ваю т меня и лю ди умные и глупцы . С к аж и  я им,
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что просто откры ваю  гл а за  н см отрю , подставляю  ухо 
и слуш аю , пекусь о своем здоровье, досуге, свободе, —  
они не уд овл етворятся  таким ответом : настоящ ие, вели
кие, единственные блага для них не в счет. И м  интерес* 
но другое: играю  ли я в карты , бы ваю  ли в маска** 
р ад ах ?

Р а зв е  мож ет человек счи тать благом  такую  свободу, 
которая чересчур велика, бесполезна и внуш ает ему лиш ь 
ж елание бы ть менее свободн ы м ?

С воб о д а —  это не п разд н ость, а возм ож н ость свободно 
расп о л агать  своим временем н вы би рать  себе род заняти й ; 
короче говоря, бы ть свободны м —  зн ач и т не п редаваться  
безд ел ью , а самолично реш ать, что делать и чего не де* 
л ать . К ак ое  великое благо такая  свобода!

105

Ц е за р ь  умер в том во зр асте , когда ему еще было не 
поздно м ечтать о завоевани и  м ира; 1 блаж енство состояло 
для него в том , чтобы  славно прож ить ж и зн ь и остави ть  
по себе великое имя. П ри рода столь щ едро наделила его 
гордостью , честолю бивы м нравом и крепким здоровьем , 
что лиш ь покорение всей земли к азал о сь  ему достойной 
целью . А лександр  же был чересчур молод для серьезны х 
зам ы сл о в ; следует только уд и вл яться , что в столь юные 
годы  женщ ины и вино не помеш али его походам.

106

Ю н ы й  принц, отпры ск августейш его рода, лю бовь и 
н адеж да подданных, ниспосланный господом на счастье 
зем ле и затм ивш ий своих предков сын героя, в котором он 
видит пример для подраж ания, уже д о к азал  миру своими 
бож ественны ми дарованиям и и несоразмерной с годами 
доблестью , что детям  героев легче стать  героями, нежели 
прочим см ер тн ы м .2

1 С м . «М ы сл и » г-на Паскаля,^ г А. 3 1 , где он у твер ж д ает  про- 
тнвополож ное. (Прим, автора.)

2 В  опроверж ение низменной латинской пословицы , (Прим, ав
тора.)
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107
Е сл и  даж е зем ле суж дено сущ ествовать  лиш ь сто 

миллионов лет, все равн о она переж ивает сейчас пору 
младенчества, начальны е годы своего сущ ествования, а мы 
сами —  почти современники первы х людей и п атриархов, 
к которы м нас, наверно, н станут причислять в грядущ ем . 
С равн и м  же будущ ее с прош лы м и представим себе, сколь
ко нового и неизвестного нам люди познаю т еще в искус
ствах  и науках, в природе и даж е в истории! С колько 
откры тий будет сделано! Сколько различны х переворотов 
произойдет на земле, во всех империях, во всех государ
ствах ! К ак  безм ерно наше нынешнее невеж ество и какой 
малый опыт дали нам эти ш есть-семь ты сяч лет!

108

К т о  идет медленно и не спеш а, тому не длинна никакая 
д орога; кто терпеливо готовится в путь, тот непременно 
приходит к цели.

109

Н и к кому не ходить на поклон и не ж д ать , что придут 
на поклон к вам, —  вот отрадн ая ж и зн ь, золотой век, ес
тественное состояние человека!

110

О б щ ество  и свет —  удел людей, состоящ их при дворе 
и населяю щ их города; природа же сущ ествует только для 
обитателей деревни; они одни ж и вут или по крайней мере 
созн аю т, что ж ивут.

111

З ач ем  так  холодно обходиться со мной, зачем негодо
вать  на мои нечаянные слова о неких молодых придвор
ны х? Р а зв е  ты  тож е порочен, Ф р а з и л л ?  Т ы  —  первый, 
кто говорит мне об этом. Д о  сих пор я зн ал  только, что 
ты  немолод.

Д а  и вы  все, принявш ие за  личное оскорбление то, что 
я сказал  о некоторых вельм ож ах, зачем  вы так громко 
кри чи те? В ед ь раи а нанесена не вам ! Р а зв е  вы тож е вы *
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сокомерны , коварны , склонны к злы м  насмеш кам, лести, 
лицем ерию ? Я  этого не знал  и метнл не в вас : я говорил о 
вельм ож ах.

112

Б лагоразум н ое поведение н дух умеренности отодви га
ю т человека в тень: славу  и всеобщ ее восхищ ение можно 
стя ж ать  лиш ь великими добродетелям и или, бы ть может, 
великими пороками.

113

Успех всегда располагает нас к тому, кто его добился: 
будь этот человек вельмож ей нлн простолю дином —  мы 
восхищ аемся им, приходим от него в восторг; б е зн ак азан 
ное преступление превозносится чуть лн не так же, как 
добродетельное деяние, а удача зам еняет чуть лн не все 
добродетели вместе. Е сл и  поступок не может бы ть оправ*, 
дан даж е успехом, значит это —  черное, низкое, м ерзост
ное злодейство.

114

Л ю дей нетрудно прельстить внешней благовидностью  
дела и ловко найденными доводами в защ и ту  его; они охот
но одобряю т лю бые честолю бивые планы знатного чело
века, с увлечением говорят о них, пленяются их см елостью  
и новизной, которы е сами же им приписы ваю т, привы каю т 
к ннм, перестаю т сом неваться в успехе —  н вдруг видят, 
что они не удались; тогда с той же уверенностью  в своей 
непогреш имости эти люди зая вл я ю т, что замы сел бы л не
обдуман и заранее обречен на провал.

115

Иной зам ы сел так  величав и чреват такими важ ны ми 
последствиями, о нем столько говорят, от него столько 
ж дут или так его оп асаю тся —  см отря п о то м у ,д о б р о  или 
зл о  он несет народам ,—  что от него зави ся т  слава и бу
дущ ность того, кем он вынош ен: выйдя на сцену в столь 
пышном убранстве, этот человек уже не м ож ет сойти с 
нее, так ничего н не ск азав . Д аж е  поняв наконец, к каким 
страш ны м  последствиям приведет его затея , он все-таки не 
имеет п рава  отступ и ть: это было бы еще хуже, чем потер
петь неудачу.
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116
Ч еловек злонамеренны й не м ож ет стать  великим. В ы  

вольны р асхвал и вать  его дальновидность н ш ирокие з а 
мыслы, восхи щ аться его образом  действий, превозносить 
его умение вы брать  наилучш ие сред ства и кратчайш ие 
пути к цели, но если сама цель дурна, значит она нера- 
зум на, а где нет р азум а, там  нет и величия*

117

У мер враг, предводитель грозной армии, уж е готовы й 
перейти Рейн; он умел воевать, его опы тность могла бы 
привлечь на свою  сторону удачу. Н о  р а зв е  мы ж гли по* 
теш ны е огни и торж ествовали  по поводу кончины? И, на-? 
против, бы ваю т лю ди, которые от рож дения вы зы в аю т  
ненависть к себе и с годами стан овятся  Пугалом для н аро
дов. И менно этим, а не страхом , которы й внуш аю т их по
беды, как одерж анны е, так и возм ож ны е, следует об ъ яс
нять ликую щ ие клнки, исторгаемы е у народа известием  
об  их смерти, и радостны й трепет, охваты ваю щ и й  всех, 
даж е детей, как только по городам  и весям разноси тся  
слух, что зем ля и збавлена от одного и з таких людей.

118

«О  времена, о н равы ! О  злосчастны й век, столь обиль
ный дурными примерами, век попранной добродетели и 
победоносного, торж ествую щ его преступления! —  воскли
цает Геракли т. —  Я  хочу бы ть Л икаоном или ЭгИсфом: ни
когда еще не было случая удачнее, обстоятельств  благо
приятнее для процветания и благоденствия подобных зл о 
деев. Н екто ск азал : « Я  переправлю сь через море, отниму 
у моего отца родовы е владения, изгоню  его самого с ж е
ной и наследником из его зем ель н го суд арства». С к аза л  
и сделал. К а зал о сь  бы, короли долж ны  отом стить ему за  
оскорбление, нанесенное им всем в лице одного н з них. Н о  
нет, они на его стороне и чуть ли не подстрекаю т его: 
«П ереп равляй тесь через море, отнимите у ваш его отца 
его земли, докаж ите миру, что и згн ать короля нз его вл а
дений не труднее, чем ото б рать  у простого дворянина за 
мок или согн ать арен датора с фермы, что между нами и 
нашими подданными больш е нет никакой разн и ц ы , что нам
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наскучило отли чаться  от ннх. П усть  все видят, что наро
дам, которы е господь отд ал  под наш у руку, hq в о зб р а 
няется покидать, п ред авать  и вы д авать  нас, что они вправе 
переходить на сторону чуж езем ца, что не нм долж но стр а
ш иться нас, а нам —  их».

М ож но ли в зи р ать  на это, не проливая слез и о става
ясь н евозм ути м ы м ? К аж д ы й  сан дает носителю его опре
деленные права, каж ды й сановник возвы ш ает голос, спо
рит и действует, чтобы отстоять  их, лиш ь короли сами 
о тк азы ваю тся  от своих прерогатив. Т о л ьк о  один из ннх, не
изменно добросердечный и великодуш ный, откры вает свои 
объяти я семейству изгнанника. О стальны е же составл яю т 
против него коалицию , словно возн ам ерясь отм стить ему 
з а  то, что он защ и щ ает их общее дело. Д ух распри и з а 
висти  за ставл я е т  их заб ы ть  честь, веру, государственны е, 
более того —  свои личные и династические интересы. Д ело 
идет не об избрании на престол, а о преемстве, о наслед
ственных правах, и тем не менее человек берет верх над 
монархом. Н екий государь, избавивш ий Е вроп у  н самого 
себя от закл ятого  врага  и стяж авш и й  этим славу  разрух 
ш ителя огромной империи, ту т  же отрекается от этой сла
вы ради войны за  сомнительные цели. Т о т , кто при зван  
бы ть третейским судьей и посредником, медлит и по-преж
нему лиш ь обещ ает свое посредничество, хотя уж е давно 
мог бы н ачать переговоры  с пользой для дела.

О  пастухи и поселяне, обитатели кры ты х соломой хи
ж и н !—  продолж ает Г еракл и т.—  Е сл и  до вас не доходят 
даж е отголоски собы тий, если ваш и сердца не потрясены  
безм ерностью  человеческой злобы , если в ваш их краях  го
ворят  не о лю дях, а лиш ь о лисицах и ры сях, дайте мне 
прию т, поделитесь со мной ваш им рж аны м  хлебом, напои
те меня водой и з ваш их вод оем ов!»

119
Вы , карлики, почитаю щ ие себя великанами, если росту 

в вас ш есть-сем ь ф утов, и готовы е п о к азы ваться  за  день
ги, как ярмарочны е днва, если достигаете восьм и; бес
сты дно именующие себя вы сочеством  и величеством, хотя 
этн слова прилож имы  р азве  что к горам , которы е возн ес
лись над облаками к небу; надменные и хвастли вы е твар и , 
п рези раю щ и е остальны х ж ивотны х и в то ж е врем я столь
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ничтожные рядом с китом или слоном,—  подойдите сю да, 
лю диш ки, и ответьте  Д ем окриту.

У  нас вош ли в поговорку алчность волка, свирепость 
льва, злобность обезьяньи А  что такое вы  сам и? Вы  про
ж уж ж али  мне уши, д о к азы вая , что человек —  разумное 
животное. Н о  кто дал ему такое определение —  волки, 
обезьян ы , л ьвы ? Н е сам ли он так  себя н а зв а л ?  С м еш но 
см отреть, как вы  приписываете все пороки ваш им собрать- 
ям-ж ивотны м и оставляете за  собой все достоинства; 
дайте им возм ож н ость ск азать , чем они почитаю т себя, и 
увидите, как они обойдутся с вами. О  лю ди, я уж е не го
ворю  о ваш ем  легкомыслии, о ваш их б езум ствах  и прихо
тях, которы е ставя т  вас ниже крота и черепахи, ибо те 
благоразум н о ж и вут своей смиренной ж и зн ью , неизменно 
следуя путем, предначертанным природой! Н ет, я имею в 
виду другое. Е сл и  сокол легко взм ы вает  в возд ух  и метко 
бьет куропатку, вы говорите: «В еликолепная п ти ц а»! Е сл и  
б о р зая  настигает и берет зай ц а на бегу, вы  говорите: « Х о 
роший п ес!» П оэтом у вы  вправе н азы вать  храбрецом  че
ловека, которы й, охотясь на кабана, умеет загн ать , и зм у
чить и пронзить зверя . Н о  при виде двух собак, которы е 
лаю т и бросаю тся друг на друга, кусаю т и рвут одна д ру
гую , вы говорите: «Э ки е глупые ж и вотн ы е!» —  хватаете  
палку и разгон яете их. Е сл и  бы вам сказали , что тысячи 
котов со всех концов страны  сбеж ались на какое-нибудь 
поле и, вдоволь нам яукавш ись, яростно вцепились друг в 
друга зубам и  и когтями, что после этой свалки на месте 
осталось девять-десять ты сяч кош ачьих трупов с каж дой 
стороны и что возд ух  на десять лье вокруг был отравлен  
смрадом, вы воскликнули бы : «К акой  неслыханно о т в р а 
тительны й шабаш!» А  с каким воем, с какой свирепостью  
могли бы проделать то же самое волки! А  если бы коты 
или волки стали д о к азы вать  вам , что они лю бят славу  и 
что только ради нее они затеял и  это побоищ е с риском ис
коренить и начисто уничтож ить собственную  породу, разве  
поверили бы вы этому или, даж е поверив, не посмеялись 
бы от всей души над глупостью  этих ж алких звер ей ? Вы -то 
ведь разум ны е ж ивотны е, вы стремитесь отли чаться от 
скотов, вооруж енны х только зубам и и когтями, н поэтому 
изобрели копья, пики, дротики, сабли и палаш и, тем са 
мым д о к азав  свою  м удрость: голыми руками вы  причи
нили бы  ближнему не много вреда, р а зве  что вы драли  бы 
ему волосы, расцарапали лицо и в лучшем случае вы рвали
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гл аза , в то врем я как теперь, запасш и сь удобными инстру
ментами, вы  мож ете наносить друг другу раны, достаточно 
глубокие для того, чтобы вся ваш а  кровь вы текла до капли 
и ничто не спасло вас от смерти. Н о, стан овясь год от году 
все разум нее, вы далеко превзош ли этот устарелы й способ 
сам оистребления: у вас есть маленькие шарики, которы е, 
попав в голову или грудь, уби ваю т наповал; есть у вас и 
другие ш ары , потяж елее и побольш е, которые р азр ы ваю т  
человека пополам и вы п отраш и ваю т его или, упав на кры 
ш у, проби ваю т все потолки от чердака до погреба и 
поднимаю т на возд ух  ваш  дом вместе с ваш ей только 
что родивш ей женой, младенцем и кормилицей. В о т  она, 
ваш а сл ава, лю бительница переполоха и охотница до 
ш ум а!

Впрочем, у вас есть и оборонительное оружие —  стальное 
одеяние, которое вам  полагается над евать перед боем; этот 
поистине прекрасный наряд напоминает мне о тех четырех 
знам ени ты х блохах, которы х показы вал  встарь  некий ис
кусный фокусник, содерж авш ий их в пузы рьке; каж дой он 
приладил каску на голову, латы , наручни и наколенники —  
на тело, копье —  к бедру, и в этом полном вооружении они 
скакали и пры гали в своей склянкё. П ред ставьте  себе, что 
сущ ествует человек ростом с гору А ф он. Э то  вполне в о з
м ож но: душ а способна ож ивить даж е такое огромное тело, 
ей будет в нем просторнее. Т а к  вот, будь у этого исполина 
достаточно острое зрение, чтобы разгл яд еть  у себя под 
ногами вас  со всем ваш им оборонительны м и н аступатель
ным оруж ием, что подумал бы он о вас, м елю зга в боевом 
снаряж ении, о ваш ей так назы ваем ой войне, кавалерии, пе
хоте, приснопамятны х осадах и достославны х б и твах? Э ти  
слова не сходят у вас  с язы ка, весь мир вы делите на полки 
и роты, все человечество превратилось у вас в эскадроны  и 
батальоны . С о  всех сторон только и слы ш иш ь: «О н  в зя л  
город, другой, третий, вы и грал  одну битву, две битвы , про
гнал неприятеля, побеж дает на море, побеж дает на суш е». 
О  ком это вы говорите —  об одном из вам  подобных или 
о гиганте ростом с А ф о н ? Д а  все о том ж е человеке с блед
ным, бескровны м лицом, у которого на костях нет даж е 
десяти унций м яса, так  что он того и гляди упадет от пер
вого дуновения ветр а ; тем не менее ои ш умит за  четверы х, 
учиняет всеобщий пож ар, вы уж и вает в мутной воде целый 
о стр о в ; в другом  месте ему наносят поражение, преследую т

309



его, но он прячется в болотах и слы ш ать не хочет нн о 
мире, ни о перемирии.

О и  еще с юных лет п оказал , на что он способен, укусив 
в грудь ейою кормилицу: бедняж ка ум ерла от укуса. П о* 
моему, этим сказан о уж е достаточно. К ороче говоря, ои 
родился подданным и стал  властелином, а те, кого он укро- 
тил н впряг в ярмо, идут з а  плугом и труд ятся , не ж алея 
сил; эти смирные люди стр аш атся  даж е помыслить о сво
боде, ибо сами удлинили кнут и надставили кнутовищ е для 
того, кто их погоняет. О ни сами постарались усугубить 
свое рабство , помогли этому человеку переправиться з а  
Mopef приобрести новы х вассал ов  и захвати ть  новые вл а
дения; п равд а, для этого он вы толкал  своего отца и свою  
м ать из их родного дома, но подданные с готовностью  по
собили ему и в этом столь похвальном  предприятии. Л ю ди 
по ту  и по сю сторону м оря совокупными усилиями стрем ятся  
сделать его как можно более опасным для самих ж е себя: 
пикты и саксы усмиряю т батавов, а  батавы —  пиктов и 
саксов. Ч то  ж , пусть они даж е горд ятся  тем, что беспре
дельно покорны ему, —  так ая  гордость в обычае у рабов. 
О днако что я слыш у о тех, кто носит корону, —  не о гр а
фах и м арк и зах , которыми зем ля полнится, но о госуда
р я х ?  С то и т этом у человеку свистнуть, и они уже сбегаю тся 
к нему, об н аж аю т голову ещ е в приемной и не раскры 
ваю т рта, пока к ним не об р атя тся  с вопросом. Н еуж ели 
это те самые монархи, которы е так  щ епетильны и чув
ствительны  во всем, что касается  их ранга и места, ко
торы е на своих съ езд ах  проводят целые месяцы в спорах 
о п ервен стве? Чем отп лати т им этот новоявленны й архонт 
за  столь слепую  покорность, чем во зд аст  за  такое пре
клонение?

Н аверн о, тем, что, д авая  битвы , он всегда будет вы иг
ры вать  их, и притом лично, защ и щ ая  города —  за ст а в л я т ь  
противника снимать осаду и с позором  отступ ать, если то л ь
ко неприятель не прикры т от него океаном. М ож ет ли он 
поступить иначе, не соверш ая несправедливости  по отно
шению к тем, кто преврати лся в его придворны х? П о ж а
луй, в числе их скоро окаж ется  сам Ц е за р ь  (по крайней 
мере он уж е сейчас к его усл у гам ), ибо архонт и его со ю з
ники как в случае пораж ения, которое м аловероятно, хоть 
и возм ож н о, так  в случае успеха и отсутстви я какого бы 
то ни бы ло сопротивления, непременно обруш атся  на Ц е
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за р я , чье могущ ество вселяет в ннх зави сть  и чья религия 
им ненавистна, отнимут у него орла и о ставя т  ему и его 
наследникам лиш ь серебряную перевязь на гербе и родо
вые владения. К а к  бы то ни было, сделанного не вороти ш ь: 
все эти государи добровольно предались тому, кого им сле
довало больш е всего оп асаться . Н е  о них ли сказан о у Э з о 
п а: «П ерн аты х некоей местности встревож и л и переполо
шил ж ивш ий по соседству лев, чей грозны й рык повергал 
их в уж ас. Они бросились искать спасенья у кота, которы й 
сначала в зя л ся  защ и ти ть  их от л ьва  и принял под свое по
кровительство, а затем  сож рал всех п таш ек поодиночке»,



Глава  XIII 
О МОДЕ

1

Л ю ди глупы и ничтож ны — д о к аза т ь  это нетрудно. В зя т ь  
хотя бы, к примеру, их подчинение моде даж е в том , что 
касается  еды, о б р аза  ж изни, зд о р о вья  и совести. О ни на
ход ят дичину несъедобной, потому что она вы ш ла и з моды, 
честят чудаком того, кому кровопускание помогло исце
ли ться от горячки, и давно уж е не зо в у т  к лож у ум ираю 
щ их Т ео ти м а : теперь принято считать, что его кроткие и 
спасительны е увещ евания годны лиш ь для п ростонародья, 
поэтому у Т ео ти м а появился преемник.

2

Л ю би телю  редкостей дорого не то, что добротно или 
прекрасно, а то, что необычно и диковинно, то, что есть 
у него одного. М одное и труднодоступное он ценит больш е, 
чем соверш енное. С оби рател ьство  для него не развлечение, 
а страсть , которая если и уступ ает в силе честолюбию  
и лю бви, то лишь потому, что предмет ее очень мелок. 
С тр асть  эта распространяется далеко не на все, что редко 
и примечательно, а только на что-то одно, редкое и в то 
же врем я модное.

В о т  перед вами лю битель ц вето в: каж ды й день на р ас
свете он спеш ит куда-то в предместье, где у него сад, а до
мой во звр ащ ается  уже на зак ате . В ы  видите его? О н стоит 
неподвижно, словно врос в зем лю  среди своих тю льпанов,
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и со зер ц ает  «Б р и л л и ан т» ; он пялит на него гл аза , поти
рает руки, при саж и вается на корточки, чтобы лучше его 
р азгл я д еть , млеет от восто рга ; нет, никогда в ж изни он 
не видел ничего прекраснее! О т  «Б ри л л и ан та» он перехо
дит к тю льпану «В осточн ы й », от «В осточн ого» к «В д ове»» 
к «Зо л оти сто й  п арче», к « А г а т у » , потом снова в о звр а щ а ет 
ся к «Б р и л л и ан ту »; тут  он остан авли вается  окончательно, 
лю буется им до полного изнемож ения, садится возле него 
н в конце концов, восхи щ аясь красотой каймы, бархати 
стостью  и яркостью  тонов, забы вает , что пора обедать. 
К акой  у этого тю льпана великолепный венчик или, что то 
ж е самое, какая великолепная чаш ечка! О н не н аглядится 
на цветок, не н арадуется ему; при этом  он восхищ ается 
не богом, не природой, а лиш ь луковицей тю льпана, кото
рую  не уступит сейчас и за  ты сячу экю , хотя охотно о т
д аст  ее даром, когда в моде будут не тю льпаны , а гв о з
дики. Э то т  разум ны й человек, наделенный душой, верую 
щий в бога, исполняю щий церковные обряды , во звр ащ ается  
к себе обессиленный, голодный, но вполне довольны й про
веденным днем: он навестил свои тю льпаны .

З аго во р и те  с другим  о богатом  урож ае, великолепных 
хлебах, обильном сборе винограда —  он вас и слуш ать не 
станет: его интересую т лиш ь ф рукты ; заведи те речь о вин
ных ягодах и ды нях, скаж ите, что в этом году груш и гнутся 
под тяж естью  плодов, что персики прекрасно уродились, —  
для него все это пустой зву к , он вам  даж е не ответи т, по
тому что увлекается только сливами; но не взд ум ай те р ас
ск азы вать  ему о ваш их сливах, он признаёт один лиш ь 
со рт  —  любой другой, о котором вы упомянете, вы зо вет  у 
него насмеш ливую  улы бку: он подведет вас к дереву, л ов
ко сорвет эту бесподобную  сливу, раздели т ее пополам, 
одной половинкой угостит вас, другую  отп рави т себе в рот, 
восклицая при этом : «Д о  чего сочна! В ы  чувствуете? Б о 
ж ественно! Н и  у кого больш е нет такой сл и вы !» Н о зд р и  
у него р азд у ваю тся , он едва скры вает тщ еславную  радость , 
напуская на себя подобие скромности. О , бож ественны й че
ловек! М огу ли я не восхвал ять  его, не восхи щ аться им? 
П ройдут века, а он все будет ж и ть в памяти людей. П ока 
он еще пребы вает на земле, я должен во всех подробностях 
рассм отреть его фигуру, вы раж ение лица, черты : ведь он 
единственный из смертны х, владею щ ий подобной сливой.

Вы  встречаете третьего, и он расск азы вает  вам  о своих 
собратьях-соби рателях. особенно о Д иогнете. « Я  дивлю сь

313



на него, —  говорит он, —  и с каж ды м  днем все меньше его 
понимаю. В ы , бы ть мож ет, думаете, что, собирая медали, 
он хочет углубить свои познания, что для него каж д ая  ме- 
даль —  это непреходящ ее сви детельство  определенного со
бы тия, яркий и убедительный памятник древней истории? 
Н и чуть не бы вало! К ак  вы полагаете, почему он тр ати т 
столько сил на поиски головы? У ж  не потому ли, что ему 
хочется собрать полную серию медалей с изображ ением  
римских им ператоров? Е сл и  таково ваш е мнение, то вы 
соверш аете еще больш ую  ош ибку: Д иогнет знает о м еда
лях только то, что они б ы ваю т стертые, полустертые и хо
рош о сохранившиеся; у него есть одна ш катулка, где все 
м еста, кроме одного, зан я ты ; эта  пустота реж ет ему гл аза , 
и он готов убить все свое время и состояние только на то, 
чтобы ее зап ол н и ть».

«Н е  хотите ли посмотреть мои эс там п ы ?»  —  говори т 
Д ем окед, только что осудивш ий Д иогнета. О н расклады 
вает  их перед вами и начинает п о казы вать . В ы  обращ аете 
его внимание на один эстам п —  грязно-серы й, неотчетли
вый, сделанный с дурной гравю ры  и к тому ж е годный 
для украш ения не столько кабинета, сколько М алого м оста 
или Н овой  улицы в праздничны й день. Д ем окед не отри* 
ц ает, что грави ровка плохая, да и рисунок неваж ны й, но, 
уверяет он вас, это работа некоего итальянца, весьм а не
плодовитого, оттисков с гравю ры  было сделано мало, во 
Ф р ан ц и и  их нет вовсе, и он, Д емокед, купил этот экзем п
ляр за  огромные деньги и не променяет его на самый 
лучший эстамп. « Я  глубоко опечален, —  продолж ает Д ем о
к е д .—  Бою сь, что вообщ е перестану собирать эстампы * 
П онимаете ли, у меня полный К ал л о , з а  исключением од- 
ного-единственного эстам п а; п равда, он не из лучших, ско
рее даж е из наименее примечательных, но только его мне 
и недостает для полного собрания. Я  уж е двад ц ать  лет 
охочусь з а  ним и вот теперь утрати л  всякую  надеж ду найти 
его: это очень тяж к о».

Н екто  насмехается над лю дьми, которы е и з-за  снедаю 
щ его их беспокойства или и з лю бознательности  отп ра
вляю тся в долгие путеш естви я; у них нет при себе з а 
писных книж ек; они не пиш ут ни воспоминаний, ни статей, 
е зд я т , чтобы видеть, но ничего не видят или ср азу  заб ы 
ваю т увиденное, ж аж д у т осмотреть очередную  баш ню  или 
колокольню , стрем ятся переплыть очередную  реку, лишь 
бы она звал ась  не Сеной и не Л уарой , покидаю т родной
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край только затем , чтобы  вернуться н азад , ж и вут на чуж 
бине ради того дня, когда из дальних странствий  приедут 
домой. М ой собеседник прав, нападая на этих людей, и я 
внимательно его слуш аю .

Н о  вот он говорит, что книги учат больш ему, чем пу
теш ествия, и дает понять, что у него обш ирная библиотека. 
Я  вы раж аю  ж елание осм отреть ее, прихож у к нему, но не 
успевает он довести меня до лестницы, как мне становится 
дурно: возд ух  у него в доме пропитан запахом  черного са
фьяна, в которы й переплетены книги. Ж елая подбодрить 
меня, хозяин  орет мне прямо в ухо, что у всех его книг —  
золотой обрез и тиснение, что он собрал  у себя такие-то и 
такие редкие и здани я, что галерея заб и та  ими сверху до
низу, з а  исключением р азве  нескольких пустых полок, да 
и те раскраш ены  весьма искусно —  каж ется , будто на них 
тож е сто ят книги; сам он, по его словам , ничего не читает 
и в галерею  эту никогда не загл я д ы вает , однако, чтобы до
стави ть мне удовольствие, готов подняться туда вместе со 
мною... Е го  уговоры  тщ етны : я благодарю  хозяи н а за  лю 
безность, но так же, как он сам, отню дь не стрем лю сь 
ближе п ознаком иться с кожевенной м астерской, которую  
он именует библиотекой.

Иные, будучи не способны ограничить свою  ж аж д у  зн а 
ний какой-нибудь определенной областью , изучаю т все нау
ки подряд и ни в одной не р азб и р аю тся : им важ нее зн ать  
много, чем зн ать  хорош о, интереснее н ахватать  побольш е 
знаний, чем глубоко проникнуть в один-единственный пред
мет. Л ю бой  случайный знаком ец каж ется  нм мудрецом, от 
которого они ждут откровений. Ж ертвы  суетной лю бо
зн ательн ости , они в конце концов вы би ваю тся из полного 
н евеж ества: таковы  плоды их долгих и тяж ки х усилий.

Д ругие владею т ключом от всех наук, но никогда в 
них не проникаю т: всю  ж и зн ь они корпят над язы кам и, 
на которы х говорят жители востока и севера, жители обеих 
И ндий и обоих полю сов, наконец —  жители Л уны . О ни 
считаю т истинно достойными внимания и труд а лиш ь те 
наречия, которые давно заб ы ты , лишь те надписи, которы е 
сделаны самыми странны ми и таинственными знакам и. 
Они искренне ж алею т того недалекого человека, который 
посвятил себя изучению  родного я зы к а  или в крайнем 
случае еще латыни и греческого, постоянно чи таю т р а з 
ного рода историйки, но так  и не зн аю т истории, бегло 
п рогляды ваю т м нож ество книг, но ни и з одной не извле-
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каю т пользы . К о гд а  дело касается  событий и принципов, 
эти  люди подобны бесплодной почве, зато  они словно 
ж итницы  для обильнейш его урож ая  всевозм ож ны х слов 
и вы раж ений. П ам ять  их до о тк аза  наполнена, она уже 
больш е ничего не вмещ ает, но головы  все равно пусты.

Н екий горожаниц больш е всего на свете лю бит здани я: 
он вы строил себе такой красивы й, роскошный и пышно 
изукраш енны й дом, что ж ить в нем невозмож но. Х о зя и н , 
не д ер зая  поселиться в этом дворце и не находя в себе 
м уж ества сдать его в наем какому-нибудь вельмож е или 
финансисту, до скончания дней ю тится на чердаке, м еж ду 
тем как анф илада парадны х комнат и мозаичны е полы о т 
даны во власть приезж им англичанам и немцам, которы е 
осм атри ваю т жилищ е наш его горож анина наравне с П але- 
Роялем , Л ...г...ким  и Л ю ксембургским  дворцам и. В  эту ве
ликолепную дверь непрерывно стучатся гости : все хотят 
осм отреть дом, но никто не вспоминает о его владельце.

З н аем  мы и таких собирателей, у которы х дочери на 
вы данье лишены приданого. Д а  что я говорю : они р а з 
деты, р азу ты , а порою и голодны. Э ти  люди так бедны, 
что отк азы ваю т себе в пологе над кроватью  и в белы х 
просты нях. Причина их бедности совсем близко, рядом: 
это комната, сплош ь заставл ен н ая , заб и тая  бю стами пре
красной работы , уже заросш им и гр я зью  и покрытыми тол 
сты м слоем пыли. И х расп род аж а принесла бы хозяи н у 
достаток, но он все не реш ается с ними расстаться .

Д ифил начал с одной птицы, а теперь их у него ты ся
чи; вместо того, чтобы  ож ивить его дом, они превратили 
его в сущий ад. Д во р , гостиная, лестница, прихож ая, 
спальни, кабинет —  все это один огромный птичник; там  
стоит дикий шум, отню дь не похожий на веселый щ ебет: 
даж е осенние, ветры  не сви стят так пронзительно, даж е 
полая вода не разл и вается  с таким грохотом ; людские го
лоса не более слыш ны в этой неразберихе зву ков , чем 
лай комнатной собачонки в приемном зале, где придвор
ные ж дут вы хода монарха. Т о , что вначале было прият
ным развлечением, стало тяж ким  трудом, с которы м Д и 
фил едва сп равл яется : целые дни, —  те самые дни, кото
рые, промелькнув, никогда не в о звр ащ аю тся , —  он сыплет 
зерно своим питомцам и убирает з а  ними нечистоты. Д и 
фил в зя л  к себе на служ бу человека и платит ему нема
лые деньги только з а  то, что этот искусник подсвисты вает 
чиж ам на флаж олете и заставл я ет  канареек вы си ж и вать
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птенцов; п равд а, он не только трати тся , но и сберегает: 
у его отпры сков нет учителей, и они не получаю т никакого 
об разован и я . И зм ученны й собственной прихотью , он зап и 
рается  вечером, но по-настоящ ему вкусить отды х м ож ет 
лиш ь тогда, когда отды хаю т птицы, когда этот маленький 
народец, лю бимый Д ифилом з а  песни, перестает наконец 
петь. Д аж е  во сне*Д иф ил видит птиц; более того —  он сам 
становится птицей, у него вы растает хохолок, он щ ебечет 
и порхАет с ветки на ветку; порою  ему даж е грези тся  по 
ночам, что он линяет или вы сиж ивает птенцов.

М ы слим о ли перечислить все породы собирателей ? 
У слы ш ав, как некто рассказы вает  о своем «л еоп арде», 
о своем «п еры ш ке», о своей «м узы к е» 1 и вы хвал яет их так, 
словно на земле нет ничего чудеснее и удивительнее, до
гадаетесь ли вы, что речь идет о раковинах, которы е он 
хочет п ро д ать? Впрочем, что ему еще остается делать, если 
он сам покупает их на вес зо л о та?

В от этот лю бит насекомых, и у него ежедневно новыё 
приобретения: во всей Е вроп е не сы скать человека, у кото
рого было бы столько бабочек всех разм еров  и цветов. Вы  
собираетесь нанести ему сейчас ви зи т?  Э то  неосм отритель
но, ибо он в таком горе и унынии, так брю зж и т, что все 
его домочадцы д р о ж ат  от страха. О н понес невосполнимую 
потерю : подойдите к нему поближе, взглян и те на то, что 
повисло у него на пальце, безж изненное и бездыханное —  
это гусеница, но какая!

3

Н и  в чем так не п роявлялось всесилие моды и ее ти
ранство, как в обы чае д раться  на дуэли. О свящ енны й тем, 
что на дуэлях присутствовали  короли, обязательны й , как 
некий благочестивы й обряд, этот обычай о тк азы вал  трусу 
в праве на ж и зн ь, приносил его в ж ертву  храбрецу и 
принуж дал к поведению, свойственному лишь тем, кто 
наделен м уж еством ; более того —  он ставил в зави си 
мость от неразум ного, бессмысленного поступка честь 
и доброе имя и д аж е оправдание или осуждение людей, 
обвиненных в тягчайш их преступлениях. Д уэл ь пустила 
такие крепкие корни в умы и сердц а, так прочно во
ш ла в сознание народа, что исцеление его от этого б езу 
мия стало одним и з прекраснейш их деяний великого короля.

1 Название раковин. (Прим, автора.)
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4

О дном у мода приписы вала тал ан т полководца и госу
дарственного муж а, другом у —  красноречивого проповед
ника, третьем у —  сти хотворца, а потом она всех ввергла 
в забвение. Н о  м ож ет ли человек, наделенный вы даю щ и 
мися способностями, вдруг утрати ть  их? Д ействительно 
ли он лиш ился тал ан та или просто вы ш ел из м оды ?

5

М ода на человека проходит бы стро, как всякая  мода, 
но если случайно этот человек и вп рям ь незауряден , он 
не исчезает бесследно, от него что-то остается : он по-» 
преж нему исполнен достоинств, только их уже мало кто 
ценит.

Д обродетель тем и хорош а, что, довол ьствуясь  собою , 
е>на не нуж дается ни в поклонниках, ни в приверж енцах, 
ии в покровителях: отсутствие поддерж ки и похвалы  ие 
только ей не вредит, но, напротив, оберегает ее, очищ ает 
и соверш енствует. В о схвал яем ая  модой или вы ш едш ая из 
моды, она все равно остается добродетелью ,

6

С к аж и те  лю дям, в особенности сильным мира сего, что 
такой-то исполнен добродетели, —  и они вам ответя т : « А  
нам-то какое д е л о ?» ; что он умен, обходителен, остро
у м ен ,—  и они п ром олвят: «Т е м  лучше для него»; что он 
об разован , начитан, —  и они спросят, который час или ка
кая погода на дворе. Н о  сообщ ите им, что какой-нибудь 
Тигеллин одним махом выдувает стакан  водки и способен 
з а  обедом п овторить этот подвиг несколько р аз , —  и они 
воскликнут: «Г д е  он ? П риведите его к нам за в т р а , нет, 
сегодня же вечером. О б ещ а е те?»  Е го  приводят, и тот, 
кому место р азве  что на ярм арке, в балагане, где он мож ет 
вы ступ ать за  деньги, вскоре становится своим человеком 
в домах вельм ож .

7

Н и что так  не во звы ш ает  человека в общ ем мнении 
и не ввод и т его в моду, как игра по больш ой, да еще 
р а зв р а т . Р а зв е  м ож ет даж е самый учтивы й, лю безны й и
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остроумный собеседник —  будь то даж е К ату л л  или его 
ученик —  вы д ерж ать  сравнение с тем, кто з а  один при
сест проигры вает сто пистолей?

8

Ж енщ ина, вош едш ая в моду, похож а на тот безы м ян 
ный синий цветок, который растет на нивах, глуш ит ко
лосья, губит урож ай н заним ает место полезны х зл аков ; 
им восхищ аю тся и его ценят лиш ь потому, что такова 
внезапно возн и кш ая, случайная и преходящ ая прихоть 
моды. С егодня все гонятся за  этим цветком , женщ ины 
украш аю т себя им, а за в т р а  он снова окаж ется в прене
брежении, годный р азве  что для простонародья.

Н ап роти в, женщ ина, наделенная подлинными достоин
ствам и, —  это  цветок, названны й не тол ы ф  по своему 
цвету , но имеющий собственное имя, любимый всеми за  
красоту и аром ат; о н — украш ение и гордость природы, он 
и зд авн а  известен  и дорог лю дям , которы е лю бую тся им 
ныне, как лю бовались во времена наш их отцов. П усть  кто- 
то  питает к нему зл об у  или зави сть  —  ему ничто не мож ет 
повредить: это лилия или роза .

9

Е в с т р а т  плы вет по морю  в своем челне, н аслаж даясь 
ясным небом и прозрачны м  воздухом : по всем приметам 
попутный ветер еще долго будет бл агоп ри ятствовать  пла
ванию, но вдруг он стихает, небо завол ак и вается  тучами, 
надвигается гр о за , вихрь под хваты вает ладью  и бросает 
ее в пучину. Е в с т р а т  на секунду появляется на поверхно
сти, изо всех сил плы вет к берегу, он вот-вот спасется, но 
огром ная волна захл есты вает  его, и все считаю т его по
гибш им ; он вы ны ривает во второй р а з , надеж ды на его 
спасение возр ож д аю тся  —  и снова морской вал  погреба
ет его в бездне вод; Е в с т р а т а  больш е не видно: он утонул*

10

В у атю р  и С ар р азен  были так под стать  своему веку, 
что, казал ось , все ж дали их появления; случись им хоть 
немного зам еш каться  —  и они были бы уже не столь свое
временными. Я  даж е осмелю сь вы р ази ть  сомнение в том,
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что им удалось бы достичь того, чего они достигли, родись 
они сейчас: легкая беседа, круж ки, тонкие “ш утки, весе
лые и доверительны е письма, друж еские сборищ а, куда 
допускались только действительно остроумны е люди, —  
всего этого уже нет. И  пусть мне не говорят, что В у атю р  и 
С ар р азен  могли бы воскресить былой уклад  ж и зн и : я 
могу согласиться лишь с тем, что эти столь одаренные 
лю ди блистали бы и в наш и дни, но уж е совсем в другом 
роде, ибо женщины теперь либо кокетки, либо богомолки, 
либо картеж ницы , либо честолю бицы , либо все, вместе 
в зя то е . Ж аж д а милостей и лю бовны х интриг, пристрастие 
к игре и духовны м наставникам  зан ял а  в их сердце место, 
которое прежде отводилось остроумны м лю дям.

11
Глупый и пустой человек носит ш ирокополую  ш ляпу, 

кам зол  с откидными рукавам и, ш таны  на ш нуровке и туф 
ли; с вечера он уже начинает дум ать о том, как и где смо
ж ет обрати ть  на себя внимание. Р азум н ы й  человек носит 
то, что ему советует его прртной; п рези рать  моду так же 
неумно, как слишком рьяно ей следовать.

12
О дним не нравится мода, которая делит туловищ е 

мужчины на две равны е части, и непомерно удлиняет т а 
лию, другие бран ят моду, п ревращ аю щ ую  ж енскую  голо
ву в постамент м ногоэтаж ного сооруж ения, прихотливо з а 
думанного и возведенного: волосы, предназначенны е при
родой для того, чтобы обрам л ять  лоб, зачесаны  кверху, 
подняты , поставлены  дыбом, и скромные, милые лица 
женщ ин стан овятся надменными и вы зы ваю щ и м и  физио
номиями вакханок. К ороче говоря, нападкам  подвергается 
лю бая мода, хотя, пока она длится, ее самые затейливы е 
ухищ рения каж утся приятными, красивы ми и привлекаю т 
одобрительное внимание —  а ничего другого от нее и не 
требую т. Во всем этом я нахож у достойным удивления 
только легкомыслие и непостоянство людей, которы м по
очередно каж утся  изящ ны ми и пристойными вещи, несо
вместим ы е одна с другой: эти люди сегодня носят, как 
потеш ные маскарадны е костю мы , ту  сам ую  одеж ду, которая
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в прош лом —  и, кстати ск азать , совсем недавнем —  служ и
ла им парадны м облачением для важ н ы х и торж ественны х 
случаев.

13

Н . богата, у нее хороший аппетит н крепкий сон; она 
мнит себя счастливой и вдруг обн аруж и вает, что мода на 
прически неожиданно изменилась и она отстала от моды!

14

Ифий приходит в церковь и видит на ком-то новомод
ные туфли, смотрит на свои —  и краснеет от сты д а: ему 
каж ется , будто он разд ет. Он явился к мессе, чтобы по
к а за т ь  себя, а вместо этого старается  сп рятаться , и по
том весь остаток дня ноги его не д озвол яю т ему выйти 
з а  порог спальни. У  него нежные руки —  и он ум ащ ает их 
благовонны м б ал ьзам ом ; красивы е зубы  —  и он часто 
см еется, склады вает губы бантиком и охотно улы бается. Он 
то и дело погляды вает на свои ноги, см отрится в зеркало 
и вполне доволен своей особой. Е м у  удалось вы рабо тать  
себе звонкий и приятный голос, и, к счастью , он от при
роды умеет картави ть . И фий изящ но склоняет голову, с 
приятной том ностью  поводит гл азам и , ходит плавно и ста
рается вы глядеть стройны м; он красит щеки, но редко, 
в виде исключения, к тому ж е он носит ш таны  и шляпу и 
не носит серег и ж емчуж ны х ож ерелий, поэтому я и не 
поместил его портрет в главу о ж енщ инах.

15

Л ю ди охотно следую т моде в повседневной ж изни, но 
упорно пренебрегаю т ею, когда им случается п о зи ровать  
худож никам : они предвидят или чуют, как смешно будет 
вы глядеть на портрете их наряд, когда, потеряв прелесть 
новизны , ои выйдет из моды. П оэтом у они предпочитаю т 
диковинные облачения и драпировки, подсказанны е им 
ф антази ей  худож ника, которы е никак не идут ни к их 
лицу, ни к осанке, ни к характеру , ни к положению. Они 
принимаю т принужденные или нескромные позы , напуска
ю т на себя грозны й, свирепый, неестественный вид, ко
торы й п ревращ ает молодого аб б ата  в воина, судью  —  в 
ф анф арона, горож анку —  в Д иану, скромную  и робкую
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ж енщ ину —  в ам азон ку или А ф и н у  П ал л ад у , невинную 
девуш ку —  в Л аи су , а доброго и великодуш ного вельм о
ж у —  в скифа, в какого-то А тти л у .

Н е  усп евает одна мода сменить другую , как ее самое 
уничтож ает новая мода, уступ аю щ ая, в свою  очередь, до- 
рогу следую щ ей, которая тож е отню дь не является  послед
ней: таково  легкомыслие людей. П ока происходят эти бур
ные перемены, пока один за  другим у стар еваю т и предаю тся 
забвени ю  наряды , проходит столетне, и вдруг обнаруж и
вается , что сам ая стар ая  мода и есть сам ая привлекатель
ная и р ад ую щ ая гл аз. Т еп ер ь , когда прош ли годы, когда 
изменились времена, она снова пленяет нас на портре
тах , как безрукавны й каф тан  воина-галла или рим ская 
тога  —  в театрах , или как халат, 1 п о к р ы в ал о 2 и тю р
бан 3 —  на гобеленах и картинах.

П ортреты  наш их отцов воскреш аю т не только их лица, 
но и одеж ду, прическу, оруж ие 4 и все безделуш ки, кото
рыми при ж и зн и  они лю били себя ук раш ать . М ы  можем 
отбл агод ари ть  их только тем, что постараем ся с такой же 
точностью  зап еч атлеть себя для наш их потомков.

16

В  былые времена придворны е носили ш таны с ш иро
кой круж евной отделкой и кам зол , не п ри зн авали  париков 
н были вольнодумцами. Т еп ер ь  это не принято; они носят 
парики, одеж ду в об тяж к у , гладкие чулки и отличаю тся 
благочестием : все реш ает мода.

17

Х о т я  это  и противно зд р аво м у  смы слу, но еще совсем 
недавно придворны й, отличавш ийся благочестием, к а за л 
ся смеш ным чудаком; мог ли он над еяться, что так  скоро 
войдет в м од у?

18

Н а что только не пойдет придворны й, чтобы в о звы 
ситься, если ради этого он готов даж е при твори ться бла- 
гочестивым1

*Л 3 О д еж д а ж ителей В осток а . (Прим, автора.)
4 Н асту п ател ьн ое  н оборонительное. (Прим* автора*)
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19
К раски  растерты , холст натянут, но как мне зап еч ат

леть на нем человека —■ беспокойного, легкомысленного, 
непостоянного, м ноголикого? Я  рисую его благочестивцем , 
и мне каж ется , что я правильно уловил черты  сходства, но 
он вдруг меняется и становится вольнодумцем. Х о т ь  бы 
он подольш е побыл в этом дурном обличии, чтобы я мог 
верно и зо б р ази ть  всю  порочность его ума и сердцаГ Н о  
мода не стоит на м есте: он снова благочестив.

20

Т о т , кто глубоко изучил н равы  д вора, зн ает, что такое 
истинная добродетель и что такое хан ж ество ; его уж е ни
кто не проведет.

21

П ренебрегать ранней обедней, считая эту служ бу у ста
релой и немодной; зан и м ать себе место в храм е зад ол го  до 
начала вечерни; зн ать  наперечет всех, кто бы вает в капел
ле и стоит сбоку; ум еть всегда бы ть на виду и никогда 
не становиться в тень; дум ать в бож ьем  храм е и о боге и 
о своих делах; принимать там  посетителей, о тд авать  прика
зы , посы лать с поручениями и ож и дать о твета; пропускать 
мимо ушей свящ енное писание, но смиренно слуш ать сво
его духовного наставн и ка; полагать, что от его репутации 
зави си т и собственная святость  и спасение душ и; п рези 
рать  всех, чей наставник не столь моден в свете, и едва с 
ними зд о р о ваться ; вни м ать слову бож ьем у всегда в одном 
и том же храм е или если его проповедует это т  прославлен* 
ный духовный наставник; посещ ать лиш ь те обедни, кото
рые служ и т он, и п ри чащ аться  лиш ь у него; ок руж ать  себя 
богословскими книгами, но не помнить о сущ ествовании 
евангелий, апостольских посланий и творений отц ов церк
ви; чи тать и и зъ ясн яться  на таком язы ке, которы й был 
неведом в первы е века хри сти ан ства; на исповеди поми
н ать чужие пороки, ум аляя собственны е, к аяться  в своих 
страдани ях и в своем долготерпении, как в грехе, ви
ниться в том, что еще недалеко продвинулся по пути сам о
соверш ен ствовани я; вступив в тайный заговор  с одними 
лю дьми, злоум ы ш лять против других; ценить лиш ь себя и 
своих присны х; не верить самой добродетели; уп и ваться
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благами судьбы  и милостями вл асть  имущих, ж аж д ать  их 
только для себя, о тк азы в ать  в помощи лю дям достой
ным, стави ть  милосердие на сл уж бу честолю бию , н ад еять
ся, что богатства  и почестей достаточно для спасения 
души, —  таковы  в наш е врем я мысли и чувства благо- 
честивцев. 1

Благочестивец —  это такой человек, который при ко- 
роле-безбож нике ср азу  стал бы безбож ником .

22

Д л я  благочестивцев сущ ествует лиш ь один грех —  плот
ская  невоздерж ность, вернее с к а з а т ь — н евоздерж ность 
явная и осуж даем ая. Ф ер ек и д  и Ф ерен и ка стрехмятся 
только к одному: он —  умело притвориться, что см отреть 
больш е не хочет на ж енщ ин, она —  внуш ить всем, что не 
изм еняет м уж у. О б а они и граю т в карты  по больш ой, 
не п латят долгов, радую тся несчастью  ближнего и наж и
ваю тся  на нем, раболеп ствую т перед вельмож ами, п рези 
раю т людей маленьких, восхищ аю тся собственными доб
родетелями, сохнут от зави сти , лгут, зл осл овят, интригу
ю т, строят козни —  иной ж изни  для них не сущ ествует. 
Ч то  ж , не меш айте им, иначе они постараю тся присвоить 
себе славу тех истинно добродетельны х людей, которы м 
не менее, чем скры ты е пороки, чужды горды ня и неспра
ведливость.

23
Е сл и  мне доведется встрети ть придворного, который 

не ведает за зн ай ств а  и честолю бия, равнодуш ен к роско
ши, не строит своего благополучия на несчастье сопер
ников, справедлив, печется о тех, кто от него зави си т, 
платит долги, не лж ет и не злослови т, воздерж ан  в еде и 
не лю бострастен ; который молится, даж е когда короля 
нет в церкви, и притом не только губами, не обливает хо
лодом и высокомерным презрением всякого, кто ниже его, 
не напускает на себя сурового или скорбного вида, не л е 
нив и не празден , рачителен в исполнении своих много
численных и важ н ы х долж ностей, может и хочет п освя
ти ть помыслы и старани я трудны м и благим делам, осо
бенно таким , от коих зави си т благо народа и го суд арства ;

1 Х ан ж ей . (Прим, автора.)
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который так высок душой, что я не посмел бы н азв а т ь  
здесь его имя, и так  скромен, что, не будучи названны м , 
не узн ал  бы себя в этом портрете, —  если, повторяю , я 
встречу подобного человека, я скаж у о нем: «О н  поистине 
благочестив или, вернее, ниспослан своему веку как обра
зец  непритворной добродетели, дабы  лю дям легче было 
расп озн ать ханж ество».

24

П остель О нуфрия застл ан а  серой сарж ей, но перины 
у него пуховые, а простыни полотняные; одеж да у него 
п ростая, но удобная —  летом легкая, зимой очень теплая; 
он носит сорочки и з тончайшей ткани, но тщ ательно скры 
вает их под верхним платьем. О нуфрий никогда не гово
рит: «М о я  власяни ца» или «М ой бич для смирения пло
т и » —  он вовсе не ж елает прослы ть ханж ой, —  хотя таков 
он и есть, —  напротив, он хочет считаться человеком бла
гочестивы м, каким отроду не бы л; правда, ничего не го
воря, он все же внуш ает ближним мысль, что носит вл ася 
ницу и и стязает  себя бичом. В  комнате у него всю ду ле
ж ат  книги; откройте их, и вы увидите, что это «Д уховн ая  
б о р ьб а» , «Х ри сти ан ски й  дух» и «С вя той  го д »: книги 
иного рода он держ ит под замком . В от он ш агает по ули
це и уж е издали зам ечает, что навстречу ему идет человек, 
перед которы м следует притвориться благочестивы м : по
тупленный взо р , медлительная и скромная поступь, сосре
доточенный вид —  все эти уловки ему знакомы , и он от
лично играет свою  роль. Он входит в церковь, внимательно 
осм атривается , а потом, сообразн о с тем, кто там  нахо
дится, либо преклоняет колена и начинает молиться, либо 
не делает ни того, ни другого ; если возл е  него остан ови т
ся человек, облеченный властью  и к тому же добродетель
ный, он будет не только м олиться, но и разм ы ш л ять вслух, 
испуская при этом громкие стенания и взд охи ; как толь
ко добродетельный человек проходит дальш е, О нуфрий, 
углядев это краеш ком гл аза , ср азу  успокаивается и пере
стает стенать. В от он снова является  в божий храм , рас
талки вает прихож ан и вы бирает себе такое место, чтобы 
все видели, как смиренно он склоняется перед господом; 
если до его слуха долетаю т смех и болтовня придворных, 
которые в церкви ш ум ят больш е, чем в приемной вель
можи, он ш икает так громко, что загл уш ает  разговоры , 
и вновь предается разм ы ш лению , сравн и вая  этих господ
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с собой) —  в свою  п ользу , конечно. О н и носу не каж ет 
в церкви, где можно прослуш ать две обедни, проповедь и 
всю  вечерню ю  служ бу, о ставаясь  наедине с богом ; нет, 
О нуфрий лю бит п ро явл ять  свое благочестие перед много-* 
численными прихож анами, он признает лиш ь те храм ы , 
куда стекается много народу: там  он не останется незам е- 
ченным, там  его обязател ьн о  все уви дят. П ости тся  он два, • 
в крайнем случае три дня в году, и без всякого повода; но 
вот подходит великий пост, и тут у него начинает болеть 
грудь, круж и ться голова, он каш ляет, недомогает и, сни
сходя к настойчивы м просьбам , уговорам , мольбам  окру
ж аю щ и х, преры вает пост в самом начале. Е сл и  его просят 
рассуди ть какой-нибудь семейный спор или ск азать , кто 
и з тяж ущ и хся прав, —  он всегда будет на стороне силь
нейшего, иначе говоря —  более богатого : ему и в голову 
не приходит, что тот или та , у кого больш е доходов, м ож ет 
бы ть несправедлив. Е сл и  ему удается войти в доверие к 
человеку состоятельном у и способному ок азать  ему в аж 
ные услуги, стать его другом и приж ивалом , он ни за  что 
не будет со бл азн ять  его жену или, во всяком случае, уха
ж и вать  з а  ней и объ ясн яться  ей в лю бви ; если он сомне
вается  в ее умении м олчать, то скорее предпочтет у л и з
нуть, остави в в ее руках край своей одеж ды ; не рискнет 
он и п рельщ ать ее благочестивы ми речами, ибо прибегает 
к ним не по привычке, а вполне обдуманно: он не станет 
пускать их в ход, если это м ож ет сделать его смешным# 
О нуфрий зн ает, где найти ж енщ ин, более склонных к м уж 
скому общ еству  и более податливы х, чем ж ена его д руга; 
впрочем, он проводит с ними врем я себе на вы году: все 
кругом говорят, что О нуфрий ж ивет в благочестивом 
уединении, и как не поверить этому, когда через некоторое 
врем я наш  герой снова появляется в общ естве, усталы й, 
измож денны й, всем своим видом показы ваю щ ий, что ни
сколько себя не береж ет. О днако ему вполне подходят и 
женщ ины, которы е ц ветут и н аслаж д аю тся ж и зн ью  под 
сенью  благочестия, с той лиш ь оговоркой, что О нуфрий 
пренебрегает старухам и , а и з молодых предпочитает ми
ловидны х и хорош о слож енны х —  н азванн ы е качества для 
него весьм а притягательны . Э ти  ж енщ ины уходят —  ухо
дит и О нуф ри й; они во звр ащ аю тся  —  во звр ащ ается  и он; 
они остаю тся  —  он не двигается с м еста: так  всю ду и в е з
де он усл аж д ает себя их общ еством . И  р а зв е  можно упрек
нуть его в этом , если оии, как и ои, благочести вы ? О и не
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преминет ловко извлечь п о л ьзу  и з слепой, доверчивой 
привязанности  своего друга: просит у него денег взай м ы  
или об ставл яет  дело так , что этот человек сам ему пред
лагает, да еще с упреком в нежелании прибегать к друж е
ской помощ и; порой под грош овы й долг дает расписку, 
уверенный, что этот долг никто не потребует; сокруш енно 
зая вл я ет , что ни в чем не н уж дается, —  это значит, что 
ему нужна лиш ь м аленькая сумма денег; зато  в другой 
р а з  начинает так  расхвал и вать  щ едрость своего покрови
теля, что тот хотя бы из сам олю бия раскош еливается на 
щ едрую  подачку; но, само собой разум еется , он и не ду
м ает н аследовать ему или получить в дар  все его состоя
ние, особенно если бы для этого приш лось тя гаться  с з а 
конным сыном: благочестивец не м ож ет бы ть ни скупым, 
ни бессовестны м, ни своекоры стны м, ни даж е несправед
ливы м . О нуфрий не понимает, что такое истинное благо
честие, но он хочет к азать ся  благочестивы м  н, весьма лов
ко и зоб р аж ая  набож ность, под ее прикры тием устраи вает 
свои дела; поэтому он очень осторож ен и держ ится по
дальш е от семей, где есть дочь на вы данье и сын, которого 
нужно пристроить к м есту; слишком свящ енны  и неруш и
мы п рава детей, их н ельзя попрать, не наделав ш ума, а 
О нуфрий не ж елает лишних толков, ибо они могут дойти 
до ушей м онарха, от  которого он тщ ательн о скры вает свой 
интриги, иначе он будет разоблачен  и предстанет перед 
лю дьми в истинном свете. О н предпочитает вести наступ
ление на дальних родственников —  их можно оби ж ать с 
меньшим риском попасться. О н у ф р и й — гр о за  двою род
ных братьев и сестер, племянников и племянниц, верный 
друг и поклонник богаты х дядю ш ек; он считает себя з а 
конным наследником всех богаты х и бездетны х старц ев; 
если такой старец хочет, чтобы его родственники все-таки 
получили после него наследство , он долж ен во всеуслы ш а
ние опровергнуть п ри тязан и я О нуф ри я. Е сл и  последнему 
не удается полностью  при брать к рукам  состояние своих 
друзей, то уж  больш ую  часть он обязател ьн о  присвоит: 
чтобы осущ ествить этот достойный зам ы сел, достаточно 
небольш ой клеветы  или даж е легкого злослови я, а этим 
искусством  О нуфрий владеет в соверш енстве. О н не о став
ляет свой тал ан т втуне и даж е вы дает его за  особую  до
блесть, утверж д ая , что иных людей надо об язател ьн о  вы 
водить на чистую воду: естественно, к ним принадлеж ат 
все, кого он не лю бит, кому хочет навредить или кого
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ж аж д ет  обобрать. П орою  он д оби вается  своей цели, даж е 
не д авая  себе труд а раскры ть рот: если при нем заго в о 
рят об Э вдоксе, он в ответ лиш ь улы бнется и взд охн ет ; 
его станут рассп раш и вать , но он не ответи т; да и зачем  
ему о твеч ать? О н уж е достаточно сказал .

2 5

П очему ты  не смееш ься, З е л и я , почему, изменив сво
ему обыкновению , не болтаеш ь и не ш ути ш ь? К у д а  дева
лась твоя  веселость? « Я  р азбо гател а , —  говориш ь т ы .—  
Т еп ер ь  наконец можно расп рави ть кры лья и свободно 
в зд о хн у ть». Смейся громче, З е л и я , хохочи до упаду: к 
чему человеку богатство , если оно приносит с собой пе
чаль и угрю м ость? П од раж ай  вельм ож ам , рож денным сре
ди роскош и: они тож е порою см ею тся, если у них есть 
к тому склонность. Следуй же своему нраву, пусть не го-< 
ворят  о тебе, что, хорош о устроивш ись и получив несколь
ко ты сяч ливров годового дохода, ты  впала в уныние. 
« Я  п ользую сь милостями некоей особы », —  говориш ь ты . 
Я  догады вался об этом ; и все же, З ел и я , продолж ай см еять
ся, даж е мне улы бнись мимоходом, как в былые дни: не 
бойся, я не позволю  себе ни малейшей вольности, не стану 
р азвя зн ы м , не подумаю  дурно о тебе и о твоем новом по
ложении, буду по-прежнему считать, что ты богата и в 
милости. «Я бл агочести ва», —  говориш ь ты. В от теперь я 
все понял. З е л и я ; мне не следовало заб ы вать , что над спо
койствием и весельем, даруемы ми чистой совестью , в зял и  
верх дурное расположение духа и суровость, которые и от
раж аю тся  теперь на твоем лице: они сейчас в почете, и ни
кого не удивляет, что высокомерными и презрительны м и 
женщ ины стан овятся  не потому, что они красивы  или мо
лоды , а потому, что благочестивы . 1

2 6

З а  истекший век мы весьма преуспели в искусствах и 
постигли науку во всех ее тон костях; даж е спасать душ у 
мы об язан ы  теперь по определенным правилам  и следуя 
определенной методе: эта область науки украш ена всеми 
прекраснейш ими и возвы ш еннейш им и достижениями чело

1 Притворно. (Прим, автора.)
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веческого р азум а. У  благочестия, точно так же как у гео
метрии, свой язы к  и свои, так ск азать , научные термины. 
К то  не знает их, тот не м ож ет бы ть ни благочестивцем, 
ни геометром. П ервы е христиане, обращ енные апостолами, 
не владели этими терминами: у бедняг только и было, что 
вера и деяния, они только и умели, что слави ть господа 
и вести добродетельную  ж изнь.

27

Богобоязненном у монарху нелегко очистить иравы  ц а 
редворцев и привить этим лю дям истинную набож н ость: 
зн ая , что они ни перед чем не остан овятся, дабы угодить 
ему и возвы си ться , монарх действует осторож но, терпели
во, скры тно, боясь ввергн уть весь двор в ханж ество и ко
щ унственное лицемерие. Он больш е полагается иа бога и 
на врем я, чем на свое рвение и талант.

28

У всех сильных мира сего всегда было в обычае р а з 
д авать  пенсионы и награды  м узы кантам , учителям танцев, 
ш утам , флейтистам, льстецам  и угодникам: эти люди, об 
ладаю щ ие очевидными заслугам и и несомненными тал ан 
тами, ум ею т р азвл ек ать  вельм ож  и облегчать им бремя их 
величия. В се  зн аю т, что Ф а в ь е  —  отличный танцор, а Л о- 
ренцани сочиняет прекрасные м отеты ; но кто зн ает, дей
ствительно ли добродетелен благочести вец? Д л я  него ни
чего нет ни в частной кассе м онарха, ни в государственной 
казне —  и не б ез основания: в этом деле лицемерам р а з 
долье, а их н аграж д ать  н ельзя , —  в противном случае при
дется поощ рять плутов н притворщ иков и вы плачивать 
пенсионы ханж ам .

29

Н ад о  п олагать, что благочестие двора скоро передастся 
и столице.

30

И стинное благочестие всегда является источником ду
шевного покоя, помогает терпеливо сносить ж и зн ь и д ела
ет желанной см ерть, чего никак нельзя ск азать  о ханж е
стве.
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31
К аж д ы й  час —  и сам по себе и в <^вязи с нами —  непо* 

втори м : стоит ему истечь, как он исчезает навеки, и в о з *  
вр ати ть  его нам не смогут даж е миллионы веков. Д ни, ме* 
сяцы , годы  п огруж аю тся в бездну времени, и самого этого 
времени тож е не станет: оно —  лиш ь точка в необозрим ы х 
просторах вечности, и ее нетрудно стереть . Врем я поро-< 
ж д ает мелкие и бы стротекущ ие явления, неустойчивые и 
непрочные, зовущ и еся модой, величием, м илостью , богат* 
ством , могущ еством, властью , н езависим остью , наслажден 
нием, радостью , достатком . Ч то  станется с ними, когда ис* 
чезнет самое вр ем я? Д олговечнее времени лиш ь одна доб* 
родетель, столь мало взы скан н ая  модой*



Гл а в а  XIV
О  Н Е К О Т О Р Ы Х  О Б Ы Ч А Я Х

1
Н е всякому по средствам  купить себе дворянство.
Е сл и  бы некоторым лю дям  1 удалось вы молить хоть 

полгода отсрочки у своих кредиторов, они стали бы дво
рянами.

Д ругие лож атся спать мещ анами, а проснувш ись, об 
н аруж и ваю т, что они дворяне. 1 2

К ак  много р азвел о сь  у нас дворян , чьи отцы и стар 
шие б р ать я  —  просты е мещ ане!

2

Иной не при зн ает родного отца, потому что он дер** 
ж ал  лавку или сидел в канцелярии суда и был всем и зве
стен, зато  похваляется дедом —  благо то т  давно умер, ни
кому не известен  и поэтому им уж е не попрекнут,—  боль
шими доходами, важ ной долж ностью  и знатной родней 
жены; короче говоря, чтобы д о к азать  благородство своего 
происхождения, ему недостает только титула.

3
С лово «реаби л и тац и я» стало таким ходким в  судах, 

что совсем  вы вело и з моды и употребления привычное на
шему слуху старинное ф ранцузское понятие «ж алован и е

1 В етеранам . (Прим, автора.)
2 В етераны . (Прим, автора.)

331



дворянской грам отой ». Реабилитация озн ачает, что чело
век, наж ивш ий богатство , всегда благороден по происхож 
дению; более того —  он просто о б язан  бы ть благородны м. 
П р авд а , отец его пал так  низко, что ходил за  плугом, или 
р аб о тал  мотыгой, или был коробейником, или носил лив
рею , но сам он должен бы ть восстановлен в исконных пра
вах  своих предков, дабы  вновь обрести фамильный герб 
(конечно, не тот, что вы бит на его оловянной посуде, а тот, 
которы й он сам п ри д у м ал ); иными словами, ж алование 
дворянской грамотой ему уж е не подходит, оно пристало 
ли ш ь мещанину, который пока еще только ищ ет способа 
р азб о гатеть .

4

К рестьянин , который уверяет всех, будто он видел чудо, 
в конце концов сам начинает этом у вери ть ; человек, долго 
скры вавш и й  свои года, убеж дает себя, что он и впрям ь 
м олод ; точно так же мещанин, привы кнув утверж д ать , что 
какой-то его прадед был бароном или владел зам ком , про
н и кается  счастливой уверенностью  в благородстве своего 
происхож дения, хотя сам же и вы дум ал эту басню .

5

П окаж и те мне такого состоятельного и удачливого ме
щ ан и н а, у которого не было бы герба с геральдическими 
ф и гурам и , щ итодерж ателями, нашлемником, девизом  и 
Д аж е боевы м кличем. Н о куда девалось различие меж ду 
каской и шлемом? Е го  не сущ ествует, сами эти н азв а 
н и я  забы ты , никто не думает, куда помещ ать такие эм б
л ем ы  —  посередине или сбоку, и какой шлем вы б рать  и 
ск о л ьк о  в нем долж но бы ть реш еток. В  наше врем я люди 
не интересую тся такими мелочами, они прямо переходят к 
ко р о н ам : так  оно проще, тем более что все считаю т себя 
достойны м и корон и охотно их себе присуж даю т. Т е  из 
м ещ ан , у которы х еще сохранилось подобие сты да и со
в ест и , не реш аю тся украсить свой герб короной м арки
з а —  они согласны и на графскую  корону; некоторые и з 
н и х  поступаю т совсем просто: велят перерисовать ее со 
с в о и х  вы весок на свои же кареты .
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6

Е сли  вы  родились не в городском доме, а в крытой со
ломой хижине или в лачуге, прим остивш ейся у самого бо
лота, вам  достаточно н азв а т ь  эту  хижину или лачугу за м 
к о м —  и все поверят, что вы дворянин.

7
З аху д ал ы й  дворянчик хочет прослы ть маленьким сень- 

ером и достигает своей цели; знатны й сеньер ж аж д ет ти
тул оваться  принцем и пускает в ход столько хитроумны х 
уловок, что с помощ ью  громких имен, местнических спо
ров, новы х гербов и новой генеалогии (составленной от
нюдь ие О з ь е )  он становится наконец маленьким кн язьком .

8

З н атн ы е вельмож и в своем поведении и об разе  ж изни 
равн яю тся на еще более зн атн ы х, которы е, в свою  очередь, 
не ж елаю т иметь ничего общ его с теми, кто стоит ниже их; 
они охотно отк азы ваю тся  от подобаю щ их им почестей и 
отличий, стар аясь  освободи ться от этих тягостны х оков 
ради более удобного и привольного сущ ествования. И х 
приближенные немедленно перенимаю т и эту простоту и 
эту скром ность: дело гро зи т кончиться тем, что, побуж 
даемые гордыней, они начнут ж и ть так  ж е неприхотливо, 
как простой люд. К ак ая  неприятность!

9

И ные лю ди носят три имени ср азу , так  как боятся , 
что каж дое в отдельности недостаточно зн атн о ; одно они 
п редн азн ачаю т для деревни, другое для города, третье  
для долж ности, для того места, где служ ат. Е с т ь  и такие, 
у  которы х простое двуслож ное имя, но стоит им вы би ться  
и з нищеты, как они начинаю т его об л аго раж и вать  р а з 
ными приставкам и. Э то т  вы черки вает один слог —  и его 
обыкновенное имя ср азу  п ревращ ается  в знаменитое, дру
гой меняет одну лиш ь букву —  и и з С и ра становится К и 
ром. Н екоторы е вовсе о тк азы в аю тся  от своих вполне по
чтенных имен и принимаю т другие, более известны е, хотя
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от этой зам ены  они только п рои гры ваю т, ибо теперь их 
все врем я сравн и ваю т с теми великими лю дьми, которы е 
когда-то так  звал и сь. Е с т ь  и такие, что родились под 
сенью  париж ских колоколен, но ж елаю т слы ть и тал ьян 
цами или флам андцам и, как будто безродны й мещанин не 
везд е  одинаков! О йи удлиняю т ф ранцузские имена и таль
янскими окончаниями, считая, как видно, что р а з  человек, 
иностранец, значит он из благородны х*

10
Н у ж д а в деньгах примирила дворян с разбогатевш и м и  

выскочками, и теперь старинная зн ать  уж е не м ож ет хва
ли ться  чистотой рода*

11

Скольким  детям  бы л бы на руку закон , гласящ ий, что 
дворянин лиш ь тот, у  кого м ать  дворян ка! Н о  скольким 
он бы л бы невыгоден!

12
В  свете можно по пальцам  пересчитать такие семейства, 

которы е не были бы одновременно в родстве и со зн ат- 
нейшими вельм ож ам и и с простолю динами.

13

П ри н ад л еж ать  к дворянском у сословию  не так  уж  пло
хо ; каких только льгот, привилегий и вольностей не дает 
человеку ти тул ! Н еуж ели вы полагаете, что общ ина пу
стыннож ителей 1 приобрела п рава д ворян ства  только для 
Того, чтобы ее сочлены числились в благородны х? Н ет, 
они не так  суетны: их прельщ али доходы от этого з в а 
н и я —  и, уж  конечно, лучше получать доходы  таким  путем, 
нежели откупом соляной пош лины. Я  разум ею  зд есь  не от
дельны х членов общ ины  —  их обет воспрещ ает им столь 
мирские помышления, —  а всю  общ ину в целом.

1 Монастырь, купивший должность королевского секретаря, 
(Прим, автора.)
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14
Я  долж ен сделать зд есь  заявление, чтобы заран ее пре

дупредить читателей: если в один прекрасны й день я ока
ж усь достойным внимания какого-нибудь вельм ож и и он 
помож ет мне наконец возвы си ться , то пусть все имеют в 
виду, что происхож у я от Ж оф руа де Л абрю й ера, который 
во  всех хрониках числится одним и з знатнейш их ф р ан ц у з
ских с.еньеров, сопровож давш и х Готф ри д а Бульонского, 
когда он отп равился отвоевы вать  С вяту ю  зем лю : Ж о
ф руа —  мой предок по прямой линии.

15

Е сл и  благородное происхождение относится к числу 
добродетелей, то его пятнает все, что недобродетельно; 
если ж е оно не явл яется  добродетелью , то вообщ е мало 
чего стоит.

16

К о гд а  д ум аеш ь о принципах, леж ащ их в основе некото
ры х явлений, то сами эти явления каж утся  не только 
удивительны ми, но и просто непонятными. Е сл и  в зя т ь , к 
примеру, иных абб атов , которы е по роскош и н арядов, изне
ж енности и тщ еслави ю  затм еваю т сам ы х зн атн ы х особ 
обоего пола, уви ваю тся  вокруг женщ ин наравне с м арки 
зам и  и финансистами и одерж и ваю т верх иад последними, 
то возм ож н о ли поверить, что по своему саиу и даж е по 
самому смыслу слова «а б б а т »  они явл яю тся  пасты рям и, 
отцам и святы х м онахов и смиренных отш ельников и дол
ж ны  п о д авать  им прим ер? К ак  силен, как тиранически 
властен  обы чай ! Б ою сь, что в недалеком будущ ем какой- 
нибудь юный аб б ат  яви тся  в общ ество в одеянии и з серо
го б ар хата  с разво д ам и  —  наподобие епископа, или весь 
в муш ках, с нарумяненны ми щеками —  наподобие ж енщ и
ны! О  более серьезн ы х прегреш ениях против свящ енни
ческого достоинства я уж  не говорю ,

17
У  нас есть д о к азател ьство  того, что м ерзости  я зы ч е

ских богов, всяких нагих Венер и Ганим едов, К ар р ач и  и зо 
б р аж ал  по за к а зу  князей церкви, именующ их себя пре
емниками ап остолов; д о к азател ьство  этом у —  палаццо 
Ф а р н е зе .
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1 8

Д аж е  прекрасное перестает бы ть прекрасны м, когда 
оно неуместно; в основе всякой благопристойности лежит 
р азу м , поэтому там , где нет благопристойности, нет и со
верш енства. Н е  следует в капелле исполнять жигу, нехо
рош о произносить проповедь, словно монолог с театр ал ь
ных подмостков; иельзй ук раш ать  храм ы  мирскими и зо б 
раж ениями, 1 —  например, помещ ать в одном и том ж е 
святилищ е о б р а з  Х р и с т а  рядом  с «С уд ом  П ар и са» ; не по
добает лицам, посвятивш им  себя церкви, езд и ть в таких 
эки паж ах и с такой свитой, будто они светские люди.

19

С к а за т ь  ли мне наконец во всеуслы ш ание то, что я ду
маю  о так  назы ваем ой  прекрасной вечерне, о мирском 
убранстве храм а бож ьего, о м естах, за  которые прихож ане 
заранее п латят деньги, о книж ках, 1 2 р азд аваем ы х  в церкви, 
словно это театр, о встречах и свиданиях, о неумолчном 
шепоте и громкой болтовне, о человеке, который подни
м ается на кафедру и сухо, равнодуш но произносит пропо
ведь с одной лишь целью : собрать  побольш е народу и з а 
нять его, пока не заи грает  оркестр, да что там  оркестр —  
пока не грянет хор, который давно уж е сп евается? П ри 
стало ли мне говори ть о том, что меня снедает рвение к 
дому бож ьем у, и отдерги вать легкую завесу , скры ваю щ ую  
таи н ства, которые стали свидетелями такой непристойно
сти ? К а к ! Т ол ьк о  потому, что у т ..т ..ц ев  еще не пляш ут, 
я соглаш усь н азв ать  это зрели щ е церковной служ бой?

20

Ч то-то  не видно людей, которы е давали  бы обеты или 
отп равл ял и сь поклониться святы м  в надежде на то, что 
господь дарует им р азум  более кроткий, душ у более бла
годарную , ж и зн ь не столь злонамеренную  и неправед
ную, что он исцелит их от тщ еслави я, суетности и глум 
ливости!

1 Вышивками. (Прим, автора.)
2 Имеется в виду мотет, переведенный стихами на французский 

язык Л. Л. (Прим, автора.)
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2 1

Ч то м ож ет бы ть несообразнее, чем толпы христиан 
обоего пола, которы е собираю тся по определенным дням 
в зале и рукоплещ ут лю дям, отлученным от церкви имен
но за  то, что они д оставл яю т выш еупомянутым хри сти а
нам заран ее оплаченное удовольствие! Н а  мой взгл яд , 
следует либо зак р ы ть  театры , либо менее сурово о т зы 
ваться о ремесле комедиантов.

22

В  так  назы ваем ы е святы е дни монах исповедует, а 
свящ енник мечет громы  и молнии с кафедры  против мо
наха и его приверж енцев. Иной р а з  благочести вая ж ен
щина, вы йдя из исповедальни, слы ш ит, что проповедник 
обличает ее в кощ унстве. Н еуж ели  среди князей церкви 
иег никого, кто мог бы принудить к молчанию пасты ря или 
воспретить на время деятельность варнавита?

23
З а  бракосочетание с прихож ан берут больш е, чем за  

крестины, а крестины стоят дорож е, чем исповедь: таким 
образом , с таинств взи м ается  налог, который как бы опре
деляет их относительное достоинство. Конечно, в основе 
этого обы чая нет ничего дурного, и никому —  ни пасты 
рям, соверш аю щ им  свящ енны й обряд, ни миряиам —  не 
приходит в голову, что они что-то продаю т или покупа
ю т; однако, имея в виду людей недалеких и м аловеров, 
следовало бы и тут соблю дать благопристойность.

2 4

Румяный и пышущий здоровьем  пасты рь в тонком бе
лье, отороченном венецианским круж евом , восседает в церк
ви рядом с теми, кто носит пурпур и горностай. З д е с ь  он 
и зани м ается пищ еварением, в то время как фельян или 
францисканец, покинув келью  или пустынь, где ж ивут по 
обету и велению совести, отп равляется  читать проповедь 
ему и его пастве, чтобы потом получить за  это деньги, 
как за  ш туку ткани. «К а к а я  непонятная строгость! —  
воскликнете вы, перебив меня. —  И  как она неожиданна
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и неуместна! Н еуж ели  вы хотите о т к аза т ь  этому пасты рю  
и его подопечным в слове бож ьем  и пище д у ховн ой ?» Н а 
против, я хочу, чтобы он сам  р а зд а в а л  эту пищу утром  
и вечером, в храм ах и ж илищ ах, на городских площ адях и 
на кровлях  дом ов; хочу, чтобы за  этот почетный и уто
мительный труд брался  только тот, кому талант, при* 
зван и е и мощные легкие помогаю т честно засл у ж и ть  щ ед
рые приношения и богаты е дары . П о правде говоря, я 
не думаю  винить свящ енника, ибо таков  обычай, кото
рый он перенял у своего предш ественника и передаст сво
ему преемнику, но самый обычай, странны й и лишенный 
см ы сла, я не могу одобрить так  же, как четы рехкратное 
взимание платы  за  служ бу на похоронах: за  себя, за  свой 
сан, за  присутствие и за  помощ ь.

25
Т и т  свящ ен ствует вот уже д вад ц ать  лет, но так  и не по

лучил повыш ения, хотя вакантны е места бы вали не р а з . 
Н и  его таланты , ни о б р аз мыслей, ни примерная ж изнь, 
ни мнение паствы  —  ничто не помогает ему вы дви нуться: 
всегда словно из-под земли п оявляется  другой свящ енник, 
которому и отдаю т это место. Т и т  снова обойден и остает
ся в тени. Н о  он не ж ал уется : таков  обычай.

26

« Я  расп оряж аю сь хором, —  говорит церковный старо * 
ста. —  К то  мож ет о б я за т ь  меня я вл яться  к заутрен е? М ой 
предш ественник не при сутствовал  на этой служ бе, а чем 
я хуж е его? Н ет, я не униж усь до этого и всегда буду 
блю сти свое достоинство». не о своих доходах пекусь, —  
говорит схоластик, —  а о церковны х; бы ло бы величай
шей несправедливостью , если бы главны й каноник под
чинялся клиру, а казначей, архидиакон, исповедник и 
главны й викарий не зависели от него». «У  меня все осно
ван и я,—  говорит генерал ордена,—  не бы вая на за у тр е 
нях, тр ебо вать  положенное мне содерж ание: я уже доб
рых д вад ц ать  лет п ользую сь правом  спокойно спать по 
ночам и собираю сь кончить, как начал, ни в чем не по
греш ив против привилегий моего сана. Я  недаром стою  
во главе капитула: что другим воспрещ ено, то мне д о зв о 
лено», Т а к  онн наперебой д о к азы ваю т друг другу, что не
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об язан ы  слави ть бога, что давны м -давно установленный 
обычай освобож дает их от этого, и вкл ад ы ваю т в свои 
споры столько рвения и ж ара , словно соревную тся м еж 
ду собой, кто и з них больш е пропустит церковны х служ б. 
В  ночном безм олвии зву чи т перезвон  колоколов, но их 
мелодичный п ри зы в, пробуж даю щ ий клириков и певчих, 
убаю кивает каноников, погруж ая их в спокойный, слад
кий сон, овеянный приятными грезам и . В стаю т они 
поздно и отп равл яю тся  в церковь получать деньги за  то, 
что хорош о вы спались.

27

Р а зв е  мы могли бы поверить, если бы сами не были 
тому свидетелям и, что наши ближние так  уп орствую т 
в отказе  от вечного б л аж ен ства? Ч то  только лю дям  в 
особы х одеж дах, пускаю щ им в ход трогательны е и вы с
пренние, хотя  и заученны е речи, восклицания и ш епот, сле
зы  и р азм аш и сты е ж есты , которы е д о во д я т  их до седьм о
го пота и полного изнемож ения, —  что только этим лю 
дям  удается вы р вать  у вполне разум ного христианина, 
больного неизлечимой болезнью , согласие спасти свою  
душ у от вечных мук и не обрекать ее на ги бель?

28

Д очь А ри сти пп а тяж ело больна; она посы лает за  от
цом, чтобы перед см ертью  примириться с ним и вернуть 
себе его расположение. К а к  поступит этот мудрый чело
век, у которого весь город спраш ивает со вета? С о гл аси т
ся ли он на этот столь разум ны й ш аг? П обуди т ли сде
л ать  то ж е самое и свою  ж ен у? И ли они не двинутся с 
м еста, пока в это ие вм еш ается их духовный н аставн и к?

29

М ать , которая отдает свою  дочь в м онасты рь не пото
му, что таково призвание, такова твер д ая  воля девуш ки, 
а по собственному почину, отвечает перед богом уж е не 
только з а  свою  душ у, но и за  душ у дочери, служ а как бы 
порукой з а  нее. Т а к а я  м ать  и збеж и т вечной погибели, 
только если спасется дочь.
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30

Н екто, играя по больш ой, п ром аты вает почти все свое 
состояние; однако с теми крохами, которы е ои еще не 
успел просадить какому-нибудь А м бреви лю , ему удается 
вы дать зам у ж  старш ую  дочь; у младш ей один путь —  в мо
н асты рь: оиа и зби рает его только потому, что ее отец —  
картеж ник.

31

С колько на свете было девуш ек —  добродетельны х, зд о 
ровы х, набож ны х, готовы х посвяти ть себя богу, но недоста
точно богаты х, чтобы принести обет бедности в богатом  
м онасты ре!

32

Т а , что колеблется, где ей принять постриг —  в аб б ат
стве или в обычном монасты ре, —  реш ает извечный во
прос, какой о б р аз  правления лучше —  народоп равство  или 
деспотия.

33

К огда о человеке говорят, что он сделал глупость и 
женился по страстишке, это значит, что он вступил в 
брак  с М елитой, которая молода, хорош а собой, рассу
дительна, береж лива и лю бит его, но менее богата, чем 
Эгина, которую  прочили ему в жены, хотя у Эгины  не 
только больш ое приданое, но и немалые способности тр ан 
ж ирить деньги —  свою  часть, а заодно и состояние муж а.

34

В  былые времена брак считался столь серьезны м  де
лом, что его обдумы вали долго, всесторонне и тщ ательно. 
Ж енивш ись, мужчина св я зы в ал  себя навеки со своей ж е
ной, хорош а она бы ла или плоха; у супругов были общий 
стол и дом, общ ая постель, и они ие могли откупиться 
друг от друга пенсионом: никому в голову не приходило, 
что, имея детей и хозяй ство , можно откры то п о л ьзоваться  
радостям и холостой ж изни.
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35
Е сли  мужчина и збегает п о казы ваться  на лю дях с чу* 

жой женой —  он проявляет вполне уместную  скром ность; 
если ему неприятно бы вать  в общ естве с женщиной со
мнительной репутации —  это такж е можно объ ясн и ть; но 
как понять недостойное чувство , которое заставл я ет  м уж 
чину сты диться собственной жены, ие п озволяя ему всю ду 
п оявл яться  с ней, хотя он сам  навеки и зб р ал  ее своей 
подругой, питает к ней лю бовь и уважение, считает ее 
своей радостью , своим счастьем , неизменной своей спут
ницей, гордится и ею самой и ее умом, достоинствами, 
добродетелям и и происхож дением? П очему бы ему в т а 
ком случае не сты д и ться своего б р ак а?

Я  отлично знаю  силу обы чая, знаю , как он владеет 
умами, подчиняя себе поведение людей, даж е когда это 
нелепо и безрассуд н о ; тем не менее я уверен, что у меня 
хватило бы бессты дства гулять на гл азах  у всех по аллее 
К оролевы  в общ естве женщины, которая была бы моей 
жеиой.

36

Е сл и  молодой человек ж енится на женщине старш е 
его годами, в этом  нет ничего постыдного и бесчестного; 
напротив, такой брак порою можно н азв а т ь  разум ны м  и 
предусм отрительны м . Н о  если он дурно обращ ается  со 
своей благодетельницей, если снимает маску, тем самым 
откры вая ей гл аза  на то, что она стала ж ертвой неблаго
дарного лицем ера,—  вот тогда его поведение гнусно. П ри 
творство  оп равдано лиш ь в том случае, когда н евозм ож 
но не и зо б р аж ать  друж еской привязанности ; обман про
стителен, только если честность равносильна ж естокости. 
« Н о  эта женщ ина чересчур за ж и л а с ь !»  А  вы р а зве  до
говорились с ней, что, подписав документ, который сде
лал вас богаты м  и освободил от долгов, она ср азу  же 
ум рет; что, соверш ив сие благое деяние, она долж на при
нять опий или цикуту и окончить свое сущ ествовани е? 
Н еуж ели она не имеет права ж и ть? И  даж е если вы 
испустите дух раньш е той, которую  вы совсем было 
собрались похоронить в отличном гробу и под то р ж е
ственный колокольный звон , —  р азве  можно порицать ее 
з а  это?
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37
В  мире уж е давны м -давно был изобретен  некий спо

соб  п риум нож ать свое добро; 1 им п ользую тся лю ди, при-* 
няты е в свете, но его осуж даю т просвещ енные законники.

38

В  наш ем государстве всегда сущ ествовали  долж ности, 
как  бы нарочно придуманные для того, чтобы об о гащ ать  
одного человека за  счет многих: им ущ ество и деньги част
ны х лиц текут к нему непрерывным и неиссякаемым потоком. 
Н уж н о ли д об авл ять , что они либо вовсе не во звр а щ а ю т
ся  к своим владельцам , либо во звр ащ аю тся  слиш ком 
п о зд н о ? Э то  бездонная пропасть, это море, которое, по
глоти в речные воды, больш е уж е не отдает их, а если и 
отдает, то воды  эти струятся  по скры ты м , подземным ка
налам , а море по-прежнему остается  все таким ж е глубо
ким и полноводны м; оно вволю  насладилось ими и теперь 
вы плескивает их за  ненадобностью .

39

Б езво звр атн ы е  вл о ж ен и я ,1 2 некогда столь незы блем ы е, 
неприкосновенные и свято  хранимы е, стали с течением 
времени и с помощ ью  тех, кому они доверены , потерянны 
ми вложениями. Е с т ь  ли на свете лучший способ удвоить 
свои доходы и сберечь и х? К а к  иначе поступить с этими 
влож ениям и? Войти в восьмерину или откупить пош лины ? 
С тать  скрягою , финансистом или уп равл яю щ и м ?

40

У вас есть серебряные или даж е золоты е монеты, ио 
этого м ало: тут все реш ает количество. П остарай тесь  со
б р ать  их как можно больш е, сделайте и з них пирамиду —  
остальное я беру на себя. В ы  не мож ете п охвастаться  ни 
благородством  происхож дения, ни умом, ни талантом , ни 
опытом —  что ж  и з того! П усть  ваш а пирамида растет, и 
я вознесу вас так  вы соко, что вы не будете сним ать ш ля* 
пу даж е перед ваш им  хозяином , если у вас имеется тако*

1 Долговые расписки и залоговые квитанции. (Прим, автора.)
2 В кассы для приема на хранение. ( Прим. автора.)
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вой ; более того —  будет весьма странно, если при ваш их 
зап асах  м еталла, которые день ото дия все ум нож аю тся, 
я  не заставл ю  хозяи н а снимать ш ляпу перед вами.

41

В о т  уж е десять лет хлопочет О ран та по справедливому 
и важ ному делу, от  которого зави си т ее благосостояние; 
лет через пять она, возм ож но, вы яснит, перед какими 
судьям и и в каком суде ей придется хлопотать до конца 
своих дней.,

42

У нас многие одобряю т недавно введенный в судах обы 
чай преры вать защ и тни ков, лиш ая их возм ож ности  npoj 
яви ть  свое красноречие и остроумие и принуж дая дер
ж аться  в рам ках сухих ф актов, д оказы ваю щ и х справедли
вость дела и п равоту  подзащ итны х. Э ти  суровы е правила, 
которы е не могут не тревож и ть защ и тни ков, ибо им при
ходится опускать самые блестящ ие ти рады ; которые и зго
няю т красноречие и з единственного места, где ему следует 
п ро ц ветать ; которые рано или поздно п ревратят  гласный 
суд в немое судилищ е, —  эти правила иные люди обосно
вы ваю т столь веским и неоспоримым аргументом, как уско
рение процедуры ; хотелось бы  однако, чтобы об ускорении 
иногда вспоминали и в других случаях, чтобы о нем ду
мали не только во врем я слуш ания дела, но и в канцеля- 
рии, чтобы с писаниной 1 поступали так же, как с защ и - 
тительными речами.

43

Д ол г судей —  верш ить правосудие, а их ремесло —  от
тя ги вать  его; многие судьи зн аю т свой долг и продол
ж аю т зан и м аться  своим ремеслом.

44

И стец , который доби вается  предварительной встречи с 
судьей, не о к азы вает  ему чести; он либо не доверяет его

1 Протоколами. (Прим, автора,).
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проницательности  и д аж е  беспристрастию , либо хочет 
перетянуть на свою  сторону, либо дом огается несправедли
вости.

45

П орою  истец проигры вает справедливую  тяж б у  только 
потому, что он влиятелен или п ол ьзуется  расположением 
д вора, состоит в друж бе или в родстве с судьей, ведущ им 
его дело: это т  судья так хочет прослы ть неподкупным, 
что стан ови тся  несправедливы м.

46

Л учш е уж , чтобы  судья был распутником , неж ели д ам 
ским угодником и ю бочником: первый скры вает, с кем он 
водит зн аком ство и кто его лю бовницы , поэтому к нему 
никак ие подступиться, тогда как слабости  второго и звест
ны всем и доступ к нему м ож ет откры ть лю бая ж енщ ина, 
которой он хочет понравиться.

47

Религия и правосудие идут у нас как бы рука об руку, 
и сан судьи внуш ает почти такое ж е благоговение, как сан 
свящ енника. С у д ья  не м ож ет, не уронив себя, тан ц евать  
на балу, п о явл яться  в театрах , носить богатое, бросаю 
щ ееся в гл а за  платье; поэтому меня удивляет, что понадо
бился закон , требую щ ий определенной одеж ды  для судей, 
которая долж на п ри д авать им больш ую  важ н ость  и вну
ш ать  к ним больш ее уваж ение.

48

Ч то б ы  постигнуть какое-нибудь ремесло, ему нужно 
учи ться; в любом деле —  от самого простого до самого 
слож ного —  сущ ествую т годы ученичества, подготовки к 
будущ ей долж ности, когда ош ибки не так  уж  сущ ественны, 
и, напротив, они порою помогаю т соверш ен ствоваться . 
С вои  правила есть даж е у войны, хотя она по самой своей 
сути явл яется  порождением путаницы и беспорядка. Л ю ди 
не д ер заю т  уничтож ать друг друга иа поле битвы  целыми 
полками и отрядам и, предварительно не обучивш ись это
м у: они должны уби вать, следуя определенной методе.
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У  нас есть военная ш кола, но где, скаж ите, ш кола д л я  
судей? В  судейском деле есть обычное право, законы , т р а 
диции; чтобы и зучить и усвоить их, потребно немалое 
врем я, а его нет: молодой человек, сменивший ук азку  на 
пурпурную мантию  и сделавш ийся судьей только потому, 
что родители купили ему эту  долж ность, единолично расп о
ряж ается  ж и зн ью  и им ущ еством  ближ них —  в этом  и со
стоит его ученичество, его ознакомление с ремеслом.

49

В ы ступ ая в суде, оратор  обязан  бы ть неукоснительно 
честным, иначе ои п ревращ ается  в краснобая, которы й 
умыш ленно и ск аж ает обстоятел ьства дела, недобросовестно 
коверкает цитаты , клевещ ет и не менее поддается нена
висти и гиеву, чем его клиенты; короче говоря, он стан о
вится одним из тех защ и тни ков, о которы х говорят, что им 
п л атят деньги, чтобы они препирались с противной сто
роной.

50

«Д а , —  говорит некто, —  он долж ен получить эти день
ги, право на его стороне. О дн ако для этого ему необходимо 
соблю сти небольш ую  ф орм альность. Е сли  он забу д ет о 
ней, его дело будет проиграно, следовательно, он лиш ится 
денег и, безусловно, —  права на них. И так , постараем ся 
добиться того, чтобы он заб ы л  о ф орм альности». В о т  это  
я и н азы ваю  совестью  стряпчего.

П рекрасны м  деви зом  для судейского сословия, п ол ез* 
ным для публики, зд р авы м , справедливы м  и мудры м, бы л 
бы д еви з, прямо противополож ны й тому, которы й гласит, 
что форма долж на б р ать  верх над содержанием.

51
П ы тка —  это удивительное изобретение, которое б езо т

казн о губит невиновного, если он слаб здоровьем , и спа
сает преступника, если он крепок и вы нослив.

52

Н аказан н ы й  преступник —  это пример для всех него
д яев; невинно осужденный —  это вопрос совести всех чест
ных людей.
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Я , пож алуй, реш усь утверж д ать , что никогда ие стану 
вором или убийцей; но если я стану утверж д ать , что 
меня никогда не осудят за  воровство  или убийство, я вы 
каж у себя очень легковерным человеком.

П ечальна судьба невиновного, который и з-за  поспеш 
ности суд оп рои зводства объявлен  преступником; ио не 
печальнее ли жребий его судьи?

53

Е сли  бы мне рассказал и , что во времена оны наш елся 
некий суд ья  или судейский, который был об язан  обнару
ж и вать  воров и н ак азы вать  их, отлично зн ал  их всех в 
лицо и по именам, помнил все их преступления, то есть что 
именно, как и сколько они украли, и так  приобщ ился к 
этому миру, так глубоко проник в его гнусиые тайны, что 
смог однаж ды  вернуть некоему влиятельном у лицу ценную 
безделуш ку, украденную  у того в толпе, когда он в о з -i 
вращ ал ся  с какого-то сбори щ а; если бы мне добавили, 
что, действуя таким образом , чиновник зам я л  дело, а суд, 
у зн ав  об  этом, н ак азал  его, —  я решил бы, что все это —  
собы тия минувш их дней, утративш ие за  давностью  всякое 
правдоподобие. Д а  и как можно поверить, что такие вещи 
случаю тся и в наши дни, что это всем известно и доказан о, 
что и поныне еще сущ ествует пагубная бли зость м еж ду 
судейскими и преступниками, что она даж е преврати лась 
в своего рода игру и вош ла в обы чай ?

54

Сколько на свете людей, которы е сильны со слабы ми, 
тверды  и непреклонны с просты м народом, высокомерны 
с маленькими лю дьми, суровы  и ж естоки в мелочах, отвер
гаю т скромные принош ения, не внем лю т ни родным, ни 
д р у зьям , но не способны устоять против женщин!

55

Д аж е человек, п ользую щ и й ся м илостями сильных мира 
сего, м ож ет прои грать тяж б у .
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56

К  распоряж ениям , сделанны м умираю щ ими в за ве щ а 
ниях, лю ди относятся как к словам  оракулов: каж ды й 
понимает и толкует их по-своему, то есть согласно соб
ственным ж еланиям и выгоде.

57

О б  иных лю дях можно ск азать , что см ерть не столько 
скрепляет своей печатью  их последню ю  волю , сколько, от
нимая у них ж изнь, освобож дает от нереш ительности и 
беспокойства. Р азо зл и вш и сь  на кого-нибудь при ж изни, 
они писали завещ ан и я, потом успокаивались, рвали на 
части это сви детельство  своей минутной прихоти и об р а
щ али его в пепел. В  их ш катулках леж ало не меньше за в е 
щаний, чем календарей на их столах : что ни год, то новое. 
В торое было отменено третьим , третье —  четверты м, со
ставленны м лучше, чем предыдущ ее, а четвертое —  пяты м 
собственноручным документом. Е сл и  у того, в чьих интере
сах скры ть завещ ан и е, не хватает на это времени и бес
сты д ства или нет к тому удобного случая, ему приходится 
смиренно принимать все оговорки и условия завещ ател я , 
ибо где яснее проявляется характер  непостоянных людей, 
как не в этой бумаге, которую  они подписали напоследок 
и уж е не смогли или не успели еще р а з  п еределать?

58

Е сл и  бы не сущ ествовало завещ ан и й , устан авли ваю щ и х 
права наследования, то, бы ть может, отпала бы и надоб
ность в судах, которые р азб и р аю т  тяж б ы  претендентов на 
наследство ; у судей осталась бы одна печальная о б я зан 
н о сть —  отп р авл ять  на виселицу воров и поджигателей. 
К то  прячется в закры ты х лож ах трибуналов, стоит у су
дейского барьера, теснится на пороге или в самих зал ах  
судебных заседан и й ? Вы  думаете, наследники ab intestat? 1 
Н ет , эти всегда получаю т положенную  им по закон у 
часть, а тяж бам и  зан и м аю тся лица, недовольные какими- 
нибудь условиями или оговоркам и, сделанными покойным, 
лишенные им наследства, несогласные с завещ анием , напи*

1 Наследники по закону (лат.);
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санным спокойно, по зрелом  размы ш лении, человеком в 
зд раво м  уме и твердой памяти, который к тому ж е совето
вал ся  с осведомленными лю дьми. Б ы вает так , что доку* 
мент составлен  стряпчим  по всем  правилам  судебного 
ж аргона, в ием не упущ ена ии одна уловка, он подписан 
и завещ ател ем  и свидетелям и и д аж е параф ирован  —  и все 
ж е именно это завещ ан и е оспаривается и объ явл яется  не
действительны м.

59

Т итий п ри сутствует при чтении завещ ан и я ; гл аза  у 
него опухли и влаж н ы , сердце сж и м ается при мысли о 
смерти человека, которому он надеется наследовать. З а в е *  
щ атель в одной статье  отк азы вает  ему долж ность, в дру
г о й —  городскую  ренту, в тр етьей -— поместье; по допол
нительному п араграф у Т и ти й  стан ови тся владельцем дома, 
полностью  обставленного и располож енного в центре П а
риж а. Естествен н о, что горе Т и ти я  безм ерно, и слезы  по
током струятся  у него и з гл аз. Д а  и как их уд ерж ать! Он 
уж е видит себя важ н ы м  чиновником, у него два хорош о 
обставленны х дома —  в деревне и в столице, карета, отлич
ный стол. «Д о  чего ж е добр и благороден был покойник! 
Н и кто на свете не м ож ет с ним ср авн и ть ся !»  Н о  к за в е 
щ анию  сделана приписка, нужно ее прочесть: согласно ей 
все состояние ум ерш его переходит к М евию , а Т и тш о  
предстоит по-прежнему ж ить в предместье, расставш и сь с 
мечтою  о ренте и ти тулах . Т итий  ср а зу  успокаивается, 
гл аза  его вы сы хаю т: теперь черед сокруш аться  М евию .

60
Р а зве  закон , воспрещ аю щ ий человеку уби вать человека, 

не разум еет под орудиям и убийства все, что м ож ет яви ться  
причиной см ерти: с та л ь , кинж ал, огонь, воду, засад у , лю 
бое применение си лы ? Р а зв е  закон , который лиш ает суп
ругов п рава п ер ед авать  друг другу свое состояние, имеет 
в виду только прямы е и непосредственные пути передачи 
и не принимает во внимание косвенны х? К ак  же в таком 
случае бы л введен фидеикомисс, как возм ож но это устан ов
ление? Ч еловек, лю бя свою  жену, о тк азал  все им ущ ество 
преданному другу: потом у ли он это  сделал, что исполнен 
к нему благодарн ости , или потому, что полностью  верил
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ему и по опыту зн ал , как он сп равед л и в? Р а зв е  мы станем  
завещ ать  тому, кто, по наш ему мнению, м ож ет не вернуть 
завещ анное лицу, которому в действительности мы хотели 
бы все о тд ать?  Т у т  нет надобности в специальных обещ а
ниях, устны х или письменных, в договорах и к л ятвах : лю 
ди отлично зн аю т, чего они могут ж д ать  друг от друга 
в подобных случаях. О днако, если наследство передано 
кому-то по фидеикомиссу, почему такой наследник теряет 
доброе нмя, если ои п ри сваи вает имущ ество себе? Чем  
вы зван ы  куплеты и сатиры , хулящ ие такого человека? К ак  
можно сравн и вать  его с хранителем вклада, который р ас
трати л  вклад , или со слугой, присвоивш им деньги, вручен
ные ему хозяином  для передачи другому лицу? Э то  не
справедливо: р азве  так  уж  бесчестно не сделать щ едрого 
д ара и сохран и ть то, что принадлеж ит нам по закон у? 
С траш н ая  путаница, тяж кое бремя это т  фидеикомисс! 
Е сли , у в а ж ая  закон , мы оставляем  наследство себе, нас 
уже ие счи таю т порядочными лю дьми, а если, почитая 
волю  умерш его друга, выполняем его желание и все о т
даем  вдове, мы становим ся правонаруш ителям и н престу
паем закон , который, видимо, не согласуется с общ ествен
ным мнением. Впрочем, мне не пристало говорить зд есь  ий 
«лю ди ош и б аю тся», ни «зак о н  неправ».

61

М не приходилось слы ш ать разговоры  о том, что такие- 
то  лица или такие-то корпорации оспариваю т друг у друга 
право первенства, —  например, президент парламента и 
кто-нибудь из пэров. Н а  мой в згл яд , отступает та  нз двух 
сторон, которая  старается  и зб еж ать  встреч в собрании: 
она как бы чувствует свою  слабость и сам а присуж дает 
первенство сопернику.

62

Т иф он  п оставляет вельм ож е собак и лош адей, да и 
чего только он ему не п оставляет! О бласканны й сильным 
мира сего, Т и ф он  обнаглел: в своей провинции он твори т 
все, что ему в зд у м ается  —  убивает, вероломно обм аны вает, 
подж игает ж илищ а соседей, —  и чувствует себя б езн ак азан 
ным. Д ело доходит до того, что о б у зд ы вать  Т и ф он а прихо
дится самому государю .
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63

Рагу , ликеры, соуса, закуски  —  эти слова долж ны были 
бы зву ч ать  странно и непонятно для ф ран ц узов. Д аж е в 
мирное врем я они неуместны, ибо сл уж ат только роскоши 
и чревоугодию , но как дико слы ш ать их в годы войны и 
общ ественны х бедствий, на виду у неприятеля, накануне 
боя или во врем я осады ! К то  и з историков сообщ ает, ка
кой стол д ерж ал  Сципион или М ари й ? Где сказано, что 
М ильтиад, Эпаминонд или А гесилай  лю били вкусно по
есть? М не бы хотелось, чтобы, говоря о  каком-нибудь 
генерале, люди сперва обсуж дали в подробностях вы игран
ные им битвы  и в зя ты е  города, а потом уже восхищ ались 
его утонченностью , опрятностью  и роскош ью ; впрочем, 
было бы неплохо, если бы упомянутый генерал вообщ е 
не старал ся  засл у ж и ть  подобную хвалу.

64

Гермипп в рабстве у своих так н азы ваем ы х маленьких 
уд обств: ради них он готов пренебречь установленными 
обы чаями, модой, требованиям и приличий. В езд е  он ищ ет 
удобств, нн одно не уск ол ьзает  от его внимания, меньшие 
он отвергает ради больш их; он п ревращ ает это заняти е в 
настоящ ую  науку и ежедневно придумы вает какое-нибудь 
новш ество. П усть  другие обедаю т н уж и наю т —  для него 
это пустые сл о ва : он ест только когда голоден, да и то 
лиш ь те блю да, которы е ему в эту минуту по душ е; он са
молично наблю дает, как ему при готавли ваю т постель: он 
должен вы яснить, кто из прислуги легок на руку н см ож ет 
особенно угодить ему. И з  дому он вы ходит редко и всему 
предпочитает свою  спальню , где не бездельничает, но и не 
труди тся , не работает, а хлопочет, окруж ив себя всем, что 
м ож ет понадобиться человеку, который принял лекарство . 
О бы чно лю ди ж и вут в ж алкой зависим ости  от столяра 
или слесаря, а вот у Гермиппа есть и напильник на случай, 
если понадобится что-нибудь обточить, и пила, если потре
буется отпилить, и клещ и, если придет нуж да вы тащ и ть 
гвозд ь . В ообщ е у него есть все сущ ествую щ ие на свете 
инструменты, притом, с его точки зрения, они и лучше и 
удобнее тех, какими обычно п ол ьзую тся  ремесленники: 
среди этих инструментов вы  найдете и те, что ои изобрел  
сам  —  необыкновеиные9 небы валы е, безы мянны е, назначен
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ние которы х он уж е успел заб ы ть . Н н к то  ие сравнится 
с ним в умении за  короткое врем я и б ез особых усилий 
сделать никому не нужную работу. Ч тобы  пройти и з 
спальни в гардеробную , ему приходилось делать десять 
ш агов, но он так  все переставил, что теперь приходится 
делать только д евять : подумайте, сколько ш агов он сбе
реж ет в течение ж изни! В  других домах люди поворачи- 
ваю т ключ, тян ут д верь к себе или тол к аю т ее от себя —  
и она отворяется . Н о  ведь это  так утомительно! Гермипп 
ухи тряется и зб еж ать  и этого движ ения. К аким  о б р азо м ? 
Э то  его тай н а. О н великий м астер по части пруж ин и 
механизмов —  тех по крайней мере, б ез которы х все обхо
д ятся . С вет  в его комнаты проникает не через окна, он 
наш ел способ подниматься и спускаться у себя в доме не 
по лестнице и старается  теперь найти возм ож н ость входить 
и вы ходить более удобным путем, чем через дверь.

65

Л ю ди никогда не доверяли  врачам  и всегда п о л ьзо ва
лись их услугами. В рачи  д аю т за  дочерьми богатое придав 
ное и покупаю т сы новьям  судейские и церковные долж но
сти , комедия и сати р а  кричат об  этом , но сами же насмеш 
ники и приум нож аю т доходы врачей. В чера вы были зд о 
ровы , а сегодня вдруг заболели , —  и вам , естественно, 
необходим человек, которы й по самому своему ремеслу 
об язан  у верять  вас, что вы  не умрете. П ока лю ди не 
перестанут ум ирать и не у тр атя т  охоты ж и ть на свете, вра-« 
чей будут осы пать насмеш ками и деньгами.

66

Х о рош и й  врач  —  это человек, знаю щ ий сред ства от 
некоторы х недугов или, если болезнь ему незнаком а, зо в у 
щий к больному тех, кто см ож ет ему помочь.

67

П ечальны е следствия, к которым приводит наглость 
ш арл атан ов , за ст а вл я ю т  нас ценить врачей и искусстве 
врачевани я: врачи не п реп ятствую т нам ум ирать, а ш арл а
таны  нас уби ваю т.
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68

К ар р о  К ар р и  п ри езж ает к нам, зап асш и сь снадобьем, 
о котором он говорит, что это  бы стродействую щ ее ле
карство , хотя  правильнее ск азать , что это  медленно дей
ствую щ ий я д : рецепт снадобья —  тайна, переходящ ая от 
отц а  к сыну в его семье, ио он его еще улучш ил. Х о т я  
предназначено оно для страдаю щ и х резям и, К ар р о  К арри  
лечит им такж е перем еж аю щ ую ся лихорадку, плеврит, во
дянку, апоплексию  и эпилепсию. Н ап ряги те  пам ять, н азо 
вите первую  приш едш ую  вам  в голову болезнь. «К р о в о 
течение», —  говорите вы ? О н лечнт и кровотечение. О н 
честно признает, что никого еще не воскресил из м ертвы х 
и никому не вернул ж и зн ь, однако утверж д ает, что с его 
помощ ью  люди дотяги ваю т до глубокой старости . П р авд а , 
его отец и дед умерли молодыми, но это —  несчастное сте
чение обстоятельств . Врачи берут з а  свои ви зи ты  то, что 
им даю т, —  иной р а з  им просто говорят слова бл агод ар
ности, —  а вот К ар р о  К ар р и  так  уверен в своем снадобье 
и его действии, что, не колеблясь, требует платы заранее 
и берет преж де, чем даст. Е сли  болезнь неизлечима —  тем 
лучш е: тогда она особенно достойна н его снадобья и его 
стараний. В ручите же ему несколько кош ельков с деньгами 
по ты сяче франков в каж дом, составьте  акт на пож изнен
ную ренту или подарите одно из ваш их поместий —  самое 
маленькое, конечно, —  а после не мечтайте больш е о своем 
вы здоровлени и, как не будет заб о ти ться  о нем и К ар р о  
К ар р и . П рим ер этого человека наводнил наш у страну 
лю дьми, фамилии которых оканчиваю тся на «о »  или 
«и »  —  фамилии весьма почтенные, внуш аю щ ие трепет и 
пациентам  н болезням . С ознай ся, Ф аго н , твои врачи со 
всех ф акультетов и злечи ваю т иных пациентов на короткое 
врем я, а иных и совсем  не м огут излечи ть; меж ду тем 
люди, которые заи м ствовали  знахарски й  опы т у своих 
отц ов и получили знания, так  ск азать , по наследству, 
клятвенно за ве р я ю т  больных, что те полностью  исцелятся. 
А  ведь человеку, страдаю щ ем у смертельным недугом, так  
сладостно ж д ать  вы здоровлени я и так  отрадно чувствовать 
себя сносно, испуская последний в зд о х ! С м ерть подходит 
к нему незаметно, не внуш ая у ж аса : она настигает боль* 
ного, прежде чем он успеет приготовиться к ней и сми
риться . О  Э скул ап -Ф агон , распростран яй  по всей земле 
хину и рвотное; старай ся  проникнуть во все тайны целеб-
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ных зелий, дарованны х человеку для продления его ж и зн и ; 
наблю дай с небывалой еще остротой зрен и я и вни м атель
ностью  за  признакам и болезни, з а  влиянием на иее кли
м ата, времени года и телослож ения больного; лечи к аж 
дого так, как подобает при его недуге; изгоняй и з чело
веческого тела, чья деятельность тебе и звестна, как твои 
п ять  пальцев, самые загадочны е или застарел ы е болезни, 
но не пы тайся исцелить болезни ума, ибо они неизлечимы : 
оставь  Коринне, Л есбии , К анидии, Т ри м альхи ону и К арп у  
нх слабость —  вернее, безумное пристрастие —  к ш ар л ата
нам.

69

В  наш ем государстве терп ят ш арлатан ов и хиром ан
тов, людей, которы е со ставл яю т гороскопы и гад аю т на 
картах  и на реш ете, узн аю т прошлое и предрекаю т буду
щее, глядя в зеркал о  и в сосуд с водой. Н ад о  ск азать , 
что эти люди, бесспорно, приносят п о л ьзу : они п ред сказы 
ваю т муж чинам, что те р азбо гатею т, девуш кам  —  что они 
вы йдут зам у ж  за  своих возлю бленны х, сы новьям —  что их 
заж и вш и еся  на свете отцы в конце концов ум рут, а моло
дым женам стары х мужей —  что их ж дет утешение. Т ак и м  
образом , эти люди за  грош и обм аны ваю т тех, кто хочет 
бы ть обманут.

70

Ч то ск а за ть  о магии и колдовстве? Т еори я , л еж ащ ая  в 
их основе, темна, принципы туманны, запутанны  и похожи 
на принципы учения о духовндении. О днако лю ди умные 
и зд р авы е  р асск азы ваю т о некоторых поистине уди ви тель
ных явлениях, при которы х присутствовали  они сами или 
их д р у зь я , такж е вполне достойные доверия. Бы ло бы  оди
наково неосторож но полностью  поверить таким р асск азам  
или целиком их отвергн уть: на мой в згл я д , здесь, как и во 
всем, что касается вещей сверхъестественны х, вы ходящ их 
за  рамкн обычного, следует д ерж аться  середины меж ду 
слепой верой и вольнодумны м отрицанием.

71

Чем  больш е язы ков человек усвоит с м алолетства, тем 
для него лучш е; потому родителям  следовало бы прило
ж и ть все старани я, чтобы обучить им своих детей. Я зы к и
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полезны  для лиц лю бы х сословий, ибо отк ры ваю т доступ 
к познаниям столь же легким и приятным, как и глубоким. 
Н о  стоит отлож и ть эти зан яти я на более позднее врем я, 
которое н азы вается  м олодостью , —  и у человека уж е ие 
х ва т а ет  способностей или прилеж ания, чтобы  по собствен
ному почину одолеть нх. Впрочем , даж е если у него и хва^ 
ти т  прилеж ания, придется убнть на заучивание язы ков 
то врем я, которое он мог бы посвяти ть их применению в 
ж изни, придется зу б р и ть  слова в том возр асте , когда хо
чется проникнуть в суть вы раж аем ы х ими вещ ей, придется 
п ри зн ать, что наши первы е и лучшие годы были пона
прасну потеряны . Больш ие зап асы  познаний можно приоб
рести лиш ь тогда, когда все само собой вр езается  в  душ у, 
когда п ам ять свеж а, податли ва и остра, когда ум и сердце 
ещ е не вед аю т страстей , заб о т  и желаний, когда к заня-: 
тням  п обуж д аю т ребенка те лю ди, от которы х он зави си т. 
Н а  мой взгл я д , у нас так  мало истинно образован н ы х лю^ 
дей, нли, если хотите, так  много лю дей поверхностных, 
именно потому, что м ало кто помнит о необходимости и зу 
чать язы ки .

72

Р аб о та  над подлинниками —  зан яти е  необыкновенно по
лезное: это самый короткий, верный и приятный путь к 
приобретению  познаний. П ри бегая  к подлиннику, вы все 
получаете и з первы х рук, черпаете и з источника; поэтому 
читайте и перечиты вайте его, заучи вай те н аи зусть, цити
руйте при случае, вникайте в смысл во всей его глубине, 
слож ности н противоречивости, старай тесь постичь идеи 
автора, делайте из них вы воды . Я  советую  вам  поставить 
себя на место первы х ком м ентаторов текста: пы тайтесь до 
всего дойти сами и только в крайнем случае следуйте ходу 
их мыслей и перенимайте их точку зрения. П ом ните: их 
в згл я д ы  —  не ваш и, поэтому вам  легко в них зап у таться , 
тогда как мнения, рож денные ваш им  собственны м разу** 
мом, навсегда остаю тся при вас ; их легко вспомнить, когда 
вы приходите к кому-нибудь з а  советом , когда вы спорите 
или просто беседуете. К ром е того, вам  будет приятно убе-< 
ди ться , что вас не остановили трудности, к азал ось  бы не
победимые, перед которыми стали в тупик комментаторы  
и ученые, столь и зобретательн ы е, хитроумны е и полные 
никому не нужной эрудиции, ибо они бли стаю т ею там , 
где и б ез них все ясно и понятно даж е непосвящ енным.
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П рим еняя эту  методу, вы увидите, что лиш ь и з-за  чело-» 
веческой лени педантам удалось так  увеличить библиотеки, 
нисколько их не обогатив, и похоронить тексты  под грудой 
комм ентариев; при этом лень действует против самой себя 
и самы х дорогих своих интересов, ибо, чем больш е на 
свете книг и исследований, тем больш е надобно тр у д и ть
с я —  а как р а з  труди ться  лени и не хочется.

73
Ч то  руководит лю дьми, когда они вы би раю т себе тот 

или иной о б р а з  ж изни , ту или иную пн щ у? З а б о т а  о зд о 
ровье и правильном  реж им е? Н е  думаю . О дин народ ест 
м ясо после плодов; другой —  плоды после м яса; третий 
начинает тр ап езу  одними плодами, а кончает другими. 
Р азу м  ли тут причиной или обы чай ? Р а зв е  о зд оро вье  
д ум аю т мужчины, когда носят глухие кам золы  с  воротни- 
нами и бры ж ам и, —  те самые мужчины, которы е так  долго 
ходили с откры той гру д ью ? Р а зв е  они пекутся о пристой
ности, когда носят одеж ду, в которой ум удряю тся к а за ть ся  
голы м и? И  р азве  женщины, откры ваю щ ие грудь и плечи, 
крепче здоровьем  и равнодуш нее к требованиям  приличия, 
чем муж чины ? М ож но ли н азв а т ь  скромностью  то чув
ство, которое п обуж дает женщин зак р ы в ать  не только  
ногн, но даж е ступни, и в то же врем я требу ет от них, 
чтобы они обнаж али рукн вы ш е л ок тя? К то  внуш ил не-* 
когда лю дям , что на войне надо либо защ и щ аться , либо 
н ап адать и потому следует всегда иметь при себе оборони
тельное и наступательное оруж и е? П очему они о тк азы 
ваю тся  от него ныне, почему п осы лаю т безоруж ны х и оде-* 
ты х в одни куртки зем лекопов раб о тать  под перекрест-* 
ным огнем противника, м еж ду тем как сами н ад еваю т 
высокие сапоги, даж е когда едут на б а л ?  Были мудры  
или простоваты  наши отцы, которые сочли бы это т обы
чай вредным для государя и стран ы ? Впрочем, каких 
героев почитаем в нашей истории мы сам и ? Д ю геклена, 
К лиссона, Ф у а , Бусико —  а ведь все они носили шлем 
и панцирь!

К то  м ож ет объяснить, почему иные слова в нашем я зы 
ке процветаю т, а другие стали отверж енны м и? Ains 1 по
гибло, и даж е гласн ая, которой оно начинается, такая

1 Н о  (Франц.)*
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удобн ая для связы ван и я  его с преды дущ им словом, ие 
спасла его: оно уступило дорогу другом у односложному 
слову 1— своей, мож но ск а за ть , анаграм м е. Certes 2 пре
красно в своей старости  и на зак ате  дней все еще полно сил: 
поэзи я лю бит его, и наш  язы к  весьм а об язан  авто рам , ко
торы е, н евзи рая  на нападки критиков, уп отребляю т его 
в прозе. М ы  не долж ны  были о тк азы в ать ся  от  слова 
maint 3 —  это истинно ф ранцузское слово так  легко ук ла
ды вается  в любое вы раж ение! Moult, 4 хотя и переш ло к 
нам и з латы ни, но такж е в свое врем я бы ло очень в ходу, 
и я не виж у, чем beauсоир 4 лучше, нежели moult. К аким  
только гонениям не подвергалось саг, 5 хотя  зам ен и ть его 
у нас нечем: не найди оно защ итников среди лю дей обра
зованн ы х, бы ть бы ему изгнанны м из я зы к а, которому оно 
так  долго служ ило. В  дни своего расц вета cil 6 бы ло одним 
и з  прелестнейш их ф ран ц узски х слов: поэты скорбят о том, 
что оно состарилось. Douloureux 7 так же естественно про
исходит от слова douleur, 8 как от слова chaleur 9 происходят 
сл о ва  chaleureux 10 и chaloureux. 10 П оследнее употребляется 
все реж е, хотя оно было полезно язы ку  и точно вы раж ал о  
то, что лиш ь частично вы р аж ает  chaud. 11 Рядом  с valeur12 
долж но бы ло сохраниться valcurcux, рядом с haine 13 —  
haineux, с peine 14 —  peineux, с fruit15 —  fructueux, c pi- 
tie 16 —  pitieux, c joie 17 —  jovial, c foi 18 —  feal, c cour 19 —  
courtois 20, c gite 21 —  gisant,22 c haleine 23 —  halene, c vante- 
rie 24 —  vantard, c mensonge 25 —  mensongerf c coutume 26 —  
coutumier; сущ ествую т же вместе c part27 —  partial, вместе 
c point28 —  pointu 29 и pointilleux, 30 c ton 31 —  tonnant, c 
son 32 —  sonore, c frein 33 —  effrene, 34 c front 35 —  effronte, 36 
c ris 37 —  ridicule, c loi 38 —  loyal, 39 c coeur 40 —  cordial, c 
bien 41— benin, 42 c mal43 —  malicieux. Heur 44 легко бы ло по
местить там , где не станет bonheur; 45 со зд ав  такое истинно 
ф ран ц узское прилагательное, как heureux,46 оно перестало

1 Mais. (Прим, автора.)
2 Конечно; 3 неоднократный, не одни; 4 очень, весьма; 5 ибо, по

скольку; 6 этот; 7 болезненный; 8 боль; 9 тепло; 10 горячий, пылкий;
11 теплый, горячий; 12 доблесть, ценность; 13 ненависть; 14 тягота, горе;
15 плод; 18 жалость; 17 радость; 18 вера, верность; 19 двор; 20 учтивый;
21 жилище; 22 лежащий, расположенный; 23 дыхание; 24 хвастовство;
25 ложь; 26 обычай; 27 часть; 28 точка; 29 остроконечный; 30 мелочный,
обидчивый, колючий; 31 звук, тон; 32 звук; 33 узда; 34 разнузданный;
35 лоб; 36 нахальный; 37 смех; 38 закон; 39 верный: 40 сердце; 41 благо;
42 благодушный; 43 зло; 44'4j счастье, 46 счастливый (франу.).
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сущ ествовать . П оэты  иногда еще п ользую тся им, но не 
столько по доброй воле, сколько по требованию  разм ера. 
Issue1 процветает, а породившее его issir упразднено, в то 
врем я как fin1 2 зд р авствует , а его детищ е finer умерло; ce sse3 
и cesser сущ ествую т иа равны х правах. Verd4 не об разует 
больш е verdoyer, fete5 — fetoyer, larme6 —  larmoyer, deuil7 —  
se douloir и se condouloir, joie —  s ’e/ouir, хотя то же слово joye 
о б р азу ет  se rejouir и se conjouirf точно так же как orgueil 8 
о б р азу ет  s’enorgueillir. П реж де о лю дях говорили собира
тельно gent:9 это легко произносимое слово вы ш ло и з упо
требления, а вместе с ним и слово gentiL М ы говорим dif- 
fame, 10 но забы ли , что происходит оно от устарелого fame,11 
часто произносим cw rieux,12, но ие помним сиге, 13 М ы  отка-, 
зал и сь  от si que в п ользу  de sorte que или de maniere que9 M- 
o t  de moi в пользу pour moi или quant a moif 15 от je sais 
que cest quun mat в пользу  je sais ce que cest quun 
mal, 16 хотя говорить по-старому было прощ е: в первы х 
двух случаях помогала аналогия с подобными ж е латин
скими вы раж ениям и, а в последнем —  ф р аза  бы ла на 
одно слово короче и ее удобнее было произносить в над
гробны х речах. О бы чай вы брал par consequent вместо par 
consequence, 17 но en consequence вместо en consequent, 18 
fagons de fairee вместо manieres de faire, 19 но manieres dJagir 
вм есто faqons d’agir; 20 предпочел глагол travailler глаголу 
ouvrer,21 etre accoutume —  soulior,22 convenir —  duire, 23 faire 
du bruit —  bruiref 24 injurier —  vilainer, 25 piquer —  poindre, 26 
faire ressouvenir —  ramentevoir. 27 Pensees заняли  место pen- 
s e r s ,28 которы е так чудесно вы глядели в стихах. М ы  гово
рим grandes actions, а не prouesses, 29 louangesf а ие /о х ,30 
mechancete, а не mauvaistie, 31 por/е, а не huist 32 navire, а не 
пе/, 33 а гте е , а не o s / ,34 monastere, а не monsiier, 35 prairies, 
а не prees... 36 А  ведь все эти одинаково прекрасные слова 
могли бы ж и ть рядом в язы ке, безм ерно обогащ ая его! 
О бы чай  путем прибавления, и зъ яти я , перестановки или 
изменения нескольких букв обратил fralater в frelater,37

1 Выход; 2 хитрый; 3 остановка, перерыв; 4 зеленый; 6 праздник;
f слеза; 7 грусть, горе; 8 гордость; 9 народ, люд; 10 опозоренный; 11 сла
ва, молва; 12 любопытный; 13 забота, внимание; 14 так что, таким обра
зом; 15 что касается меня; 16 я знаю, что такое недуг; 17 следовательно;
18 вследствие; 19 характер поступков: 20 способ действий; 21 работать;
22 иметь обыкновение; 23 подобать; 24 шуметь; 25 оскорблять, бранить;
26 колоть; 27 напоминать; 28 мысли; ^подвиги; 30 похвалы; 31 злоб
ность; 32дверь; ^корабль; 34 войско; 35 монастырь; 36луга; »37 подде
лывать (внно) (франц.).
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preuver в prouver, 1 proufit в profit, 2 froument в froment, 3 
pourfil в profit, 4 pourveoir в provision, 5 pourmener в prome- 
n er ,6 pourmenade в promenade.7 Т о т  же обычай требует, 
чтобы  прилагательны е habile, utile, facile, docile, mobile, fer-» 
f i /e 8 9 одинаково оканчивались и в муж ском  и в женском роде, 
тогд а  как ш*/9 в женском роде дает ш/е, a subtil10 —  subtile. 
О н  изменил старинные окончания некоторы х слов, п ревра* 
тив seel в sceau, 11 mantel в manteau, 12 capel в chapeau, 13 cou- 
iel в couteau, 14 hamel в hameau, 15 damoisel в damoiseau, 13 
jouvencel в jouvenceau; 17 при этом мы никак не можем ска
за т ь , что ф ранцузский  язы к  много вы играл от этих замен 
и подстановок. Т а к  ли уж  полезно для я зы к а  во всем под* 
чи няться обы чаю ? Н е  лучше лн стряхн уть гнет его деспо^ 
тической вл асти ? А  если следовать обы чаю , то надо вместе 
с тем прислуш иваться и к голосу р азу м а, который подскан 
зы в ае т  нам, как и зб еж ать  путаницы, и вместе с тем помо
гает определять корни слов и с в я зь , сущ ествую щ ую  меж ду 
ж ивы м язы ком  и язы кам и, его породивш ими.

Л учш е ли писали наши предки, чем пишем м ы ? П р е
восходим ли мы их в умении вы б и рать  нужные слова, в 
и зящ естве  слога, в ясности и сж атости  и злож ен и я? О б 
этом много спорят, но не могут прийти ни к какому реш е
нию. С п оры  эти вовек не кончатся, если мы будем следо
в ать  примеру тех, кто сравни вает какого-нибудь б езд ар 
ного писаку прош лого века с нашими самыми прославлен
ными авторам и , стихи Л оран а, которому платили деньги, 
чтобы он больш е не писал их, со стихами М аро  и Д еп орта. 
Ч то б ы  найти правильны й ответ, нужно противопоставить 
один век другому, сопоставить одно превосходное произвел 
дение с другим, например лучшие рондо Бенсерада и В у а* 
тю р а с теми рондо, которые я привож у ниже; история со
хранила нам эти стихи, но кто и когда их написал, мы не 
знаем .

Давным-давно, меж рыцарей блистая,
Ожье неверных в нх стране разнл.
Он, жалости к язычникам не зная,
Велнкне дела там совершил.

1 Доказывать; 2 прибыль, выгода; 8 пшеница; 4 профиль; 6 прови
зия, запас; 6 вести на прогулку; 7 променад, место для прогулок;
8 ловкий, полезный, легкий, послушный, подвижный, плодородный;
9подлый; 10тонкнй, деликатный; 11 печать; 12плащ, пальто; *^шляпа;
14 нож; 15 поселок; 16 юный дворянин; 17 юнец ( франц.).
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Изъездил свет от края и до края 
И воду юности себе добыл.
Был стар Ожье. Ушла весна младая, 
А  вместе с ней погас н юный пыл 

Давным-давно.

Но лишь водой волшебной он омылся, 
Как тут же на глазах переменился 
И стал таким, как в прежние года..,

Увы, увы! Все это — небылицы.
Мне жаль вас, перезрелые девицы: 
Вам в тон воде уже пришла нужда 

Давным-давно,

Сей славный муж — пример для всех времен, 
Достойный лавров н хвалы премногой:
В обман нечистой силою введен,
Он сочетался браком с козлоногой.

До правды все же доискался он,
Но страх отринул, совладал с тревогой,
З а что был до небес превознесен 
Людской молвой, придирчивой и строгой, 

Сей славный муж.

Узнав, как он отважен н умен,
Дочь короля взяла его в полон,
Хотя слыла средь многих недотрогой.

С кем жить спокойней — с женщиной земной 
Иль с ведьмою хвостатой н двурогой — 
Постигнуть мог с отменной полнотой 

Сей славный муж.



О ЦЕРКОВНОМ КРАСНОРЕЧИИ 

1
Х р и сти ан ск ая  проповедь п реврати лась ныне в спек

такл ь. Е ван гельское смирение, некогда одуш евлявш ее ее, 
исчезло: в наши дни проповеднику всего нужнее в ы р ази 
тельное лицо, хорош о поставленный голос, соразм ерн ы й  
ж ест, умелый вы бор слов и способность к длинным пере
числениям. Н и кто не вдум ы вается в смысл слова бож ьего , 
ибо проповедь стала всего лиш ь забавой , азар тн ой  игрой, 
где одни со стязаю тся , а другие д ерж ат пари.

Г л а в а  X V

2

С ветское красноречие, процветавш ее при Л ем етре, П ю - 
селе и Ф у р к р у а  в зал ах  судебных заседаний, теперь уже 
не в ходу там ; оно переселилось иа церковную  каф едру, 
где ему не долж но бы ть места.

Красноречие ц ар и т ныне даж е у подножия ал тар я , 
там , где сверш аю тся  таинства; миряне суд ят проповедни
ков, бран ят их или одобряю т, но они равно холодны  и к 
той проповеди, которая им по вкусу, и к той, которой оии 
недовольны. О р ато р  одним нравится, другим нет, ио в 
обоих случаях он никого не исправляет, ибо и ие п ы тается  
никого исправить.

Смиренный ученик внимает словам  учителя, и звл ек ает  
пользу и з его наставлений и, в свою  очередь, стан ови тся
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учителем. Ч еловек, преисполненный гордыни, критикует 
проповедь, словно это  книга какого-нибудь философа, н в 
конце концов так и ие набирается ни христианских добро
детелей, ни ума.

3

П ока не яви тся  человек, которы й, проникш ись духом 
святого  писания, начнет просто и убедительно толковать 
народу слово бож ье, до тех пор у ораторов и риторов 
отбоя не будет от поклонников.

4

Ц и таты  из светских книг, ненужные отсылки, пустой 
пафос, анти тезы , гиперболы больш е не в ходу; скоро про
поведники перестанут ри совать в своих речах портреты  
великих людей и ограничатся толкованием Е ван гел и я, ко
торое всегда волнует сердца и обращ ает слуш ателей к ис
тинной вере.

5

О н появился наконец —  человек, которого я не чаял 
увидеть в наш е время и все ж е ож идал с таким нетерпе
нием! П ридворны е рукоплескали ему —  одни потому, что 
наделены разум ом , другие потому, что стараю тся  соблю 
д ать  благопристойность. В ещ ь неслыханная! Они покинули 
королевскую  капеллу, дабы  вместе с народом внимать сло
ву бож ьем у н з уст этого святого  ч е л о в е к а .1 Н о столица 
о к азал ась  другого мнения: прихож ане —  вплоть до ц ерков
ных старост —  покинули храм ы , где он проповедовал; п а
сты ри были стойки, но п аства р азб еж ал ась , привлеченная 
ораторам и соседних церквей. М не следовало бы предви
деть это  и не у тверж д ать , что едва такой человек явится, 
как все пойдут за  ним, едва он заговори т, как все кинутся 
его сл уш ать : я долж ен был зн ать, как неодолима в чело
в е к е —  да и во всем сущ ем —  сила привычки! В о т  уж е 
три д ц ать лет, как люди внемлю т ри торам , деклам аторам , 
перечислителям и б е з  ума от всех, кто живописует в пол

1 Капуцин отец Серафим. (Прим, автора.)
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ный рост или в миниатю ре. Е щ е  совсем недавно npom v 
ведники сочиняли такие неожиданные, блестящ ие, острые 
концовки и переходы, которы е были под стать  эп играм м ам ; 
долж ен при зн ать, что теперь они стали скромнее и речи 
их подобны обыкновенным м адри галам . К а ж д а я  проповедь 
неукоснительно, с математической точностью  предлагает 
ваш ем у вниманию три р азд ел а : в первом д ок азы вается  то-< 
го, во втором  —  то-то, в третьем  —  то-то. Т ак и м  образом , 
сначала вас убедят в одной истине, и это  будет первы м 
разделом  речи; потом убедят во второй, и это будет вто- 
рым р азд ел о м ; напоследок уб ед ят в третьей , и это будет 
третьим  разд елом . П ервы й р азд ел  просветит вас по части 
одного и з важ нейш их догм атов ваш ей веры , второй —  по 
части второго, не менее важ ного, последний —  по части 
третьего, важ нейш его из всех; впрочем, з а  недостатком 
времени его придется отлож ить до следую щ ей проповеди; 
наконец, чтобы несколько сократить проповедь и состави ть 
план... «О п я ть  план! —  восклицаете вы. —  К акое длинное 
вступление к речи, на которую  остается всего лиш ь три 
четверти часа! Чем старательнее втол ковы ваю т мне и р а з ъ 
ясн яю т ее суть, тем больш е я зап у ты ваю сь». В ы  совер-< 
шенно п равы : таково обычное следствие нагромож дения 
мыслей, которые, по сущ еству, свод ятся  к одной-единствен-< 
ной и непомерно утом ляю т пам ять слуш ателей. Н ынеш ние 
проповедники так цепляю тся з а  эти длиннющ ие р азд ел ы , 
словно б ез ннх нет истинной веры  и благодати . Н о  как, 
скаж ите на милость, могут хоть кого-тшбудь н астави ть по
добные апостолы , если п аства с трудом  понимает, о чем 
они ведут речь, не способна уследить з а  ходом их д оказав  
тел ьств , то н дело теряет нить рассуж ден и я? Я  не прочь 
бы  прервать буйный поток их красноречия просьбой о ста
новиться и д ать  хоть минуту передыш ки себе и своим слу-? 
ш ателям . Суетны е проповеди, слова, брош енные на ветер ! 
Времена всенародных толкований Е ван гели я прошли, их не 
вернули бы даж е св. Василий или И оанн З л а т о у с т : п аства  
р азб е ж ал ась  бы по другим приходам, лиш ь бы не сл ы ш ать  
их голосов, их простодуш ны х назиданий. Л ю ди  —  во вся-* 
ком случае, больш инство людей —  л ю бят пышные ф р азы  и 
периоды , восхищ аю тся тем, чего не понимаю т, и верят, что 
достигли вы сот премудрости , если вы ск азы ваю т предпо* 
чтение первому нли втором у р азд ел у , последней или пред* 
последней проповеди.



6

М еньш е века тому н азад  ф ран ц узская  книга состояла 
и з  страниц, написанных по-латыни, в которы х были вкрап 
лены ф ранцузские ф р азы  и слова. О д н а з а  другой шли 
вы держ ки, примечания, ц итаты . В  вопросах брака и з а в е 
щ ания судьями вы ступали О видий и К ату л л ; вместе с 
пандектами Ю стиниана они приходили на помощ ь вдовам  
н сиротам . Д уховное было столь прочными узам и  связан о  
со светским, что они не разлучали сь даж е на церковной 
каф едре: с нее поочередно звучали  слова то св. К ирилла, 
то  Горац и я, то св. К иприана, то Л укреция. П олож ения 
св. А вгусти н а и отц ов церкви подкреплялись цитатам и нз 
поэтов. С  паствой беседовали по-латыни, к женщинам и 
церковным старостам  долгое врем я обращ али сь по-грече
ски. Ч тобы  так плохо проповедовать, нужно было очень 
много зн ать. Иные времена, иные песни: текст берется по- 
прежнему латинский, но проповедь произносится на ф ран
цузском  язы ке —  и притом отличном! Евангелие даж е не 
цитируется. С егодня, чтобы хорош о проповедовать, можно 
почти ничего не зн ать .

7

Ц ерковны е кафедры  больш их городов и збави ли сь нако
нец от схоластического богословия, и згн ав его в провин
циальные городиш ки и деревни, где оно долж но просве
щ ать  умы и н аставл ять  на путь истинный зем лепаш цев и 
виноградарей.

8

Е сли  проповедь н рави тся  народу своим цветисты м  сло
гом, доступной всем м оралью , умелыми повторениями, 
блестящ ими вы падами и живы ми описаниями, значит про
поведник умен; но этого м ало: истинно мудрый проповед
ник пренебрегает подобными красотам и, столь противными 
духу Е ван гел и я : он проповедует просто, горячо, по-хри
стиански.

9

П роповедник-оратор так красиво описы вает иные по
роки, остан авли вается  иа таких щ екотливы х подробностях, 
и зо б р аж ает  греш ника таким умным, изысканным и утон-
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ченрым, что мне, безусловно, захочется  ст а т ь  похожим на 
этого греш ника, если только какой-нибудь апостол, чья 
проповедь ближ е к духу христианской веры , не отвр ати т 
меня от порока, столь соблазнительно описанного.

10

Х о р о ш а я  проповедь —  это речь, построенная по всем 
законам  ораторского искусства, согласно всем правилам  
человеческого красноречия, безукоризненная и украш енная 
всеми ухищ рениями риторики. З н ато к и  не упускаю т в т а 
кой речи ни единой подробности, ни единой мысли: они 
б ез труд а сл ед ят за  оратором  и когда он пускается в 
перечисления и когда возносится к верш инам паф оса; з а 
гадкой она остается только для народа.

11

К акую  великолепную и н азидательную  речь мы только 
что слуш али! В  ней были затрон уты  самые сущ ественны е 
догм аты  религии, приведены самые неоспоримые доводы  
в пользу обращ ения на путь истинный; какое огромное 
впечатление она долж на бы ла произвести  на умы и души 
слуш ателей! Они покорены, взволн ован ы , растроганы  до 
такой степени, что втайне даж е готовы  предпочесть эту  
проповедь Т ео д о р а  предыдущ ей.

12

М ягкость и снисходительность в вопросах н равствен 
ности не приносит успеха проповеди: ничто в ней не за д е 
вает, ие щ екочет л ю боп ы тства мирянина, который куда 
меньше, чем принято дум ать, боится сурового  поучения и, 
напротив, склонен одобрить такую  суровость в том, кто 
по долгу своему призван  ее проповедовать. Т ак и м  об ра
зом , в церкви сущ ествует как бы две категории побор-* 
ников строгой м орали: одни обязан ы  говорить п р авд у  
во всей ее наготе, без прикрас и смягчений, другие ж адн о 
слуш аю т ее, ценят, приходят в восторг, рассы п аю тся в 
похвалах —  и продолж аю т ж ить, как преж де, не хуже н 
ие лучше.
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13

Великих людей, преисполненных высокой добродетели, 
можно упрекнуть в том, что они принизили искусство 
красноречия или по меньшей мере испортили слог бол ь
ш инства проповедников: вместо того чтобы присоединить 
свой голос к гласу народа и возб л агод ар и ть  господа, ниспо
славш его лю дям  столь драгоценные дары , эти ораторы , 
сделавш ись панегиристами и вступив в сою з с поэтами и 
писателями, даж е перещ еголяли последних в сочинении 
посвятительны х посланий, стансов и прологов; свящ енное 
писание оии заменили потоком похвал —  справедливы х, но 
продиктованны х своекоры стием и не приличествую щ их ни 
им, ни их сану, похвал, которы х к тому же от них никто 
не требует. Х о р о ш о  еще, если, прославляя в храм е господ
нем героя, они скаж ут хотя  бы два слова о боге и таин
с т в а х —  истинном предмете их проповеди. С лучалось и так , 
что оратор , который приготовился толковать святое Е в а н 
гелие —  достояние всех людей —  в расчете на присутствие 
одного-единственного лица, вдруг у зн авал , что этот слу
ш атель, задерж анны й случайными обстоятельствам и , не 
придет; совсем растерявш и сь , он уж е не мог произнести 
перед собранием христиан христианскую  проповедь, пред
назначенную  не для них, и предпочитал уступить место 
другому оратору , котором у ничего ие оставалось, как в 
наспех составленной речи вознести  хвал у  господу.

14

С луш атели  ож идали, что Т ео д ул  произнесет более бле
стящ ую  проповедь; впрочем, они остались вполне довольны 
им самим и его речью : пусть уж  он поменьше чарует их 
ум и слух, лиш ь бы не во зб у ж д ал  в них зави сти .

15
О раторы  в одном отношении похожи на военных: они 

идут на больш ий риск, чем люди других профессий, з а т о  
быстрее возвы ш аю тся .

16

Е сли  вы заним аете определенное положение в общ естве 
и при этом все ваш и тал ан ты  свод ятся  к умению произно-
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сить скучные речи —  что ж, произносите их, проповедуйте: 
для человека, ж елаю щ его возвы си ться , лю бая сл ава лучше, 
нежели безвестность. Т ео д ат  произносил неуклю жие, одно- 
образны е, усыпительные речи —  и бы л з а  это осыпан ми-’ 
лостями.

17

В  былые времена возн аграж д ал и  больш ими диоцезам и 
таких проповедников, которы е в наши днн не получили бы 
з а  свое красноречие даж е простого прихода.

18

Э то т проповедник-панегирист чуть не сгибается под 
бременем титулов и званий, которыми он осыпан; его имя 
красуется  на больш их аф иш ах —  и на тех, что р азн о сят  по 
домам, и на тех, что р азвеш и ваю т на улиц ах; написаны 
эти афиш и такими огромными буквами, что их так  же 
невозм ож но не зам ети ть , как, скаж ем , городскую  площ адь* 
Е сл и , ознаком ивш ись со столь блестящ ей вы ставкой  слов, 
вы захоти те познаком иться с сутью  дела и послуш аете 
самого оратора, вы поймете, что в бесконечном перечне его 
званий все ж е не хватает  одного: зван и я дурного пропо
ведника.

19

П р азд н о сть  женщин и обыкновение мужчин сбегаться  
туда, где собирается прекрасный пол, со зд аю т сл аву  д ур
ным ораторам  и поддерж и ваю т ее даж е тогда, когда она 
начинает меркнуть.

20

С п раведли во ли, чтобы пасты рь с церковной кафедры , 
перед святы м  алтарем , произносил на похоронах речь во 
славу и честь умерш его, не зад у м ы ваясь , бы л ли тот при 
ж изни действительно достоин похвалы , ио твердо помня, 
что суд ьба наградила его зн атн остью  и м огущ еством ? Р а з 
ве человек славен только тем, что он именит и ему дан а 
вл асть  над другими лю дьм и ? П очему не принято публично 
произносить панегирики тому, кто всю  ж и зн ь отли чался 
добротой, справедливостью , кротостью , верностью  и б л а* 
гочестием? Т а к  н азы ваем ое надгробное слово п ользуется ,
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тем  больш им успехом у многочисленных слуш ателей, чем 
меньше оно проникнуто истинно христианским духом нли, 
если угодно, чем ближ е к мирскому красноречию .

21

О р ато р  старается  своими речами снискать епископский 
сан ; истинный вероучитель стрем ится н астави ть паству  
на путь истины. В тором у следовало бы п редостави ть то, 
чего добивается первы й.

22

Всем и звестн ы  такие служ ители церкви, которы е, вер
нувш ись после недолгого пребы вания в язы ческих стран ах, 
п охвал яю тся  числом обращ енны х, за б ы ва я  прибавить од
нако, что эти люди или давно уже были обращ ены , или 
так  и не обратились. Они почитаю т себя ничуть не ниже 
В енсана и К савье, —  словом, настоящ ими апостолами, —  и 
убеж дены , что их усердный труд  и бл аготворн ая  д еятель
ность засл у ж и ваю т награды  горазд о  больш ей, чем простое 
абб атство .

23

Иной ни с того ии с сего вдруг берет перо, бум агу н 
реш ает: «С очиню -ка я кн и гу !», хотя  весь его тал ан т  сво
дится к ж еланию  за р аб о т а т ь  п ятьд есят пистолей. Я  тщ етно 
в зы ваю  к нему: «В о т  пила, Д иоскор, выпили что-иибудь, 
или обточи, или см астери колесные ободья —  и ты  за р аб о 
таеш ь не меньш е». О н, видите ли, не обучен этим ремеслам. 
« В  таком  случае копируй, надписы вай, поступи, наконец, 
правщ иком  в типограф ию , но только не пиш и». Н о  он ж е
лает писать и, главное, п ечататься , а так  как в типографию  
не полагается отп р авл ять  чистую  тетрад ь, то  он м арает в 
ней, что в голову взб р ед ет . О н с удовольствием  написал бы, 
что П ари ж  стоит на Сене, что в неделе семь дней, что на 
улице идет дож дь. А  так  как подобные утверж дения не 
п одры ваю т ни религии, ни госуд арства и ие причиняю т 
вреда п уб л и к е— р а зв е  что п ортят ей вкус и приучаю т чи
тать  пошлейший взд о р , —  то книга проходит ц ен зуру, ее 
и зд аю т и вскоре переи здаю т, как это ни позорно для на
шего века и ни унизительно для хорош их писателей. Д р у 
гой человек точно так  же реш ает про себя : «Х о ч у  стать
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проповедником » —  и начинает проповедовать. И  вот уже 
он стоит на церковной кафедре, хотя  весь его тал ан т и при
зван и е  закл ю чаю тся  в том, что ему нужен бенефиций.

24

Е сл и  служ ители церкви не проповедую т с кафедры , а 
уп раж н яю тся  в риторике, зн ачи т сердца их преисполнены 
мирской суеты или нечестия. Н о  есть и другие свящ енни
ки, которые всем своим обликом внуш аю т доверие. С тои т 
им подняться на кафедру, как п аства, со б р авш аяся  послу
ш ать  их, начинает и сп ы ты вать волнение; их вид склоняет 
сердца к истине, а слова доверш аю т дело.

25

Епископ города М о и отец Б у рд ал у  напоминаю т мне 
Д ем осф ена и Ц ицерона. Э ти х м астеров церковного красно
речия постигла судьба их великих предш ественников: один 
р азвел  племя дурных критиков, д р у го й — отврати тельны х 
подраж ателей .

26

Ц ерковное красноречие особенно трудно потому, что 
мирское и ораторское начала в нем долж ны  бы ть незаметны  
слуш ателям . К акое надо проявить искусство, чтобы нра
виться и в то же врем я н аставл ять ! П роповедник идет 
проторенной дорогой, и все заранее зн аю т, что он скаж ет, 
ибо ои повторяет уже много р аз сказанное. П редмет его 
проповеди значителен, но привычен и хорош о зн аком ; по
лож ения неоспоримы, но вы воды  из них давно известны ; 
тема возвы ш енна, но кому под силу достойно говорить о в о з
вы ш енном ? Иные таинства легче объяснить на уроке кате
хи зи са, чем в ораторской речи. Д аж е  проповедь морали, 
столь обширной и разнообразн ой , ибо в нее входит все, что 
относится к людским н равам , вращ ается  вокруг одной н 
той же оси, рисует одни и те же картины , ограничивает 
себя рамками, куда более тесными, чем, скаж ем, сатира. 
П осле обы чного обличения суетных почестей, богатств  и на
слаждений оратору остается только окончить свою  речь и 
отп рави ть слуш ателей по домам. Е сл и  порою люди плачут, 
если их трогает проповедь, то, отд авая  долж ное талан ту  й 
всему облику проповедника, мы все же признаем , что тут
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говорит за  себя сам предмет и наш а в нем кровная заин
тересованность, что слезы  и волнение вы зван ы  не столько 
подлинным красноречием говорящ его, сколько мощ ью  его 
голоса. Н аконец, проповедник, в отличие от адвоката, не 
мож ет заи нтересовать слуш ателей новыми обстояте хьства- 
ми, происш ествиями, неслыханными приключениями, не 
м ож ет реш ать запутанны е вопросы, строить смелые догад
ки и предположения, а ведь все это приходит на помощ ь 
таланту, дает ему силу и разм ах  и не только не стесняет 
красноречия, а, напротив, поддерж ивает и направляет его. 
П роповедник прибегает к источнику, откуда черпаю т все, 
и стоит ему удалиться от этих всем доступных мест, как 
он становится туманным и отвлеченным, впадает в декла
мацию —  словом, перестает проповедовать Евангелие. Е м у 
необходимо обладать одним лиш ь качеством —  благород
ной простотой, но до нее нужно возвы си ться , а это тре
бует редкого талан та, не свойственного больш инству лю 
дей. Способности, воображ ение, знания и память чаще 
всего служ ат им только для того, чтобы и збегать  этой 
простоты .

Ремесло ад воката утомительно и кропотливо; оно тре
бует от того, кто им заним ается, не только глубоких зн а
ний, но и незаурядны х способностей. В то время как про
поведник, сочинив на досуге несколько проповедей, читает 
их н аи зусть, уподобляясь наставнику, которому никто ие 
осмеливается противоречить, и потом неоднократно повто
ряет их с небольшими изменениями и постоянным успе
хом, ад вокат произносит сложнейш ие защ итительны е речи в 
присутствии судей, которые могут лиш ить его слова, и 
противной стороны, которая может его п рервать ; он дол
жен бы ть всегда готов к возраж ен и ям ; ему приходится в 
один и тот же день вы ступ ать в различны х инстанциях но 
различны м  делам. У себя дома он тож е не находит покоя 
и отды ха, не мож ет отгородиться от клиентов; двери его 
откры ты  всем, кто приходит докучать ему своими вопро
сами и сомнениями; он не уклады вается в постель, его не 
р асти раю т бал ьзам ом , не подаю т ему прохладительного 
пг:тья, к нему в спальню  не стекаю тся люди без различия 
пола и зван и я, чтобы похвалить его за  и зящ ество  язы ка и 
утонченность оборотов, успокоить по поводу того места в 
речи, где он чуть бы ло не сбился, рассеять тревогу, сне
даю щ ую  его и з-за  процесса, который он вел менее энер
гично, чем другие дела; он отды хает от длинных речей
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проводя долгие часы за  писанием бум аг и сменяя, таким 
образом , одну работу другой, одно бремя —  другим. Д е р з
ну утверж д ать , что в своей области он является  тем, чем 
были некогда первы е апостолы.

Т ак и м  образом , дав определение судебному красноре
чию и ремеслу ад воката, с одной стороны, церковному 
красноречию  и миссии п роп овед н и ка— с другой, мы не
вольно приходим к вы воду, что легче проповедовать, чем 
защ и щ ать  в суде, но куда труднее хорош о проповедовать, 
чем хорош о защ и щ ать .

27

К ак  велико преим ущ ество ж ивого слова перед писаным! 
Л ю ди поддаю тся очарованию  ж еста, голоса, всей окруж аю 
щей их обстановки. Е сли  они хоть немного расположены 
в  п ользу  говорящ его, они сперва приходят в восторг, а уж 
потом стараю тся  понять, о чем он говорит; не успеет он на
чать, как они тверд ят, что речь будет превосходной, вслед 
за  тем засы п аю т, а когда оратор  уже кончает свое слово —  
просы паю тся и говорят, что речь была превосходной. У пи
сателя нет таких пылких сторонников: его произведение 
читаю т на досуге в деревне или в тиши кабинета; люди не 
собираю тся вместе, чтобы ему рукоплескать, и уж  подавно 
никто не плетет интриг, чтобы унизить всех его соперни
ков и добы ть ему сан прелата. К ак бы хорош а ни была 
его книга, ее читаю т с п ред взяты м  мнением, что она з а 
урядна, перелисты ваю т, сличаю т отдельны е м еста; это не 
звуки, которые таю т в воздухе и заб ы ваю тся : что напи
сано, того  не сотреш ь. Книгу порой стараю тся  разд об ы ть 
за  несколько дней до начала продаж и, чтобы поскорее ее 
вы бранить, и самое утонченное удовольствие, д оставл яе
мое ею, —  это возм ож н ость ее покритиковать. Е сли  ее 
страницы  изобилую т удачными местами —  читатели сер
дятся и, оп асаясь, как бы она не начала им нравиться, 
в конце концов отклады ваю т в сторону именно потому, 
что она хорош а.

О тн ю дь не все считаю т себя ораторам и, не все хотят 
или д ер заю т п р и тя зать  на умение говорить п л авн ой  о б р а з
но, на хорош ую  пам ять, на право носить духовное одеяние 
и н азы ваться  проповедником. Н о  за т о  всякий уверен, что 
он умеет мы слить н пишет еще лучше, чем мы слит: поэто
му он недоброж елательно относится ко всем, кто мыслит и 
пишет не хуж е, чем он сам. К ороче говоря, скорее нравр-
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учитель будет награж ден  саном епископа, чем самый ода* 
ренный писатель получит простой приорат, а что касается 
милостей, то на первого они так и сы плю тся, меж тем как 
достойный авто р  весьма рад, когда он остается при своем.

28

К о гд а  дурные люди преследую т вас ненавистью , люди 
добродетельны е советую т вам см ириться перед богом и не 
п оддаваться  тщ еславию , терзаю щ ем у вас и з-за  того, что 
вы не нравитесь ваш им  недоброж елателям . Т очн о так ж е, 
когда лю ди, которые во всем ви дят посредственность, 
бран ят книгу, написанную вами, или речь, произнесенную  
публично —  в суде ли, с церковной ли кафедры  или 
в ином месте, —  смиритесь: помните, вы подвергаетесь 
опаснейшему и утонченнейшему искушению впасть в грех 
гордыни.

29

Я  полагаю , что проповеднику следовало бы в основу 
каждой своей проповеди класть только одну истину, но 
сущ ественную , грозную , н ази дательн ую ; он должен раз-/ 
вить ее и до конца исчерпать, отк азавш и сь  от всяких 
разд ел о в, обдуманны х, выверенных, отш лиф ованны х и по
дробно р азраб отан н ы х ; вы бросить из головы  то, чего нет 
в действительности, то есть не дум ать, что вельмож и и 
светские люди наставлены  в вере и своих обязан ностях , и 
смело обучать катехи зису этих умников и знатоков. П усть 
долгие часы, потребные на сочинение длинной проповеди, 
он употребит на столь глубокое обдумы вание предмета, 
чтобы  слова и обороты  рож дались сами собой и свободно 
лились из глубины сердц а; пусть вверится после такой 
подготовки силе своего тал ан та и вол н ен и ю ,. внушенному 
величием самой темы, и зб ави в  себя тем самым от огром 
ного напряж ения пам яти, которое пристало не столько 
человеку, занятом у важ ны м  делом, сколько тому, кто по
бился об зак л ад  и вспоминает нечто, относящ ееся к пред
мету спора,—  подобное напряж ение св я зы в ае т  ж есты  и уро
дует лицо; пусть исполнится воодуш евления, убедит умы, 
встревож и т сердца и посеет в слуш ателях не боязн ь того, 
что оратор  вот-вот запн ется , а трепетный уж ас, идущий из 
совсем иного источника.
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30

П усть тот, кто еще не настолько добродетелен, чтобы 
забы ть о себе, проповедуя слово бож ье, не впадает в от
чаяние, убоявш ись строгих правил, здесь ему предписы ва
емы х: они не зап рещ аю т ии вы к азы вать  ум, ни стрем иться 
к высоким долж ностям . К то  сравнится в талан те с челове
ком, проповедую щ им по-апостольски, и кто более, чем он, 
засл уж и вает епископского сан а? Р а зве  недостоин был 
этого сана Ф ен ел он ? И  р азве  мог бы государь обойти его 
высокой долж ностью , не будь он предназначен для иной?



Глава XVI
О ВОЛЬНОДУМЦАХ

1

С лово «вольн одум цы » равнозначно по-французски вьм 
раж ению  «лю ди, сильные духом », но известно ли вольно
дум цам , какая ирония таи тся в этой равнозначности? 
Е с т ь  ли на свете человек более слабый, чем тот, кто со
м невается в первооснове своей природы, бы тия, чувств, 
со зн ан и я  и не п редставляет себе, что с ним станется, когда 
его земное сущ ествование придет к концу? Какое, долж но 
бы ть, отчаяние охваты вает того, кто предполагает, что 
душ а его столь же м атериальна и тленна, как камень, 
пресмы каю щ ийся гад или иные низш ие твари ! Н е боль
шей ли силы и величия достигает наш разум , приемля 
идею сущ ества, стоящ его выш е остальны х сущ еств, со
творивш его нх и заклю чаю щ его их в себе, сущ ества* все* 
соверш енного, непорочного, изначального и бесконечного, 
сущ ества, подобием и, смею ск азать , частью  которого яв
ляется наш а бесплотная и бессмертная д уш а?

2
Ч еловек смиренный и человек слабый равно восприим

чивы к впечатлениям, но первый воспринимает хорошее, а 
второй —  дурное; иными словами, первый исполнен убе
ж денности и веры, второй —  упрям ства и развращ енности . 
Т ак и м  о б разом , смиренный дух приемлет истинную рели
гию, а слабый или вовсе отриц ает ее. или создает себе 
взам ен  нее ложную. Вольнодум ец, мнящий, что он —  че
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ловек, сильный духом, тож е лишен религии или сам 
себе ее и зобретает; следовательно, он —  человек, слабый 
духом.

3

Я  н азы ваю  лю дьми мирскими, суетными и низменными 
тех, чей ум и сердце п ри вязаны  к ничтожному клочку 
вселенной, на котором они ж ивут, именуя его зем лею ; тех, 
кому безразли чн ы  и не нужны духовные ценности; тех, кто 
так же ограничен, как их владения и поместья, которые 
можно изм ерить, исчислить в арпаиах и обнести меж е
выми знаками. М еня не удивляет, что, располагая столь 
ничтожной точкой опоры, они ш атаю тся  при малейшей 
попытке п озн ать  истину; что столь узкий кругозор  не дает 
им проникнуть в н ад звездн ы е просторы  и у зр еть  бога; что, 
не отд авая  себе отчета, насколько душ а вы ш е материи и 
чего она достойна, они не созн аю т, как трудно ее уто
лить, как мало для нее земли и всех суетных благ, как 
необходимо для нее присутствие всесоверш енного сущ е
ства, то  есть бога, и какую  глубокую  потребность испы
ты вает она в религии, которая ук азы вает  ей путь к нему 
и служ ит порукой несомненности его бытия. Н ап роти в, я 
без труда понимаю, как естественно и легко такие люди 
впадаю т в неверие и равнодуш ие и ставя т  бога и религию 
на служ бу политике, то  есть тому, что упорядочивает и 
украш ает здешний мир —  единственное, о чем, по их мне
нию, стоит печься.

4

И ных людей окончательно р а звр ащ аю т  длительны е пу
теш ествия, в которы х они утрачи ваю т даж е ту малую  веру, 
что у них еще оставал ась : наглядевш ись на различны е ре
лигии, обряды  и нравы , они уподобляю тся тому, кто вхо
дит в лавку, не зн ая  заранее, какую  ткань ему надо ку
пить, —  каж д ая лиш ь усугубляет его нереш ительность, в 
каждой он находит свои прелести и достоинства, теряется, 
не мож ет ничего вы б р ать  и уходит, так  и не сделав покупки.

5

Б ы ваю т лю ди, которые готовы  стать  набож ными и ве
рующими лиш ь при том условии, что нечестие и вольно
мыслие сделаю тся достоянием всех и, следовательно, при
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знаком заурядн ого ума. В от тогда эти люди откаж утся от 
своих заблуж дений: они, видите ли, покорны моде и вея
ниям времени лиш ь в мелочах и пустяках, а в таком важном 
и серьезном деле, как религия, хотят  бы ть независимы . 
Р исковать будущей ж изнью  —  значит, по их мнению, вы ка
за т ь  своего рода храбрость  и неустраш и м ость; они считаю т 
к тому же, что лю дям известного зван и я, ш ироты ума и 
воззрений не к лицу бесхитростная вера, свойственная уче
ным и простонародью .

6
Н асл аж д аясь  здоровьем , люди сомневаю тся в сущ ество- 

ваиии бога, равно как не ви дят греха в близости с осо
бой легких н равов; 1 стоит им забол еть  и опухнуть от во-* 
дянки, как они бросаю т наложницу и начинаю т верить в 
творца.

7

П реж де чем мнить себя вольнодумцем и безбож ником , 
человеку следует загл ян уть  к себе в душ у и тщ ательно 
взвеси ть , способен ли он по крайней мере не изменить 
своим взгл яд ам  и умереть так же, как ж и л; если у него не 
хватает  м уж ества идти избранны м  путем до конца, ои дол- 
жен см ириться и ж и ть так , как хочет умереть.

8

В сякая  ш утка в устах ум ираю щ его неуместна; если же 
она касается определенных предметов, она гибельна. Ч то 
мож ет бы ть печальнее, чем участь острослова, который 
даж е ценой спасения души пы тается перед см ертью  рас
см еш ить тех, кого оставл яет?

Ч то бы, по нашему мнению, ни ож идало нас за  гробом, 
см ерть сам а по себе настолько серьезн а, что ей приличе- 
ствует не зубоскальство , а твердость.

9

Во все времена встречались люди ш ирокого ума и боль
шой образован н ости , которы е тем не менее состояли в на
стоящ ем  рабстве у вельм ож , разд ел ял и  их вольномыслие

1 Распутницей. (Прим, автора.)
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и до смерти несли на себе его иго, н евзи рая  на свои по
знания и вопреки своей совести. Они всю  ж и зн ь жили 
для своих покровителей, словно это  было их высшей целью . 
Они стыдились их покинуть, стать  такими, какими, в о з 
можно, были на самом деле, и губили себя из чрезмерной 
почтительности или слабости. Н о  р азве  есть на зем ле вель
можи столь вельмож ны е и сановники столь сановные, 
чтобы мы жили и веровали так, как им взд ум ается , как 
требую т их склонности и прихоти, и чтобы, даж е ум ирая, 
мы из угодливости уходили из этого мира не так , как иам 
лучше, а так, как им больш е н рави тся?

10

Я  требую , чтобы тот, кто не ж елает ж ить как другие 
и покоряться общ им для всех правилам , имел ^убедитель
ные к тому основания, мог подкрепить их неопроверж и
мыми доводами и зн ал  больш е, чем остальны е,

11

П окаж ите мне воздерж ного, умеренного, целомудрен
ного и справедливого человека, который реш ился бь: отри 
ц ать  сущ ествование бога. Я  допускаю , что, у тверж д ая  это, 
он был бы вполне бескорыстен и беспристрастен; беда 
лишь в том, что такого человека нет.

12

М не было бы крайне лю бопытно взгл я н у ть  на того, кто 
искренне полагает, что бога нет: он сообщ ил бы мне по 
крайней мере, какие неоспоримые доводы  убедили его в этом.

13
Н евозм ож н ость д о к азать , что бога нет, убеж дает меня 

в том, что он сущ ествует.

14

Бог сам осуж дает и н ак азы вает  тех, кто его оскорбил, 
ибо только он су д ь я -в о  всем, что его к асается ; это бы ло 
бы несправедливо, не будь ои воплощением истины и спра
ведливости, то есть богом.
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15
Я  чувствую» что бог есть, и не чувствую , что его нет; 

этого с меня достаточно, и никакие ум ствования не по
меш аю т мне прийти к вы воду, что бог сущ ествует. Э то з а 
ключение вы текает и з самой моей природы : я слишком 
легко воспринял этот принцип в детстве и слишком есте
ственно верил в него, будучи зрелы м  человеком, чтобы 
усомниться в его истинности, хотя кое-кто и не согласен с 
ним. Впрочем, я не уверен, что такие люди бы ваю т, ио 
если даж е они встречаю тся, это д ок азы вает лишь одно: 
в семье не без урода.

16

А теи зм а  не сущ ествует: у вельм ож , которы х чащ е все
го в нем п одозреваю т, слиш ком ленивый ум, чтобы ре
ш ать, есть бог или нет. Они настолько беспечны, что им 
нет дела до этого важ нейш его предмета, равно как до при
роды души н смысла истинной веры ; они ничего не отри
цаю т и ничего не принимаю т —  они об этом просто ие дуч 
маю т.

17

С колько бы ни бы ло у нас зд оро вья , сил и ума, мы 
сполна растрачиваем  их на помыслы о других лю дях и о 
нашей собственной, пусть даж е самой ничтожной, выгоде. 
Н ап роти в, приличия и обычай как бы об язы ваю т нас ду
м ать о нашей душе лиш ь тогда, когда у нас остается ровно 
столько р азум а, сколько нужно, чтобы понять, как его мало.

18

О дному вельм ож е каж ется , что он падает в обморок, а 
на самом деле он ум ирает; другой угасает незаметно, ка
ждый день теряет силы и наконец испускает дух. Грозны е, 
но бесполезные уроки! Н и кто не дум ает об этих столь 
примечательных и столь несходных меж ду собой собы тиях, 
они никого не волную т, люди об ращ аю т на них так  же 
мало внимания, как на увядш ий цветок или засохш ий 
лист, —  они ж аж д ут освободивш ихся долж ностей и р а з
узн аю т, зан яты  ли эти места и кем.
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19

Р азве  люди так добры , постоянны и справедливы , чтобы 
мы возлагали  на них все наши надежды и ие нуж дались 
в боге, к которому мы могли бы обрати ться  за  помощ ью , 
когда над нами тяготеет незаслуж енный приговор, когда 
нас преследую т и .п ред аю т?

20

Е сл и  вольнодумца см ущ ает и ослепляет то, что есть в 
религии вы сокого и великого, значит он человек не силь
ный, а слабый духом; если же, напротив, его отталки вает 
то , что в ней есть смиренного и бесхитростного, значит 
он воистину силен —  сильнее даже, чем такие ученые, в о з
вы ш енны е и тем не менее искренне веровавш и е мужн, как 
Л ев , Василий, Иероним и А вгусти н .

21

«О тц ы  церкви, учители церкви! К акие громкие имена 
и какая скука, сухость, холодная набож ность, а подчас и 
схоласти ка в их сочинениях!» —  восклицаю т те, кто ни
когда их не читал. К ак  были бы удивлены такие люди, 
составивш ие себе столь далекое от истины представление 
об отцах церкви, если бы прочли их творения, где боль
ш е тонкости и проникновенности, блеска и ума, красот 
слога и остроты  суж дения, ж ивости и непринужденного 
оч арован и я, чем во многих книгах наш его века, которые 
т а к  пленяю т читателей, приносят славу  своим авторам  
и преисполняю т их тщ еславием ! К ак  отрадно верить и 
зн а т ь , что твою  веру разд ел яю т, поддерж и ваю т и об ъ яс
н яю т столь высокие души и столь сильные умы, в осо
бенности если вспомнить, что сравни ться  с блаж енным 
А вгусти н ом  по обш ирности, глубине и проникновенности 
знаний, по чистоте и возвы ш енности философских прин
ципов, по умению их применить и р азви ть , по убедитель
ности вы водов, по достоинствам  слога, по благородству  
м орали  и чувствований могут р азве  что П латон  и Ц ицерон,

22
Человек от природы лж ив, истина ж е проста и нага; 

он ж аж д ет прикрас и выдумок, поэтому истина не для не
го: она нисходит с неба в готовом, так ск азать , виде и во
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всем своем соверш енстве, а человек лю би т только то, что 
созд ал  сам , —  небылицы и басни. П осм отри те на просто
народье: оно вечно что-нибудь и зм ы ш л яет, перевирает и 
преувеличивает по причине своего невеж ества и глупости. 
Спросите даж е у самого порядочного человека, всегда ли 
он правдив в речах; не ловит ли себя порой на вы думках, 
к которым его толкаю т легкомыслие и тщ еславие; не слу
чается ли ему ради красного словца п ри бави ть к р ассказу  
подробность, которой не было в действительности. В о зь 
мите любое событие, происходящ ее чуть ли не у всех на 
гл азах : его видят сто человек, и каж ды й  из них описы
вает его по-своему; осведомитесь об этом  событии у сто 
первого, он все равно излож и т дело на свой лад. К ак  же 
после этого верить в то, что происходило давны м-давно, 
за  много веков до н ас? К ак  п ол агаться  на самы х до
стоверных историков? И  можно ли принимать историю  
всер ьез? Г оворят, Ц е за р я  убили в сенате. Д а  был ли 
вообщ е Ц е за р ь ?

«К а к а я  недоверчивость! —  скаж ете вы. —  Какие неле
пые сомнения, какая излиш няя щ еп ети льн ость!» Вы  сме
етесь, даж е не снисходя до возраж ен и й , и, пож алуй, вы 
правы .

П редполож им теперь, что источник, где упомянут Ц е 
зар ь , не есть светское сочинение, написанное рукою  лж и- 
вы х от природы людей и случайно найденное в библио
теках среди других рукописей, которы е содерж ат как п рав
дивы е, так и вымыш ленные истории; что, напротив, это 
святое и богодухновенное творение, которое явл яет всем 
гл азам  признаки своего неземного происхождения и кото
рым вот уже почти два ты сячелетия руководствуется мно
ж ество людей, не позволивш их себе з а  эти века изменить 
в нем хотя бы букву и почитаю щ их своей свящ енной об я
занн остью  хранить его в первоначальной неприкосновен
ности; что, наконец, сама религия предписы вает незы блемо 
верить всем утверж дениям, содерж ащ и м ся в этой книге, 
где говорится о Ц езар е  и его диктатуре. С ознай ся, Л уци- 
лий, что в таком случае ты  начнеш ь сомневаться в том, 
был ли Ц езар ь .

23

Н и к ак ая  м узы ка не достойна во схвал я ть  господа и Зву
чать в его святилищ е, никакая философия не способна до
статочно возвы ш енно говорить о бож ественном промы сле,



о боге, его могущ естве, его деяниях и его таи н ствах: чем 
оиа отвлеченнее и тоньш е, тем она суетней, тем бессиль
ней объяснить вещи, познание которых требует от че
ловека только бесхитростности и к тому же доступно ему 
лишь до известного предела. П ы таться  разум ом  постиг
нуть бога, его соверш енство и его, смею так вы рази ться , 
поступки —̂ значит идти дальш е древних философов, апо
столов и отцов церкви и зан и м аться  долгими и бесполез
ными поисками источника истины там , где его не может 
быть. С тои т отринуть такие атрибуты  создателя, как бла
гость, милосердие, всеправедность и всемогущ ество, которые 
даю т нам столь высокое и преисполненное любви пред
ставление о боге, как мы, несмотря на все усилия нашего 
воображения, немедля придем к понятиям сухим, бесплод
ным, бессмысленным, предадимся пустым, несовместимым 
со зд равы м  смыслом и в лучшем случае слишком утончен
ным и зам ы словаты м  ум ствованиям, а углубляясь все 
дальш е в эту новую метаф изику, начнем терять нашу 
веру.

24

Д о каких только крайностей не доходят люди во имя 
той самой религии, в которую  верят так  мало и которой 
следую т так нерадиво!

25

У мствуя каждый на свой лад, люди искаж аю т ту самую 
религию, которую  с таким пылом и рвением защ и щ аю т от 
иноверцев; сообразн о своим взгл яд ам , они то прибавляю т 
к ней, то изы м аю т из нее множ ество мелких, но порой 
сущ ественных подробностей, причем твердо и неколебимо 
держ атся той формы, которую  сами ей придаю т. Т аки м  
образом , можно ск азать , что у всякого народа, в общем, 
одна вера и что в то же время у него их множество, ибо 
почти каждый человек, в частности, исповедует свою  соб
ственную.

26

В  разное время при дворах поочередно господствую т 
и процветаю т два сорта людей —  вольнодумцы и лицеме
ры ; первые ведут себя просто^, непринужденно, весело, 
откры то, вторы е —  тонко, хитро и коварно, причем до 
крайности жадны  к милостям и гонятся з а  ними во сто р а з
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неистовей, чем первы е: они хотят навсегда присвоить их, 
расп оряж аться  ими, делить их между себе подобными и не 
подпускать к ним других; чины, долж ности, звания, бене
фиции, пенсионы, почести —  все им желанно, все долж но 
принадлеж ать только им; а всех остальны х, кто не связан  
с ними, они почитаю т лю дьми, недостойными возвы ш ения, 
и об ъ явл яю т их наглецами, если те все-таки д ер заю т 
н адеяться на награду. П ред ставьте  себе толпу масок на 
балу : они берутся за  руки, пляш ут, увлекаю т друг друга, 
делаю т круг за  кругом и все продолж аю т плясать, не впу
ская в хоровод никого и з присутствую щ их, как бы он того 
ни засл уж и вал ; общ ество том ится, всем до смерти скучно 
см отреть на пляски и не плясать самим; кое-кто ворчит, а 
самые благоразум ны е собираю тся с духом и уходят.

27

Е ст ь  два рода вольнодумцев: собственно вольнодумцы, 
которые хотя бы почитаю т себя таковыми, и лицемеры, 
которые больше всего боятся  прослы ть вольнодумцами; 
вторы е тем опаснее, чем искуснее они притворяю тся.

Л ицем ер либо не верит в бога, либо издевается над 
ним. Я  предпочитаю  бы ть учтивы м, поэтому говорю : ои не 
верит в бога.

28

Е сли  религия есть благоговейны й страх перед бож е
ством , то что же долж ны  мы дум ать о тех, кто д ер зает  
оскорблять его земное подобие —  госуд аря?

29

С каж и  кто-нибудь, что сиамское посольство прибыло 
к нам с тайной целью  побудить христианнейш его короля 
отречься от христианства и допустить в свое государство 
талапуанов, которые проникли бы в наши дома, принесли 
бы туда свои книги, искусными речами обратили бы в 
свою  веру наших жеи, детей и нас самих, воздвигли бы в 
наших городах пагоды и вы ставили бы там  идолов из ме
талла для всеобщ его поклонения, мы встретили бы столь 
нелепую новость только презрительны м  смехом. В  то же 
врем я мы сами проплываем ш есть ты сяч лье по морю 
с единственной целью  обрати ть  в христианство жителей
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Индии, Сиама, К и тая  и Японии и всерьез делаем этим на
родам такие предложения, которые не могут не п оказаться  
им в высшей степени бессмысленными и странными. Т ем  
не менее они терпят наш их монахов и свящ енников, иногда 
слуш аю т их, д озвол яю т им строить церкви и вы полнять 
свою  миссию. Чем объяснить такую  разни ц у меж ду ними 
и нами? Н е м огущ еством ли истины?

30

Н е каж дому подобает бы ть благотворителем  и соби
рать  у своих дверей бедняков, со всех концов города при
ходящ их туда за  милостыней. Н ап роти в, каж ды й из нас 
ежедневно сталки вается с тайной нищетой, которую  мо
ж ет облегчить либо своими силами и немедленно, либо 
п редстательствуя за  нее перед другими. Т очн о так же не 
каж дому даио быть проповедником или законоучителем, 
всходить на кафедру и во звещ ать  с нее слово бож ье; но 
кто из нас не встречает порой вольнодумцев, которы х сле
дует смирить и вернуть на путь истинный кроткой и за д у 
шевной беседой? Человек, в течение своей ж изни о б р ати в
ший к богу хоть одного ближнего, прож ил ее недаром, и 
зем ля носила его не напрасно.

31

Е ст ь  два м ира: в одном мы пребы ваем  недолго, затем  
покидаем его и уже не возвращ аем ся , ибо вступаем в дру
гой, н притом навсегда. Д л я  первого нужны милости, 
власть, друж ба, слава, богатство ; для второго —  лиш ь пре
зрение К9 всему этому. Вы бор за  нами.

32

К то  прож ил день, тот прож ил век: солнце, зем ля, все-* 
ленная, наши чувства —  все неизменно; сегодня и за вт р а  
схожи, как две капли воды. Н овое приносит нам лиш ь 
кончина, ибо после нее мы перестаем бы ть телом и стано
вимся только духом. О днако человек, всегда столь падкий 
до нового, почему-то нелю бознателен в том, что касается 
см ерти; от природы он беспокоен, ему бы стро наскучивает 
все, ио ж и зн ь —  никогда; пожалуй, он согласился бы 
ж и ть даж е вечно. Т о , что он видит, когда см ерть уносит
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его ближних, пораж ает его сильнее, чем то, что ему и з
вестно о ней: болезнь, горе, вид трупа отбиваю т у него 
охоту позн ать иной мир, и нужна глубокая вера, чтобы 
примирить его с неизбеж ностью .

33

Если бы господь позволи л нам вы би рать между см ер
тью  и вечной ж и зн ью , то, хорош о подумав над тем, что 
значит не видеть конца бедности, рабству , скуке, болезни 
или вкусить богатства, величия, наслаждений и зд ор о вья  
лиш ь для того, чтобы с течением времени все это непре
менно превратилось в свою  противополож ность, и бы ть, 
таким образом , игралищ ем радости и горя, мы вряд  ли 
см огли бы на что-нибудь реш иться. П рирода берет этот 
труд на себя и реш ает сам а, обрекая нас неизбежной см ер
ти, которую  нам облегчает религия.

34

Будь моя вера ложной, она была бы самой искусной 
ловуш кой, какую  только можно себе представи ть, западней, 
которую  нельзя ни миновать, ни обойти. К ак  величавы  н 
возвы ш енны  ее таи н ства! К ак  последовательно, убеди
тельно, разум но ее учение! К ак  чисты и невинны пропове
дуемые ею добродетели! К ак  вески и неопровержимы сви
детельства ее силы, явленные нам в течение трех долгих 
веков миллионами сам ы х мудрых и зд р авы х  людей, кото
рых сознание ее истинности поддерж ивало в изгнании, в 
заточении и пред лицом смерти в минуту казни! П ерели
стайте историю, припомните все ее собы тия от самого со
творения мира, даж е раньш е того, как он был сотворен. 
Н ай дете ли вы в ней что-нибудь подобное? М ож ет ли сам. 
бог изобрести  нечто более для меня убедительное? К ак  
и зб еж ать  этой ловуш ки ? К уда повернуть, где искать до
рогу не то что лучшую , а хотя бы равную  той, которая 
ведет к ней? Н ет, если мне суждено погибнуть, я погибну 
на избранном мною пути. Конечно, мне легче вовсе отри 
ц ать  бога, нежели добровольно согласиться на столь искус
ный и благовидный обман, н о я  все обдумал и не могу бы ть 
атеистом ; следовательно, я во звр ащ аю сь  к моей вере, по
корствую  ей, и спорить больш е не о чем.
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35
Вера либо истинна, либо ложна. Е сли  она вымысел, 

значит добродетельный человек, монах или отш ельник зр я  
потеряли ш естьдесят лет ж изни и только —  больш е им ни
что не угрож ает. Н о  если она основана на истине, то чело
века порочного ож идает страш ная участь: одна мысль о 
муках, которые он себе готовит, приводит в трепет мое 
воображ ение; ум бессилен постичь их, слова —  вы р ази ть . 
П оэтому, даж е допуская, что вера менее истинна, чем это 
считается, человек все равно не может и зб р ать  путь более 
спасительный, нежели стезя  добродетели.

36
Н е знаю , стоит ли д ок азы вать  сущ ествование бога лю

дям, д ерзаю щ и м  его отриц ать, и засл у ж и ваю т ли они 
больш его к себе внимания, чем то, которое уж е уделено 
им в этой главе: невеж ество, главная черта их характера, 
делает их невосприимчивыми к самым убедительным до
водам  и самым последовательным рассуж дениям. П усть 
они все же прочтут то, что следует далее, но не думаю т, 
что этим исчерпы вается все, могущее бы ть сказанны м о 
столь ослепительной истине, как бытие творца.

37
Сорок лет н азад  я еще не сущ ествовал  и не властен 

был сам наделить себя сущ ествованием, равно как сейчас, 
уж е сущ ествуя, я не могу не сущ ествовать ; следовательно, 
я начал и продолж аю  сущ ествовать благодаря чему-то, 
что находится вне меня, что пребудет после меня, что выш е 
и сильнее меня. Е сли  это не бог, пусть мне скаж ут, что 
это такое.

П редполож им, что я об язан  своим сущ ествованием 
только силам всеобъемлю щ ей природы, которая всегда, 
даж е в бесконечно отдаленные времена, бы ла такой же, ка
кой мы видим ее сейчас. 1 Н о эта природа мож ет бы ть 
либо только духом, и тогда она —  бог, либо материей, и 
тогда она не. способна со зд ать  мою душ у, либо, наконец,

1 Обычное утверждение вольнодумцев. (Прим, автора.)
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соединением духа и материи, и тогда духовное начало в 
ней я именую богом.

П редполож им , что то, что я  н азы ваю  своей душ ой, пред
ставл я ет  собой частицу материи, сущ ествую щ ую  благодаря 
силам всеобъемлю щ ей природы, которая тож е есть не что 
иное, как м атерия, которая всегда бы ла, которая всегда 
пребудет такою , какой мы видим ее сейчас, и которая не 
есть бог. 1 Н о  даж е в этом случае то, что (како во  бы оно 
ни б ы л о) я н азы ваю  своей душ ою , способно м ы слить; если 
даж е это м атерия, она не м ож ет не бы ть мы слящ ей, ибо 
во мне, хотя бы сейчас, когда я и зл агаю  эти рассуж де
ния, несомненно есть нечто такое, что мыслит, и никто 
не убедит меня в противном. И так , если то, что есть во 
мне. и что мыслит, об язан о  своим появлением и сущ е
ствованием  всеобъемлю щ ей природе, которая  всегда была 
и пребудет вечно н которую  это нечто при зн ает своим 
первоисточником, то неизбежен вывод, что всеобъем лю 
щ ая  природа долж на либо мы слить сама, либо бы ть со
верш еннее и выш е того, что м ы слит; если же устроенная 
таким  образом  природа есть материя, то придется з а 
клю чить далее, что всеобъем лю щ ая м атерия тож е мыслит 
или превосходит соверш енством то, что мыслит, и стоит 
вы ш е него.

П род олж аю . Е сли  м атерия такова, какой мы ее предпо
лож или, и если она не химера, а действительно сущ ествует, 
она не м ож ет бы ть полностью недоступна нашим чувствам ; 
если даж е она не раскры вается  перед ними сам а, мы все 
ж е постигаем ее, в зи р ая  на те м ногообразны е сочетания 
ее частиц, и з которы х состоят тела и которыми опреде
ляется  различие меж ду последними; следовательно, все 
эти различны е тела суть м атерия; а так  как, в силу наш его 
предполож ения, это такая  материя, которая м ы слит или 
стоит вы ш е того, что мыслит, и з сказанного вы текает, что 
р а з  она такова в некоторы х телах, то такова же и во всех 
остальны х и что она мы слит, принимая форму камня, ме
тал л а, моря, меня самого (и б о  я тож е тел о) и вообщ е лю 
бой частицы , из которой сл агается ; в таком  случае тем, 
что есть во  мне, что мы слит и что я  н азы ваю  своей душ ою , 
я  об язан  совокупности грубы х, земных и осязаем ы х тел, 
которы е со ставл яю т всеобъемлю щ ую  материю , нли наш 
видимый мир. Н о  это абсурд.

1 Довод вольнодумцев. (Прим, автора,) 
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Е сли , напротив, всеобъем лю щ ая природа (како ва  бы  
она ни б ы л а) не явл яется  совокупностью  всех этих тел или 
каким-то одним из них, то неизбеж ен вы вод, что она —  не 
м атерия и не м ож ет бы ть воспринята наш ими чувствам и ; 
если она к тому ж е мы слит или более соверш енна, нежели 
то, что мыслит, приходится заклю чи ть, что она —  дух или 
сущ ество вы сш ее и более соверш енное, нежели дух; если же 
то, что мы слит во мне и что я н азы ваю  своей душ ою , не мо
ж ет найти свой первоисточник и начало ни в себе самом, ни, 
как уж е было доказано, в материи и долж но искать его во 
всеобъемлю щ ей природе, то я не стану спорить о словах, но 
этот первоисточник всякого духа, сам являю щ и й ся духом 
и стоящ ий выш е всего, что явл яется  духом, я н азову  богом.

Короче говоря, я мыслю , следовательно, бог сущ еств 
вует, ибо тем, что мыслит во мне, я об я зан  не самому себе, 
поскольку я не властен  бы л наделить им себя в первы й 
р аз и не волен сохранить его хотя бы на одно мгновение 
теперь; не об язан  я им и таком у сущ еству, которое стояло 
бы выш е меня и было бы м атериально, ибо невозм ож но, 
чтобы м атерия стояла выш е того, что мы слит; следова
тельно, я об язан  им сущ еству, которое вы ш е меня и кото
рое есть не м атерия, а бог.

38

И з того, что всеобъем лю щ ая и м ы слящ ая природа пол-< 
ностью  исклю чает наличие в ней чего бы то-ни бы ло мате-! 
риального, неизбеж но следует вы вод, что каж дое сущ ество, 
коль скоро оно мыслит, не мож ет содерж ать в себе ни еди
ной частицы  материи, ибо хотя всеобъем лю щ ее м ы слящ ее 
сущ ество закл ю ч ает в себе неизмеримо больш е величия, 
мощи, свободной воли и разум а, нежели отдельное м ы сля
щ ее сущ ество, оно все-таки исклю чает материальное на-! 
чало не более полно, чем отдельное мы слящ ее сущ ество, 
поскольку и в том и в другом случае степень этого  исклю 
чения бесконечно велика и поскольку то, что мыслит во 
мне, так же не мож ет бы ть материей, как не может бы ть 
ею и бог; следовательно, р а з  бог есть дух, моя душ а тож е 
духовна.

39

Я  не внаю , способна ли собака вы би рать, помнить, лю 
бить, бояться , вооб раж ать , м ы слить; поэтому, когда мне 
говорят4 что ее поступки вы текаю т не из страстей  или
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чувств, а п редставляю т собой естественное и необходимое 
следствие устройства ее орган и зм а, которое определяется 
особым расположением частиц материи, я готов согласиться 
с таким утверж дением. Н о  я мыслю , и это не подлежит 
сомнению; какая же с в я зь  м ож ет бы ть меж ду мы слью  и 
тем или иным располож ением частиц материи, то есть их 
размещ ением  в пространстве, имеющем три измерения —  
длину, ш ирину, глубину —  и делимом по всем этим напра
влениям ?

40

П редполож им , что все м атериально и мысль моя, равно 
как и мы сль других людей, п ред ставляет собой лиш ь след
ствие особого располож ения частиц материи. К то  же тогда 
привнес в мир мы сль о вещ ах нем атери альны х? Р а зв е  спо
собна м атерия сод ерж ать в себе такую  чистую , простую  н 
нем атериальную  идею, как представление о духе? В  состоя
нии ли она породить то, что отри ц ает и даж е исключает 
ее сам ое? К ак  м ож ет м атерия бы ть мы слящ им началом в 
человеке, если оно и есть д о к азател ьство  того, что человек 
н ем атери ален?

41

Е с т ь  сущ ества, которы е ж и вут недолго, ибо они со
ставлены  из весьма разнородны х и плохо совместимы х ча
стей ; б ы ваю т другие, более простые по составу и живущ ие 
поэтом у дольш е, но в конце концов все же погибаю щ ие, 
ибо и они состоят  и з частей, на которы е их можно р азд е
лить. Свойственное ж е мне мы слящ ее начало долж но пре
б ы вать очень долго, ибо это сущ ество чистое, однородное, 
беспримесное и, следовательно, не имеющее оснований по
гибнуть, поскольку ничто не мож ет р азл о ж и ть  или расчле
нить сущ ество простое и не состоящ ее и з отдельны х частей.

42

Д у ш а видит ц вет с помощ ью  органа зрения и слы ш ит 
зву к  с помощ ью  органа слуха; она м ож ет перестать видеть 
или слы ш ать, если ей изм енят эти органы  или исчезнут 
воспринимаемые предметы , но не перестанет при этом су
щ ество вать  сам а, ибо душ а —  отню дь не то, что видит 
цвет или слы ш ит звук , а только то, что мыслит. К ак  же 
м ож ет она перестать бы ть тем, что она е ст ь ?  С убъект



мысли исчезнуть не может, ибо доказан о, что он не м ате* 
риален; объект мысли пребудет до  тех пор, пока сущ еству
ю т бог и вечные истины; следовательно, м ы сль нетленна.

4 3

Н е могу себе представи ть, как м ож ет исчезнуть душ а, 
которую  бог преисполнил мыслью  о бесконечности и все- 
соверш енстве его сущ ества?

4 4

Л уцилий, взглян и  на этот клочок зем ли, п ревосходя
щий и зящ еством  и красотою  все соседние с ним м естности: 
вот здесь —  квадраты  зелени вперемеш ку с прудами и 
фонтанами, вон там  —  аллеи, окаймленные ж ивы м и и зго р о
дями, которы е защ и щ аю т тебя от северного ветра ; с одной 
стороны перед тобою  густая рощ а, сп асаю щ ая от солнца 
даж е в самы е знойные дня, с другой —  прелестный вид; у 
ног твоих струи тся река —  Л иньон или И ветта ; раньш е она 
терял ась  под ивами и тополями, теперь ее русло одето 
камнем; за  нею —  нескончаемые тенистые дорож ки, веду
щие вд ал ь, к дому, окруженному фонтанами. «К ак о е  сч аст
ливое совпадение! —  воскликнеш ь ты. —  С колько красот 
собрал  зд есь  воедино сл уч ай !» Н ет, ты , конечно, скаж еш ь 
иначе: «К а к  удачно зд есь  все придумано и устроено! К а 
кой во всем вкус, как все разу м н о !»  Я  соглаш усь с тобой 
н п рибавлю , что здесь, наверно, ж и вет один и з таких л ю 
дей, которы е, едва успев где-иибудь поселиться, уж е при
зы ваю т  Л ен о тра, чтобы тот расчертил и р азби л  им сад . 
Н о  что такое это т клочок земли, для благоустрой ства и 
украш ения которого потребовалось все искусство опы тного 
м астера, если и сама-то зем ля —  всего лиш ь повисший в  
воздухе ато м ? П ослуш ай ж е, что я скаж у.

Л уцнлий, ты находиш ься где-то на этом  атоме и зан и 
м аеш ь на нем не много места, и з чего следует, что ты  очень 
м ал ; у тебя есть гл аза , это две совсем уж  незам етны е 
точки, но обрати  их к небу, и чего только ты  не уви ди ш ь! 
В о т  полная луна. Х о т я  свет  ее —  лиш ь отраж ение солнеч-< 
ного, она прекрасна, ярка и каж ется такой же больш ой, 
как солнце, и уж подавно больш ей, чем остальны е пла
неты, чем лю б ая  из зв е зд . Н о  не верь том у, что ты  ви
ди ш ь: луна —  самое ничтожное и з небесных тел, поверх-?
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ность у нее в три н адц ать р а з  меньше, чем у зем ли, объем —  
в сорок восем ь р аз, диаметр, равны й семистам пятидесяти  
лье, —  в четыре. О чевидно, она п редставляется  тебе такой 
больш ой лиш ь по причине близости  ее к нам, удаленным 
от нее примерно на три дц ать зем ны х диам етров, что со
ставл яет  всего сто ты сяч лье; расстояние, проходимое ею, 
не идет ни в какое сравнение с огромной окруж ностью , ко
торую  описы вает в небесных просторах солнце, ибо и зве
стно, что луна делает лиш ь пятьсот сорок ты сяч лье в 
день, что со ставл яет  всего д вад ц ать  две тысячи пятьсот 
лъе в час и триста сем ьдесят п ять —  в минуту; тем не ме
нее, чтобы она могла соверш ить этот путь, скорость ее 
долж на в пять ты сяч ш естьсот р а з  п ревы ш ать скорость 
почтовой лош ади, делаю щ ей четыре лье в час, и в восемь
десят р а з  —  скорость лю бого зву ка , например пушечного 
вы стрела или гром а, пролетаю щ его двести сем ьдесят семь 
лье в час.

А  что получится, если сопоставить удаленность от нас, 
р азм ер ы  и скорость движ ения луны и солнца! И х нельзя 
д аж е  сравн и вать, в чем ты сейчас и убедиш ься. Вспомни 
только, что диаметр зем ли равен трем ты сячам  лье, а диа
метр солнца в сто р а з  больш е и, значит, со ставл яет  три ста 
ты сяч  лье. Н о  если такова его ширина в лю бой плоскости, 
то  каковы  ж е его поверхность и объем! М ож еш ь ли ты 
п редстави ть себе его разм еры , если, даж е слож ив миллион 
таки х планет, как наш а зем ля, мы все равно получим объем 
меньш ий, чем объем солнц а? «Н аск о л ьк о  же оно удалено 
от нас, если судить по его видимой величине!» —  и зу
м и ш ься ты  и будеш ь п р ав : расстояние до него чудовищ но; 
доказано, что от земли до солнца долж но бы ть не меньше 
десяти  ты сяч земны х диам етров, то есть три д ц ать  миллио
нов лье, а возм ож но, и в четыре, ш есть, десять р а з  боль
ш е, ибо у нас нет способа, позволяю щ его точно изм ерить 
вту  дистанцию .

Ч тобы  твоему воображ ению  было легче себе ее пред
стави ть , предположим, что с солнца на зем лю  падает мель
ничный ж ернов; сообщ им ему наибольш ую  скорость, ко
торую  он способен р азви ть , —  пусть даж е такую , какой 
не достигаю т предметы, падаю щ ие с огромной вы соты ; 
допустим такж е, что он постоянно сохраняет эту скорость, 
не увеличивая ее, не у б авл яя  и делая, таким образом , п ят
н ад ц ать ту азо в  в секунду, что равняется половине вы со
ты  сам ы х вы соких баш ен, или девяти стам  ту азам  в минуту,

389



которые мы для облегчения счета округлим до ты сячи ; 
ты сяча ту азо в  —  это пол-лье; следовательно, за  две ми* 
нуты ж ернов пролетит одно лье, за  час —  три д ц ать, а 
за  день —  сем ьсот д вад ц ать ; всего, до падения на зем лю , 
ему нужно пролететь тр и д ц ать  миллионов лье, на что 
потребуется сорок одна ты сяча ш естьсот ш естьдесят ш есть 
дней, то есть больш е, чем сто четы рнадцать лет. Н о  не 
пугайся, Л уцилий, а слуш ай дальш е. Расстояние от зем 
ли до С атурн а превы ш ает расстояние от земли до солнца 
по крайней мере в десять р аз , то есть составл яет не мень
ше трехсот миллионов лье, так  что наш  ж ернов, будь ои 
брош ен на зем лю  с С атурн а, летел бы более тысячи ста  
сорока лет.

П риняв в соображ ение такое расстояние до С ату р н а, 
напряги свою  ф ан тази ю  и сообрази , если м ож еш ь, как 
неизмерим тот путь, который эта планета ежедневно про
ходит над наш ими головам и: диаметр окруж ности , описы
ваемой С атурн ом , п ревы ш ает ш естьсот миллионов лье, а 
длина ее, следовательно,—  ты сячу восем ьсот миллионов 
лье; английской лош ади, пробегаю щ ей десять лье в час, 
п отребовалось бы д вад ц ать  ты сяч пятьсот сорок восем ь 
лет, чтобб1 покры ть такое расстояние.

З н ай , Л уцилий, я еще не все ск азал  о чудесах види
мого мира или, как ты  иногда вы раж аеш ься , о чудесных 
следствиях случая, который ты  почитаеш ь единственно 
возмож ной первопричиной всего сущ его. Случай —  еще 
более удивительны й м астер, чем ты  дум аеш ь. В ы слуш ай  
ж е меня и познай все м огущ ество твоего бож ества. И з 
вестно ли тебе, что расстояние в три д ц ать  миллионов лье 
от земли до солнца и в триста миллионов лье от земли 
до С атурн а так  мало в сравнении с расстоянием  от зем 
ли до зве зд , что какое бы то ни было сопоставление этих 
величин просто неуместно? В  самом деле, сопоставимо ли 
to , что, несмотря на всю  свою  величину, все же поддается 
измерению , с тем, что не м ож ет бы ть изм ерено? М ы  не 
знаем , какова удаленность зв е зд ; она, смею так  в ы р ази ть 
ся, безмерна, и тут нам не помогут ни углы , ни синусы, 
ни п араллаксы : наблю дай один человек за  неподвижной 
звезд ой  и з П ари ж а, а другой —  из Японии и проведи они 
мысленно две прямые от своего гл а за  до наблю даем ого 
светила, эти линии не о б р азу ю т угла, но солью тся в од
ну линию —  настолько ничтожны земны е просторы в 
сравнении с таким .расстоянием. Впрочем, вы ш еприведен
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ный пример можно отнести и к солнцу и к С атурн у, о 
зве зд а х  же следует ск азать  нечто больш ее. Е сл и  бы два 
человека —  один с зем ли , а другой с солнца —  одновре
менно наблю дали за  одной и той ж е звезд ой , оси зрения 
обоих наблю дателей не об разовал и  бы сколько-нибудь 
зам етного угла. П оясню  свою  м ы сль по-другому: челове
ку, находящ ем уся на зве зд е , наше солнце и наш а зем ля, 
разделенны е три дц атью  миллионами лье, показали сь бы 
одной точкой; это доказано.

М ы  не знаем  такж е, каково расстояние от одной з в е з 
ды  до другой, сколь бы близкими меж ду собой они нам 
нн казал и сь . Е сл и  верить наш ему зрению , П леяды  почти 
соприкасаю тся друг с другом ; зв е зд ы  в рукояти ковш а 
Больш ой М едведицы  как бы насаж ены  одна на другую , 
в згл я д  с трудом  р азл и ч ает  разд ел яю щ ую  их часть неба, 
они к аж утся  двойной звезд ой , и тем не менее все искус
ство  астрономов бессильно определить расстояние меж ду 
ними. Ч то  ж е тогда говори ть о взаим оудаленности двух 
зв е зд , дистанцию  между которы ми разл и чает даж е наш  
гл аз , и уж  подавно —  о расстоянии меж ду двум я зв е зд а 
ми, противостоящ им и друг другу! К а к  бесконечно длин
на долж на бы ть мысленная прям ая, соединяю щ ая их! 
К ак о в а  окруж ность, которой она служ ит диаметром! Н е 
легче ли добраться  до дна бездонной пропасти, чем вы 
числить объем ш ара, одним н з сечений которого является  
вы ш еназванны й кр у г? М ож н о ли после этого уди вляться , 
что стол ь необъятные зв е зд ы  п редставляю тся нам все
го  лиш ь крохотными искоркам и? Н е  следует ли скорее 
и зум л яться  тому, что даж е на таком страш ном  удалении 
они все-таки видны гл азу  н сохран яю т свои очертания? 
А  ведь мы даж е не можем представи ть себе, сколько 
з в е зд  уск ол ьзает от наш его зрен и я ; п равда, мы умеем опре
делить число небесных тел, но только тех, которы е оно 
восприним ает; а как сосчитать те, которы х мы не зам еча
ем, хотя н з ннх состоит, например, М лечный П у ть  —  све
тящ аяся  полоса, видимая на небе в ясные ночи, тян ущ ая
ся от севера к ю гу и настолько от нас удаленная, что 
гл а з  разли чает не отдельны е составляю щ и е ее зве зд ы , а 
лиш ь белизну этой небесной дороги, где они рассы п аны ?

И так , я стою на земле, которая  не что иное, как пес
чинка, которая ни на чем не держ ится и словно висит в 
воздухе. Вокруг нее, на вы соте, превосходящ ей все наши 
понятия, вращ ается  почти бесконечное число огненных
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ш аров невы разим ой и потрясаю щ ей воображ ение величи
ны, которые вот уж е более ш ести ты ся ч  лет и зо  дня в 
день проносятся через безм ерны е и беспредельные про
сторы  неба. С  тебя  м ало это го ? Т ы  ж аж д еш ь услы ш ать 
еще что-нибудь не менее чудесное? Т а к  вот, п ред ставь 
себе, зем ля сам а ,с непостижимой скоростью  вр ащ ается  
вокруг солнца, центра вселенной, и все эти  ш ары , все эти  
колоссальны е движ ущ иеся тела не преп ятствую т вр ащ е
нию соседних, не м еш аю т друг другу, не стал ки ваю тся  
меж ду собой; в самом деле, что сталось бы с землею , ес
ли бы мельчайш ее н з них по ош ибке встрети лось с нею ? 
Н ап роти в, все они зани м аю т свои места, блю дут п редуста
новленный порядок и так невозм утим о следую т н азн а
ченным им путем, что ничей слух неспособен услы ш ать 
их ход, а простолю дины  даж е не под озреваю т об их су
щ ествовании. О , несравненная предусм отрительность слу
чая! Д аж е  р азум  не сумел бы устроить все это обдум ан
нее! М еня см ущ ает только одно, Л уцилий: эти огромные 
тела так  точны и постоянны в своем беге, вращ ении и 
взаим одействии , что даж е некие крохотны е ж ивотны е, 
затерян н ы е в одном и з уголков того неизмеримого про
стран ства, которое н азы вается  вселенной, нашли, пона
блю дав за  светилам и, способ безош ибочно п р ед сказы вать , 
в какой точке своего пути окаж утся последние через две, 
четыре, д вад ц ать  ты сяч лет, начиная с сегодняш него дня. 
В о т  это и озад ачи вает меня, Л уцилий. Е сл и  столь непре
рекаемые законы  соблю даю тся лиш ь бл агод аря случаю , 
то что же такое тогда порядок и зак он ?

Более того —  я спрош у тебя : что же такое сам случай, 
тело или д у х? С ущ ество, ж ивущ ее особой, отдельной и 
отличной от других сущ еств ж и зн ью , или только ф орм а, 
только внеш няя примета ж изни этого су щ ества? К о гд а  
игральны й ш ар наты кается на камень, мы говорим , что 
это  —  случай; отличается ли он от того случая, о котором  
сейчас идет речь? Е сл и , в силу такого случайного столк
новения с камнем, ш ар покатится не прямо, а вбок, если 
его движение и з сам остоятельного стан ет отраж енны м, 
если он прекратит вращ ение вокруг своей оси и начнет 
кататься  и з стороны  в сторону или подпры ги вать, вп раве  
ли я буду заклю чи ть, что движение ш ара вообщ е в ы зв а 
но только этим случаем ? Н е  естественнее ли предполо
ж и ть, что он движ ется либо сам  по себе, либо от толчка 
рукн, метнувш ей его? И  если колесики часов сообщ аю т



друг другу вращ ательное движение с той нли иной скоро
стью , то р а зв е  я буду и з-за  этого с меньшим лю бопы тст
вом  исследовать причину такого  движ ения и определять, 
в р ащ аю тся  ли колесики сами по себе или ж е их приводит 
в  движение тяж есть  ги ри ? О дн ако ни колесики, ни и граль
ный ш ар не сообщ аю т себе движ ения сами, то  есть не 
д ви ж утся  благодаря самой своей природе, поскольку они 
в конце концов остан авл и ваю тся, не меняя при этом сво
ей природы ; очевидно, они получаю т движение извне, 
от какой-то посторонней силы. Т очн о так  ж е: р а зве  изм е
нится природа небесных тел, если они остан о вятся? Р а з 
ве они перестанут при этом бы ть небесными телам и ? Н е 
дум аю . О днако они дви ж утся , и притом не сами по себе, 
то  есть не благодаря своей природе. С ледовательно, ис
точник их движения следует искать вне нх. И щ и, Л у- 
цилий, и, что бы  ты  ни наш ел, я н азо ву  этот источник 
богом .

П редполож им , что эти колоссальны е тела неподвиж
ны; тогда, разум еется , незачем  сп раш и вать , кто сообщ ает 
им движ ение; но даж е в таком  случае нам могут зад ать  
вопрос, кто со зд ал  эти тела, подобно тому, как вполне 
уместно осведом иться, кем сделаны вы ш еупомянуты е ко
лесики часов или игральны й ш ар. П редполож им  далее, 
что лю бое и з этих колоссальны х тел представляет собой 
случайное скопление атом ов, связан н ы х и сцепленных 
м еж ду собою благодаря форме и строению  своих состав
ных частей; тогда я возьм у  один из таких атом ов и спро
ш у: «К т о  созд ал  это т  ато м ? Ч то  он такое —  материя 
или р а зу м ?  Бы ло ли у него представление о собственном 
бы тии, преж де чем он начал б ы т ь ? »  Е сл и  да, то он сущ е
ство вал  до того, как обрел сущ ествование, то есть одно
временно и был и не был. А  если он сам сотворил свое 
сущ ество и форму, в которой оно сущ ествует, то почему 
он стал  телом, а не духом ? А  м ож ет бы ть, этот атом  во 
общ е изначален, вечен и ему нет конц а? Н е  делаеш ь ли 
ты  эзгот атом богом, Л уцилий ?
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У  клещ а есть гл аза , он сворачи вает в сторону при ви

де опасны х для него предм етов; чтобы  лучше его рассм от
реть, пустите это ж ивотное п о л зать  по черному дереву и 
преградите ему дорогу самой маленькой соломинкой —  оно



тотчас же переменит направление. Н еуж ели  хрусталик, 
сетчатка и зрительны й нерв его гл а за  тож е плод игры 
сл уч ая?

В  капле воды под воздействием  подмеш анного к ней 
перца обн аруж и вается  бесчисленное м нож ество мельчай-* 
ших ж ивотны х, очертания которы х помогает нам р азл и 
чить микроскоп; они передвигаю тся с невероятной бы ст* 
ротой, словно чудовищ а, ж ивущ ие в беспредельном море; 
каж дое из этих ж ивотны х в ты сячу р а з  меньше клещ а, н 
тем не менее каж дое и з ннх есть тело, которое сущ еству
ет, питается, растет и долж но о б л ад ать  мыш цами, сосу
дами, соответствую щ им  наш им венам, артериям  и нер
вам , а такж е м озгом , распределяю щ им  ж ивотны е духи по 
орган и зм у.

П ятн ы ш ко плесени величиною с песчинку о к азы вается  
под микроскопом скоплением отчетливо различим ы х рас
тений, одни и з которы х цветут, другие плодоносят, тре
тьи  только п окры ваю тся почками, а четверты е уж е вянут. 
К а к  невероятно малы  долж ны  бы ть корни и ф ильтры , до
бы ваю щ и е пищу для этих мельчайш их растений! Е сл и  же 
вспомнить, что у этих растений есть семена, как у дубов 
или сосен, и что вы ш ен азван н ы е мельчайш ие ж ивотны е 
р азм н ож аю тся  так  же, как слоны и киты , то есть воспро
и зво д я  себе подобных, наше удивление еще более в о зр а 
стет. К то  ж е сотворил столь хрупкие и крошечные со зд а
ния, которы е уск ол ьзаю т от наш его гл а за  и р азм еры  ко
торы х суть величины почти такие ж е бесконечные, как 
р азм ер ы  неба, только, в противополож ность последним, 
бесконечно м алы е? Н е тот ли, кто, сотворив небо и све
тила, эти колоссальны е массы, подавляю щ ие нас своим 
объемом, удаленностью , скоростью , длиной проходимого 
ими пути, б ез труд а  приводит их в движ ение?
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Бесспорно, что солнце, небеса, свети ла и влияния иfc 
сл уж ат человеку так  ж е, как воздух , которы м  он ды ш ит, 
или зем ля, по которой он ходит и которая  его носнт; ес
ли ж е эта бесспорная истина н уж дается в том, чтобы мы 
подкрепили ее соображ ениям и р азу м а или правдоподобия, 
то  они тож е налицо, так  как небеса и все, что они со* 
д ерж ат, отню дь не м огут сравн и ться  по благородству  и 
достоинству с самы м последним и з людей —  жителей
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земли, поскольку меж ду небесами и человеком существу-» 
ет такое ж е соотнош ение, как меж ду материей, не способ
ной ч увствовать и представляю щ ей собой просто трех
мерное пространство, и тем, что есть дух, р азум , м ы сль; 
если мне в о зр а зя т , наконец, что человеку для поддерж а
ния ж изни хвати ло бы и меньш его, я отвечу, что бог тем 
не менее явил в этом случае лиш ь ничтожную  долю сво
его м огущ ества, величия и благости , ибо он в состоянии 
сделать бесконечно больш е сделанного им и видимого 
нами.

Весь мир, если он создан  для человека, есть буквально 
ничто в сравнении с тем, что бог готов сделать для чело
века, как д ок азы вает  нам религия; следовательно, поко
р я я сь  силе истины и со зн авая  свои преим ущ ества, чело
век не впадает ни в тщ еславие, ни в гордыню , ибо с его 
стороны  бы ло бы глупостью  и слепотой не верить той 
цепи д ок азател ьств , при помощи которы х религия отк р ы 
вает ему его дарования, способности, возм ож н ости  и учит 
его со зн авать , что он есть и чем м ож ет стать . «Н о  луна 
тож е обитаема —  или по крайней мере мож ет бы ть оби
таем а», —  во зр аж аеш ь  ты . Н о  при чем здесь луна, Л у- 
цилий? Е сл и  бог есть, то  р азве  для него что-нибудь 
н евозм ож н о? Т ы , наверно, хотел спросить, одни ли мы 
во вселенной так  взы скан ы  богом и нет ли на луне 
других людей или сущ еств, которы х бог удостоил бы 
тех ж е милостей, что и н ас? Л уцилий, э т о — пустое лю 
бопы тство, праздны й вопрос! З е м л я  действительно оби* 
таем а, ибо мы ж ивем  на ней и знаем  об этом ; у нас 
есть д о к азател ьства, сви детельства и уверенность во всем, 
что касается бога и нас сам их; пусть же те сущ ества —  
каковы  бы они ни были, —  которы е населяю т небесные 
тела, сами дум аю т о себе: у них свои заботы , у нас —  
свои. Т ы  наблю дал луну, Л уцилий, ты  не хуж е лю бого 
астронома зн аеш ь все пятна на ней, все ее впадины и 
возвы ш енности , ее удаленность, объем, орбиту и ф азы . 
Ч т о  ж , и зобрети  новые инструменты , будь еще точнее в 
наблю дениях, попробуй убедиться, что луна обитаема., 
Е сл и  это  так , ответь , каких ж ивотны х ты  видиш ь там  и 
похож и ли они на лю дей? Я в л я ю тся  ли они лю дьм и? П о * 
зво л ь-ка  мне тож е посм отреть, и если мы сойдемся на том , 
что луну действительно населяю т лю ди, мы подумаем над 
тем, христиане ли они и взы скал  ли их бог своими мило* 
стям и наравне с нами.
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4 7

В  природе все изум ительно и величаво, все носит на 
себе печать твор ц а; даж е то, что порою случайно н несо
верш енно, предполагает законом ерность и соверш енство. 
О , тщ еславны й и . самонадеянный человек! Сумей со зд ать  
хотя  бы того червяка, которого ты  попираеш ь ногой и 
прези раеш ь. Ж аба вселяет в тебя отвращ ен и е? П опробуй 
сделай ее, если мож еш ь. К аким  несравненным м астерством  
владеет тот, кто твори т такие создан и я, которы е не тол ь
ко восхищ аю т, но и пугаю т лю дей! Я  не требую , чтобы 
ты  изготовил у себя в мастерской умного человека, с та т
ного мужчину, красивую  женщину —  такой труд тебе не 
по плечу; создай  хоть горбуна, безум ц а, урода, и я уж е 
буду доволен.

К ороли , монархи, государи, помазанники бож ьи (в с е  
ли ваш и гордые титулы  я п ереч и сл и л ?), сильные мира 
сего, люди великие, м огущ ественны е и готовы е даж е об ъ 
яви ть  себя всемогущими! Н ам , просты м смертным, для 
наш их посевов нужен хоть слабый д ож д ь,—  что я гово* 
р ю ! — хоть немного росы ; дайте ж е нам ее, ниспош лите 
зем ле хоть каплю  влаги.

У строй ство, к расота и внешние проявления природы  
понятны  каж дом у; ее первопричина и происхождение —  
нет. Спросите у женщ ины, почему стоит ее прекрасны м  
гл азам  откры ться  —  и они ви д ят; спросите о  том  же уче
ного —  ответа не последует.

48

М иллионы лет, сотни миллионов лет, словом —  лю бой 
промеж уток времени есть лиш ь краткий миг в сравнении о 
бытием бога, который вечен; все просторы  вселенной не 
более как точка, мельчайш ий атом  в сравнении с его б е з *  
м ерностью . Е сл и  мое утверж дение верно, —  а в этом  . н ет 
сомнения, ибо конечное несопоставимо с бесконечным, — ■ 
то , спраш и вается, имеет ли какое-нибудь значение чело* 
веческая ж и зн ь или песчинка, именуемая землей, или та  
частица земли, которою  владеет и которую  населяет че* 
ловек? В  жизни преуспеваю т злы е, говорите вы. С о гл а * 
сен, некоторы е и з них преусп еваю т. Д оброд етель на 
зем ле всегда поругана, а порок торж ествует. Н е спорю  —  
иногда б ы вает и так . Э то  несправедливо. Н и ч уть  не бы-»
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вало ! П реж де чем делать такой вы вод, нуж но по край
ней мере д о к азать , что злы е безусловно счастливы , что 
добродетель постоянно унижена, а преступление всегда 
безн аказан н о; что врем я, когда добрые терпят, а злы е 
благоденствую т, сколько-нибудь длительно; что так  на
зы ваем ы е благоденствие и удача не есть обм анчивая ви
дим ость и минутный п ри зрак ; что та  зем ля, тот  атом , 
где добродетели и преступление так редко получаю т в о з 
даяние по заслугам , —  это единственный уголок мировой 
сцены, в котором соверш ается правосудие и р азд аю тся  
награды .

К ак  и з того, что я мыслю , я заклю чаю , что я дух, так  
и з того, что я по ж еланию  могу со верш ать  или не совер
ш ать  какое-нибудь действие, я вы вож у, что я свободен; 
свобода же —  это вы бор, иными словами —  добровольное 
решение твори ть добро или зло, соверш ать похвальные 
или дурные поступки, то  есть бы ть добродетельны м нли 
преступным. Е сл и  бы преступление безусловно оставал ось  
безн аказан н ы м , это, разум еется , было бы несправедли
востью ; но кто знает, не остается ли оно б езн ак азан 
ным только на зем л е? П редполож им , однако, вместе с 
атеистам и, что в мире ц ари т несправедливость. В сякая  
несправедливость есть отрицание или наруш ение сп равед
ливости ; следовательно, всякая  несправедливость пред
полагает сп раведли вость, а всякая  справедли вость есть 
то, что согласно с верховны м разум ом . Н о , сп раш и вает
ся , м ож ет ли р азу м  не ж елать , чтобы преступление бы ло 
н ак азан о ? Э то  столь ж е немыслимо, как треугольник, в ко
тором меньше трех углов. Д алее; всякое согласие с р а зу 
мом есть истина; это согласие сущ ествовало всегда, сле
довательно, оно принадлеж ит к числу вечных истин; ис
тина ж е долж на п о зн аваться  умом, иначе она не истина; 
таким  образом , познание истины тож е вечно, и это  п озн а
ние есть бог.

Разоблачение самы х таинственны х преступлений, со
верш ая которы е злодеи приняли все меры п редосторож 
ности, происходит так  просто и так  легко, что каж ется , 
будто один только господь и мог привести все к такой 
р а зв я зк е ; до нас дош ло такое множ ество подобных при
меров, что если бы  кто-нибудь взд ум ал  объяснить их 
чистой случайностью , ему приш лось бы заодно убедить нас 
в том, что случайность испокон веков бы ла равн озн ачн а 
законом ерности.
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4 9

Е сл и  предполож ить, что все б ез исключения люди, 
населяю щ ие зем лю , см огут н асл аж д аться  изобилием и ни 
в чем не исп ы ты вать недостатка, то  и з этого необходимо 
следует, что никто на зем ле не будет н асл аж д аться  и зо* 
билием, а, напротив, все будут терпеть нуж ду во всем. 
Е с т ь  два вида богатства , к которы м сводятся  все о стал ь
ные,—  это деньги и зем ля. Е сли  все р азбо гатею т, кто бу- 
дет во зд ел ы вать  зем лю  и труди ться  в рудниках? Т е , кто 
ж и вет далеко от рудников, не пож елаю т туда сп у ск аться ; 
те, кто населяет девственны е и необработанны е зем ли, не 
стан ут их за сев а т ь ; вы ход, естественно, придется искать 
в  торговле. Н о  если у людей будут в изобилии все блага 
и никому не придется ж ить своим трудом , кто станет 
п еревози ть из края  в край слитки драгоценного м еталла 
или товары , предназначенные для обмена, посы лать за  
море корабли, уп равл ять  ими, водить кар аван ы ? П роп а
дет все, что полезно и необходимо для ж изни. Е сл и  ис
чезнет нуж да, исчезнут искусства, науки, изобретения, 
механика. К  тому же равенство имущ еств и б огатств  повле
чет за  собой равен ство  званий, уничтож ит всякое повино
вение, вы нудит людей самим себе прислуж ивать, не при
бегая к чужой помощи, лиш ит законы  смы сла, сделает их 
бесполезны ми, породит безвласти е, насилия, оскорбления, 
убийства и безн аказан н ость .

Н ап роти в, если предполож ить, что все люди станут 
бедны, солнце напрасно будет всходить для них на гори
зонте, согревать  и оп лодотворять зем лю , небо —  и зл и вать  
на иее дож ди, реки —  орош ать ее и приносить во многие 
страны  изобилие и плодородие, море будет напрасно р ас
к ры вать  лю дям свои глубины, а скалы  и горы  —  свои нед
ра, д авая  возм ож н ость извлечь оттуда спрятанны е там  
сокровищ а.

Е сл и  ж е принять, что одни из людей, рассеянны х по 
лицу зем ли, долж ны  бы ть богаты , а другие бедны и наги* 
то  станет ясно, что нуж да сближ ает, с в я зы в ае т  и прими
ряет лю дей; одни служ ат, повиную тся, и зобретаю т, тр у 
д ятся , возд ел ы ваю т, соверш ен ствую т; другие п ол ьзую тся  
их трудом, даю т им пропитание, помогаю т им, защ и щ аю т 
их, уп равл яю т ими; всю ду ц ари т порядок, и во всем по
зн ается  бог*
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50
Е сл и  на одной стороне сосредоточены власть, наела* 

ждения, праздн ость, а на другой —  покорность, забо ты , 
нищ ета, то в этом повинна только лю дская злоба, а не 
бог, ибо если бы так  распорядился бог, он не был бы 
богом.

И звестн ое неравенство житейских положений, поддер* 
ж иваю щ ее порядок и приучаю щ ее к повиновению, есть дело 
рук бож ьих, то есть предполагает бож ественное устано-« 
вление; слиш ком больш ая их н есоразм ерность, которая  
обычно н аблю дается меж ду лю дьми, есть дело рук челове* 
ческих, то есть вы текает из п рава сильного.

К рай н ости  всегда порочны, ибо исходят от человека) 
равновесие всегда справедливо, ибо исходит от бога.

Е сли  читатель не одобрит эти « Х а р а к т е р ы » , я буду 
удивлен; если одобрит, я все равн о буду уд и вл яться .



ПР ИМЕЧАНИЯ

Стр. 21. Admonere voluimus, non mordere...— цитата из письма 
выдающегося гуманиста эпохи Возрождения Эразма Роттердамско
го (1465— 1536). Это письмо Эразм написал в ответ на критику 
его произведения «Похвала глупости». Эпиграф был включен Ла- 
брюйером в четвертое издание «Характеров», то есть явился ответом 
Лабрюйера на критику его книги.

Стр. 22. ...злонамеренных кривотолков. — Лабрюйер опасался* 
что в ето книге многие увидят лишь портреты определенных лиц. 
Действительно, после выхода в свет первого издания «Характеров» 
появились рукописные «ключи» (clefs), составители которых пы
тались подставить реальные прототипы под вымышленные греческие, 
римские и французские имена. В 1694 г. Лабрюйер пишет: «Ка
кую плотину воздвигнуть против этого потока разъяснений, кото
рый наводнил город и достигнет вскоре двора?» После смерти Ла
брюйера издатели начали печатать «ключи» в виде примечании к 
тексту его книги. В научных изданиях X IX  и X X  вв. «ключи» под
верглись тщательному анализу. Некоторые из них, представляющие 
наибольший интерес, включены в комментарии настоящего издания.

Стр. 26. ...великого произведения, сочиненного совместно...— 
Лабрюйер, по-внднмому, имел в виду творческую неудачу Корнеля, 
Мольера и Кино, написавших совместно трагикомедию «Психея» 
(1671).

...римский оратор — т.е. Марк Туллнй Цицерон (106—43 до и. э.) 
Стр. 28. Перистиль — крытая галерея, ограниченная с одной сто

роны колоннами, с другой <— стеной здания.
...мы восстаем против наших учителей... — Лабрюйер имеет в 

виду писателей Шарля Перро (1628— 1703) и Фонтенеля (1657— 
1757), выступивших против принципа подражания античным авторам* 

...ид собственных произведений.— Фонтенель опубликовал а 
1688 г. «Пасторали», сопроводив их «Рассуждением об эклоге». 
В этом же году он выпустил «Свободное рассуждение по поводу

400



древних н новы х ав то р о в » , в котором  у твер ж д ал  несостоятельность 
мнения о преимущ естве античной литературы  перед современной.

С тр . 30 . Зелоты — зем ледельцы  н ремесленники в древней П а
лестине, боровш иеся против рнмлян. Д ля  Л абрю й ер а —  поклонника 
античной культуры  —  олицетворение невеж ества.

С тр . 33 . Разбор «Сида» — «М нение Ф р ан ц у зск о й  академии о 
трагикомедии К орн еля „ С и д "»  ( 1 6 3 8 ) ,  составленное Ш апленом.

С тр . 3 4 . Бугур ( 1 6 2 8 — 1 7 0 2 ) — грам м атик и литератор.
Рабютен Р о ж е де, граф  де Бю ссн  (1 6 1 8 — 1 6 9 3 )  — автор  «Л ю б о в 

ной истории Т аллин» ( 1 6 6 3 ) ,  серин ф ривольны х картин, скры вавш и х 
пам ф лет на Л ю дови ка X I V  н его двор.

Крамуази — семья и звестн ы х типограф ов.
С тр . 33 . Бальзак Ж ан-Л ун Т ез де (1 5 9 4 — 1 6 5 4 ) — писатель, ав 

тор  ряда тр ак тато в  н эпистолярны х сборников. Видный теоретик по 
вопросам  литературного я зы к а  X V I I  в.

Вуатюр Венсан (1 5 9 8 — 1 6 4 8 )  — прециозны й п оэт; больш им ус
пехом у публики п ользовали сь наряду  со стихами н его письма.

С тр . 36 . Малерб Ф р ан су а  де (1 5 5 5 — 1 6 2 8 ) — поэт и критик, 
сы гравш ий значительную  роль в формировании ф ранц узского класси
ц и зм а.

Теофиль де В и о ( 1 5 9 0 —1 6 2 6 )— поэт-вольнодум ец. Е г о  перу при
надлеж и т трагеди я «П ирам  и Ф н с б а » .

Ронсар П ьер (1 5 2 4 — 1 5 8 5 )  —  Крупнейший поэт ф ранц узского 
В озр ож д ен и я . В о згл ав л я л  круж ок поэтов под названием  «П л е я д а» . 
В сл ед  з а  М алербом  и Б уало, Л абрю й ер  не принимает язы ковы е нов
ш ества , которы е Рон сар  пы тается ввести  (обогащ ение ф ранц узского 
я зы к а  з а  счет диалекти зм ов и л ати н и зм ов). О днако отнош ение Л а 
брю й ера к Ронсару как поэту не было столь отрицательны м , как 
у Б уало.

Маро К леман (1 4 9 5 — 1 5 4 4 )  —  вы даю щ ийся лирик эпохи В о з 
рож дени я, предш ественник поэтов «П л ея д ы ».

Белло Ремн (1 5 2 8 — 1 5 7 7 )  — поэт «П л ея д ы », прозванны й «ж и во
писцем природы ».

Жодель Э тьен  (1 5 3 2 — 1 5 7 3 ) — поэт н драм атург «П л ея д ы ».
Барт ас Гнйом дю (1 5 4 4 — 1 5 9 0 )  — поэт, авто р  поэмы «Н е д е л я »  

(1 5 7 8 ) ,  в которой он несколько подраж ает Ронсару.
Ракан О н оре де (1 5 8 9 — 1 6 7 0 )  — поэт, автор  «П асто р ал е й » ; уче

ник М алерба.
С тр . 37 . Монтень М иш ель де (1 5 3 3 — 1 5 9 2 )  — крупнейший пнса- 

тель-м оралнст позднего В озрож д ен и я во Ф р ан ц и и . Л абрю й ер  вы соко 
ценил М онтеня н многое заи м ство вал  н з  его книги «О п ы ты ».

Два писателя высказали в своих трудах неодобрение Монте- 
ню... — Речь* идет, по-вндимому, о крупном деятеле янсенизм а и
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одном и з авто р о в  «Л огики  П о р -Р о я л я » Н н коле ( 1 6 2 8 — 1 6 9 5 ) и о 
философе М ал ьбр ан ш е ( 1 6 3 8 — 1 7 1 5 ), автор е труд а «П ои ски  и сти ны »*

Амио Ж ак (1 5 1 3 — 1 5 9 3 )  —  переводчик «С р авн и тел ьн ы х ж и зн е
описаний» П лутар ха.

Коэффето Н н ко ла (1 5 7 4 — 1 6 2 3 )  —  известны й своими п ропове
дям и епископ М арселя.

Г. Г. —  Речь идет о ж урнале «Галан тн ы й  М еркури й ». И нициалы  
объ ясн я ю тся  тем, что Л абрю й ер  имеет в виду греческое имя М ер 
курия —  Гермес.

...опера —  эго  лишь набросок настоящего драматического с пек- 
такля...—  Разм ы ш лен и я Л аб р ю н ер а об опере д ати рую тся  временем , 
когда этот  ж ан р дискутировался в литературны х кругах. Б уало , Р а 
син, Л аф онтен , С ент-Э врем он вы ступили с разн ы х позиций против 
оперы.

С тр . 38. Амфион. —  П о-внднмому, речь идет о Л ю ллн  (1 6 3 3 —  
1 6 8 7 ) , знам енитом ф ранц узском  ком пози торе, создател е  классической 
оперы. Л ю ллн  при давал  меньш ее значение театральн ой  технике, не
жели м арки з де С у р д еак , во згл авл явш и й  до него К оро левскую  ак а
демию музы ки. Л абрю й ер , о тд авая  долж ное Л ю ллн  как  ком п ози тору , 
не п ри зн авал  его театральн ой  реформы .

Обеим « Береникам* и «Пенелопе*...—  П о д р азу м еваю тся  трагеди и  
«Б ер ен н ка» Р асин а, « Т и т  и Б ерен нка» К орн еля и «П ен елопа» аб б ата  
Ж ене ( 1 6 3 9 - 1 7 1 9 ) .

Эти хлопотуны создали здесь все...—  описание п раздн и ка в Ш ан - 
тнльн, устроенного К онде в честь дофнна. Л абрю й ер  п ро ти воп остав
ляет вкусу и и зоб ретательн ости  К онде б езд ар н о сть  исполнителей его 
зам ы сла.

С тр . 39 . ...они обескураживают как поэтов... —  Н аиболее вопию 
щ им примером подобных методов бы л провал  трагедии Раси н а 
« Ф е д р а »  (1 6 7 7 ) ,  подстроенный герцогиней Бульонской  н герцогом 
де Н евер .

С тр . 4 0 . Сцена мятежа —  обычная развязка заурядных трагедий.—* 
И м ею тся в виду трагедии К ино «С м е р ть  К и р а » , «А гр и п п а»  и другие*

С тр . 4 7 . ...чтобы не уподобиться Дорила и Хандбургу...— П од  
этими именами современники легко узн али  историков В ар и л а и М ем - 
бура, модных в конце X V I I  в., но бы стро у трати вш и х свое значение*

С тр . 4 8 . Депрео (Б у ал о -Д еп р ео ) Н и кола (1 6 3 6 — 1 7 1 1 )  —  поэт и 
критик, авто р  « С а т н р » , комической поэмы  «Н а л о й » , стихотворного  
тр а к т а та  «П оэтическое и скусство» и др. Крупнейш ий теоретик ф ран
ц у зск о го  класси ц и зм а. М ногие положения нормативной поэтики заи м 
ствован ы  нм у Горац и я.

С тр . 55. В.—  И м еется в виду, вероятн о, худож ник К л о д -Ф р а н с у а  
Виньон нлн его сын, тож е ж ивописец.
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К . —  П аск ал ь  К о л а с , ученик Л ю ллн .
Автор « Пирама» —  Н и кола П р а д о н (1 6 3 2 — 1698), посредственны й 

драм атург. П ри обрел  себе печальную  и звестн ость  трагедией « Ф е д р а  н 
И п п олн т», заказан н ой  ему врагам и  Раснна. П остан овка этой тр аге
дии состоялась  через два дня после премьеры  « Ф е д р ы »  Раснна.

Минъяр.—  Речь идет, по-вндимому, о П ьере М и ньяре ( 1 6 1 0 —  
1 6 9 5 ) , худож нике, прославивш ем ся картинами на исторические темы 
н портретам и .

С тр . 57 . Эмиль. —  Речь идет о прннце К онде. П анегирик К онде 
бы л напнсан Л абрю йером  через п ять  лет после смерти знам енитого 
полководц а, н в отличие от Б оссю э, которы й нронзиес свое и звестное 
«Н ад гр о б н о е  сл ово» принцу К онде, Л абрю й ер  мог не касаться  
вопроса об участии К онде в движ ении Ф р о н д ы .

С тр . 6 0 . ...ссоры двух братьев и о столкновении двух минист- 
рое. —  Н ам ек  на ссору меж ду генеральны м контролером финансов 
и одним и з его б р атьев . С толкновени я н разн огласи я меж ду военны м 
министром Л у ву а н морским министром Сеньеле возникли  по вопросу 
о помощ и И акову  II, свергнутом у королю  А нглии .

С тр . 70 . Гистрион —  профессиональны й актер  в древнем Риме н 
стран ствую щ и й  комедиант в средние века во  Ф р ан ц и и  н других с тр а
нах З ап ад н о й  Е вр оп ы .

С тр . 8 0 . Монторон —  одни н з крупнейших ф инансистов середины 
XV II в .; Эмери, М и ш ель П арти челлн д —  министр финансов при 
М азарн н и .

С тр . 101 . Заметто (1 5 4 9 — 1 6 1 4 )  —  итальянский финансист, жнл 
при королевском  дворе во Ф р ан ц и и , куда он приехал, соп р овож дая 
Е катер и н у  М еднчн.

Ручелаи, аб б ат  —  флорентийский дворянин ; принимал участие в 
дворц овы х интригах в период реген тства М ари н  М едичи.

Кончины —  ф авори т М арин М едичи, некоторое врем я бы л ми
нистром прн Л ю дови ке X III.

С т р . 114. Бальи —  чиновник, отп равлявш и й  суд от имеин ко
роля илн сеньера.

С тр . 116. ...в нашем светском обществе существовал кружок...—  
Л аб р ю й ер  дает характери сти ку  прецнозны х салонов зн ати . Н аиболее 
и звестны м  среди ннх бы л салон м аркизы  Рам булье.

Теобальд. •— С огласн о «к л ю ч ам », имеется в виду поэт Б енсерад  
;(1 6 1 2 — 1 6 9 1 ) , авто р  многочисленных балетон, которы е нмелн б ол ь
ш ой успех при дворе.

С тр . 117. ...чтение некоторых р о м а н о в . • Речь идет о ром анах 
М ад л ен ы  С кю дерн  (1 6 0 7 — 1 7 0 1 )  «В елнкнн К и р » , «К л е л н я »  и др.

С тр . 118. Аукан М ар к  А нней  (3 9 — 6 5 ) — римский п оэт, ав то р  
исторической поэмы  « Ф а р с а л и я » .
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Клавдиан ( I V  в. и. э .)  —  одни и з последних поэтов древнего 
Р и м а, авто р  поэмы «П охи щ ен ие П розерпин ы ».

Сенека Л уц и й  А нней (ок . 2— 6 6 )  —  римский философ и д р ам а* 
тург. В  трагеди ях Сенеки «М е д е я », « Ф е д р а »  и др. патетическая 
деклам ация п реобладает над драматическим действием . Ф р ан ц у зск и й  
театр  X V I I  в. многое заи м ство вал  у Сенеки.

...какой король правит Венгрией... —  В  1687  г. при Л еопольде I 
австри й ская  дин асти я Г аб сб у р го в  получила наследственны е п рава на 
венгерскую  корону.

С тр . 119. Кидий. —  С огласн о «кл ю ч ам », Л аб р ю й ер  дает в  об
р а зе  К н дн я сатирический портрет Ф о н тен ел я .

С тр . 120. Лукиан (ок . 120  —  ок. 1 8 0 )  ^  греческий пи сатель-са
тирик.

С тр . 126 . ...отдаленное подобие швейцара...—  М ногие вельм ож и 
держ али  в качестве при вратн иков ш вей ц арц ев. Л ю д и , стрем ивш иеся 
прослы ть зн атн ы м и , застав л я л и  своих при вратн иков п од р аж ать  им.

С тр . 127. о...щ...в—  откупщ иков.
Сосий начал с ливреи... —  Типичны й путь многих аван тю р и стов. 

М он тескье зам ети л  по этом у поводу : «К о р п о р ац и я  лакеев более» 
респектабельна во Ф р ан ц и и , чем где бы то ни бы ло ; это  семинарий 
крупны х вел ьм о ж » («П ерси д ски е п и сьм а», X C I X ) .

С тр . 138. Фоконне. —  С  168 0  по 16 8 7  г. Ж ан Ф о к о н н е откуп ал  
налоги, которы е ранее д авали сь на откуп пяти р азн ы м  лицам.

Декарт Рене (1 5 9 6 — 1 6 5 0 )  —  крупнейший ф и лософ -рационалист 
X V I I  в. В ы н уж ден бы л покинуть Ф р ан ц и ю . Д ол гое  время ж ил в 
Голландии, незадолго до смерти переехал в Ш вец и ю .

С тр . 139. ...б оятся  понижения пробы или веса монеты...— У па
док абсолю тной  монархии Л ю д ови ка X I V ,  которы й начался в конце 
1680-х  гг., ск азал ся  н на монетном деле. Н о вы й  экю , вы пущ енны й 
стоим остью  в 6 6  солей, постоянно падал в своей ценности : в августе 
16 9 3  г. его принимали только з а  6 2  соля.

С т р . 142 . ...чем у нас их зомбайя...— З о м б а й я  — обы чай в ко
ролевстве С иам ском , согласно котором у послы долж ны  были при
б л и ж аться  к зал у  аудиенции на коленях, отвеш и вая  зем ны е поклоны. 
Ф р ан ц у зск и й  посол, отправленны й Л ю довиком  X I V  в С нам  в 
1685  г., впервы е наруш ил этот обы чай.

Ландскнехт —  зд е сь : и гра в карты .
С тр . 144. Фидий (о к . 5 0 0 — 431 до н. э .)  —  велнкнй скульп тор  

древней Греции.
Зевксис ( 4 6 4 — 398 до н. э .)  —  прославленны й греческий худож ни к.
С т р . 150 . ...некая довольно многочисленная корпорация —  т. £. 

адвокаты .
Гомон н Дюамель —  и звестны е ад вокаты  того времени.
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С тр . 153. Маре—  один н з стары х квартал ов  П ариж а.
Фелъяны —  монашеский орден.
С тр . 154. «Голландская г а зе т а »  —  газета , которая п ол ьзовал ась  

успехом во Ф р ан ц и и , т ак  как  в ней свободно рассказы вали  о нра
вах  В ерсал я .

«Галантный Меркурий» —  еж ем есячны й ж урнал, вы ходивш ий с 
1 6 7 2  года. Редактором  его в  период, описываемый Л абрю йером , бы л 
Д он о  де В и зе .

Бержерак Сирано де (1 6 1 9 — 1 6 5 5 )  —  писатель, один и з видных, 
вольн одум ц ев X V I I  в.

Демаре де Сен-Сорлен ( 1 5 9 6 — 1 6 7 6 )  —  писатель, ав то р  Много
численны х ром анов н трагикомедий; в «С поре о древних я новы х 
ав т о р а х »  принял сторону новы х.

Аеклаш Л уи  —  автор  тр а к та та  о реформе орф ограф ии и курса 
по истории фнлософнн.

Барбен —  известны й и здатель. В ы п ускал  серии заб авн ы х историй, 
которы е публика н азы вал а «Б ар б и н ад ы ». С ледует подчеркнуть, что 
среди  упом януты х вы ш е имен С н р ан о  де Б ер ж ер ак  —  единственный 
пи сатель крупного м асш таб а. П ренебреж и тельное отнош ение к нему 
со  стороны  Л абрю й ер а объ ясн я ется  тем, что писатель этот  был 
вольнодум цем .

...его лицо мы видим на всех гравюрах, где изображены народ 
или зрители. —  П рн Л ю дови ке X I V  эстам пы  для альм анахов под
го товл ял и сь лучшими худож никами н граверам и . Э стам п ы  давали  
аллегорическое изображ ение собы тий года, портреты  короля , прип- 
ц ев  н полководцев. В н и зу  пом ещ ались обычно изображ ени я пред
стави телей  третьего  сословия, которы е с благоговением смотрели иа 
к о р о л я .

У и — деревня в трех лье от В ер сал я , бл и з которой Л ю довнк X I V  
часто  производил см отр войскам. Вой ска разм ещ али сь в долине 
Ашер, в нескольких лье от  В ерсаля .

Форт Бернарды.—  П о распоряж ению  директора военной акаде
мии Берн арди  ежегодно соор уж ался  ф орт для проведения заняти й . 
У чебны е сраж ен ия привлекали толпы  лю бопы тны х.

С тр . 155. «Ежегодник нежных душ» н «Листок влюбленных» — 
сборники романтических историй, принадлеж ащ ие перу г-жн де Ви- 
ледье.

Ария неистового Роланда— и з оперы Л ю лли  «Р о л ан д » (л и брет
т о  К и но по поэме А р и о сто  «Н еи стовы й  Р о л ан д »).

С тр . 161 . Диоцез —  округ, подведомственны й епископу или архи
епископу.

С тр . 162. ...скребется в дверь...— С ц ена происходит у двери, 
котор ая  ведет в покои короля. П ридворны е, имеющ ие право прнсут-
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ств о в ать  при утреннем туалете короля, уж е вош лн. О п озд авш и е не 
имеют п р ав а  стуч ать , а м огут лиш ь слегка ц арапн уть д вер ь  ногтем* 
В  зависи м ости  от ранга просящ его  его впускаю т ср а зу  ж е нли тогда, 
когда вп ускаю т всех ж елаю щ и х взгл я н у ть  на короля издали .

С тр . 165. Орифламма —  военное зн ам я  ф ран ц узски х королей 
X I I — X V  вв .

•С тр . 170. Р у с с о — кабатчи к ; Ф абри— преступник; Лакутюр — 
портной.

С тр . 172. Эшевен —  долж ностное лицо, член городского совета*
С тр . 176. Планк —  согласно « к л ю ч а ^ ,  Л у в у а , военный министр*
С тр . 178. Кассини Ж ан-Д ом иннк (1 6 2 5 — 1 7 1 2 )  —  астроном , осно

вател ь и директор  обсернаторин в П ари ж е.
Ложное солнце —  оптическое явление в атм осф ере.
Параллакс —  угол, изм еряю щ ий видимое смещ ение свети ла при 

перемещ ении н аблю дателя.
С тр . 179. Театр Арлекина —  театр  итальян ски х комедиантов в 

П ари ж е.
С тр . 194 . ...от общества Сократа и Аристида... —  В  данном слу

чае имею тся в виду мудрец, бескомпромиссная честность которого 
стоила ему ж изни , н государственны й деятель, сп равед ли вость  кото
рого навлекла на него немилость.

С тр . 2 0 0 . Терсит —  персонаж  нэ «И л и ад ы » Гом ера. Е го  нмя 
стало  нарицательны м  для труса.

С тр . 2 0 1 . Лебрен Ш ар л ь  ( 1 6 1 9 — 1 6 9 0 )  —  и звестны й  худож ник.
С тр . 2 1 0 . Демофил. —  С огласно «к л ю ч ам », персонаж и данного 

п ассаж а Д ем оф нл и Б аснлнд я в л я ю тся : первы й —  аб батом  де С еит- 
Э лен , участником Ф р о н д ы , второй — де М улине, противником Ф р о н д ы .

Оливье Леден — цирю льник н доверенны й Л ю д ови к а X I .  В п ал  
в нем илость н бы л повеш ен в 1484  г.

Жак Кер —  богаты й комм ерсант, ссуж ал  больш им и суммами 
К а р л а  V I I .

С тр . 2 1 8 . 77еру— зд е сь : символ б о гатства .
С тр . 2 2 5 . Стоицизм —  ф илософское учение в древней Греции  и 

Ри м е; возникло на рубеж е I V — III  вв. до н. э. Б ольш ое место в 
философии стоиков зан и м ает этика. О сн овой  счастья  стонкн считали 
добродетель, которая  со зд ае т  свободного м удреца. П онятие свободы  
у стоиков лишено социальной остроты , так  как, согласно их учению, 
добродетель достаточн а для  бл аж ен ства  н человеку не нуж ны  ж н з- 
ненные блага.

Платоновское государство, —  В  своем  ученнн об «идеальном  го
су д ар стве»  П латон  ( 4 2 7 — 3 4 7  до н. э .) ,  крупнейший п редстави тель 
античного и деализм а, вы ступил против афинской демократии. У топи
ческая теори я общ ества , разделенного на ф илософ ов, или правителей.
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страж у (в о и н о в ), а так ж е зем ледельцев н ремесленников, которы е 
про и звод ят все необходимое для  государства, носнт аристократи че
ский характер . Т ео р и я  госу дар ства  и злож ена П латоном в диалоге 
«Г о су д ар ств о » .

С тр . 2 3 1 . ...монастырь картезианцев, украшенный картинами пре
восходного художника... —  Речь идет о д вадц ати  двух карти нах, и зо 
бр аж аю щ и х ж изненны й путь св. Бруно (осн о вател я  монаш еского 
ордена картези ан ц ев  X I  в .) ,  которы е Э ста ш  Л есю ер ( 1 6 1 6 — 1 6 5 5 )  
н ари совал  для м онасты ря этого ордена в П ари ж е. Б о л ьш ая  ч асть  
этих картин храни тся  в настоящ ее время в Л у вр е . С ю ж етом  одной 
и з ннх я вл яется  легенда о том, что застави л о  Бруио постри чься в 
монахи. С огласн о этой легенде, во врем я отпевания каноника Дно- 
к р еза , зам ечательного проповедника, тайно п редававш егося  порокам, 
м ертвец  поднялся и закри чал , что бог справедли во осудил его на 
печные муки. Э то  произвело  огромное впечатление на Б руно.

С тр . 2 3 8 . Ирина. —  С огласн о «к л ю ч ам », имеется в виду м арки за 
де М онтеспан , ф авори тка Л ю д о ви к а X I V .  О н а лю била езд и ть  в а  
воды и лечиться от болезней, которы м и не страд ала.

С тр . 2 5 6 . Серы е сестры  —  сестры  милосердия.
С тр . 2 6 8 . Ален. —  В  комедии М о льера «Ш к о л а  ж ен» это  цмя 

носнт глуповаты й и смешной крестьянин, слуга А р н ольф а.
Паскаль Б л е з  (1 6 2 3 — 1 6 6 2 )  —  и звестны й  ф изик, м атем атик и 

одни из крупнейших п розаи ков во ф р анц узской  ли тературе X V I I  в.
Аенжанд (1 5 9 5 — 1 6 6 5 )  —  епнскоп, блестящ и й  проповедник.
С тр . 2 7 0 . Ферула —  линейка, которой билн по ладони прови 

нивш ихся ш кольников.
Аикторские фаски —  в древнем Рим е пучкн прутьев, связан н ы е 

с секирой, которы е ликтор , т. е. лицо, сопровож давш ее п редстави 
теля вы сш ей адм инистрации, долж ен бы л нести за  ннм.

С тр . 2 7 5 . Варрон М ар к  Т ерен ц ий  ( 1 1 6 — 27 до н. э .)  —  римский 
ученый.

С тр . 2 7 6 . К. —  Ф и ли п п  К ино ( 1 6 3 5 — 1 6 8 8 )  —  ф ранцузский  д р а
м атург. Е го  комедии и несколько слащ авы е трагедии п ол ьзовал и сь 
успехом. Б уало вы см еял его творчество . П осле первы х успехов Р а 
сина К ино переш ел к создани ю  лирических трагедий, ли бретто  к 
операм знам енитого ком п ози тора Л ю лли. В  этом  ж анре он ч р езвы 
чайно преуспевал.

Ш —н был богат, а К—ль беден...— Л аб р ю й ер  п роти воп оста
в л я ет  Ж аиа Ш аплена ( 1 5 9 5 — 1 6 7 4 ) , бездарн ого  поэта, авто р а  поэмы 
«Д евствен н и ц а», П ьеру К ориелю , создател ю  трагедии ф ран ц узского  
класси ц и зм а. Ш аплен  бы л видны м ли тер атором , секретарем  Ф р а н ц у з 
ской академии. К орн ель, несм отря на всеобщ ее признание, постоянно 
Н уж дался и умер в бедности . « Родогуна» —  трагеди я К орн еля.
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С тр , 2 7 7 . Эстре С е за р  д* ( 1 6 2 8 — 1 7 1 4 ) — кардинал, член Ф р а н 
ц узской  академ ия.

Арле Ф р а н с у а  да (1 6 2 5 — 1 6 9 5 )  —  архиепископ П ари ж а, член 
Ф р ан ц у зск о й  академии.

Воссюэ Ж ак-Бенннь ( 1 6 2 7 — 1 7 0 4 ) — епископ М еца, зате м  М о , 
главны й воспи татель дофина. У беж денны й роялист и теоретик абсо
л ю ти зм а. Е г о  проповеди и исторические работы  приобрели ш ирокую  
и звестн о сть ; Б оссю э считается родоначальником ораторской  про зы  
зо  ф ранц узской  ли тературе X V I I  в.

Сегье П ьер  (1 5 8 8 — 1 6 7 2 ) — канцлер при Л ю довике X I I I  и Л ю 
довике X I V .  О дин и з основателей  Ф р ан ц у зск о й  академии.

Монтозье Ш ар л ь , герц ог де ( 1 6 1 0 — 1 6 9 0 ) — воспи татель доф нна,
Вард Ф р ан су а-Р ен е , м арки з де (1 6 2 1 — 1 6 8 8 )  —  генерал ; одер

ж а л  несколько крупных побед; долж ен был стать  воспитателем  гер
ц ога Бургундского.

Щеврез, герцог де ( 1 6 4 6 — 1 7 1 2 )  —  один и з наиболее о б р азо в ан 
ны х люден своего времени, друг Ф ен ел он а, котором у он пом огал в  
его литературной  работе.

Новьон Н и кол а П отье  де (ум . 1 6 9 3 ) — президент п арлам ента, 
член Ф р ан ц у зск о й  академии.

Аамуаньон Гийом де ( 1 6 1 7 — 1 6 7 7 )  —  президент п арлам ента, и з
вестны й своим и ш ирокими позиаииям и в области  юриспруденции.

Пелиссон П оль (1 6 2 4 — 1 6 9 3 )  —  историк, член Ф р ан ц у зск о й  ака

демия.
С тр . 2 7 8 . Осса ( 1 5 3 6 — 1 6 0 4 )  —  кардинал, дипломат. Ранее пре

подавал  риторику и философию  в Сорбонне.
Хименес (1 4 3 6 — 1 5 1 7 )  —  кардинал и крупный политический д ея

тель И спании, принимал участие в издании собрания сочинений А р и 
стотеля .

Ришелье А рм ан-Ж ан  дю  П лесси  (1 5 8 5 — 1 6 4 2 )  —  кардинал, пер
вый министр при Л ю довике X I I I ;  в 1634  г. основал Ф р а н ц у зс к у ю  
академ ию .

...«народы были бы сч астл и вы ...»—  Л аб р ю й ер  ошибочно вклю чает 
ц и тату  и з  «Г о с у д а р с тв а»  П латон а в у ста  А нтонина, римского импе
р атора с 138 по 161 год. Э ти  слова часто повтор ял  его преемник 
М арк  А вр ел и й  (1 6 1 — 1 8 0 ).

С тр . 2 8 0 . Титир— п астух и з 1-й эклоги  В ерги лия. Е го  имя слу
ж ит для несколько иронического обозначения сентим ентального, фи
лософски настроенного человека.

С тр . 2 8 1 . Прима —  карточ ная игра.
С тр . 2 8 6 . Декарт советует судить... —  И м еется в виду м ы сль 

Д ек ар та , и злож ен н ая во  2-й части  «Р ассу ж д ен и я  о м ето д е **
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C rp . 2 8 9 . Вот перед нами человек. Он неотесан... —  С огласн о 
«к л ю ч ам », речь идет о Л аф онтене.

С тр , 2 9 0 . Вот другой —  он прост, робок...—  Р ечь идет о К орнеле.
Вот вам третье чудо.—  Речь идет о поэте Ж аке де С ан теле 

(1 6 3 0 — 1 6 9 7 ) .
С тр . 2 9 3 . О  Сократе говорили... —  В  данном случае Л аб р ю й ер  

во сп о л ьзо вался  именем С о к р ата  для того, чтобы  ответи ть на обви 
нения, которы е современники предъявили  ему самому.

С тр . 2 9 6 . ...и Катону и Пизону — одна честь. —  В  данном случае 

мы имеем дело с неоднократно используем ы м  Л абрю йером  стилисти
ческим приемом —  употреблением имеин исторического лица для х а 
рактеристики  вы мы ш ленного персонаж а. Катон У тический (9 5 — 4 6  до 
и. э . ) — римский государственны й деятель; защ и щ ал  республику от 
п о сягател ьств  Ц езар я . Пизон (ум . 6 5 )  —  римский политический дея
тель, правитель М акедонии. И звестен  своей ж естокостью  н алчностью .

С тр . 2 9 9 . Баярд Т е р р ай  де (1 4 7 3 — 1 5 2 4 )  —  ф ранцузский  офи
цер, заслуж и вш и й  и звестн ость  своим бесстраш ием . У частник войн 
К ар л а  V I I ,  Л ю дови ка X I I  и Ф р ан ц и ск а  I.

С тр . 30 0 . Вобан С ебастьяи -Л еп р етр  ( 1 6 3 3 —  1 7 0 7 )— ф р ан ц у з
ский м арш ал, крупный полководец и военный инженер.

С тр . 3 0 3 . Юный принц —  Л ю дови к  (1 6 3 3 — 1 7 1 1 ) , сын Л ю д о 
вика X I V ,  наследник престола. В  конце 80-х гг. он ком андовал 
одной нз армий Ф р ан ц и и  н отличился в сраж ении.

В опровержение низменной латинской пословицы. — И м еется в 
зи д у  послови ц а: «F ilii heroum похае», перевод которой гласи т: «С ы 
новья героев недостойны  своих о тц о в».

С тр . 3 0 5 . Успех всегда располагает...— Н ачи н ая с этого п ара
граф а в ряде мест Л абрю й ер  вы ск азы вает  свое отнош ение к собы 
ти ям  английской револю ции 1 6 8 8  г., в резул ьтате  которой англий
ским королем стал  В и льгельм  III  О ранский. Будучи убеж денны м 
роялистом , Л аб р ю й ер  воспринял государственны й  переворот в А н г
лии как проти возаконн ы й  зах в ат  английского престола ш татгал ь
тером Голландии. С оциального значения так  назы ваем ой  С лавн ой  
револю ции, к оторая  завер ш и л а дело бурж уазн ой  револю ции середи
ны X V I I  в. в А нглии, Л аб р ю й ер  не понял. Н а  его отнош ение к В и л ь
гельм у III  О ранском у о к азал  влияние и тот ф акт, что Ф р ан ц и я  
вел а войну против Голландии ( 1 6 7 2 — 1 6 7 4 ) .

С тр . 3 0 6 . Умер враг... —  И м еется в виду К ар л  V , герцог Л о т а 
рингии (ум . 1 6 9 0 ) . О и ком андовал  армией Л ео п ольд а I, германского 
и м ператора, в период, когда начиналась военная кампания протип 
Ф р ан ц и и . Х о т я  эта  см ерть и зб ави л а Л ю д ови к а X I V  от серьезного  
противника, он с уваж ением говорил о нем.
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О , времена, о нравы!.. —  сл ова Ц ицерона из « П е р в о й  речи 
проти в К ати л и и ы ». В  параграф ах  118 и 119  автор ская  речь пору
чается двум  крупным философам древией Греции —  Геракли ту  
(5 7 6 — 4 8 0  до н. э .)  н Д ем окри ту  (ок . 4 7 0  —  ок. 3 8 0  до и. э .)«  
В  античности о б р аз  «см ею щ егося ф и лософ а» Д ем окри та, то  есть ф и
лософ а, обли чаю щ его пороки людей своим смехом, проти вопоставляли  
о б р азу  «плачущ его  ф и лософ а» Геракли та. О б  использовании  имен 
исторических лиц см. прим, к стр . 2 9 6 .

Аикаон —  ц арь А р кад и н , которого Ю п и тер  п ревратил  в волка 
в  наказани е з а  его преступления. С м . «М е та м о р ф о зы »  О видня, 
кн. I.

Эгисф —  убийца А гам ем нона. С м . первую  часть  трилогии Э схила 
«О р е с те я » , драм у  «А гам ем н о н ».

Некто сказал: «Я  переправлюсь через море, отниму у моего отца 
родовые владения...»—  Э то  относится к В и льгельм у О ранском у, кото
рый был зя те м  И ак о в а  II , короля А нглии .

С тр . 3 0 7 . Т олько один и з них, неизменно добросердечный и ве
ликодушный...—  Л ю довн к  X I V  гостеприимно принял И ак ова II , бе
ж авш его  н з  А нглии .

Некий государь, избавивший Европу...—  Речь идет о Л еопольде I, 
императоре Германии.

...огромной империи... —  т. е. Т урц и и .
...воины за сомнительные цели. —  Речь идет о войне проти з 

Ф р ан ц и и .
...призван быть третейским судьей и посредником. . . — П о д р азу 

м евается римский папа Иннокентий X I ,  политика которого бы ла 
враж дебн ой  И акову  II .

С тр . 3 0 9 . ...человек ростом с гору Афон. —  Д и н ократ, македон
ский архитектор  IV  в. до и. э., хотел вы сечь фигуру А л ек сан др а и з  
горы  А ф он.

...о том же человеке с бледным, бескровным лицом. —  Речь идет 
о Ви льгельм е О ранском .

...в мутной воде целый остров... —  И м еется в виду А н гли я.
С тр . 3 1 0 . ...но он прячется в болотах... —  Н ам ек  на то, что в 

1 6 7 2  г. В и льгельм  О ранский  остановил ф ран ц узскую  армию  бли з 
А м стер д ам а, п р и к азав  слом ать плотины и отк р ы ть ш лю зы .

Они сами постарались усугубить свое рабство. — Речь идет о. 
голландцах.

Пикты, саксы, батавы —  племена, населявш ие в период раннего 
средневековья Ш отлан д и ю , А н глию  и Голландию .

Цезарь. —  И м еется в виду им ператор Германии.
С тр . 3 1 4 . Калло Ж ак ( 1 5 9 2 — 1 6 3 5 )  ^  вы д аю щ и й ся  ф ранцузский  

худож ник и гравер ,
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С тр . 3 1 6 . Л..л...ким—  согласно «к л ю ч ам », Л едигиерским д вор 
цом, или дворц ом  Л англе.

С тр . 3 1 7 . Оправдание или осуждение людей. —  И м еется в виду 
судебны й поединок, исход которого  счи тался д о к азател ьство м  вин ов
ности обвиняем ого. О дин и з последних поединков такого рода имел 
м есто в 154 7  г. в присутствии  Ген риха II и его двора.

...одним из прекраснейших деяний великого короля. —  В  период 
становления и утверж дения абсолю тной  монархии во Ф р ан ц и и  в ы 
ш ел ряд у казо в , зап р ещ авш и х дуэль (у к а зы  кардинала Риш елье, 
позднее Л ю д ови к а X I V ) .

С тр . 3 1 9 . Катулл Ган  В алерий  (ок . 87  —  ок. 4 7  до н. э .)  —  рим
ский поэт.

Сарразен Ж ан -Ф р ан су а (1 6 1 5 — 1 6 5 4 )  —  прециозиы й поэт.
С тр . 3 2 1 . Ифий. —  В  «М е та м о р ф о за х »  О ви ди я богиня И зи с  пре

в р ащ ае т  молодую  девуш ку в муж чину по имени И фий.
С тр . 3 2 2 . Лаиса —  греческая к ур ти зан ка.
С тр . 3 2 3 . Пренебрегать ранней обедней...— Л ю довн к  X I V  чаще 

всего  посещ ал вечерню ю служ бу. Э ти м  объ ясн я ется  поведение при
дворны х, о котором  идет речь в данном пассаж е.

С тр . 3 2 5 . «Духовная борьба» —  сочинение С куп оли ; «Христиан
ский дух» —  сочинение Л уви н ьи ; « Святой год» —  сочинение Л у а зе л я .

С тр . 3 2 9 . Мотет —  м узы кальн ое произведение для хора на слова 
латинской  литургии.

С тр . 3 3 1 . Если бы некоторым людям... —  Речь идет об особой 
категории  чиновников (королевски х секр етарях , советниках ряда ко
ролевских учреж дений ), которы е з а  свою  служ бу получали личное 
д вор ян ство . П осле двад ц ати  лет работы  онн приобретали право  на 
дворянский  титул  и, следовательно, могли передавать его по наслед
ству . Э тн  чиновники в  отставк е  н азы вал и сь  ветеранам и. Е сл и  в силу 
м атериальны х затруднений онн бы вали  вы нуж дены  п ро давать свою  
д олж н ость  до окончания срока служ бы , онн теряли  все свои приви
легии.

С тр . 3 3 3 . Озье —  сем ья состави телей  генеалогии аристократи чес
ких родов.

...из Сира становится Киром. С и р —  имя раба  в нескольких 
комедиях П л а в та  и Т е р ен ц и я ; К н р  ( I V  в. до н. э .)  — основатель 
персидской империи, крупный полководец.

С тр . 3 3 5 . ...происхожу я от Жофруа де Аабрюйера... •— Ж оф руа 
де Л абрю й ер  —  лицо историческое. О н  принимал участие в третьем  
крестовом  походе и умер в 1191 г. Л абрю й ер  говори т о своем зн а т 
ном происхождении в ироническом плане.

Палаццо Фарнезе... —  дворец , расписанны й и звестны м  худож ни 
к о м  А н ни балом  Каррачи ( 1 5 6 0 — 1 6 0 9 ) , принадлеж ал А лексан др у
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Ф а р н е зе , которы й бы л кардиналом, позднее —  римским папой П ав
лом III .

С тр . 3 3 6 . ...о так называемой прекрасной вечерне... —  Речь идет 
о вечерне, которую  получили право служ ить духовны е лица мона
ш еского ордена театинцев. Т сати н ц ы  театр ал и зовал и  вечерню ю  сл уж 
бу настолько, что оиа превратилась в особого рода спектакль и поль
зо в ал ас ь  больш им  успехом при дворе. В скоре так ая  сл у ж б а бы ла 
запрещ ена.

С тр . 3 3 7 . ...воспретить на время деятельность варнавита? — 
В ар н ави ты  —  римско-католический монаш еский орден, основанны й в 
М илане около 1 5 3 0  г. В  данном пассаж е речь идет о внутрицерков- 
Ных распрях .

...кто носит пурпур и горностай. —  И м ею тся в виду кардиналы , 
носившие пурпурную  мантию , и док тор а богослови я, мантия ко
торы х у кр аш алась  горностаем .

С тр . 3 4 0 . ...народоправство или деспотия. —  А б б ати са  аб б атства  
н азн ач ал ась  королем ; настоятельни ц а м онасты ря и зби р ал ась  мона
хинями.

С тр . 3 4 2 . Безвозвратные вложения —  влож ения капи тала при 
условии получения пож изненной ренты. В  данном случае Л абрю йер 
имеет в виду наш умевш ее в 1689  г. дело —  б ан кротство  ряда больниц 
в  П ари ж е, вы зван н о е  мош енничеством адм инистрация. М ногие част
ные лица потеряли  то гд а не только свои капиталы , но и рейту.

С тр . 3 4 8 . Фидеикомисс —  поручение наследнику вы д ать  часть 
наследства или все наследство  третьем у  лицу.

С тр . 3 5 0 . Сципион А ф риканский  С тарш ий  (ок . 2 3 5 — 183 до 
и. э .)  —  крупный римский полководец. П обедой над Ганнибалом з а 
верш ил 2-ю П уническую  войну.

Марий Гай  (1 5 6 — 8 6  до и. э .)  —  римский полководец.
Милътиад М ладш ий (конец V I  —  нач. V  в. до н. э .)  —  афин

ский государственны й д еятель н полководец. О д ер ж ал  крупную по
беду над персами при М араф оне.

Эпаминонд (о к . 4 2 0 — 3 6 2  до и. » . ) — одни и з крупнейших пол
ководц ев древней Греции.

Агесилай (3 9 7 — 3 6 0  до и. » . )  —  спартанский ц арь. В  войне с 
П ерсией одерж ал  ряд  побед.

...битвы и взятые города, а потом уже восхищались его утончен» 
ностью... —  И сторики  ц ар ствован и я  Л ю дови ка X I V  го во р я т  о не
уместной роскош и, которую  король и его м арш алы  ввели в о б ста
новку военны х походов.

С тр . 3 5 2 . Фагон —  врач  Л ю дови ка X I V ,  один и з крупнейших 
ученых своего  времени.
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распространяй по всей земле хину. . .—  Х и н а  стал а и звестн а  во  
Ф р ан ц и и  в середине X V I I  в. Е е  применение в ы зва л о  больш ие дис- 
кусси  - .Ф аго н  бы л сторонником применения хины.

С тр . 3 5 3 . Коринна —  греческая поэтесса V  в. до н. в.
Л е с б и я .—  П од  именем Л есби и  ф игурирует в стихах К ату л л а  

К л о д и я  —  возлю блен н ая поэта.
Канидия —  героиня 5-го эпода Г о рац и я.
Трималъхион и Карп —  персонаж и из произведения римского пи

сател я  П етрони я ( I  в. н. э.) « Сатирикон» .  В  о б р азе  Т р и м ал ьхи он а 
П етроиий п о к азы вает  типичного богача, которы й в недавнем прош лом 
бы л рабом.

С тр . 3 5 5 . Дюгеклен Б ертр ан  (1 3 2 0 — 1 3 8 0 )  —  коннети оль, т. е. 
главноком ан дую щ и й  королевской армии, при К ар л е  V .

Клиссон О ли вье де (1 3 3 6 — 1 4 0 7 )— коннетабль при К ар л е  V I .
Фуа Гастон  де (1 3 3 1 — 1 3 9 1 )  —  полководец.
Вусико Ж ан-Л ем энгр де ( 1 3 6 4 — 1 4 2 1 )  —  м арш ал Ф р ан ц и и .
Кто может объяснить, почему иные слова... —  Л абрю й ер  бы л 

одним из первы х писателей X V I I  в., кто отметил обеднение словар я  
ф р ан ц узского  литературного я зы к а, яви вш ееся р езул ьтато м  ориента
ции Ф р ан ц у зск о й  академии на я зы к  д вор а и вы сш его общ ества . 
Л ингвистический  тр ак тат  Л абр ю й ер а п редставляет интерес для и сто
р и ков  ф р ан ц узского  я зы к а . Н екоторы е наблю дения Л аб р ю й ер а р а с 
х о д ятся  с определениями, которы е д аю тся  в  словаре Ф р ан ц у зск о й  
академ ии и других словар ях  X V I I  в. Э ти  расхож дения пом огаю т 
уточни ть историю  употребления того или иного слова. М ногие и з 
сл о в , которы е Л абрю й ер  считал вы ходящ им и н з употребления, вновь 
зан я л и  свое место во ф ранц узском  язы ке.

С тр . 3 5 8 . ...стихи Лорана... —  Л абрю й ер  имеет в виду поэмы  
Л о р ан а  на случай, в частности  —  не принесшее славы  поэту  стихо
творное описание п раздн ика в Ш ан ти льи .

Депорт Ф и ли п п  де (1 5 4 6 — 1 6 0 6 ) — французский  поэт, и звестен  
своей лю бовной лирикой, в которой ои подраж ал  П етрарке и и тал ь
янским поэтам -петраркистам .

...история сохранила нам эти стихи... —  В  «С борни ке р азн ы х рон
д о » , опубликованном в 1 6 4 0  г., эти  д в а  стихотворения входили в  
р азд ел  «А н ти чн ы х рои до». А в т о р  их неизвестен.

С тр . 3 6 0 . ...красноречие, процветавшее при Леметре, Пюселе и 
Фуркруа...—  Р ечь идет об и звестны х адвокатах  X V I I  в .; Б он авен тю р 
Ф у р к р у а , поэт и ю рист, был другом  Р аси н а н М о л ьера.

С тр . 3 6 2 . Василий ( 3 2 9 — 3 7 9 )  —  греческий свящ енник, ав то р  
посланий по вопросам  религиозной доктрины  и морали.

Иоанн Златоуст (3 4 7 — 4 0 7 ) — патриарх К онстантин ополя. П р о 
сл ави л ся  своим  красноречием.
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С тр . 3 6 3 . Пандекты —  сборник решений римских ю ристов, я в * 
ливш ийся в древности  справочником по вопросам  п рава.

Юстиниан (4 8 3 — 5 6 5 )  —  византийский  император. П ри ием бы ла 
проведена кодиф икация римского права.

С т р . 3 6 7 . Венсан де П оль ( 1 5 7 6 — 1 6 6 0 ) — осн ователь конгре
гаций сестер  м илосердия, свящ енников-м иссионеров, детских прию тов.

Ксавье Ф р а н с у а  (1 5 0 6 — 1 5 5 2 )  —  свящ енник-м иссиоиер в И ндии.
С тр . 3 6 8 . Епископ города Мо —  Ж ак-Бенинь Б оссю э (см . прим, 

к стр . 2 7 7 ) .
Бурдалу Л ун  (1 6 3 2 — 1 7 0 4 ) — и звестны й  свящ енник-проповедник.
С тр . 3 7 2 . Фенелон Ф р а н с у а  де С али н ьяк  де Л ам о т  (1 6 5 1 —* 

1 7 1 5 )  —  архиепископ К ам б р е , воспи татель внука Л ю д ови к а X I V ,  а в 
тор  ром ана «П риклю чения Т е л е м ак а»  ( 1 6 9 9 ) .

С тр . 3 7 8 . Лев —  римский папа Л е в  I Великий ( 4 4 0 — 4 6 1 ) .
Иероним ( 3 3 0 — 4 1 9 )  —  и звестны й  богослов.
С тр . 3 8 1 , Талапуан — сиамское н азван и е буддийских аскетов или 

м онахоз«
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